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Inhoudt des Nieuwen Teſtamenti. | 


| geboren Sone Godts ſoude zijn / eeuwigh ende waerachtigh Godt met den Bader / Wie 
ende Veplighen Gheeſt / Pfal.4;.8. ende 110 / 1. Jeſa. 9. 5. Jerem. 23. 6. ende 33.2. 
Mich. 5. 1. Mal. 3. . Ende dat hy in de volheyt des tijdts de ware menſchelihcke na⸗ 


den geſlachte Abrahams, Iſaacx, Jakobs, Iude, ende Davids, Gen. 21. 12. ende 22 18. ende en, 
49.9. 10. 2. Sam. 7. 12. Jeſ. 1 r. Jer. 23. verſ. 5. Dat hy gebozen ſoude woꝛden in NE 


c 
tuere ſoude aen· nemen van een vzouwe / ende Maghet / Genef. 3. 17. Jeſa. 7.4. uyt « 


0 1 
de ſtadt Bethlehem / Mich. y. r. ten tijde als de ſcepter van Juda ſoude wech · gheno⸗ | | 75 
a 


men woꝛden / Gen. 49. ro. Jeſ. 11. T. Dan. 9 24. Dat hp geboꝛen zijnde / vluchten ſou⸗ 
den naeEgppten / Oſe. 11. r. apgevoet woꝛden tot Nazareth / Jeſ. rr r ende dat hyEli- 

am foude hebben tot een Vooꝛ looper / die inde woeſtijne ſoude pꝛedikẽ / ende hem den 

wegh berepden / Jeſa. 40.3. Malach. 3 r. ende 4 5. Dat hy 't Euangelium (oude be 


ginnen te pꝛediken in Galilcen / Jeſ. o verſſ. . 2. Dat hp fijne Leere met vele won 


der teeckenen foude beveſtigen / Jeſ. 35 5. Dat hy te Jeruſalem ſijnen inganck ſon⸗ 

de doen / ridende op een ezelinne / P. r18 25. Zach. 9. Dat hy van een van fijne diſ⸗ 

ipelen ſoude verraden woꝛden / Pſal. 4 r. 10. ende 55.14. Dat hy om dertich ſulvere 
penninghen ſoude verkocht worden. Zach. 11.12. Dat hy gegeeſſelt / beſpott / ende bez Hw 


ſpoghen ſoude woꝛden / Jeſai. 50.6. Dat hy als een miſdadige ſoude gehandelt woꝛ⸗ pr 


0 den / Jeſa. 53. 12. Dat hy om onſer ſonden wille lijden ſoude / Jeſa. 53.3 4. Dat hy in grt 
sie fine ziele de upter fte benaeuwtheden ſoude lhnen) Pfal 24.2. del 8g rr. Dar Dr | 


(oude ghekrupcight woꝛden / Deut. 21.23. Pſal. 22. 17. Dat hy ſoude aen het krupce 8 
beſpot woꝛden / ende met edick en galle ghedꝛenckt / Pſal. 22.8. ende 69 — — 


over fijne kleederen het lot ſoude werpen / Pf. 22. 19. Dat fijne beenderen niet en ſou⸗ 
den gebꝛoken woꝛden / Exod. 12 46. Pſal. 34 21. Dat hy een geweldige doodt ſoude 
ſterven / Jeſ. 54 8. Dan. 9. 26. Dat hp begraven ſoude woꝛden van een Nijcke / Jeſat. 
33.9. Bat hy in't graf gheen verrottinghe en ſoude ſien / Pſa. 18. 10. maer ten derden n 
dage opſtaen van den dooden / Jeſ. 3. ro. Joan. a. 1. Dat hy ſoude op varen ten he⸗ 


— 


— — ä — — a — — 
— — em 


mel / ende aldaer fitten ter rechterhandt Beef dein 8.19, ende o.. Ende dat he Bot 
van daer ſoude ſenden ſijnen Heylighen Geeſt / Joël 2.28. Alſo woꝛt inde Schziften 

des Pieuwen Teſtaments van de B. Euangeliſten ende Apoſtelen beſchꝛeven / dat 1 
dit alles vervult is in onſen Heere ende Salighmaker ESU CHRISTO. Den 
mhout dan van de Boecken des Pieuwen E eftaments is / dat in deſelve voorname: Hia 

lick beſchꝛeven woꝛt de erſoon eñ t Ampt onfes Salighmalers JESU CHR Is Mihai, 
SI. Van fijnen Perſoon, dat hy is waerachtigh Godt / ende een waerachtigh ende 
rechtveerdigh menſche / in eenigheydt des perſoong. Van ſijne Godtlijcke nature 


woꝛt al om betuyght / als hem toegheſchꝛeven woꝛden / de namen van Godt / als daer 
is JE HO VA, ceuich geboꝛen Sone Sodts / Voꝛſt des leveng / Heere over al / ech⸗ 
ter der levende ende der doode / Coninck der Coningen / ende Heere der Heeren. Deſ⸗ Be 
Jelijcks de Godtihcke epgenfchappen/als daer zijn Onepndelijckhent / Eeuwicheyt / 
Alwetenhend / ende Almachtigheyt / Godlijeke wercken / als daer zijn de ſcheppinge 
ende onder houdinge van alle creaturen / de verkieſinge ten eeuwigen teven inſtellm⸗-⸗ 
ge des kierckendienſts ende der Sacramenten / gevinge des h. Geeſts / weder ghe⸗ 
booꝛte / verloſſinge unt de macht des Dupvels / opweckinge upt den dooden / t ooꝛ⸗ 
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deel des gheheelen werelts / en ſitten ter rechterhant Sodtt / waer toe oock dient de 
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Inboudt des Nieuwen Teftaments. 
leſchꝛüvi e menichvuldighe mirakelen / die hy doo? fijne eyghene kracht 
* * Nahbinddender — — oock 5 Goddelijeke eere ende dienſt / namelick dat Wy 
dln aen heeft. ep 2 orden. Si 
“ty hem moeten gelooven / hem aenbidden / ende in ſjnen name gedoopt wozden. OD 
W. menſchelijcke nature woꝛdt beſchzeven / als verklacrt wozt / dat hy ont anghen ts 
alhan den h. Gheeſt / unt den gheſlachte Davids, dat hy is gheboꝛen van de Maghec 
Mag Zaria dat y een menſchelijcke ziele heeft / ende een Waer menſchelijck lichaem / met 
ultlle natuer gehe epgenſthappk van beyde : namelick dat hy heeft gehongert ende ge⸗ 
Aae de ꝛſt / gegeten / geſtapen / dat hu vermoept is geweeſt / geweent heeft / ontroert is ghe⸗ 
A veeſt / pine heeft gevoelt / vertooꝛut ende bedꝛoeft is geweeſt. Sir Ampt, waer toe hn 
nan den Bader in de werelt gheſonden is / woꝛdt / wide ſhnen toenaem C HR I- 
ez T US, dat is Gheſalfde / dꝛpderley beſchꝛeven / namelick ſijn Pꝛophetiſch / Pꝛieſter⸗ 
b Lp ick / ende Conincklijck Ampt. Sijn Prophetiſch Ampt heeft | bedient / ſo doo, hem 
lle elven / als dao? fijne diſcipelen / voomamelick twaelf / die hy tot Apoſtelen heeft ver⸗ 
wogen. Selve heeft hy het Euangelium gepzedickt leerende Wu de beloofde Mel- 
latlſias ende Balithmaker was) ende dat de gene die de ſalichepdt ſullen vertrůjghen / in 
wuuhem moeten ghelao ver / ende harr tot Bodt helieeren Cot Welcken eynde hp oock de 
wan wet heeft verklaert / ende van de fm de nne che Sehꝛiftgheleerde / ende 


Ha, 
* 


In Phnariſeen! vert. Sine Upoftelen heeft hy nae fijne hemelvaert geſonden in de 
— 0 fte die alle e bee 3 . 655 | 
ghepꝛedickt / ſoo met e ende levendighe ſtemme / a re Schzi 
— goe | . —. 85 Schziften des Nieuwen Teſtamentg. 
t wanneer hy hier op der aerden vaoꝛ ons aen 
gb eee ee, 
Veld de aen 't hout des crupces gheflachtet ende ghedoodt zyn 5 
2 Parbe — — we hem Felen Godt fijnen Vader boog ons heeft opgheoffert: 
aßen dat hy nu in t Heplighe der Heyligen / dat is in den hemel / ingegaen is / ende ter 
nz rechterhant deg Vaders geſeten zinde / aldaer vooꝛ ONS bidt, Sinn Conincklijck Ampt 
heeft hy bedient / eenſdeels hier op aerden / alg hy ons van t ghewelt onſer vpanden 
n dooꝛ ſijnen doot heeft verloſt / ende tegen t ſelve beſchut / ende behout / ende als hy een 
| ef ſtuck van 't five heeft ghegeven / doo t uptwer pen der onrepne geeſten / dooz 
e het dꝛijven van de koo ende verkoopers uyt den Tempel / ende Boog fijnen Co⸗ 

„ Anincklücken in-ganck binnen Jeruſalem. Eenſdeels bedient hy het nu daer boven in 
den Hemel / ſjne Gemeynte met fijn Woot ende Geeſt regerende / ende tegen het ge⸗ 
weldt harer vpanden beſchermende: ende ſine / ende harer vpanden ſtraffende / ende 
toteene boetbanck fijner boeten werpende. Ende ſal t ſelve ten vollen untvoeren als 
hp ten oozdeele komende fijne Ghemepnte voltcomelick ſal verheerlicken / ende fijne | 
vpanden / en alle godtlooſe in de eeuwige doodt ſal ver ſtooten. Dit is De ſomma van 
het gene in de Schziften des Nieuwen Teſtaments beſchꝛeven woꝛt / ende begrepen 
„is. Ende worden deſe Schꝛiften des Nieuwen Teſtaments bequamelhck afgedeelt 
mmtweederlep boecken. Want in (ommige der ſelve woꝛden beſchꝛeven eenige geſchie⸗ 
deniſſen ofte hiftozien / ende in ſommige worden verhandelt eenighe leer ſtucken der 
Chziſtelicke Heligie: hoewel in de hiſtoriſche / oock hier en Daer CENTRE leer ſtucken 
woꝛden verklaert / ende in de andere oock eenige hiſtorien woꝛden verhaelt / foo — 
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Inhoudt des Nieuwen Teflaments. Sg \ 
denſe nochtang foo onderſcheyden / ten aenſien van 't vooꝛna emſte dat in | 
handelt wort. De Pꝛophetiſche boecken des Nieuwen T eraa en 
van ſaken die geſchiet zijn / ofte van faken die noch geſchieden ſouden. De faken die 
| geſchiet zin woꝛden tweederley befehzeben: namelick die ghefckiet zijn / ofte van den 
Peere JESU CHRISTO ſelve beſchꝛeven in de vier Euangeliën van de vier Eu- 
angeliſten / Mattheo, Marco, Luca, loanne: Ofte die gheſchiet zhn y in de l) A portiek 
Ijs len / beſchꝛeven van Luca in de Handelinge der Apoſtelen. Be faken je noch gheſchie⸗ | 
den ſouden / woꝛden beſchꝛeven van Ioanne in ſyne Openbaringhe, iniwelcke te bazen 1 
il geſeght ende beſchꝛeden wordt de ſtaet der Gemepnte Chriſti na ſine hen elvaert / tot 
| de volepndinghe der werelt. De boecken die leerſtucken verhandelen / zijn de Send⸗ 
| 


1 


— 


brieven der H. Apoſtelen, ſo des A poſtelg Pauli, als eeniger andere. De Apoſtel Pa 
lus heeft bp verſcheydene gelegentheden geſthꝛeven 14 Send - bzieven / ſt ade! aen 
eenighe byſondere Gemeynten / namelick aen de Romeynen, aen de Corinthers twee / 
agen de Calaten, aen de Epheſers, aen de Philippenfen, aen de Coloſſenſen „dende Theſſa- 
boniĩcenſen twee. Sommighe aen particuliere perſoonen / alſoo nochtans dat den in 
ghoudt de gantſche Ghemepnte aengaet / aen Timotheum twee / aen Titum, ende aen 
0 hilemonem, Maer bp komt de Send bꝛief tot den Hebreen, ban welcke by ſommi⸗ 
Fe ggettvbfelt wordt voch onder reden iof deſelve van den A poſtel Paula geſchzeben 
is. Eenige andere A poſtelen hebben oock aen de Gemeynten eenige Fend bꝛieveen 
Pheſchzeven / als Tacobus, Petrus twee / Joannes dzy / ende Judas. Wit zin de Schriften 4 
des Pieuwen Teſtaments / die alle tot dien eynde zijn geſthꝛeven / op dat, gelijck den 
fj Arg ft Foannes gerklaert/capit.2o, berg 37. wy ſouden gelooven dat IE S Us ís 
2 CHRIST Us, de ſone Godts, ende dat wy gelooyende het leven ſouden hebben in 

| | 


EI 
- * 


— ” — — — — — 
* 
— 


EE — 
* 


ſijnen Name. 


ein 


5 4 
2 pe — 2 . . * 
—— — — — 
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— een 


N. . * ap. j. 


— 


HET 
Heyligh Euangelium -, 
Nae [de befchrijvinge] 


. 


Het Eerſte Capittel. 


e ſkomſte lefu Chrifi na den vleeſche unt de Pocz- baderen van Abꝛaham af. 15 Hine ontfaur⸗ 
e ub kere van — 55. Seeſt ende ghebooꝛte upt de Maget Maria. 22 Gelijck vooꝛſeght was doeꝛ den 


din Pꝛophect. „ | | 
„ min em dan Boeck des geſlachtes 1E SU CHRI- „ 
wt s , des ſoons Davids / des (oons Abꝛa⸗-—- 
an NN 7 hams. b Abzaham ghewan Aſaac. onde > Seen 
mhd BASES PAL < Afaac gewan Jacob. ende Jacob ghewan enen 
ki EN TN Pk Suda ende fijne borders. Ende Judas d senza 
Ke N F7 NS de 75 | gewan Phares ende Tara bp Thamar. ende 2, Beneſ⸗ 3, | 
bees gbewan Eſrom. erde Cftom ghe Fout, | 
he | wan Aram. Ende Aram ghewan Amina 5 Ib 


4 | | 
dab. ende Aminadab gewan Naaſſon. ende JRaaffon gewan Dal s au sf 
F mon. Ende Salmon gewan Booz bn Kachab. ende Booz ge⸗ 1 ue ad 
5 wan Obed by Ruth. ende Obed ghewan Jeſſe. Ende Jeſſe g. 
gewan David den Koninck, ende David de Roninck gewan Dar . am. 1 
lomon by die gene die Dꝛias [wijf was geweeſtl. Ende Dar hn kl 
lomon ghewan Koboam. ende Koboam ghewan %hia,ende Abia % „ 
8 gewan Aſa. Ende Aſa gewan Joſaphat. ende Joſaphat ghe⸗ . eg 
wan Joram. ende Joram gewan Oziam. Ende Ozias gewan „ 
f Joatham. ende Joatham ghewan Achaz. ende Achaz ghewan s- 
i Szekiam. Ende Ezekias gewan Manaſſe. ende IManaſſe ge⸗ 1 
i wan Amon. ende Amon ghewan Joſiam. Ende Joſias ghe⸗ . 1 
wan Jechoniam ende fijne bꝛoeders / ontrent de Babnloniſche 1 
de overvotringe. Ende nade Babnloniſche overvoeringe gewan. . 
Jechonias Dalathiël, ende » Salathiel ghewan Zorobabel. W 
Ende Sorobabel gewan Abiud. ende Abind geman Eliakim. S „ 
kende Eliakim ghewan A zoꝛ. Ende Azoꝛ ghewan Sadok ende 1 
Sadok gewan Achim. ende Achim gewan Eliud. Ende Ehud 
5 gewan Eleazar. ende Eleazar ee geen 5 


N 


5 


Sn 
17 
u en 
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Cap. ij. / | 
f 1 hebbende alle de Over-Pꝛieſters ende Dcheife- gheleerde des 


en — — mn 
— 

— 
— — — 


— — 


Matthei. 


Bolcks / vꝛarchde van hen / waer de Chꝛiſtus ſoude geboꝛen woꝛ⸗ 
den. Ende ſy ſenden tot hem / Te Bethlehem in Judea l ghele⸗ 


oghen ]. Want alſo is gheſchꝛeven dooꝛ den Pꝛopheet. Ende wich. 5. 


4 4 


rabn] Bethlehem / ghp lant Juda / en zijt geenſins de minſte on⸗ Jaan 70488 | 


der de Voꝛſten Juda / want unt u fal de Lents man vooꝛtkomen / 
die mijn Volck Aſrarl wenden ſal. Vor heeft Herodes de Wij⸗ 
fe henmeliek geroepen / ende vernam neerſtelick van haer / den tijt / 


% gswanneer de Sterre verſchenen was. Ende haer na Bethlehem 


ſendende / fende / Kenſt henen ende onderſoeckt neerſtelick na dat 


RKkuindeken / ende als gh het ſult gevonden hebben / bootſchapt het 


mn / op dat ick dock kome, ende dat ſelve aenbidde. Ende ſn den 

f gn gehooꝛt hebbende / zijn henen gerenſt: ende ſiet de Ster⸗ 
re die ſn in t Ooften gheſien hadden / gingh haer voaꝛ / tot dat (pn 

ro quam ende ſtont boven de plaetſe] Daer het kindeken was. Als 
ſn nu de Sterre ſaghen / vervꝛeuchden ſn haer met ſeer groote 
rigzeuchde. Ende in het huns ghekomen zijnde / vonden ſy het 
indeken met Maria fijne Moeder: ende nedervallende / hebben 
ſun het ſelve aengebeden. Ende hare Schatten open ghedaen heb⸗ 
bende / bꝛachten fn hem gheſchencken / Gout ende Wieroechk / ende 


1 


: 12 Mmrhe. Ende doo Goddelicke openbaringe vermaent zijnde 
in 8 dat fp niet en ſouden weder -Reeren tot Herodem / 


vertrocken fi dooꝛ eenen anderen wegh weder na haer Landt. 


13 Doe ſy nu vertrocken waren / ſiet de Enghel des Heeren ver⸗ 


chijnt Joſeph in den dꝛoom / ſeggende / Staet op / ende neemt tot u 
— 7. ende fijne Moerder / eñ vliet in Egnypten / ende weeſt 
aldaer / tot dat ick het u ſeggen ſal. Want Herodes ſal het Kinde⸗ 

raken ſoecken / om d ſelve te dooden. Hu dan opgeſtaen zijnde / nam 


n | het Kindeken / ende fijne Moeder tot hem in der nacht / ende ver⸗ 


| trock na Eguypten. Ende was aldaer tot den doodt van Hero⸗ 
| rsdes/op dat — foude worden, t gene van den Heere gheſpꝛo⸗ 
Í ken is / Door Ben ⸗Pꝛopheet / ſegghende / Vnt Egypten hebbe ick 
krocmijnen Sone geroepen. Als Herodes ſach dat hn van de Wijſe 
bedrogen was / doe Wiert hy ſeer tooꝛnich / ende eenige! afgeſon⸗ 
den hebbende / heeft omgebꝛacht alle de kinderen die binnen Veth⸗ 
lehem / ende in alle des ſelfs landt palen waren! van twee Jaren 
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rout] ende Daer onder / na den tijdt dien hn van de Wijſe neer tie: 
| A 1 lick 


Fol. 2 1 


N 


N 


J 


Cap. iij. 


6 | Jer. 1. 
15. 


ht 


EI 75 
* 
ö U 


use 60.21. 
106 Tach. 6. 12. 


tocloop. 6 Doopt. 
wel-geliefoe Sone Godts, 


arc. 1. 


— meg 


5 — … RR Bad. * 


4 bnn ES nemende 
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lick onderfocht hadde. Doe is vervult gewoꝛden / 

ken is dooꝛ den Pꝛophert Jeremiam / ſeggende / 

0 | is in Kama ghehooꝛt / gheklach / gheween / ende veel ghekerm: 
Kachel beweende hare kinderen / ende en wilde met vertrooſt we⸗ 

ſen / om date niet en zijn. Doe Herodes nu geſtoꝛven was / ſiet r 

de Engel des Heeren verſchijnt Joſeph in den dꝛoom / in Egnp⸗ 


Joannes de Dooper pꝛedickt beke 
. of 7 Beſtraft de Phat:feen ende Saduteen 
1 erſoon des ‘hrifti 7 en 

Hf Perſonus ende des doops Chrifi. 13 Doopt Chriſtum, die unt den Hemel woꝛdt — * 


PP de in die dagen quam Joannes de Doo | 

| 5 ee e, oan Judea / 

1 r notuncäryck der Hemelen is na bn ghekomen. Want deſe 

LI 18 l / van den welcken gheſpꝛoken is dooꝛ Eſaiam den — — 
bc 403. ſegghende / De ſtemme des roependen in de woeſtijne / Berendt 


Euangelium 


plactſe in de Stadt ghenaemt Nazareth: op dat vervult 8 
| ö * oude 
bft woꝛden / dat Door de Pꝛopheten gheſeght is / dat bn prada 


Het ij. Capittel. 

Enge, 3 Sijn ampt / kleedinge ende ſpijſe. s Veeft 
rr Mijſt aen ze — 
zijn de 


— 


Ende ſeggende / Bekeert u: want 


* 


Ende deſelve 


t gene geſpꝛa⸗r 4. 
Een ſtemmers 


N 
1 


tan. iiij Matthes. gol. 39 
bile * Ende en meynt niet bnu ſelven te ſeggen / W heb⸗ „ 3 
% pen Abꝛaham tot tenen Bader. Want ick ſegge u dat Godt ſelfs | 
u, Acunt deſe ſteenen kan Abꝛaham kinderen verwecken. Ende s men GN 
„ pock afreede de Byle aen de wortel der boomen gelechts’ alle boom 1 
dan die geen goede vꝛucht vooꝛt en bꝛenght / wordt untgehouwen Joan. . 
„kx rende in t vper gewoꝛpen. Ack doope u wel met water tot beker | 
hef ringe: maer die na mp komt is ſtercker dan ick / wiens ſchoenen ere. 
ick niet weerdich en ben hemnal te dꝛaghen: Die ſal u met den ane 
u ꝛ⁊henligen geeft ende met vner doopen. Wiens wan in ſijne hant mn 
ve 160 ende ſal ſijnen doefch-oloer doo: ſunweren / ende ſijne . Adern, 

% ſijne ſchuere t ſamen bꝛengen / ende ſal het kaf met onuntb uſſe ic dames: 
1 z oper verbꝛanden. Doe quam Jeſus van Galilea —— La 
bp} radaen tot Aoarmem / om van hem gedoopt te woꝛden. 4 0 — 
anmees wengerde hem ſeer / ſegghende / Inis noodirh an 12 — 
„r doopt te woꝛden / ende komt ghn tot np Maer Jeſus ant 1 
dende ſende tot hem / Laet iu af: Want aldus betacnt ONS 4 . aun. 
1 BE sgerechtichendt te vervullen. Doe liet hu van hem af. 2 eee, 
ſus gedoopt ʒijnde / is terſtont opgeklommen en 8 én 5 19. 
de ſiet de hemelen werden hem geopent ende hy fac 1 1 
15 Gods nederdalen / gelijck een Dunve / ende op hem komen. * 2 5 
ee fie een kenn unt de Demelery foggende, » Defe ir mijn Dor 5 

re / mijn geliefde / in den welcken ick en eee De — Tolofp 13, 

.. ̃ ͤ——v— —-n-n —— …... e | 
1 Chriftus in de twoeftijne go dagger 3 den Duyvel verſocht. 11 Daer na 


el, oonen te TCapernaum. 17 Begint te 
van de Enghelen ghedient. 12 erlatende Nazareth / gaet w 4 ee weiche alles Verla⸗ 


3 — Galileam 1 be Synagogen / ende gheneeſt ai ie E 
Ee wi lent in de woeſtij⸗⸗ . 
wierdt At us vam den Geeft weegt 1 Luce 4,1. 
„D — — an te worden van den Dupvel. Ende als n Luce 41 AN 
veertich dagen ende veertich nachten gevaſt hadde / hongerde wa 
zten lartſten. Ende de vers decker pn En 2 des 5 gesel 
| Godts Done zijt / ſeght | 1 Je 
4 — * — hn antwooꝛdende / ſende / Daer is hesch ons 
„De Menſche en ſal bn bzoodt alleen niet ELEN / maer on alle | 
J.. ĩ 
a Duyvel mede / na de henlige | pint ve 
ndien gn Godts Done zin | 
| cempele/ Ende fende Ot Den eer is geſchzrven “Dat bin 52520 
werpt u ſelven rederwaerts: ä ſchꝛeven / De fine” | | 


* dk 


Dj 
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2 Car . bevel na N 5 | 
Ee au u bevelen ſal / ende [Dat] fn u op de handen ſul⸗ wer 
| if en nemen / op dat ghn niet t eenigher tijdt / —.——— —— | ger 
1 f ſteen aen en foot. Jeſus fende tot hem / Daer is wederom gez „en 


onb ſchꝛeven / a Bhp en ſult den Heere uwen Godt niet verſoecken 


4 ederom nam hem de Dunvel mede op een en 
4 sand e — hem alle 15 Kouinckriſchen de 3 1 * 
18 garen c Khendt. Ende ſende to | 1 

chu geven indien gp nebervallende nin elt arneſedimaben fal 10 


lende / m | Jan 
1 ſende Jeſus tot hem / Gaet wech — — — —.— a — | 


ters. ſeleven / Den Heere uwen Godt f | | 
13: | | ult ghn aenbi Ï 
1 ende 10. 20. — ar dienen. Doe liet de Dunvel van — af / — bit et 4 
e maren. Nen zun toe gekomen / ende dienden hem. Als nu Jeſus ghe⸗ 
— 12 ‘men hadde / dat Joannes overgelevert was / is hn weder. g — | 
eee GEESA Salileen. Ende Nazareth verlaten hebbende / is ko⸗r 5 
| 


1 
jj 
jl, 
En 


— rie nà 


1655 Volck Dat in dunſterniſſe ſat / heeft een | 
ib f 0 2 
ee e 
ö fi 5 t den. V — 
ee, Fate ern, Seer a N 
| as: art. 1. Ut f en 18 na- bn ghekomen. k Ende Je us wa un 
Fes penn Galilea (achtte boers muell Simo U 


. pende : (want fn waren Viſſchers 
6 Volcht mp na / ende ick ſal u oifichees — —— 1. 


| 
h 
dj hn van daer vooꝛtgegaen zijnde, ſach twee andere bꝛoeders 


9 ö f wegh der Zee / over de Joꝛdaen / Galilea der volckeren. B el dp 15 


ke. Ende ſijn geruch⸗2 
te gingh 


— — ̃̃̃ 
ii A « af * WE 
B 5 ee en 


* 
— — — ä ik derd 2 
2 r 
0 3 * 
— a ns. » 1 
— E 


5 — 
— 4 . — — 1 
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2 * . 15 ien: ende fn bꝛachten tot ek 
a te gingh [bandaer punt in gheheel Dien : ni | * 
Jun zege he qual 1 eſtelt waren / met verſcheyden ſieckten ende UR 
üg pijnen bevangen zinde / ende van den Duyvel beſeten / ende maen- * 
% gſiecke / ende geraeckte / erde hn genas deſelve. Ende vele ſcharen IN 
n volchden hem na / van Galilea / ende van Decapolis / ende van 1 
h FJeruſalem / ende van] Judea / ende van] over den Joꝛdaen. 


Het v. Capittel. 


glich zij f ijckt fijne Diſcipelen 
5 en bergh / welcke menſchen gheluckſalich zijne 13 ergelijckt fL 
.. een Bergen 7 Behaee ne gende D 
” vervulien. 21 Wederſpꝛeeckt DE verkeer de u; N r 
0 de van den fchepdt-bzief. 33 Dan t cedt-ſweeren. 335 Daum meer Walk, 
Elie — — 4 Wewadigherdt/ ende oprechte liefde oock tegen de banden 


| e Jeſug] de ſcharen ſiende / is gheklommen op enen 
f E a gen E nedergheſeten was / quamen fijne Diſci⸗ 
2pelen tot hem. Ende ſijnen mondt gheopent hebbende leerde ii 
Z haer / ſeggende / ⸗Salich (zijn) de arme van geefte : Want ha⸗ ddt | | 
„Je ter is het Roninckrijck der Hemelen.  * Salich (zijn die treu⸗ muten f 
ren: Want ſu ſullen vertrooſt woꝛden. Salich zijn! De acht⸗ i Pla. 
smoedighe: Want fn ſullen het aerdtrijck be erven. alich ! Af 
[zijn] die hongeren ende doꝛſten [na] de gerechtichent: Want fn 5 
| ſulien verſadicht wooden. Salich [zijn] de barmhertige: Want za 
FJghaer ſal barmhertichendt gheſchieden. Dalich zun DE rex ne eur 
van herten: Want ſy ſullen Bodt ſien. Salich (zijn dene 2 
US ‘rofame: Want (7 ſullen Godts kinderen genaemt woeden. 15 5 m 
„ich k zijn] die vervolcht worden om der gherechtichendt wille: Perg 
„ Want harer is het Roninckrijck der hemelen. Salich zijt ahn 
als ul de menſchen] ſmaden ende vervolghen / ende lieghende alle 
„nz saguaet tegen u ſpꝛeken / om mijnent wille. Verblijt ende LETS : wee 
heucht fuj / want uwen loon [15 j groot in de Hemelen: want alſo ! Au 
b hebben ſy vervolcht de Pꝛopheten / die voo? ul geweeſt zun. | 
n ‘sz Ghn zijt het fout der aerde: indien nu het fout ſmakeloos aeg. 
woddt / waer mede {al [het] geſouten woeden + Het en deucht ner⸗ Le ze 
| gens toe meer / dan om bunten ghewoꝛpen / ende van de menſchen | 
ia vertreden te worden. Shn zijt het licht der werelt ; een Stadt 19 
boven op eenen Bergh liggende / en kan niet verboꝛghen zun. IR 
11 Hoch men ſteeckt geen keerſe aen / ende fot die onder een KO; we, sl 
ren mate: maer op een kandelaer / ende ſu ſchijnt allen / die in den ee 
16hupſe zijn. Laet u licht nf [ 2 — pe . To N e 
| en moghen ſien / ende u „ 
fn uwe goede werck ghen 4 fl Peme⸗ ij 


— — — — — — Aüà4d4Ü04—ͤ5! 
— —— 2 — — gn — 5 ee — — _ 
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v. Euangelium | KR 

Hemelen is / verheerlicken. zent niet dat ick ghekomen bent 
om de Wet ofte de Pꝛopheten te ontbinde: Ick en ben niet ghhe· 
0 komen om die] te ontbinden / maer te vervullen. Want vooꝛ⸗ s 
e e, waer ſegge ick u / a tot dat de Hemel ende de Aerde vooꝛ bn gaen U, 
ij en fal daer niet een jota / noch een tittel van de Wet vooꝛbn gaen / ge 
Wipe Tarao, tot Dat het alles ſal zijn gheſchiedt. So wie dan een van deſe BIS 
| minſte gheboden ſal ontbonden / ende de menſchen alſo fal gheleert 
hebben / (die ſal de minſte ghenaemt woꝛden in t Koninckrijcke 
der Hemelen: Maer fo wie deſelve] ſal gedaen ende geleert heb⸗ Ml 
ben / die fal groot ghenaemt woꝛden in t Roninckrijck der hem: 
len. Want ick ſegge u/ ten zu uwe gherechtichendt overvloedi⸗ s 


ger zn als der Schꝛiftgeleerden ende der Phariſeen / dat ghn int 
— Roninckrijck der Hemelen geenſins en ſult — oei. 1 % 
ee, gehooꝛt / dat [tot] den Ouden geſeght is / Ghnen ſult niet doo⸗ a 


Saut. y. den: maer fo wie doodet / die] (al ſtrafbaer zijn door het gerichte (hof 

| Doch ick ſegge u: fo wie t onrecht op ſijnen ä an 
is / die ſal ſtrafbaer zijn dooꝛ t gerichte. Ende wie tot ſijnen bꝛoe⸗ 
der ſeght Kaka / die ſal ſtrafbaer zijn door den Grooten Wardt. 


| Waer wie ſeght / Ghn dwaes / die fal ſtrafbaer zijn door het hel 

0 ſche vner. Do ghn dan uwe gave ſult op den altar — 3 

| ö | de aldaer gedachtich woꝛt / dat u broeder net tegen u heeft / Laet:· M'& 

1 daer uwe gave vooꝛ den Altaer / ende gaet henen / verſoent u cerſt * 
ip met uwen Bꝛoeder / ende komt dan ende offert uwe gave. 


00 nue. „ Weeſt haeſtelick wel. geſint / teghen uwe weder. parte / ter⸗ lt 
pyefa6, Wijle ghn noch met hem op den wegh — op dat de — * 

tne niet miſſchien u den echter overlevere / ende de Rechter u den | | chr 
12 Dienaer overlevere / ende ghn in de ghevanckeniſſe ghewoꝛpen ar 
* wordt. Dooꝛwaer ick ſegge u / ghn en fult daer gernſins untdo⸗⸗ 
97 men / tot dat an den laetſten penninck ſult betaelt hebben. Ghne / 
ö an hebt gehooꝛt Dat (Lan) den Suden geſeght is / Shu en ſult geen 


— — 


* 


Bei. 5. 8. overſpel doen. Maer ick ſegge u / dat fo wie een Vꝛouwe 

4 fl. 1.5. fiet om deſelve te begeeren / die heeft alreede over el nfi a Dd 

oop: smar. 18, inet haer ghedaen. £ Indien dan uwe rechter ooghe u erghert / 9 

Kune. 43. eck ſe unt / ende werpt fe van u: want het is u nut dat een uwer 
BT leden vergae / ende niet u gheheel lichaem in de helle ghewoꝛpen 

| worde. Ende indien uwe rechter handt u erghert / houmt ſe af /o 

ende werpt ſe van u: want het is u nut / dat een uwer leden ver⸗ 


Jae / 


— 
erde 
— den 
—— 
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et jas k 


* — ende niet u gheheel lichaem in de helle ghewoꝛpen worde. 
32 


Addi U at van] den 78, 
z die doet overſpel. Wederom gebt ghn gehoort / Dat van! 
zaſult den Heere uwe erden houden. Maer ick ſegge u // D weert an. 


„3; Godts: Moch bn de Aerde / om dat fp is de voetbanck fijner ; fs. 

un z yghn niet een ham kondt wit ofte ſwart maken. Maer laet zijn 
a 4. 

Zoende tandt om tandt. Iaer ick ſeggheu / dat ghu den booſen Fe 


I/ Mom, 1217, 
Acohem oock de andere tor. Ende foo nemant met u rechten wil / e, 


Iz van den genen die van u leenen wil. Dhn hebt ghehooꝛt datter u 


ad 


0 Ap. v. Matthei. Fol. 7 
i 3 e ſii 1 reet Deut, 24, 
Daer is oock geſeght / Do wie fijn wijf verlaten ſal / die geve: s 
harr eenen ſchendt⸗bꝛief. act ick ſeggheu / dat foo wie fijn v Wart. 
Wijf verlaten ſal / anders dan unt oorfake van hoererpe / die ee, 
maeckt dat (pm overſpel doet: ende ſo wie de verlatene ſal trouwen, l. 


Ouden gheſeght is / Ohn en fuit den eedt niet bꝛeken / maer ahm! en., 


4 


ganſchelick niet / noch bp den Hemel / om dat hu is de thꝛoon Ent 


vpoeten: Noch bn Jeruſalem / om dat (p is De ſtadt des grooten Pf. 
z koninghs. Noch bnu hooft en ſult gp niet ſweeren / om dat | 


uw wooꝛdt ja / ja: nern / nen: wat boven deſen is dat is unt den | 
s 38hoofen. hy bebt ghehooꝛt dat gheſeght is / Ooge om doge / Era. 2 
niet en wederſtaet: maer fo wie u op de rechter wange llaet / keert 


Auc. 6. 29, 


A rende uwen rock nemen / laet hem oock den mantel. Ende fo wie Chers. Bj 


1 8 


ö 1 N f | len). 1. Petr. 3.9. N 
dwingen een mijlt te gaen / gaet met hem twee [mijlen!. Pit. . 
4 0 Geeft den genen die [pet] van u bidt / ende en Keert u niet af T Beurs 


* 


— — —- 
* 
— 


| g /e Ghn ſult uwen naeften lief hebben / ende uwen vnant len 
N. — ick ſegge u / Hebt uwe vnanden lief / ſe⸗ ae 
ghent ſe die u ver vloecken / Doet wel den ghenen Die u haten / ende 1 
45s bidt vooꝛ de gene die u gewelt doen / ende die u vervolgen. Op 2 kt | 
dat gh meucht kinderen zijn uwes Vaders / die in de Hemelen 14 ok 
ig. Want hu doet fijne Donne opgaen over booſe ende gorde / en⸗ Metran 
„ode regent over rechtvrerdige ende onrechtveerdige. Wem in⸗ W Au, 3 
dien ghn lief hebt / die u lief hebben / wat loon hebt ahn? Doen N 
17pock de Tollenaers niet het fette ? Ende indien ghn uwe bꝛoe⸗ 
ders alleen groet / wat doet ghp boven andere? Doen oock niet de 4 
48 Tollenatrs alſoo Weeſt dan ghn. lieden volmaeckt / gelijck uw ö 
Hader / die in de Hemtlen is / volmaeckt is. | 


| Het vj. Capittel. 3 
hann leert poe fegt ger 5 ea men been we Deren k ent 
aderen. Hoe het Berftant un richt zijn. gheen twee ide ht 

se 0 KE ban lichamclicke nodtdꝛuft moet Gode beelen, 33 Ende vooꝛ al het Lioninck 


vijche Goutry ſoecken. 2 v 17 ebt 


—— a 1 


— — — en a N 
— — — — mg en wen gender ve — — g — * — . 
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A 1 Cap. vj. Euangelium | 
EN H Ebt acht dat abn uwe aelmoeſſe niet en Doet vooꝛ de men⸗ 1 
7 ſchen / om van haer geſien te woꝛden: anders ſo en hebt gyn 
. e. geenen loon bn uwen Vader / die in de Hemelen is. Wanneer 
gn dan aelmoeſſe doet / ſo en laet bon? u niet trompetten / ghelijc 
be gevemuſde in de Synagogen / ende op de ſtraten doen / op dar ſe 
van de menſchen ge eert mogen woꝛden: Vooꝛwaer ſegge icku / dt 
fn hebben haren loon wech. Maer als ghn aelmoeſſe doet / ſon; ‚i 
en laet uwe flincke . handt] niet weten / wat uwe rechte doet. And 
Opdat uwe aelmoeſſe in t verborgen zn: ende uwe Vader / die 
werde in it verboꝛgen ſiet / die ſal tu in to openbaer vergelden. Ende; 
wanneer ghn bidt / fo en ſult gn niet zijn gelijck de ghevennſde: 
want Die plegen geerne in de Synagogen / ende op de hoecken der 
0 ſtraten ſtaende te bidden / op dat fn van den menſchen mogen g: 
Ke, ien warden. Vaozwaer ick ſegghe u / dat ſn baren loan wech heb. 
z ben. Maer ghn / wanneer gyn bidt / gaet in uwe binnen ka⸗ | 
nass, mer / ende uwe deure gefloten hebbende, bidt uwen Vader die int 
ep verboꝛghen is / ende uw Dader die in t Verborgen ſiet / ſal tu int 
e openbaer vergelden. Ende als ghn bidt / fo en gebꝛupckt geen / 
gees. del verhael van wooꝛden / gelijck de hendenen: want ſnmennen 
dat ſu dooꝛ hare veelhendt van wooꝛden / ſullen verhooꝛt woꝛden. „ 
Wonꝛdet dan haer niet gelijck want uw Vader weet wat ghn 8 1 
. van noode hebt / eer ghn hem biddet. Ghn dan biddet aldus: 9 | dà 
169 »Onſe Vader die inde Bemelen [ zijt / uwen naem werde gehen⸗ 3 
licht. Bw Koninckriſcke kome / uwen wille geſchiedde gelijck ro 
in den Hemel / alſo] oock op der aerden. Onſ dagelicks broodt:: 8 
geeft ons heden. Ende vergeeft ons onſe ſchulden / gelijck oock: > 
1 wa vergeven onſe ſchuldenaren. Ende en lent ons niet in ver⸗ 3 Ie 
„ ſoeckinghe maer verloſt ons van den booſen. Want um is het un 
| 


ed 


— —— 


* 
Te 


n 


— — — — 


4 8 
Pam a — f — — er 
Teer En, — 5 — — — 
8 2 —— Ere we rn 8 — an — — 
— — 2 — 8 — 
— ——ęEꝶñ́— — — — 4 — — 
* — — sj 4 — — 


rer wichendt / Amen. s Want indien ghn den menſc fz 
| vondt, daden bergeeft/(o ſaluwe Hemelſche Dwerouch ni 1 an 
|| Maer indien ghn den menſchen hare miſdaden niet en ver⸗ r 
e geeft / foo en ſal oock uwe Vader uwe miſdaden niet vergeven. 
ee Ende Wanneer ghn bart, en toont geen dꝛoevich geſichte / ge⸗s 
4 ed Her de ghevennſde: want fp mifmaecken hare aengheſichten / op 


* — — 
1 — 
— — 


| Koninckrijcke/ ende de kracht / ende de heerlickhendt / in der eeu⸗ 


ât {n ban de menfchen mogten gheſien wozden / als ſn vaſte a 
4 Vooꝛwaer ick ſegghe u / dat ſn haren loon wech hebben 1 — 4 7 kt 
1 5 Tghn/ . 


74 
— — . 1 


he, | * 
— — - 
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Fel - 
|A 


Cap. vij. Matthei. 8 
„ ghn / als ghn vaſt / ſalft uw hooft / ende waſcht u aengheſichte. 
Erg Opdat het van de menſchen niet geſien en werde als gyn vaſt / 
wie maer uw Vader / die in t verboꝛgen is: ende uw Vader / die in t 
nw: 19 verboꝛghen ſiet / ſal 't u in t openbaer vergelden. Vergadertu 
% geen (chatten op der aerden / daerſe de motte ende roeſt verderft / Beos. 


N 


In 
| 
vi nzoende Baer de Dieben doorgraven ende ſtelen. Maer vergadert zes | 
5 . u ſchatten inden Hemel / daerſe noch motte noch roeſt en verderft / e | 
n rende Daer de die ven niet en dooz graven noch en ſtelen. Want | 
22 waer uwen ſchat is / Daer faloock u herte zijn. De keerfe des 1 
lichaems is = de ooge : indien dan uwe ooge tenvoudich is / ſo ſal z *" 
Azu geheel lichaem verlicht weſen. Maer indien u ooge boos is 
ſo ſal geheel u lichaem dunſter zijn. Indien dan het licht dat in 
11 nis / dunſterniſſe is / hoe groot ſal] de dunſterniſſe ſelve] zijn? 3 
24 zn MPiemant en kan twee herren dienen / want of hu ſal den ec⸗ Aus. 
nen haten / ende den anderen liefhebben / of hu ſal den eenen aen⸗ | 
hanghen / ende den anderen verachten / Ghn en kont niet Dodt | 
25 dienen / ende den Mammon. Dacrom ſenge ick u: zijt met here Pre 
añſoꝛcht vooꝛ u leven / wat ghy eten / ende wat ghy dꝛincken ſult: Pl 
0 noch woog u lichaem / waer mede ghn u kleeden ſult. Is het lee Kims. 
Ven net meer dan het voedtſel / eñ het lichaem dan de kleedinge 41 Petr. 5. 0 
26 Aenſiet de vogelen des Hemels / dat ſn niet en zaenen / noch en N J 
maren / noch en verſamelen in de ſchueren / ende u hemelſche Dae | 
1 der voedt [nochtans ) deſelve: en gaet ghy deſelve niet lere veel | 
wg ꝛʒte bovẽ? Wie doch van u kan met beſoꝛcht te zijn een e le tot ſij⸗ 
wis 28ne lenghde toedoen? Ende wat zijt ghn beſoꝛcht vooꝛ de klee⸗ 
u dinge? Aenmerckt de Lelien des veldts / hoe ſn waſſen: {ín en ar⸗ 
u ꝛobenden niet / noch en pinnen niet: Ende ick ſeggheu / dat oock 
K. Salomon in alle fijne heerlickhendt niet en is bekleedt geweeſt / 
„Jzoghelijck een van deſen. Indien nu Godt het gras des Veldts / 
dat heden is ende moꝛgen in den oven ghewoꝛpen woꝛdt alſo bes 
| kleet / en ſal hn u niet veel meer [Klerden] / Ghn klenn geloopige $ 
31 Daerom en zijt niet beſoꝛcht / ſeggende wat ſullen wp eten 5 of 
wat ſullen wn dꝛincken ? of waer mede ſullen wn ons kleeden? 9 
32 Want alle deſe dingen ſoecken de Bepdenen. Want uwe He⸗ a, 
Zz melſche Vader weet / dat ghn alle deſe dingen behoeft. 2 Maer ss , 
dſioeckt eerſt het Roninckrijcke Godts / ende fijne gherechtichendt ade z 
Zia ende alle deſe dinghen ſullen u torghewoꝛpen woꝛden. iben 1 


— 2 & 


— — a — — —— oe 


Early European Books, Copyright © 2011 Pro Ouest LLC. 
mages reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


PE — — pn * — — 


ö 1 iN 6 


Cap. vj. Euangelium 
| 7 niet beſoꝛcht tegen den morgen: want de moꝛgen ſal vooꝛ het fijne Mui 
ſoꝛgen / ſelcken] dagh heeft genoech aen fijn ſelfs quaet. n 
wt 
| Het vj. Capittel, | E — 
6 emerge g dener m l nit ge g. 5, erbte füb eigene, dr 
be ball he Pogheren re mien, ar Dat miet alf dicteren Gebt dien onbe goeste 15 Dan e 
. 24 Dat men t weoꝛdt Godts niet alleen moet hooren / maer oock Doei. ee, 1 dect 
F E Ja oordeelt niet / op dat gh niet geooꝛdeelt en woꝛdt. 1 Mun 
e n. Want met welck ooꝛdeel ghn oordeelt / ſult ghn geooꝛ⸗ 2 
aka + Deelt Worden: ende met welcke mate ghn metet / ſal u weder geme⸗- 


ed ten woꝛden. Ende wat fiet ghn den ſplinter die in 113225 
D uwes bꝛoeders is / maer den balck die in — ooghe is / rn 5 J * 

ghnniets Of / hoe ſult ghn tot uwen bꝛoeder ſegghen / laet te! 
* a ick den ſplinter unt uw ooghe unt doe / ende ſiet Daer is een Ion 
„ balck uwe ooge. Shn geveynſde / werpt eerſt den balck unt; 


© gain 
— — 
— — 
—— 
— — 


— 


— 
— —2— 2 — 
— ——— vu—-— 


— 


re 


—— 
—— — 


— 


ng “broeders ooge unt te daen. En geeft het henlighe den honden e 


ik miet) noch en werpt uwe peerlen niet voo de ſwijnen: op dat (n In 
1 „ mat. fut t eenigher tijdt deſelve met hare voeten en vertreden / ende 
e haer) omkeerende u en verſcheuren. Bidet / ende u ſal gege⸗ ⸗ 
Bobs,” ben worden: ſoecket / ende ghn ſult vinden: kloppet / ende u ſal | u 
* open ghedaen woꝛden. Want een neghelick die bidt / die ont⸗ s | 1 
it e fanght: ende die ſoeckt / die vint: ende die klopt / die ſal open ghge⸗ at 
F, daen woꝛden. Ofte wat menſche iſſer onder u / fo fijn ſune hem | 
Fexu {Oude bidder om bꝛoot die hem enen fleen ſal geben? Ende ſoro 1 
* hn hem om een viſch ſoude bidden die hem een llange ſal geven?̃ 
Pen, Andien dan ghn / die boos zijt / wert uwen kinderen goede :! 
e gaven te geven / hoe veel te meer ſal uwe Vader / die in de hemelen Te 
1 ens goede [gaven] geven / den genen dieſe van hem bidden. Aller : 
iid dinghen] dan die ghn wilt dat u de menſchen ſouden doen, Doet 55 


rn ete 
0 


— 


— — — 
— — — 


bereue. Doo deſelve ingaen. Want de pooꝛte is enge / | 
ems g Nauwe / die tot het leven lendt / ende wennige zijnder / die i 
ee. ven vinden. aer wacht [u] van de valſche Pꝛopheten / de⸗ r 
ee welcke in ſchaeps.· kleederen tot u komen / maer van binnen zijn⸗ 
| En | ſe 


1 — . 


El Ju — 1 
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Wi OEL lven. Aen — ſult ghyſe kennen * 
nefe grijpende wolven. 2 g | 5 \ 
5 —— dock een dꝛunve van Doomen / of vijgen van diſtelen? e 
„ Alſos een peder goede boom / henght voort goede buchten … 
tende een quade boom / bꝛenght voort quade vuchten. Sen goe⸗ A 

de boom en kan geen quade vꝛuchten vocztbzengen : noch een Ju. 
g guade boom goede vzuchten vooꝛtbꝛenghen. Een peder boom | 

die geen goede vꝛucht vooꝛt en bꝛenght / wodt untgehouwen en⸗ 

ede in t vner gheworpen. Doo fult ahn dan deſelve aen Hate 
iiwuchten kennen. Niet ten neghelick / die tot mn (ea: Heere / 2 — 
Hheere / en ſal ingatn in t Koninckriſcke der Hemelen : maer die Lane. 
e 2daer Doet den wille mijns Vaders / die in de hemelen is. » Dele alert. 3 
an ſullen ten dien daghe tot mn ſegghen / Heere / Heere / en hebben wp , 
niet in uwen name ghepꝛopheteert / ende in uwen name dunvelen g 
n zuntgewoꝛpen / ende in uwen name gele krachten gedaen? JEn⸗ Sus . . 
de dan ſal ick haer opentlick aenſegghen / Ick en heb u nont ghe⸗ s drs JI 
kent. Gatt wech van mp gp die de ongherechtichendt werckt. lun. 5 
24 (Een pegtelick dan die Defe mijne wooꝛden hooꝛt / ende deſelve 7 mcc 
doet / dien ſal ick verghelijcken bn een voorſichtich man / die fu 1 „ 
a hung op een ſteenrotze ghebouwt heeft. Ende daer is lach re⸗ 1 1 
* ghen nedergevallen / ende de water ſtroomen un gekomen, ende g. 
de winden hebben gewaent / ende zijn tegen het ſelve huns aenge⸗ Gomes. 
ballen / ende het en is niet gevallen / want het was op de ſteenrotze PRE 
wv beógbegront. Ende ken neghelick die deſe mijne wooꝛden hooꝛt / 3 
„ende deſelve niet en doet / die ſal bneenendwaſen man vergeleken 3 
y worden / die fijn huns op het zaut ghebouwt heeft. be Le 
lach reghen is neder⸗ gevallen / ende de water ſtroomen zin 125 
„ Komen) ende de winden hebben gewaent ende zijn teghen ſelve 
„hugs aenghellaghen / ende het is ghevallen ende ſijnen va was 
18 23groot. Ende het is geſchiet / als Jeſus deſe Woorden ghe enn⸗ | 
dicht hadde / dat] de ſcharen haer ontſetteden over ſijne we * 

29 »Want hu leerde haer / als macht hebbende / ende niet a 8 S | 


ö Uce 4.3 ks 
| geleerde. 
„ Schuyfft gelker 
Het viij. Capittel. 
ï cht eenen melaetſchen. J gheneeſt den knecht eens hooftma 
. noch vete andere. 18 Perklaert eenen Schꝛift⸗-gelcerden, test aar 
en fijné armoede, 21 Ende giebiedt eenen anderen hem te volahen ſonder uptftel. den dener. 
neder opde Zee, 28 Dijftde Dupvelen upt twee beſetenen menſchen / caide laet toe atfe i 2 


kes Bae. Doe 


8. 14 de ſchoon⸗ 
die hem wilde bal: 


„ 
Were te Re ee SD, 


md 
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. eſpꝛok —— 2 ſaiam den Pꝛopheet / ſeg 
Kk, en / dat gheſpꝛoken was Door Jeſaiam de „ 
a veg „ pn beeft onſe kranckheden [op hem] ghenomen ende 1 
Mae fonſe] ſieckten ghedꝛaghen. Ende Jeſus vele ſcharen fende mo , 
ah o rondt om hem / beval aen d andere zijde over te varen. Ende Au. 7 
dae Daer quam een ſeker Schꝛift gheleerde tot hem ende ſende tot 
auf hem / Meeſter ick ſal u volghen waer ghn dock henen gact. 
dune Ende Jeſus fende tot hem: De Poſſen hebben holen / ende de 
hank sBogelen des Hemels neſten: maer de Done des menſchen en heeft 
um niet waer hy het hooft neder legghe. Ende ken ander unt ſijne 
unn; diſcipelen fende tot hem / Heere laet mn toe dat ick eerst henen 
am gat / ende mijnen vader begrave. Doch Jeſus ſende tot heu, OE 
un Bolcht mn / ende w laet de doode hare dooden begraven. vrg 5 ee NR 
n als hy in t ſchip gegaen was / zijn hem ſijne Diſcipelen gevo cht. anne, 
vka Ende ſiet / Daer ontſtondt een groote onſtunmichendt in de zer / dure a- 
a alſo dat het (chip van de golven bedeckt wierdt: doch hy 18 5 
e Ende fijne Diſcipelen bn [hem] komende hebben hens: opg * 
Ls wecktt / ſeggherde / Heere behordt ons: wn vergaen. Ende 1. 
ſepde tot haer / Wat zijt ghn vꝛeeſachtich / ghn klepn-geloovigd 3 
Doe ſtont hu op ende beſtrafte de winden ende de Fee: ende daer 5 
ey wiert groote ſtilte. Ende de menſchen verwonderden harr, — Naar, 
gende / Hoedanich een is deſe / dat oock de winden ende de zee . e, 
e sghehooꝛſaem zijn? » Ende als hu aver aen d ander sijde e, 
ghekomen in het landt der Gergefenen zijn hem Wee van den Lure 86. 
komende unt de graven / die ſeer weeet 


1 0 * 
je 


E 


mm 


waren / alſos dat niemant Door dien wegh konde voorb gaen. 
29 Ende iet ſn riepen / ſegghende / Jeſu ghn Sone 3 
, zohebben wn met u lte doen? Zijt ahn hier ghekomen ein ons 
jn, 8 6 r pijtwakhen vooꝛ den tijdt? Ende verre van haer was een kudde 
% 3 veler (wijnen wendende. Ende de Dumvelen baden hein ſeg⸗ 
* gende / Indien ghn ons unt. woꝛpt / lart ONS toe / dat wn in de tud⸗ 
% z de ſwijnen varen. Ende hn ſende tot haer / Sact benen. Ende 
* in de wijnen ende fiet de ghe⸗ 
ſnunt:gaende voeren henen in de cudde ſwijnen: ende ſi 5 
heele cudde ſwijnen ſtoztede van de ſteylte af in de zee / ende 0 5 
za ven in 't water. Ende dieſe wendden zun gevlucht: ende als [71 
in de ſtadt gekomen waren / bopdtſchapten fn alle [Dele | e e | 
Z zende wat den beſetenen geſchiedt was]. Ende ſiet / pete for cn ve | 
| gant ginck unt Jeſu te gemoetzende als ſn hem ſagen / a ba e . 
dat hn unt hare landt-palen wilde vertrecken. per, 


„ Oupvelbeferen ontmoete 


wt 
95 
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Euangelium 
| Het ix. Capittel. 
1 Chriftus ghenerſt eenen gheraerkten ofte lammen / ende bewijſt dat! unden tre 
vergheven / 9 Bervept Mattheum / ende eet met de Colteneern, 5 en 8 — 4 
Batfenietenbaften/ 20 Beneeft een vꝛouwe van het bloedt-bloepen/ 23 Verwerkt eens Or . 


gueftorbene dorhterken / 27 Maeckt twee blinde ſtende / 32 Werpt eenen 
35 Pꝛediekt / ende geneeſt bele ſiecken / 36 Vermaent ze bidden — — unt / 


Lj Jade in het ſchip gegaen zijnde / voer hn over ende quam in ſii⸗ 
art E ne ſtadt. Ende fiet / ſn brachten tot hem eenen gerechten, ie 
es, op ken bedde liggende. Ende Jeſus haer geloove ſiende / fende 3 
1 tot den geraeckten / Sone / zijt wel gemott / uwe ſonden ʒijnu verz 
g beven. Ende, fiet ſonunighe der Schpiftgheleerden ſenden in 
ge Haer ſelnen! Deſe laſtert ! Sodtl. Ende Jeſus ſiende hare 4 
| gedachten / ſende / Maerom overdenckt gh quaet in uwe herten? 
Want wat is lichtelicker te ſegghen / De ſonden zijn u verghe⸗ 
ven: ofte te ſeggen / Staet op / ende wandelt; Doch op dat ghn 

moocht weten / dat de Sone des — macht heeft op der aer⸗ 
den De ſonden te vergheven / doe fende hn tot den gheraeckten) 
Staet op neemt uw bedde op / ende gaet benen na u hung. En⸗ 
de hy opgheſtaen zijnde / ginck benen na ſijn hung. De ſcha⸗ 
ren nu [Dat] — 5 hebben haer verwondert / ende Godt ver⸗ 3 
heerlickt / die ſoodanighe macht den menſchen ghegheven hadde. 
an Ende Zeſus van daer vooꝛtgaende / ſach een menſche in het 
Lusen, Tolhums ſitten genaemt Mattheus: ende fende tot hem / Bolght 


— — mame — — 
— — — * — — 
5 
N 


— 


zn — * Ee —— 
— 
— 


— 
— — 
— — — * 
— 
— — 


* 
— — nd 
— — 

— 


— 
— — — 
— 
3 


PE mn. Ende hn opſtaende volghde hem. Ende het gheſchi 180 
einher hans [Barthel] enfant fee vele roller emen. 
9 1 daers quamen ende ſaten mede aen / met Jeſu / eñ fijne diſcipelen. laad 
1 Ende de Phariſeen dat] ſiende / ſenden tot ſijne diſcipelen / 11 en 
1 Wacromeet um Mieeſter met de tollenaren ende ſondaren? 

Ager eſus ſulcke baozende (epe tot haer) Die geſent zijn 1: 


15 en hebben den Medecijn· meeſter niet van noode / maer die ff 10 
ee. zun. Doch gast benen ende leerdt wat het zn / Ack wil 1 ke 
e s. hertichent / ende niet offerhande.· Want ick ben niet gekomenam 

Em. u. te roepen rechtveerdighe / maer ſondaers tot bekerringe. Doerr! 
, qudmen de diſcipelen Noanneg tot hem ſegghende / Baerom da. 
ze ſten wn ende de Phariſeen veel eñ uwe diſcipelen en vaten niet? 
e Ende Jeſus (ende tot haer / konnen oock s de bꝛunlofts kinde⸗ 14 het 

Kies. KON treuren ſo lange De bꝛundegom bn haer is? Maer de dagen 

en ſullen komen / wanneer de bꝛundegom van haer (al wechgheno⸗ 
| men 


— — 
ane —„-— 


— 
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p. ix. Matthei. | Fol. 
men zijn / ende dan ſullen fn vaſten. Oock en fet miemant ernen 13 
ma lap ongevolt laken / op een oudt klerdt: want deſſelven aengeſette 1 
lap ſcheurt af van het klerdt / ende Daer wort een erger ſcheure. ONS 
Roch men doet geenen nieuwen wijn in oude [leder-\fackert: At. 
anders foo berſten de leder. ſacken / erde de wijn woꝛt unt: ghe⸗ 7 
ſtoꝛt / erde de leder ſacken verderven: maer men doet nieuwen 
A wijn in nieuwe (leder ſacken / ef bende te ſamen woꝛden behou⸗ 1 
Iden. Als hy deſe dingen tot haer ſpꝛack / fiet een Overſte quam : ! 
ende aenbadt hem / ſeggende / Mijn dochter is nu terſtont geſtoꝛ⸗ Lueg. 
an ven / doch komt ende leght uwe handt op haer / ende fp fal leven. 

a, Ende Zeſus opgeſtaen zijnde volghde hem, ende fijne bifcipe: „„ 
len. (Ende ſiet een vꝛouwe / die twaelf jaren het bloed vloenen 5 > | 
Kn ghehadt hadde / komende tot hem van achteren / raeckte den zoom 4 
ines klerdts aen. Want ſu fepde in haer ſelven / indien ick al⸗ 

n ern ſijn kleedt aenraecke / foo ſal ick gheſont woꝛden. Ende 2 
u Jeſus hem omkeerende / ende haer ſiendt / ſende / Zijt wel gemoet 2 se 
vér Â Dochter / uw geloove heeft u behouden. Ende de Vrouwe wierdt er, 
z gheſont van deſelve unze af.) »Ende als Jeſus in het hups 15 * 
des Gverſten quam / ende ſagh de pijpers ei de woelende ſchare. 2.6% IR 
wl Seyde hy tot haer / Vertreckt / want het dochterken en is niet 3 
iy daddt / maer v llaept. Ende ſn belachten hem. Als nu de ſchark een 
vr untghedꝛe ven was / ginck hu in / ende greep haer handt: ende het 

du odochterken ſtont op. Ende dit geruchte ginck unt dooꝛ dat ge⸗ 

ve yheele lant. Ende als Jeſus van daer vooztginck zijn hem twee 
blinde ghevolcht / roepende ende ſegghende / hn] ſone Davids 

ung sontfermt u onſer. Ende als hu in huns gekomen was / quaimen 

die blinde tot hem. Ende Jeſus fende tot haer / Ghelooft ghn dat 

ug yick dat doen kan + Sy ſenden tot hem Ja heere. Doe aria 

hn hare ooghen aen / ſegghende / u gheſchiede na uw gheloove. ge 
% Ende hare oogen zijn geopent geworden. ° Ende Jeſus heeft aue, 
harr ſeer ſtrengelick verboden / ſeggende / Diet dat het niemant en N 
0 wete. Mater fp untghegaen zijnde / hebben hem ruchtbaer gez , 


* 


ga maeckt / Door dat gheheele landt. Als deſe nu untginghen / ſiet q Jarre 1 
10 | 5 o brachten ſy tot hem een menſche die from ende van den Dunbel Tus . . 
„zbeſeten was. Ende als de Duyvel untghewoꝛpen was / ſpꝛack U 
de ſtomme. Ende de ſcharen verwonderden haer / ſeggende DAL 


1 z gen is nont deſghelijcks in Iſrael gbefjen. maer de Phariſeen 


W. ö 


ſenden / 
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ap. x. Euangelium A 
| ved. ſenden / Hu werpt de Dunvelen unt / dooꝛ den Overſten der: vun ri 
en velen. Ende Jeſus omginck alle de ſteden ende vlecken / lee 0 1 

üg. rende in hare Snnagogen / ende predikende het Euangelium deg 
Coninckrijcks / ende gheneſende alle ſieckten ende alle qualen on b 
Mares, der den volcke. Ende hn de ſcharen ſiende / wert innerlick mee 
ontferminghe beweecht over haer / om datſe vermoent ende ver 

Se soa, ſtront waren / * ghelijck fchapen die gheenen herder en hebben. 
Stes Doe fende hn tot fijne Diſcipelen /; De oogſt is wel groot / 
rz, Chef, Maer de arbenders zijn wennighe. Biddet dan den Heere des 
5 oogſts / dat hn arbenders in ſijnen oogſt unt ſtoote. 45 


„ Het x. Capittel. ö Bld 

1 Chnkus geeft fjnen Apaſtelen macht / om wonderwercken te doen, 2 ha 1544 tf 

dom te Wediken ander het nolck Aſraels. 8 Onderricht haer / hoeſe haer tot Ati alen n f 

fe haer dꝛagen ſullen / tegen de gene die haer antfaugen / ende met ontfangen, 16 Wat haet vob: mei É 11 
den ontmoeten ſal / ende waer mede fin haer in deſen allen hebben te troaſten. 32 Meert wat boo * 5 
hebben te verwachten / die hem ſtantvaſtelick belijden. 40 en tegen ſine dieuſttierhhten weldadig zun. ae 


2 Marez, Ede fijne twaelf Diſcipelen tot hem gheroepen hebbende⸗ 
Kreon Evers haer macht ghegeven over de onreyne we on om — | 
ſelve unt te werpen / ende om alle ſieckte ende alle quale te geneſen. 
De namen nu der twaelf Apoſtelen zijn deſe: De eerſte Simon 
gheſeght Petrus ende Andreas fijn broeder: Jacobus de [foe 
ne] Tebedei / ende Joannes fijn bꝛoeder. Philippus ende Bar⸗ 
cholomeus: Thomas ende Mattheus de Tollenaer: Jacobus 
De [fore] Alphei / ende Lebbeus / toeghenaemt Thaddeus. Si⸗ 
| mon Canautes ende Judas I ſcariotes / die hem oock verraden 
1 heeft. Deſe twaelve heeft Jeſus untgeſonden / ende haer bebe! 
e e gegeven / ſeggende / Ghn en ſult niet henen gaen op den wegh der 
1 ihn Heydenen / noch gn en fult niet ingaen in [eenige] ſtadt der Sa⸗ 
ue: maritanen. Maer gaet veel meer henen tot de verlorene ſcha⸗ 
e pen des huns A ſrarls. Ende henen gaende / pꝛedickt / eggen⸗⸗ 
bees. de / Het Roninckrijck der Bemelen is na. bn gekomen. d Geneeft dn. 
(PME omnes. DE krancke / rennicht de melaetſche / weckt de doode op / werpt de 
e, Dupvelen unt. Ohn hebt het om niet ontfangen / geeft het um 
ee, niet. En verkrijcht u noch gout / noch ſilver / noch Koper: gelt! no. 
e in uwe goꝛdels. Noch male tot den wegh / noch twee rocken / 0 bis, 
PIE Decos, noch ſchoenen / noch ſtaf. e Want de arbender is ſijn voedtſel 155 
ee, weerdigh. Ende in wat ſtadr ofte vlecke an ſult inkomen, 1 
GE onderſoeckt wie daer in weerdigh is: ende blijft aldaer / tot dat 
tes. Ahn [Daer}uptgact, Ende als ghn in het huns gaet / foo groet: zh 
1 het 


it, 
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Matthei. Fol. re 


daß deſelve ſtadt / ſchuddet het ſtof uwer voeten af. Doozwaer ! Ao 13. 


| 


N 
* 


a ſult ghn niet beſoꝛcht ʒijn / hoe of wat ghn ſpꝛeken ſult. Want het 
aa ſal u in deſelve unꝛe ghegheven woꝛden / wat gh ſpꝛeken ſult. Mar. 137. 


wal de andere: Want vooꝛwaer ſegghe ick u / ghn en ſult uwe renſe ; 
un dooz de ſteden I ſraels niet ge enndicht hebben / of de Sone des ade, 


ſobende ziele ende lichaem kan verderven in de helle. En worden Jaun. .. INN 
WR Wi B ij niet 1 
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ne — he AN art ve ET enen * 
» * 


a 
1 


IN 5 


ye Euangelium | 4 
niet twee muſchkens om een penninckſken verkocht Eñ niet een 
b gan deſen en ſal op de aerde vallen / ſonder uwen Bader. Ende; 
oock uwe hanren des hoofts zijn alle ghetelt. En weeft danz 
arb 8. niet / ghn gaet vele muſchkens te boven. Een negelick dan die z 8 
e g mn belijden ſal vooꝛ de menſchen / dien ſal ick oock belijden Loor — e 
„Cima, Wijnen Vader die in de Hemelen isl. Maer foo wie mn ver⸗⸗ 
loochent ſal hebben vooꝛ de menſchen / dien ſal ick oock verlooche : 

a .Aute . nen vooꝛ mijnen Vader die in de Hemelen [is]. En meynt niet; 
ich . Dat ick gekomen ben om vꝛede te bꝛengen op de aerde: Ick en ben 
niet ghekomen om vꝛede te bꝛengen / maer het ſweerdt. Wantz ỹ n” 
ick ben gekomen om den menſche tweedꝛachtigh te maken tegen 

ſijnen vader / ende de dochter teghen hare moeder / ende de ſchoon. 

jh lam n. dochter tegen hare ſchoon moeder. Ende fn l ſullen! des men⸗s or! 
Jen z. ſchen vnanden woꝛden] / Die fijne hunſgenooten zijn l. Diez y n 
g %uccis. vader of moeder lief heeft boven mn / en is mijns niet werrdighg: 
b math. ENDE die ſone ofte Dochter lief heeft boven mn / en is mijns niet 
tes . weerdigh. Ende die fijn krunce niet [op hem] en neemt / endezs en 
OEE eme nin na en volcht / en is mijns niet weerdigh. Die ſijne ziele; ? 
a vindt / ſal [De] ſelve verlieſen: ende die fijn ziele ſal verlooren heb 


. 8 u 
ende 


J. 
/ 
| 


€ 

1. Va ben om mijnent wille / ſal deſelve vinden. Die u ontfanght / o 
BO 5. ontfanght mp: ende die mn ontfanght / ontfanght hem die mn gez A we 
en fonden heeft. Die eenen Pꝛopheet ontfanght in den naem een r 
Aua, Piopheten / ſal den loon eens Pꝛopheten ontfangen: ende die ee⸗ 
bras. . nen rechtveerdigen ontfanght in den naem eens rechtveerdigenl Mo 
e n., ſal den loon eens rechtveerdigen ontfangen. Ende ſo wie een gz Luar 
eth van deſe klenne te dzincken geeft alleenlick eenen beker kour 
e n. waters] in den name cens Diſcipels / vooꝛwaer ſegghe icku / nn 
bee. en ſal ſijnen loon geenſins verlieſen. En 


— ——— ————ü— 


— 


3 Het xj. Capittel. | nk 
1 Aoqumes de Dooper in de gevanckeruſſe zunde / ſendt twee Dafcipeten tot Chriſtum. bun. 
ken Chriftus unt fijne leere ende wercken bewyjſt / dat hy de — Melian 8. Vaert: 110 — Ni, 
. van Jommis perſoon ende ampt een heerlicke getungeniſſe. 16 Wertwijt den Joden onder ſekere ghe⸗ N 

. Injckeuiſſe hare aubekeerlickhent. zo Ende dꝛeycht daerom de ſteden ban Chorazin ende Bethſada / Nan. 
1 en Capernaum met ſeer ſware ſtraffen. 25 Stelt daer tegen het welbehagen fijns Daders in t onder⸗ Ia 


wijfen der klepiie. 20 Noot alle bermoepde ſondaers tot hem / ende belooft den ſelven verquickenge. N 

3 Ede het is gheſchiedt / doe Jeſus ghe· enndicht hadde ſijne … 

175 twaelf Diſcipelen bevelen te gheven / dat hn van daer vooꝛt Às 
uns. ginck / om te leeren ende pꝛediken in hare ſteden. Ende Jo⸗ 2 

e amnes in de gevanckemiſſe gehooꝛt hebbende de wercken Chꝛiſti / 

| ſant 
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0 Tap. xj. A 1 de Matthei. | 5 Fol. 17 
az ſant twee van fijne Difcipelen. Ende ſende tot hem / Zijt ghn 
de ghene die komen ſoude / of verwachten wn eenen anderen? 
4 Ende Jeſus antwooꝛde ende fende tot haer: Gaet henen ende 
s bootſchapt Joarmi weder / t ghene ghn hooꝛt ende ſiet. De n Ja. zo. 
blinde woꝛden ſiende / ende de kreupele wandelen / de melaetſche ende . 
a wonꝛden gereynicht / ende de doo ve hooren / de DOODE woꝛden opge⸗ Turc 4,15, 
vuechkt / ende den armen woedt het Euangelium verkondight. 
95 Ende ſalich is hn / die aen mn niet en ſal gheerghert Worden. | 
Ws 7 e Als nu deſe benen gingen / heeft Jeſus tot de ſcharen begin⸗ Luta 
lang nen te ſeggen van Joanne / Wat zijt gijn untghegaen in de woe⸗ 
aun ſtijne te aenſchouwen ? Een riet dat van den wint gis ende Wez 
nt zder beweeght woꝛdt Maer wat zijt ghn untghegaen te ſien? 
n Een menſche met ſachte kleederen bekleet ? Siet die fachte [Klee 
d deren] dꝛagen / zijn in der Coninghen hunſen. Maer wat zijt 
u ghn uptgegaen te fien een Pꝛopheet? Ja ick ſeggheu / oock veel 
un êromeer dan een Pꝛopheet. Want deſe is t / van den welcken gez l 
an ſchꝛeven ſtaet / Diet ick fende mijnen Enghel vooꝛ uw aenghe⸗ Mae. 
ru richte / die uwen wegh bevepden ſal vooz u henen. Dooꝛwaer Luce. 
i ſegghe icku / onder de gene die van vzouwen gheboꝛen zijn / en is 
e niemant opgeſtaen meerder dan Joannes de Dooper: Doch die 
ade minſte is in het Roninckrijck der Hemelen / is meerder dan hn. 
12 Ende van de dagen Joannis des Doopers tot nu toe / woꝛdt luce 16. 
% het Koninckrijck der Hemelen gewelt aengedaen / ende de gewel⸗ 
rz digers nemen het ſelve met ghewelt. Want alle de Pꝛopheten | 
u zgende de Wet / hebben tot Aoannem toe gepꝛopheteert. Ende ware. 
A sfoo ghu het wilt aennemen / hy is Elias die komen ſoude / Wie 
kboren heeft om te hooren / die hoore. Doch waer bp fal ick dit 
gqgtllachte vergelijcken ve Het is ghelijck de kinderkens / die op de ? Kue 
5 merckten ſitten / ende haven gheſellen toeroepen. Ende ſeggen / 
Weun hebben uop de flunte geſpeelt / ende an en hebt niet gedanſt. 
Don hebben u klaech . lieden gheſongen / ende ghnen hebt niet ge: 
rsweent. Want Joannes is gekomen / noch etende noch dꝛinc⸗ warb, 
l okende / ende ſu ſegghen / n heeft den Dupvel. De Sone des ares, 
7 . menſchen is ghekomen / etende ende dꝛinckende / ende fp ſegghen / 
SDier daer / een menſche die] een vꝛaet ende Wijn ſunper lis! een: 
vzient van Tollenaren eñ ſondaren. Doch de wijſhent is gerecht?: | 
aobeerdicht gewoꝛden van have * 1 Doe begon hy de a: e 6, 
n 11 ite 1 
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Euangelium 


n. pe EE 

in dewelcke ſijne krachten meeſt geſchiet waren / té verwijten / enn a 

134 n Datfe haer niet bekeerdt en hadden. Wee u Chorazin / wee ue 
ande p Bethſaida: Want foo in Tmus ende Sidon de krachten wa⸗ eng 
ren geſchiet / die in u geſchiedt zijn / ſn ſouden haer eertijts in ſacß gr” 


1 Matt. uo ende aſſche bekeerdt hebben. Doch ick ſeggheu / Het ſal Tnroꝛz pie 
ende Sidon verdꝛaechlicker zijn in den dagh des ooꝛdeels / dan n. 
lieden. Ende hp Capernaum / die tot den Hemel toe zijt ver⸗⸗ CS 
hoocht / ghn {ult tot de helle toe nedergeftooren woꝛden. Want ſ 
in Sodoma die krachten waren geſchiedt / die in u geſchiedt zijn; / 15 
fp ſoude tot op den hundighen dagh ghebleven zijn. Doch icke ? 

v. atb, ſegge u/m dat het den lande van Dodoma verdꝛaechlicker ſal ziinn 

Aue 10. in den dagh des ooꝛdeels / dan u. In die ſelve tijdt antwooꝛ⸗ : 

1 de Jeſus ende ſende / Ick dancke u Bader / Heere des Hemels. en 

KE Senn de der aerden / dat ghn deſe dinghen vooꝛ den wijfen ende ver⸗ 

ce . ſtandigen verboꝛgen hebt / ende hebt deſelve den kinderkens ghe· 

ade ,. openbaert. Ja Vader / want alſo is gheweeſt het welbehaghen es 

e. boo: u. Alle dingen zijn mn overgegeven van mijner Vader: 

e. elde n miemant en kent den Done dan den Vader / nochte nemant 

05 1 | 3 Joas, EM kent den Dader dan de Done / ende dien het de Sone wil open⸗ 4 (err 

Wb baren. Komt herwaerts tot mn / alle die vermoent ende belaſtes en 

194 zt ende ick ſal u ruſte geven: Meemt mijn jock op u / ende leert e 

1 rij van im / dat ick ſachtmoedigh ben / ende nedꝛich van herten Hor 

gende ghn ſult ruſte vinden Hoor uwe zielen. Want mijn jock o 


is ſacht / ende mijn laſt is licht. um 

1 De Apaſtelen op den Sabb Het xij. Capittel. ie 

| | Poſtelen op den Sabbath ayren pluckende / woꝛden van Chriſto verantwooꝛdt. o Chriftus ee 

1 geneert een doꝛre handt op den Sabbath / ende verdebicht het ſele. 14 Ontwijckt — Pha⸗ e 

1 riſeen / ende gheneeſt allerl krauckheden. 16 Verbiedt ſuleks ruchtbaer te maken / oi de Pꝛopſſet tere 
Jeſaie te vervullen. 22 Werpt eenen Vupvel unt tenen blinden ende ſtommen / ende wederleght de 


laſteringen der hariſeen. 31 Spzeeckt van de ſonde in den 5. Geeft 6 d | EN Ml 
enſche ſal n e 9. . Ende van de rekenſc ee, 
| 11 8. menſche ſal moeten geen van alle ydcle woorden, 33 Geeft den Phariſeen gheen r ro 
„ Aicher eden done, an Ende ſtei teghen hare harkuechuchendt het exemmel der Aunvitenende der 

ek Hngante unt her Tunden. 43 eert Baas gelijckenete ban untgewozpene ende weder kkomende on⸗ 

. renne geeſten / hoe het haer gaen ſal. 46 Ende wie fijne rechte bꝛoeder / ſuſter ende moeder zijn. 


e dien tijde guck Jeſus op senen Sabbath. dach door het! 
, 1 gez aende ende fijne diſcipelen hadden honger / ende begondenn 
OER amen te pluchen ende te eten. Ende de Phariſeen dat] ſiende / 
n vin tot hem / Siet uwe Diſcipelen doen ° dat niet en is geooꝛ⸗ Mu 
HIE oft te doen / op den Sabbath. Maer hy fende tot haer / En 3 Me 
hebt gh niet geleſen wat David gedaen heeft doe hem hongerde / 

ende 


4 
Marc. 2. 
N 2 


4 


— — 


ae — — — .. 32 * 
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Tap. xij. Matthei. FT.ol. 2 
gende haer die met hem waren] Hoe dat hu ghegaen is in het 
Hups Godts / ende de toon bꝛooden ghegeten heeft / die hem riet an 
gheooꝛloft waren te eten / noch oock haer die met hem waren 4 
5 maer den Pꝛieſteren alleen. Of en hebt gh niet gheleſen in bern. 
de Wet / dat de Pꝛieſters den Sabbath onthenligem in den Cem Legen, 
wf pl / op de Sabbath daghen / ende [nochtans] ont{chuldich zijn . | 
6 Endt ick ſegghe u / dat ern meerder dan de Tempel hier is. „. 
5 Doch ſo ghn geweten haddet / wat het y / Ick wil barber 41 
tighent / ende niet offtrande / ghnen oudt de onſchuldige niet ver⸗ Mut. 
Haß gooꝛdeelt hebben. Want de Sone des menſchen is een Heere d ard. 
hug goock van den Sabbath. Ende van daer vooꝛtgaende / quam pe. | 
ug ohn in hare Snnagoge. Ende ſiet daer was een menſche / die een arg 
ie dozꝛre handt hadde / ende ſu vꝛaechden hem / ſeggende / Is t dock « Aug. 
n gheooꝛloft op de Sabbath daghen te gheneſen? (op dat {pn hem | 
ev tr mochten beſchuldigen). Ende hy fepde tot haer / Mat menſche 
i ſalder zijn onder u / dit ern ſchaep heeft / ende fo dat ſelve op tenen 
% Sabbath dagh : ineen geacht valt / die het ſelve met en ſal aen⸗ Deu. 
m nagrijpen ende untheffen? * Hor veel gaet nu een menſche cen Hen ne 
mo fchaep te boven ? Do is t dan opde Sabbath daghen geooꝛloft | 
a z wel te doen. Doe ſende hp tot dien menſche / Streckt uwe hant 
unt / ende hn ſtreckteſe unt / ende fn wert herſtelt geſont gelijck de 1 
wm 4andere. » Ende de Phariſeen untgegaen zijnde, hielden tſamene arc 5 | 
weer praet tegen hem / hoe (pn hem doode mochten. Maer Jeſus [Dat] e . 
uetende / vertrock van datr / ende vele ſcharen volchden hem / en⸗ e 11. 
10de hy genas ſe alle. Ende geboot haer ſcherpelick / dat fp hem a IE 
zy niet opercbaer maken en ſouden. Op dat vervult ſoude woꝛden / art. 9. BER 
tghene gheſpꝛoken is / dooꝛ Atſaiam den Pꝛopheet / ſegghende. 1 
18 Siet mijnen knecht / welcken ick verkoren hebbe / mijnen Dez arti, 
minder / in welcken mijn ziele ten wel behaghen heeft. Ick ſal art 
mijnen Geeſt op hem legghen / ende hy ſal het oordeelden Hende⸗ u B 
onen verkondighen. By en ſal niet twiſten / noch roepen / noch 1 
ac datr tn ſal niemant fijne ſtemme op de ſtraten hooren. Het ge⸗ 
kroockte riet en ſal hn niet verbꝛeken / ende het rockende lemmet 
en ſal hu niet untbluſſchen / tot dat hy het ooꝛdeel ſal untbꝛenghen 
„A rtgt overwinninge. Ende in ſijnen name ſullen de Hendenen 1 
05 f 22 hopen. Dot wiert tot hem gebꝛacht een van den Dunpel beſe⸗ , 
f ten / die blint ende from was! / ende jr ghenas hem / alſo ee 55 e 
Kit | 


Se 
— 


a 


— * ° 
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1 | 49 Caprij. 5 5 
4 blinde ende ſtomme / bende ſ⸗ 


— 


—. * 


e 
. Hett 


il * 


5 d 


Ur. 11.15. 


0 
I garen werpt de Dunbelen niet unt / dan dooꝛ Beelzebub / den overſten der 


N. 


* 

len untwerpe / dooꝛ wien werpenſe dan uwe ſonen unt? Daerom 
ſullen die uwe rechters zijn. Maer indien ick dooꝛ den Gheeſte a” 
Sodts de Dunvelen untwerpe / foo is dan het Coninckrijc!xk 


Le 
2 
ad 
— 
8 
— 
ern 
3 
— 
2 
8 
— 
1 
— 
— 
had 
— 
EN 
en 
— 
— 
2 
— 
E 
= 
— 
ee 
— 
jan 
E 
Ss 
8 
N 


| T nor Ach 
IE ven. Wie met mn niet en is / Die is tegen mn: ende wie met mnzo dn 
cs. Mieten vergadert / die verſtront. Daerom ſegge ick u / alle ſ. — * I © 
es, DE ende laſteringe ſal den menſchen vergeven woꝛden:maer de la 


17 N 
ae, Ofte maeckt den boom goet / eñ fijne vꝛucht goet:ofte maeckt; 
. b ofte maeckt; 
OE: den boom quaet / eñ fijne vꝛucht quaet. Want unt de — — ur 
. N de boom gekent. Ghn adderen gebꝛoetſels / hoe kont ghn goe⸗ / 
t. de dunghen ſpꝛeken daer gn boos zijt / » want unt den overvloet 
1 des herten, ſpꝛeeckt de mondt. De goede menſche brenght got⸗⸗ À 
| De dinghen boort unt den goeden ſchat des herten / ende de booſe 
1 menſche bꝛengt boofe dingen vooꝛt / unt den booſen ſchat. Maerz 
ebe ick ſegghe u Dat van elck ndel woort twelck de menſchen ſullen 
e gheſpꝛoken hebben / ſu van t ſelve ſullen rekenſchap gheven a in 
Kd , den dage des ooꝛdeels. Want unt uwe wooꝛden ſult ghn ghe⸗ / 
l rechtveerdicht worden / ende unt uwe wooꝛden ſult ghn berooz-” 18 
ente Deelt wogden. Doe antwooꝛden fonunige der Schpiftgeleerde s 


| * 
14 

1 
1 
EU 


Et 
121 


| 1 1c. 11.29. 
| ham ende Phariſeen / ſegghende / Meeſter un wilden van ul wel! een 
hi 1 | 
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Tap. xiij. Matthei. Fol. 13 
is “6 oteechen fien. Maer hn antwoorde, ende fende tot haer / et boos U 
ende overſpelich ghellachte verſoeckt een teecken / ende haer en ſal 
geen teecken gegeven woꝛden / dan het teecken Tone des Pꝛophe⸗ | 
“Boten, s Want ghelijck Jonas dꝛie dagen ende dꝛie nachten was „% 
in den buyck des walviſchs / alſoo ſal de Sone des menſchen ewe n. 
die daghen ende dꝛie nachten weſen in het herte der aerden. 

r hb De mannen van Minive ſullen opſtaen in het oogdeel met dit Nc n 
a gellachte / ende ſullen t ſelve verooꝛdeelen: want fn hebben haer 

daf bekeert: op de pꝛedikinge Jone. Ende fiet / meer dan Jonas is Js. 
beg z hier. De Roninginne van't Zunden ſal opſtaen in het ooꝛdeel t es.. 
vant met dit gellachte / ende t ſelve verooꝛdeelen: want fp is gekomen chen. . | 
dts van de eynden der aerde / om te hooren De wijſhendt Salomons: | a 
mt z Ende fiet / meer dan Salomon is hier. Ende wanneer de on 
e rene geeft van den menſche untgegaen is / fo gaet hu dooꝛ doꝛre 

Ag plaetſen / ſoeckende ruſte / ende en vintſe niet. Dan ſeght hn / 
Ack ſal wederkeeren in mijn huns / van waer ick untgegaen ben: 

we ende komende, vint hy het ledich / met beſemen gekeert / ende ver⸗ 

ng tiert. Dan gaet hu henen / ende neemt met hem ſeven andere 

g geeſten / booſer dan hy ſelve / ende ingegaen ʒijnde / woonenſe al⸗ Y Hebn 
%%daer / ende het laetſte des ſelben menſches / woꝛt erger dan het eer⸗ ne zoas 
aß o ſte. Alſo ſal het oock met dit boos gellachte zijn. Ende als hn .. 
ñnoch tot de ſcharen ſpꝛack / ſiet ſijne moeder ende bꝛoeders ſtonden Jure 5,20, 
wie y bunten / ſoeckende met hem te ſpꝛeken. Ende nemant ſende tot 
hem / Siet uwe moeder ende uwe bꝛoeders ſtaen daer] bunten / 

as ſoeckende u te ſpꝛeken. Maer hu antwooꝛdende / ſende tot den 
ghenen die hem dat fende / Wie is mijne moeder / ende wie fijn 

49 mijne bꝛoeders? Ende ſijne hant untſtreckende over fijne Di 
Fotipelen / ſende: Siet mijne moeder ende mijne bꝛoeders. Want > Lezintb.s. 
ſo wie den wille mijns Vaders doet / Die in de Hemelen is / deſelve a 


is mijn bꝛoeder / ende ſuſter / ende moeder. Col. 3. l. 
M ee 1 HEE Blije Capittel, | ien 
4 Chriftus ſtelt ſijne toehao:deren von / verſchenden gelijckeniffen / daer ban d eerſte is han een Taeper 
wirt W e plactfen valt. 10 PBerklaert ſijnen Difepelen d ooꝛſalte / waerom hy in gez 
sei lnckeniſſen ſeꝛeeckt. 18 Leght fijnen Difcivelendefelbegelijekeniffeupt. 24 Poecht daer bp De ghe⸗ 
ld) l ckeniſſe van het onkvupt tuſſchen de terwe. 31 Dan tmoftaert-Zaet, 33 Van den ſucr-deeſſem. 


7 J 6 Aegt unt de gelijckemiſſe ven t onkrupt / 44 Doet daer by de gelijckeniſſe van den verbogen (chat. 
119 es Dan den geoopman bie perlen ſoeckt. 4 Han t viſch-net. sz Mauern Schaft. want uyt 
8 5 ſinen fchat nieuw’ ende out vooꝛtbꝛengt. 54 Liomt in fijn Vader kaut / daer hu niet veel geacht en wort. 


b | ra N de te dien dage Jeſus unt den hunſe gegaen zijnde / fat bn zue g. , 
hi | 2 E de Zee, Ende tot hem W vele ſcharen / ſo gtr 
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Cap. xiij. 2 Euangelium Eh 

5 Aute j. 3. b in een ſchip ginck / ende neder ſat / ende alle de ſchare front op den 
| oever, Ende hp ſpꝛack tot haer vele dingen Booz gelijckeniſſen / 
egghende / Siet een zaener ginck unt om te zaenen: Ende als 4 


0 
Kk | g ur haer woꝛdt de Pꝛophetne Aeſaie vervult / die ſeght / Met het 
ij | Rudno, gehooꝛ (ult ghn hooren / ende geenſins verſtaen: ende ſiende ſutt 


| gebjoozt: ende harr oogen hebben (pntoegedaen/op dat (niette À 
| niger tijdt met den oogen en ſouden ſien / ende met den ooren hoo ⸗ 
| ren / ende met der herten verſtaen / ende haer bekeeren / ende ick EN 


gern Baer geneſe. Doch uwe oogen zijn ſalich / om dat ſn fiersenders \ 
gears Ude noren om dat fn hooren. Want voorwaer ick ſegge u / dat / 
cen. Dele Pꝛopheten ende rechtveerdige hebben begeert te ſten de din 
en ghen die ghn ſiet / ende en hebben fe] niet geſien: ende te hooren 
un“ die dingen die ghn hoozt / eñ en hebben ſe] niet gehooꝛt. Ghurs 
egen. dan hooꝛt de gelijckeniſſe van DE zaener. Als nemant dat wooꝛt ro ne 
GIR! Maere. deg Koninckrijcks hooꝛt / ende niet en verſtatt / ſo komt de booſe / 
| | N ende ruckt wech t gene in ſijn herte gezaent was. Deſe is de gene | 
1 N die 


N 


41 
4 


— — : — — 
— — — Ir ak an — 
— 1 — 
1 — — — U 
— . — 2 
— 


— — 


. Pp — — 
N 7 

| — 

. A nd 


* ö 8 
ati — Pre — 


N 
— 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQvuest LLC. 
— 


k, Den Haag. 


Images reproduced by courtesy of Koninklijke Biblioth 


9 
14881] 


Tap. vlij. WMWatthei. | Fol. 4 
ſodie by den wegh bezaent is. Maer die in ſteenachtighe plaet. N 
ſenj bezaent is / deſe is de ghene die het wooꝛt hooꝛt / ende Dat ter⸗ 
„Irſtont met vꝛeuchden ontfanght. Doch hn en heeft geen woꝛtel 

nin hem ſelven / maer is woor eenen tijt: ende als verdꝛuckinge of 
vervolginghe komt om des wooꝛts wille / fo woꝛt hy terſtont gez 
„SBoerghert. * Ende die in de dooꝛnen bezaent is / deſe is De ghene n war. 
dit het wooꝛt hooꝛt / ende de ſoꝛchvuldighent deſer werelt / ende de Tee“ 
verlendinge des rijckdoms ver ſtickt het wooꝛt / ende het woꝛt on⸗ Em. . 
ez yzuchtbaer. Die nu in de goede aerde bezaent is / deſe is de ghe⸗ | 
ne / die het wooꝛt hoort ende verſtaet / die oock vꝛucht dꝛaeght / en⸗ 
an de vooꝛtbꝛenght / de een hondert / de ander tſeſtigh / ende de ander 
aA dertigh vout . Ern ander gelijckeniſſe beeft hn haer vooꝛ ge⸗ 
u, ſtelt / ſeggende / het Coninckrijck der hemelen is gelijck een men⸗ 
ie yſche / dit goet zart zaepde in ſijnen acker. Ende als de menſchen 
n lliepen / quam ſijnen vnant ende zaende onkrunt midden indeter⸗ 
u zwe / ende ginck wech. Doe het nul tot krunt opgeſchoten was / 
ende vꝛucht vooꝛt bꝛacht / doe openbaerde hem oock het onkrunt. 
ey Ende de dienſt knechten van den heere des huns / gingen ende 
ſenden tot hem: Heere / en hebt ghy niet goet zact in uwen acker 
az gghezaent: van waer Heeft hu dan dit onkrunt Ende hn fende 
n tot hacer / Een vnandigh menſche heeft dat gedaen. Eñ de dienſt⸗ 
Eknechten ſeyden tot hem / Wilt ghy dan dat wn henen gaen / ende 
dat ſelve vergaderen? Maer hu ſende / Peen / op dat ghn het 1 
onkrunt vergaderende / oock mogelick met het ſelve de terwe niet 160 
z ount en treckt. Laetſe bende te ſamen opwaſſen tot den Oogſt / 1 

ne in den tijt des Oogſt ſal ick tot de maners ſeggen / Vergadert 
teerſt dat onkrunt / ende bint het in buſſelen / om 't ſelve te verbꝛan⸗ | 

„ zuden: » maer de terwe bꝛenght te ſamen in mijne ſchuere. Cen „ march. f 
ander gelijckeniſſe heeft hn haer vooꝛ· geſtelt / ſeggende / Het Co⸗ o marca. | 


ninckrijck der hemelen is gelijck het Moſtaert. ʒaet / t welck een os, 
z amenſche heeft genomen / eñ in ſijnen acker gezaept: Het welcke | 
„wel het minſte is onder alle de zadẽ: maer wanneer het opgewaſ⸗ 
ſen is / dan iſt het meeſte van de moeg-krupdensende het woꝛt een 
boom / alſo dat de vogelen des hemels komen ende neſtelen in ſij⸗ 

z ne tacken. Een andere gelijckeniſſe ſpꝛack hu tot haer / ſeggen⸗ 
de / Het Coninckrijck der hemelen is ghelijck een ſuer dreſſem / 


welcke ten vzouwe nam / ende verberchde in dꝛn maten meels / — a . 
Ar 1 
PJ 
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NP Capri. Euangelium . 
a, bat het geheelgheſuert was. Alle deſe dingen heeft Jeſus tot; 

* de ſcharen gheſpꝛoken dooꝛ ghelijckeniſſen: ende ſonder ghelijt⸗ 
| N kenniſſe en ſpꝛack hn tot haer niet. Op dat vervult ſoude woꝛ⸗ st. 
ass. den / dat geſpꝛoken is dooꝛ den Pꝛopheet / ſeggende / Ick ſal mij 
0 


nen mont op doen dooꝛ gelijckeniſſen: Ick ſal vooꝛtbꝛengendin⸗ An 
ghen die verboꝛghen waren van de gront-legaingbe der werelt. 
1 Dot nu Jeſus de ſcharen [van hem] ghelaten hadde / ginck BLU 
1 hu na huns. Ende fijne Difcipelen quamen tot hem / ſegghende A. 
1 Verklaert ons de ghelijckeniſſe van het onkrunt des ackers. . 
11 Ende hn antwooꝛdende / fende tot haer / Die het goet zaedt; / 
EEN zaent / is de Sone des menſchen. Ende de acker is de werelt 91 
1 ende het goede zaedt / zijn de kinderen des Coninckrijcks: ende 
N het onkrunt zijnde kinderen des booſen. Ende de Vnant die het; AW“ 
o. % ſelve ghezaent heeft / is de Dunvel: ende de Ooghſt is de vol 
is enndinghe der werelt; ende De Maeners zijn de Enghelen. 
Gelijckerwijs dan het onkrunt vergadert / ende met vner ver⸗ o 
beant woꝛt / alſo ſal het. oock zijn in de volenndinge deſer werelt. di 
De Done des menschen ſal fijne Enghelen untſenden / ende (nsx rb 
119 ſullen unt fijn Coninckrijck vergaderen alle de ergerniſſen / ende tk 
1 de ghene die de ongherechtichent Doen. Ende ſullen deſelve in z 
ene den vnerigen oven werpen; daer ſal werninge zijn ende knerſin⸗ 
. ae a ge der tanden. Dan ſullen de rechtveerdige blincken ghelijcks 3 
. , De Donne in t Coninckrijck haers Vaderg. Vie oogen heeft om 
zg. te Hoogen / Die hooze. Wederom is het Coninckr ijck der he⸗ 4 
n melen ghelijck een ſchat in den acker verboꝛghen / welcken een 
maeenſche ghevonden hebbende / verberghdel dien / ende vanblijdt⸗ 
Pig. ſchap over den ſelven / gaet hu henen / ende verkoopt al wat hy 
14 heeft / ende koopt dien ſelven acker. Wederom is het Coninck⸗ 
rijck der hemelen / gelijck een koopman die ſchoone perlen ſoeckt: 15 
Dewelcke / hebbende een peerle van groote waerde gevonden / 
ginck henen / ende verkocht al wat hu hadde / ende kocht deſelbpoe. 
1 Wederom is het Coninckrijck der hemelen / gelijck een net ge 
4 woꝛpen in de Tee / ende dat alderlen ſooꝛten van viſſchen lt ſamen 
HE bꝛenght: Het welcke wanneer het vol ghewoꝛden is / [De viſ⸗ s 
ſchers Jaen den oever optrecken / ende neder ſittende leſen het goe⸗ | 
IE de unt in [Gave] vaten / maer het quade Werpen {n wech. Alſoo 9 
KN ſal het in de volenndinghe der eeuwen wefen: de Enghelen ſullen 
1 | unt⸗ 


* 
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Tap. xiiij. Matthei. Fol. 13 
% untgaen / ende de boofe unt het midden der rechtvterdighen af⸗ ij 
ge hoſchenden: Ende ſullen deſelve in den vnerighen oven werpenn: 
17 Daer ſal zijn weeninge ende knerſinge der tanden. Ende Je⸗ Siet aa 
ſus ſeyde tot haer / Hebt ghn dit alles verſtaen? {pn fende tot hem / | 
2 Ja Heere. Ende hu (epde tot haer + daerom een neghelick 

a Schꝛiftgeleerde in het Roninckrijck der Hemelen onderweſenis / 

a gelijck een heere des huns / die unt ſijnen ſchat nieuwe ende oude RE 
z dingen vooꝛthꝛenght. Ende het is gheſchiedt / als Jeſus deſe Mere 
aghelijckeniſſen ge. enndicht hadde / vertrock hu van datt. Ende Lure ss. 
sent ghekomen zijnde in fijn Vaderlandt / leerde hn ſe in hare Snna⸗ 
n goge / ſo dat ſn haer outſetteden / ende ſepden « Dan waer [komt] ware. s 
n zdeſen / die wijſhendt ende die krachten. Is deſe niet de ſone d Zea. 
un des timmermang ende is fijne moeder niet genaemt Maria / en⸗ 
de ſijn bꝛoeders Jacobus ende Joſes / ende Dimon ende Judas? 
g Ende fijne ſuſters / zijnſe niet alle bn ons Van waer komt | 
y dan deſen dit alles? Ende ſu wierden aen hem ge ergert. Maer Be 
wt Jeſus ſende tot haer / Een Pꝛopheet en is niet onge tert dan in : “ B 
we sſijn Vaderlant / ende in ſijn hung. Ende hn en heeft aldaer niet ag, 

mt bele krachten gedaen / van wegen haer ongeloove. 1 
In En N let viiij. Capittel. Hirn. 
ed eeen en nd eer. 1 Chrihas Werft In de woe ober Be 
Lach vijf dupſent menſchen met bijf bꝛoaden ende twee viſſchen. 22 Hiomt ie Oe pie beveelt boos 
%, ero aren) cen De ep oaneribam C te. 32 Die her orlocher ine weer Dong . 
vh 67 ee an 34 Chriftus komt weder in het landt van Geimeſareth / ende | | 1 
Wen, —geneeſt bete krancken. 1 


18 dier ſelver tijt hooꝛde Herodes de Bier. Voꝛſt het geruch⸗ mars, 
1 — . 7 ſende tot fijne knechten / Deſe is Jo⸗ Nac ,, IW 
nes de Dooper: hp is opgeweckt van de dooden / ende daerom . 
z wercken de krachten in hem. Want Herodes hadde AJoan⸗ mere. 6. 
nem gevangen genomen / ende hem gheborden / ende in den kerc⸗ Nur. 9 | 


es 


ker gheſet / om Herodias de hunſvzouwe Philippi ſijns bꝛoeders 
z wille. Want Joannes fende tot hem / Het en is u miet geo r s. 

Filoft haer te hebben. Ende willende hem dooden / vꝛeeſde bn 1 
cht volck / om dat ſn hem hielden voor cen Prophet. Maer mars: JJ 
als de dagh van Herodis gheboozte ghehouden wierdt / DANIE « . 
de dochter van Herodias in het midden van haer ende ſube⸗ San 
Hhatechde Herodi. Watrom hp haer met eede beloofde te ghe⸗ , 


z ven / wat fp dock enſſchen ſoude. Ende fp te voren 3 HN 
> A 


| 
| 
| 


ö 
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» sd „ 
* N 
> pj 
N A’ 
4 4 4 
> 
. * d { * 
5 út 
Kb 
mi 
AIM 


’ 1 
15 
* 

4 M, 


boodt hn / dat het [haer] ſoude ghegeven woeden. Ende ſant ro e 


LER 


| 


' 


id 
| . k Marc. . ende ghenas hare krancken. Ende alg het nu avondt wierdt / / 
1 Tae ou. uamen fijne Diſcipelt tot hem / ſeggende / Deſe plaetſe is woeſt / 


0 | il We 
11 henen gaen in de vlecken / ende Baer ſelven ſpijſe koopen. Maer rs 
Lik jk Aeſus ſende tat haer / Ten is haer niet van noode henen te gaeer: 
geeft ghn haer te eten. Doch ſn ſenden tot hem / W en hebben / 
hier niet dan — bꝛooden ende twee viſſchen. Ende hn ſende / is 
Bꝛenght mn de ſelve hier. Ende hu beval de ſcharen neder tes er 
1 ſitten op het gras / ende nam de Lijf bꝛooden / eñ de twee viſſchen iii 
| ang. ende opwaertg ſiende na den hemel / ſegende de ſelve: ende als hn⸗ 
15 fe ghebꝛoken hadde / gaf hu de bꝛooden den Diſcipelen / eñ de Diſ⸗ hd 
4 cipelen den ſcharen. Ende ſu aten alle ende wierden verſadicht eso 
1 ende fp namen op / het overſchot der bꝛocken / twaelf volle koꝛven. pan 
1 Die nu gegeten hadden / waren ontrent vijf dunſent mannen / : 
. warte. ſonder De vꝛouwen ende kinderen. » Ende terſtont dwanck Je⸗ 2: 
hak: fon i ſus fijne Diſcipelen in het Schip te gaen / ende vooꝛ hem af te va⸗ | 
1 ren nad ander zijde / terwijle hu de ſcharen van hem ſoude laten. 
ans. Ende als hu nu de ſcharen van hem gelaten hadde / klam hne; 
KE 4 bn og. op den berch alleen / om te hidden. Ende als het nu avont was ge⸗ 
He, df | woꝛden / ſo was hu Daer alleen. Ende het ſchip was nu middenꝛ 4 
IE, in de zee / zijnde in noot van de baren: want De windt was haer) 1 
teghen. Maer ter vierder waecke des nachts / quam Jeſus afe A 
tot haer wandelende op de zee. Ende de Diſcipelen ſiende hem ß 
op de zee wandelen / wierden ontroert / ſegghende / di is En | 
poock⸗ 


1 4 he 
g — ee 
——— — 
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e Fap. xv. Matthei. Fol. 16 . 

p ſpoockſel / ende fm ſchꝛetuwden van vꝛteſe. Maer ter ſtont ſpꝛack 9 
„har Jeſus aen / ſegghende / Zijt goets moets / ick ben t / en vꝛeeſt 
stet. Ende Petrus antwoordde hem / ende ſende / Heere / indien 
ohn het ʒijt / fo ghebiedt mn tot u te komen op het water. Ende 
* hu ſende / Komt: ende Petrus klam neder van het ſchip / e wan⸗ 
odelde op het water / om tot 2 te komen. Maer ſiende den 
ſtercken wint / wiert hn bevꝛedſt / ende als hu begon neder te fincz 
ken / riep hy / ſeggende / Heere behoudt mn. Ende Jeſus terſtont 
de hant untſtekende / grep hem aen / eñ fendt tot hem / Gyn kleyn. 


ul 


2 2gheloovighe / waerom hebt ghn ghewanckelt? Ende als (pn int 


K mn — — —n — — 


zſchip gheklommen waren / ſtilde de Windt. Die ru in t ſchip 
waren / quamen ende aenbaden hem / ſegghende / Waerlick ghy 
Azijt Godts ſone. Ende over gebaren zijnde / quamen {pn in het ware 
ah flandt Genneſareth. Ende als de mannen van die plaetſe hem 
wierden kennende / ſonden ſy in dat geheel omliggende lant / ende 
gobꝛachten tot hem alle die qualick gheſtelt waren. Ende baden 
hem / dat fp alleenlick den zoom fijns kleedts ſouden mogen arn⸗ 

n raccken: ende fo bele als hem] aenraeckten / wierden gheſont. 

V 1 De Bifcipelen Chriſi van de N beſchuldicht zijnde / om datſe met on⸗ 
..... eren bare gaven ergen men oen, a 


wer de wat het is dat den menſche waerlick ontvepnight, 22 Werpt den Dupvel unt de dochter van een 
db Eb vꝛouwe. 30 Ende geneeſt allerley gebꝛeckelicke meuſchen. 32 Verſadight met ſeven 


„ © brooden ende wepnich viſchnens vier dunſent mannen, | | | k 
1 Ne quamen tot Jeſum (eenige) Schꝛiftgeleerde ende Pha⸗ W 
W 2 riſten / die van Jeruſalem waren] / ſegghende. Waerom At 
„ overtreden uwe Diſcipelen de inſettinghe der Ouden? want ſy 
un en waſſchen hare handen niet / wanneer fn bꝛoodt ſullen eten. 1 
3 Baer hu antwooꝛdende / fende tot haer Waerom overtreedt MB 
% Adock ghn het ghebodt Godts / Door uwe inſettingges Want a 
ms Godt heeft gheboden / ſegghende Eert uwen vader ende moeder: S % 


9 
* 
rt” 


599 


* 1 
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Act. 10. 15 
Bom. 14.17. 
Eijl 29° 
IEN 0 Titu.1. 15. 


— van Daer gaen⸗ « 
toon, Ende ſiet : 


94 wijn j 
ij 


9 di Doch hn antwoordde ende ſende / Het en is niet betamelick het s 0 


10 
nj 
. 5 t 
4 
n _ 4 


wooꝛdde Jeſus / ende fepde tot haer / O vꝛouwe / groot is * 175 | 
| | dove / 
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— an 


Fol. 17 


Hind 


Mahn 
ie: 
I 
fn 


'… bej 


3e 
3 Diſcipelen gavenſe] de ſchare. Ende fp aten alle ende werden 
5 F 5 —— ende fn namen op / het overſchot der bꝛocken / fever 
„z volle mande. Ende die Daer gegeten hadde / waren vier dunſent 
Zomannen / ſonder de vꝛouwen ende kinderen. Ende de ſchare 


1 De 


f î ri aft / eude op het 
ariſeen ende Sadduceen eyſſchen ten teetken / maer woꝛden van Chriſto beſtraft / ci 
— n 5 Chriftus waerſchouwt fine Diſcwelen vaoz der ſelver ſuer - deeſem. 


f 

. b 
5 
. N 
1 


15 E de de Phariſten ende Sadduceen tat hem gekomen ʒijnde / b, 1 


— — 


ij 
05 
1 


1 
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te Wuangelium ER 
Heden / onweder / want den Hemel is dꝛoevigh root. Ghn ghe . 
vennſde / het aenſchijn des Hemels weet ghn wel te onderſchen· 
7 den ende en kondt ghy de teeckenen der tijden niet onderſchen⸗ 
e den]? e het boos ende overſpelich gellachte verſdeckt een teet⸗ 
Tee- ac. Reit: ende [haer] en fal geen teecken gegeven woꝛden / dan het teer⸗ 


ne ken «Porte des Pꝛopheten. Ende haer verlatende / ginck hn wech. 
. Ende als ſijne Diſcipelen op d ander sijne asthaersin waves und 


Bie sneed hadden fn vergheten bꝛooden [mede] te nemen. Ende Jeſus al 0 
NEN Lesa, ſende tot haer / Diet toe / ende wacht u van den ſuerdeeſſem den 
ERN Phariſeen ende Dadduceen. Ende fn overlenden bn haer ſel⸗⸗ 
1 ven / ſeggende / / Tis] om dat w geen bꝛooden mede} genomen 
ik en hebben. Ende Jeſus dat] wetende / fende tot haer / Wat gl. 
N overleght ain bn u ſelven / ghn kleyn gheloovige / dat ghn gheen 
ee bbeden [mede] gendmenen hebt) En verſtäket ahn noch niets gij oen 
ee noch en ghedenckt abn niet aen de vijf bꝛooden der vijf dunſent 
WEN Feacó.e. mannen] / ende hoe veel koꝛven ghn opnaemt? s Noch aen de ro wii! 
an ſeven bꝛaoden der vier dunſent mannen] / ende hoe veel manden int 
i Ahn opnaemte Noe en verſtaet ghn niet / dat ick u van geen bꝛost rr zt 
geſpꝛoken en hebe [als ick fende } dat ghnu wachten ſoudt van 
den ſuerdeeſſem der Phariſeen ende Dadduceens Doe verſton⸗12 
14 den ſn dat hn niet geſeght en hadde / dat ſn haer wachten ſonden 
„ or, Ban den ſuerdeeſſem des bꝛoodts / maer vande leere der Pharifen 
0 a ende Sadduceen. Als un Jeſus ghekomen was in de deelen: 3 
if Auteg.ag. Teſaree Philippi / vꝛaechde Gn fijne Diſcipelen / ſegghende / Wie 
1 ſeggen de menſchen / dat ick de Sone des menſchen ben? Ender | vn 
e in fenden Sommige, Joannes de Dooper / ende andere Elias // 


hij Mie tot haer / Maer gyn wie ſeght ghn dat ickben? Ende Simonis 


+R 


* 
7 


f 


Pe ö 


hi Wi 
l 


N | 
5 ef 
Î 
KA 
14 1 
* 17 4 
f 
1 
Ne 
* 
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— ——— 


Fol. 8 


Fax. xvij. | — 

Ende ſo wat ghn ontbinden ſult op der arrden ſal in de Derelen 
contbinden zijn. Dot verbaodt hu fijne Diſcipelen dat ſu nes 
mant ſeggen en ſouden / dat hu was Jeſus de Chꝛiſtus. Damn 
Sf poen aen begon Jeſus fijne Diſcipelen te vertoonen / dat hn moe⸗ Marc . 
aß ſte henen gaen naa eruſalem / ende vele ijden van de Ouderlingen ande , 


ij ende Overpꝛie ſteren / ende Schꝛiftgeleerde / ende gedoot woꝛden / Aue 022. 


— he — 


— — —-—-— ——— ——— — ' — — 


ende 18.21. 


A zende ten derden daghe opgheweckt worden, Ende Petrus hei ade 247, 
hl — ghenomen hebbende / begon hem te beſtraffen ſeggbende / 
caf Heere zt! u ghenadigh: dit en (alu gheenſins ghefchieden. iss 
% Maer hn hem ourkecrende / ſende tot Petrum / Gaet wech arh⸗ , 
an ter mn Satana / gh zijt mn een aenſtoot: want ghnen verſint paar 2.5: 
Wit niet de dinghen die Godts zin / maer Die der menſchen zun. ar 
04 Doe ſende Jeſus tot fijne Diſtipelen / Do pemant achter MP 1855. f 
, wil komen / die verloochene hem ſelven ende neme ſijn Krups op / Nice ga 
ne ende volge mw. Want foo wie fijn leven ſal willen behouden / 0 %. 
me die ſal 't ſelve verlieſen: maer foo wie fijn leven verlieſen ſal / om 1 15 5. 
m d2mijnent wille / die ſal t ſelve vinden. Want wat baetet een pe . 
n menſche / ſo hn de gheheele werelt ghewint / ende lijdt ſchade fijner uz 
wo zieles Ofte⸗ wat ſal een menſche gheven / tot loſſinghe van fijne r „ 
1. 7 zitle. »Want de Done des menschen ſal komen in de heer⸗ ae . JJ 
flickhent ſijns Vaders met fijne Engelen / ende alſdan {al hn een 0 „ 
2 Spegelick vergelden na ſijn don. Dooꝛwaer ſegghe ick u / daer 0 10 
% zijn ſommige van die hier ſtaen / welcke den doodt niet ſmaken en Nam 
ſullen / tot dat ſu den Sone des menſchen ſullen hebben ſien ko⸗ b arc Sl 


160 J N men in ſijn Koninckrijcke. Aue 9.27. | 1 
„ eee | 1 
„ I chriſtus woꝛdt in het bnweſen van Moſes ende Elias koos fijne Diſcipelen op den bergh verheer⸗ 


lickt. 2 Ende unt den Hemel verklaert te zijn de Done Godts. 10 Se n en md | 
„% 11 de naſes dagen nam Jeſus met hem Petrum ende Jaco- wage 
f bum / ende Joarnem ſijnen bꝛoeder / ende bꝛachtſe op LENEN Para 
Ahoogen berch alleen. pd wierdt vooꝛ haer verandert van 10 
gedaente: en ſijn aengeficht blonck ghelijck de Domme / ende fijne | 
„4 zhleedeven wierden wit / ghelijck het licht. Ende fret / van haer 
wierden geſien Moſes ende Elias met hem tſamen ſpꝛekende. 
ebe h ze hr gors ee arai 
| hier ʒijn / ſo t / laet ons hier Drie t 
goet dat wn hier zijn / ſo ghn b 6 1 — 
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1 U 


0 7 
pl 


g 4 7 | N Cap. xvij. | | Euangelium B 
/ 7 mak en / boo? u eenen / ende vooꝛ Moſes eenen / ende eenen Hoos 


5 


Te — 
— IRE 
— —— 


e ſichte / tot dat de Sone des menſchen ſal opgheſtaen zijn unt denn 


gen 
— 
8 
9 
EN 
7 
Ch 
2 
4 
8 
5 
G 
en 
2 
ee 
— 
—7 
e 
9 
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— 
8 
px 
3 
21 
* 
— 
— 
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m$ 
1 
2 
3 
KS 
— 
8 
8 
— 
en 
— 
— — 
SE 


N — — — 
7 
7 — — in Se 
— . — 
— 


HIE ben aen hem gedaen al wat fn hebben gewilt / Alſo (al dock de So 
Itek ne des menſchen van haet lijden. Doe verstonden de Diſcipelen: : 
1 g. are.. Dat hn haer van Joanne den Dooper geſpꝛoken hadde. z Ender 11 


vallende vooꝛ hem op de knyen / ende ſeggende / Heere ontfermt ur z tt 
over mijn ſone / want hn is maenf ieck / eñ is in ſwaer lijden: want 3 * 
menichmael valt hy in t vner / ef menichmael in t water. Enders 
1 ick hebbe hem tot uwe Difs cipelen gebꝛacht / eñ {pn en hebben hem 
de tet konnen geneſen. Ende Jeſus antwooꝛdende ſende / O on⸗ 7 


Mud s ‘MM 
5 Ende Jeſus beſtrafte hem / ende de Dunvel ginck van hem unt /i 
kk, 55 Wart. g. ende het kint wiert geneſen van dier unren af. Doe quamen den 
17 Diſcipelen tot Jeſum alleen / ende f: enden / Maerom en hebben urn 
1 Harth. hem niet konnen untwerpen? Ende Jeſus fende tot haer / mzao 


1615 
ul 
LE | 


ERE 
1 


. niet en ſal u onmogelick zijn. Maer dit gellachte en vaert niet ie 
ee, unt / dan dooꝛ hidden ei vaſten. E alg fn in Galilea verkeer⸗⸗ Uv, 
one des menſchen ſal overghele⸗ W 

| vert | 


dd —-— — — — 
— * er — — 
— — ke . 


N A 
4 hi 
4 0 9 


7 


N 
ö 0 9 
5 
4 45 1 
110 1 1 
1 1 
. 
9 1 
9 h * 5 
* ee 
mi 
- — KAR 
1 22 2 
N — — — * 
— did 


— — —— ns 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
mages reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


— 


„ ap. xviij. Matthei. Fol. 19 
Invert woꝛden in de handen der menſchen. Ende ſu ſullen hem | 
dooden / ende ten derden dage ſal hn op-aheweckt woꝛden. Ende 

n wierden ſeer bedroeft. Ende als fn te Capernaum ingheko⸗ 

u men waren / ginghen tot Petrum die de Didꝛachmen ontfinghen / 

aug ende ſenden / uwe Meeſter en betaelt hn de Didzachmen miet. 

, Y n fepde / Ja. Ende doe hu in huns ghekomen was / vooz - 
au quam hem Jeſus / ſeggende / Wat duncktu Simon? De Kon dom. 
a ghen der aerden / van wien nemen fn tollen ofte ſchattinghe ? van 
share ſonen / ofte van den beemden > Petrus fepde tot hem / Dan 
vert den vꝛemden. Jeſus fende tot hem / Doo zijn dan de fonen vꝛn. 

„ Maer op dat wn haer gheenen aenſtoot en gheven gaet henen 
n na de zee / werpt den angel unt] / eñ den eerſten viſch die opkomt / 
m neemt / ende ſijnen mondt gheopent hebbende / ſult ghn eenen ſta⸗ 
lan ter binden; neemt dien / ende geeft hem aen haer / vooꝛ mn ende u. 


16 Het xviij. Capittel. 


— — 


e ̃ ˙ TUR — — — ßx̃ß¶c — 
— K 
— — — 


1 5 * | 2 * . 6 wat 
5 ri dus leert dooꝛ het exempel van een kindeken / wie de meeſte is in t rijck der Hemelen. 
R —— zijn Bie ergerniſſe geven. 8 Hoe nauwe men ſich moet wachten van te eh vien ia 
ve | kleynen / vooꝛ dewelcke ſelfs de Engelen ſoggen. 11 ende Chriftus gekomen is om ſalich te maken: ge⸗ 
a; tijck hy verklaert dooꝛ de gheliyckeniſſe van een verlaaren ſchaep. 15 Hoe men ſal handelen met mek 
(lams. en ons gheſondicht heeft / ende wat in deſen het ampt ende de macht der Shemepnte 18. 
ad s 1 es warf het mement gebedt der geloovigeis. 21 dat men altijt moet berept zijn te vergeven: 
* 1 het welck verklaert woꝛt Doo, de gelijckeniſſe van een loninck / die met fijne knechten rekenſchap houdt, 


28 dier ſelver unre quamen de Diſcipelen tot Jeſum / ſeggen⸗ e“. 

— 5 De | Wie is doch de meeſte in t Coninckrijck der Hemelen ? e 
2 Ende Jeſus een kindeken tot hem gheroepen hebbende / ſtelde EN 0 
z dat in t midden van haer / Ende ſende / Dooꝛwaer ſegghe ick u / „cont, 
ie bindien gp niet en verandert / ende Woet gelijck de kinderkens / Pade, IJ 
ſo en ſult gh in het Coninckrijck der Hemelen geenſins ingaen. . Pee | 
Do wie dan hem ſelven fal vernederen gelijck dit Kindeken / mars 9. ü 
FIdeſt is de meeſte in t Coninckrijck der hemelen. Ende foo wie An , JE 
„ſoodanigh een Kindeken ontfanght in mijnen Name die oint⸗ es. 0 
efanght mn. Maer foo wie een van deſe klenne die KIND ghe⸗ fue ., 
ſjooven / erghert / het ware hem nutter dat een meulen teen aen „cn 
fſijnen hals ghehangen / ende dat hn verſoncken ware in de diepte rh. N 
der zee. Wee der werelt van de ergerniſſen: want het is noot⸗ e 1 
ſakelick dat de ergerniſſen komen: s Doch wee dien menſche daoꝛ z. 

swelcken de ergerniſſe komt. Indien dan uwe handt ofte uwe Daus 
voet u erghert / houwt ſe af ende werpt ſe van u. Het is beter tot a. MARE 

den leen in te gaen / kreupel / ofte verminckt [ZIJNDE] / dan m. 4% 

6 C tij twee ö 


I . 
2. 
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Cap. rblij..…—……— Euangelium —c 
1 twee handen ofte twee voeten hebbende / in t eruwighe vner ghe⸗ 

worpen te woꝛden. Ende indien uwe doghe u erghert / trerkitſe 

unt / ende werptſe van u. Het is u beter maer ern doghe hebben⸗ 

de tot het leven in te gaen, dan twee oogen hebbende / in t helſche 

vner ghewoꝛpen te woꝛden. Siet toe dat ghn niet een van deſe g n 

ü Pſal. 348. Klenne en veracht: want ick ſegge u lieden dat hare Enghelen 

in de Hemelen altijdt ſien het aengeſichte mijns Vaders / die in de 

„euer 19. Hemelen is. Want de Done des menſchen is ghekomen om: 

Luce ij g. ſaligh te maken dat verlooren was. Wat dunckt u / indien ee⸗ z we 

nich menſche hondert ſchapen hadde / ende een unt deſelve afghe⸗ ben 

dwaelt ware / en ſal hn niet de negen en tnegentich laten / ende op 

de berghen henen gaende / het afghedwaelde ſoecken? Ende in⸗ rz [ib 

dien het geſchiedt / dat hn het felbe vindt: Doorwaer ick ſeggeu / 

dat hn hem meer verblijt over deſelve / dan over de negen en: tne⸗ 

gentigh / die niet afgedwaelt en zijn geweeſt. Alſo en is de wille r 9 0 

met uwes Vaders die in de Hemelen is / dat een van deſe klenne 

| meg verloren gae. Maer indien uwe broeder tegen u gheſondicht rz hi 

u. e. heeft / gast benen ende beſtraft hem tuſſchen u ende hem alleen 

Ac ah. indien hu hooꝛt / fo hebt ghn uwen bꝛorder gewonnen. Maer r 

N indien hy [u] niet en hooꝛt / foo neemt noch een ofte twee met u: 

ns op dat in den mont van twee ofte dꝛie getungen / alle wooꝛdt be⸗ 

MN Deere. fla, Ende indien hn. beſewe geen ape en geeft / ſo ſeght het 
. der Gemeynte: ende indien hu oock der Gemennte geen ghehooꝛ | 

bebe. en geeft / foo ſn Gr u als de Henden ende de tollenaer. 1 Wooz-r8 
es. waer ſegge ick u/ al wat ghu op der aerden binden ſult / ſal in den 

ea, Demel gebonden weſen: ende al wat ghn op der aerden ontbinden 

ARS =-Tvers. ſult / ſal in den Hemel ontbonden weſen. Wederom ſegge ick u / 9 
math. indien daer twee van u t ſamen ſtenunen op der aerden / over teni⸗ 
rez. ge ſake / die ſn ſouden mogen begeeren / dat die haer ſal geſchieden 

e van mijnen Vader die in de Hemelen is. Want waer twee of- z 
1 te dꝛie vergadert zijn in wijnen Name / Daer ben ick in 't midden 

van haer. Doe quam Petrus tot hem / ende ſende / Heere hoe me⸗ z 

4 michmael ſal mijn bꝛoeder teghen min ſondigen / ende ick hem ver⸗ 

(ENE Coe e, geven? Tot ſevenmaels Jeſus ſende tot hem / Ack en ſegge e 

e u met tot ſevenmael / maer tot ſeventichmael feven-[mael). Ì 


TD Vd — 
— — 
ee 
| ZE — Ta 7 — — — 
en B 7 — Er TE 
2 — —̃ — — — — 
Lí —.— — 


| 
K Share Datrom wordt het Koninckrijck der Hemelen verghelcken bne; je 
Col.. ern ſeker Koninck / die rekeninge met ſijne dienſtknechten houden 


wilde. 
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Kap. xix. Matthei. Fol. 20 Un 
wilde. Als hy nu begon te rekenen / wierdt tot hem gebracht een pon. 
mid die hem ſchuldich was tien dunſent talenten. 1 Ende als hp niet ss, 15 
een hadde om te betalen / beval fijn Heere / dat men hem ſoude ver⸗ 
u koopen / ende fijn wijf ende kinderen / ende al wat hn hadde / ende 
we edat de ſchult] (oude betaelt woꝛden. De dienſtknecht dan ne⸗ 
0 dervallende / aenbadt hem / ſegghende / Heere weeft lanckmoedigh 
d yover mn / ende ick (al u alles betalen. Ende del)eere deſes dienſt⸗ 
swat rechts met barmhertichent innerlick beweecht zijnde / heeft hem 
e sontllagen / ende de ſchult hem quijt gheſcholden. Maer deſelve 
wat dienſtßnecht untgaende / heeft gevonden ernen fijner mede dienſt⸗ 
ei knechten, Die hem hondert ende ſchuldigh was / ende hem 
genvattende / greep (hem bn de kele, ſegghende / Betaelt mn Dat 
05 a2 abn ſchuldigh zijt. Dijn mede dienſtknecht dan nedervallende 
zen ſijne voeten / badt hem / ſegghende / Zijt lanckmoedigh over 
zZ omn / ende ick ſal u alles betalen. Doch hp en wilde niet: maer 
gimck henen / ende wierp hem in de ghevanckeniſſe / tot dat hu de 
ziſchult ſonde betaelt hebben. Als nu fijne mede dienſtknechten 
ſagen t ghene geſchiedt was / zijn fn ſeer bedroeft gewoꝛden ende 
Wi) komende / verklaerden (n haren Heere al watter gheſchiedt was. 
32 Doe heeft hem ſijn Heere tot hem geroepen ende ſende tot hem / 
GShn booſe dienſtknecht / alle die ſthult hebbe ick u quijt gheſchol⸗ 
e zden / dewijle ghn mp ghebeden hebt. Behooꝛdet ghn oock niet u 
pe over uwen mede dienſtknecht te ontfermen / ghelijck ick oock mn 
over u ontfermt hebbe? Ende fijn Heere vertooꝛnt zijnde / le⸗ 17 
% verde hem de pijnders over / tot dat hu ſoude betaelt hebben al „ man 
z zwat hu hem ſchuldigh was. Alſoc ſal dock mijn Hemelſche „ B 
Hader u doen / indien gp niet van Gerten en vergeeft een neghe⸗ Parc: Bk 
lick ſijnen bꝛoeder fijne miſdaden. Aarau. UR 


zhem / ende hn ghenas ſe aldaer. ee n arc 
L Hij 4E Hi 


— de — 4 
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auth. alſo niet geweeſt. Maer ick ſegge u / dat fo wie ſijn wijf ver⸗ 
arg. ie. Laet anders dan om hoererne / ende een ander trouwt / die] doet 

luce 16, 18, overſpel / eñ die De verlatene troumt / doet [oock] overſpel. Sij⸗ o 

u ne Diſcipelen ſenden tot hem / Indien de fake des menſchen met 

den wijve alſo ſtaet / ſo en is t niet ooꝛbaer te trouwen. Doch hin 

+877 fee tot haer / Alle en vatten dit woordt niet / maer dien het ghe⸗ 

geben is. Want daer zijn geſnedent / die unt moeders lijve al⸗ 2 

HER foo ghebozen zijn: ende Daer zijn geſnedene die van de menſchen 
1 gheſneden zijn / ende Daer zijn geſnedene die haer ſelven geſneden 
U hebben om het Coninckrijck der Hemelen. Die dit] vatten kan / 
a Date [het]: Doe wierden kinderkens tot hem ghebꝛacht / opt; 


arne. de handen op- gheleght hadde / vertrock hn van daer. Ende re 
dees. is, fiet Daer quam een tot hem / ende fende tot hem / Goede meeſter / 
6 wat ſal ick goets doen / op dat ick het eeuwige leven hebbe? En⸗ 
de hu fende tot hem / Wat noemt ghu mn goet? Piemant en is 
goet dan een / namelick! Godt. Doch wilt ghy in het leven in 
bi gaen / onderhout de geboden. hn fende tot hem / welcke 4 Enders 
. eos, Jeſus ſende / deſe]: hn en ſult niet dooden: Ghn en ſult geen 
Kn RG overſpel doen: Ghn en ſult niet ſtelen: Ghn en ſult geen valſche 9 
| een ghetungheniſſe gheven, Eert uwen n 0 
N hn 


ak 


ee vaa. 


De me — i Ee eN . 
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Matthei. Fa 


EN edel Fance o Acit. 19. N 
he ſult uwen nacften lief hebben / als u ſelven. De jongelinck ,s. A 


14 
1 


Aa 
it in 
wil 


10 


eg der Bemelen ſal in gaen. Ende wederom ſegghe ick u / Het is 3 
ug lichter dat een kemel gac dooꝛ de ooge van cen naelde / dan dat een ue 15, 4. 
z svifeke ingae in het Roninckrijck Godts. Sijne Diſcipelen nu | 
f! 


(wdacfaligh worden ? Ende Jeſus [haer] aenſiende / fende tot harr / 


* 


KIN 


e sons dan gewerden? Ende Jeſus fepde tot haer / vooꝛwaer ick sao. | 


Far 
17 
he 
vand 
* 


1 
15 0 


* 


ſende tot hem / Alle deſt dingen hebbe ick onderhouden van mijne Warm. 
. 0 —— af: Wat gebꝛeeckt mn noch? Jeſus (ende tot hem / ee 

Soo ghn wilt volmaeckt zijn / »gaet benen / verkoopt wat gyn „ 
hebt / arne geeft het den armen / ende ghn ſult eenen ſchat hebben ; Lure. 
eain den Hemel: ende komt herwaerts / volcht mp. Als nu de jon⸗ % 
gelinck dit wooꝛdt hooꝛde / ginck hu bedꝛoeft wech: want hn had⸗ mar. 
aue zhe Vele goederen. Ende Jeſus ſende tot fijne Viſcipelen / Done „Tm. 60 


* N 
N 


ey ghen moghelick. Doe antwoorde Petrus / ende ſeyde tot hem A 


42 ogordeelende de twaelf gellachten Aſraels. Ende ſo wie ſal ver⸗ Deut. sj 


% z ohondert. vout ontfangen / eñ het eeuwige leven be erven. Maer z War 


AI derde ure ſagh vn andere ledigh e op de merck. 419 — | 


waer ick ſegghe u / dat een rijcke ſwaerlick in het Koninckrijck «k 


dit] hoorende / Wierden (eer verllaghen / ſeggende / Wir kan dan 


Job 42. 2, 


By de menſchen is dat onmagelick / maer bn Godt ʒijn alle din⸗ 4 
Diet wn hebben alles verlaten / ende zijn u ghevolcht: wat fal ear. 
, 7 2 EI 

egen / dat gh die min gevolcht zijt / in de weder - gebooꝛte / wan⸗ 1 8 „ 

oe de Sone des menſchen fal gheſeten zijn op den thꝛoon ſijner ane BEN 
heerlickheydt / [Dat] ahn ook ſult ſitten op twaelf thꝛoonen / ue 


Laten hebben huyſen / of bꝛoeders / of ſuſters / of vader / of moeder N 1 
of 0 * nt en om mijns Naems wille / [Die] fal 1. 


gele eerſte ſullen de laetſte zijn / ende [vele] laetſte de eerſte. Mute 5. % 
| darin e ee et | 


Het xx. Capittel. 
j f che in den wij t gheſon⸗ 
| ſſe van arbeyders op berſcheyden uyren gehuert / ende in den Beijngaer 
ben Detd, tb enn hout Dr ee ne 7 r 1 * end 
die hein gedient hebben. 17 Vooꝛſeght wederam fijn ine R Wen eeh eh penne 
weder der kinderen Tebedei op haer verſoeck. 24 Ende ermae ine € he var! 
eee — ende wereltſthe heerſchapppe, 29 Maeckt ontrent Irricho twee blinden ſiende. 


1 Ant het Roninckrijck der Hemelen is ghelijck een heere des 
W —47 die met den moꝛghenſtont untginck om arbeyders te 
zhueren in ſijnen wijngaert. Ende als hn met de arbenders 
eens geworden was / voor eenen penringh des daeghis / ant hy je | 
zhenen in ſijnen Wijngaert. Ende untgegaen ʒijnde ontrent de 1 


neppe IRE 
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Bn ſende tot de ſelve / Gaet ghn oock Genen in den wijngaert: ende 
fo wat recht is ſal ick u gheven. Ende fn ginghen. Wederom 
untgegaen zijnde ontrent de ſeſte ende negenſte unre / dede hn def 
gelijcks. Ende untgegaen zijnde ontrent de elfde unre / vont hn 
ere ledich ſtaende / erde (ende tot haer / wat ſtaet ghn hier den 
gheheelen dach ledichts On ſenden tot hem / Om dat ons nie⸗ 
mant ghehuert en heeft. n ſende tot haer / Gaet oock ghn henen ir 
in den wijngaert / ende fo wat recht is ſult gn ontfangen. Als U 0 
het na avondt ghewoꝛden was / ſende de heere des wijngaerts tot 
ſijnen Uientmeeſter / Koept de arbenders / eñ gheeft haer den loon, / 
beginnende van de laetſte tot de eerſte. Ende als ſe quamen die |” 
ter elfder umel gehuert waren ontfingen (neen neder eenen pen 
ninck. Ende de eerſte komende mennden dat fn meer ontfangenro 
ſouden / ende ſn ſelve ontfingen oock elck eenen penninck. Enderr 
dien] ontfanghen hebbende murmureerden {n teghen den Heere 
des huns. Seggende deſe laetſte en hebben maer) een unre ge⸗ r 
arbendt / ende ghn hebtſe ons ghelijek ghemaeckt / die wn den laſt 
des daeghs ende de hitte gedꝛagen hebben. Doch hu antwooꝛ⸗13 
dende {ende tot eenen van haer / Vꝛient ick en doe u geen onrecht. 
EA En zijt gha niet met mp tens ghewoꝛden Loor eenen penninck e 
Neemt het uwe / eñ gaet henen. Ack wil deſen laetſten oock ger 
gan ven gelijck als u. GEfenis t mn niet geoorloft te Doen met het 
mg. mine, wat ick wil Of is uwe ooghe boos; om dat ick gvet ben 
k 5 ers, Al ſo ſullẽ de laerfte de eerſte zijn / eñ de terſte de laetſte. Want 


14 1 
7 7 19 
nj 


z Hele zijn geroepen / maer wennige untverkoꝛen. Ende Jeſus r 


0 
ie 
1 


4 ö 1 € satan, OPgaende nae Jeruſalem / nam tot hem de twaelf Diſcipelen al. jn 
arcane. lern op den wegh / eñ ſende tot haer / Siet wn gaen op nae Jes 


(PLS: ruſalem / ende de Sone des menſthen ſal den Overpꝛie Jan 
ME | 8 | n Overpꝛieſteren ende 
ik ae . Schꝛiftgeleerden overgelevert — . eñ ſu fallen hem ter doot 

e DeroogDeelen. E fp ſullen hem den hendenen overleveren / mr 
e hem te beſpotten ende te geeſſelen / eñ te kruncigen / eñ ten derden 
. daghe ſal hn weder opſtaen. Doe quam de moeder der ſonen:eo 
e STebedei tot hem met Bare ſonen / hem] aenbiddende / ende begee- 
(EE rende wat van hem. Eñ hn fende tot haer / Mat wilt ghn? Dp2r 

fende tot hem / Segt dat deſe mijne twee ſonen ſittẽ mogen / de een 


d dtuwer rechter ende de ander tot uwer llincker [hast in u Co⸗ Tú 
00 0 — om.s.2e mnckriſck. Maer Jeſus antwoordde ende ſende / Shnlit⸗22 . 
bi | den 
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la Tap. xxj. Matthei. | | Fol. 22 ) 
a. B austen weet niet wat ghnbegheert : Kont ghn den dꝛinckbeker | 
if dꝛincken dien ick dꝛincken falende met den Doop ghedoopt woꝛ⸗ 1 
den / daer mede ick gedoopt woꝛde? On ſenden tot hem wn kon: u ur 
wanznen. Ende hn ſeyde tot haer, Mijnen dꝛinckbeker ſult ahn — 
dꝛincken / ende met den Doop daer ick mede ghedoopt worde ſult 

„ ghnghedoopt woꝛden maer het ſitten tot mijner rechter ende tot 

„ mniner fincker. handt! en ſtaet bn inn niet te gheven: maer het 


* 


Hok hegheven Worden | dien het bevendt is van MIJNEN Vader. 1 ARatzs 
0 e de andert] tien Dat hooꝛden namen fn het ſeer qua⸗ 
lick van de twee broeders, Erde als haer Jeſus tot dem ge 
A roepen hadde / ſende hn / Shn weet dat de Overſte der volckeren s. 
heerſchapppe voeren over haer / ende de Groote ghebꝛuncken gere, 
a cmacht over haer. Doch alſo en ſal order u niet zijn: maer foo | 
wit onder u ſal willen groot woꝛden (die zn uwe dienger. „ 

2% „Ende foo wie onder u ſal willen de eerſte zijn / die zuuwe B 
„ abdienſcknecht. Orlijck de Sone des menſchen met em is gage ee 
e men om gedient te woꝛden / maer om te dienen / ende o fijne ziele te A EN 
B g 0geven [tot] een rantſoen voor vele, » Ende als fin vam Jericho Nag 
n Ende ſtet twee Sie 
zountgingen / is hemeen groote ſchare gevolgt. 1 

0 blinde ſittende aen den wegh / als ín hoorden Dat Bee vocbn Wart, 
ginch / riepen / ſegghende / tere ghn ſone Davids oruſerme u on Ju. % 8 
z rſer. Ende de ſchare beſtrafte haer / op dat fm ſwijghen (ouden, 1 

%% maer ſn riepen te meer / ſegghende⸗ Ontfermt u onſer / Heere ghn 
Ba} zafone Davids. Ende Jeſus (fille! ſtäende riep ſe erde fende, 
% 3; Wat wilt ghn dat ick u dor? On ſenden tot hem / Heere dat on⸗ 


ET TN — 5 _ 


en ggn — — ‚ — . 


7 Ü˙ ü 


ni e ooahen gheopent werden. Ende Jeſus innerlick beweech 11 
ik 5 bee et barmbertichepe raeckte have ooghen aen / ende ter ſtont 1 
wierden hare oogen ſiende / ende ſy volghden hem. 1 
F Het xxj. Capittel. | | 


Shri en ingauck binnen Jeruſalem fittende op eenen Ezel, 12 Dꝛijft de verkoopers 
eee eee 14 ps geneeſt aldaer blinde ende kreupele, 15 Verantwooꝛt het 


1% Aer eboom / die daer Ik 
1 4 | en de afgunſte der Overpzieſteren. 19 Derbloeckt eenen vngheboon * ik 

.. ß... ̃ eters JN 
ii n des 8/ unt wat mac | 4 5 f 11 

0 8 eee 5 hare onghehoczſaemhept met eene ghelijckeniſſe van twee ſonen. N 0 


Joannis. pe an « Daas 2 nckeniſſe van ren heere eens Wyngaerts / 
N JJC en ren 

9 | | | af a * | E e Ae Om a Mart. 
1 Nde als (pp nu Jeruſalem ghenaeckten / fee 2 ll 
1 tot Bethphage / aen den olijfberch / dor fant Jeſus twee DHC duns 


2 pelen / ſegghende tot haer / Gaet henen in het vleck / dat gr | | | 
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ap. xxj. | | bi at Euangelinm 1 
over light] / ende ghy ſult terſtont ven eſelinne gebonden vinden / 
ende een veulen met haer: ontbint ſe eñ bꝛengt ſe tot mm. Ende 


indien u nemant net ſeght / ſo ſult abn ſegghen / dat de Heere deſer 


| | il van noode heeft: ende hu ſal ſe ter ſtont (enden. Dit alles nu is 
| 4 22 geſchiet op dat vervult woꝛde t gene geſpꝛoken is door den Pꝛo⸗ 


torn pheet / ſeggende / Segget de dochter Sion: Siet uwe Coninck 


| 
1 Hi Jeſus haer bevolen hadde / Bꝛachten de eſelinne ende het veu⸗ 
kr | | n. len / ende lenden hare kleederen op de ſelve / ende « ſetteden [ hem] 
| 


0 4 
D 
wij 
ORE 

| 1 


1 
25 «26 


an 
7 


wegh / ende andere hieuwen tacken van de boomen / ende ſpꝛen⸗ 


Nas, volghden / riepen ſeggende / oſanna den ſone Davids: geſegent 
is hn die komt in den Name des Heeren: Hoſanna in de hooch⸗ 
fte hemelen. Ende als hu te J eruſalem inquam / wiert de ghe⸗ r 
heele ſtadt beroert / ſeggende / Wie is defes Ende de ſcharen ſen⸗11 
den / Deſe is Jeſus / de Pꝛopheet van Nazareth in Galilea. 


W. 


* 
* 


0 
KEZac9.9.5. 8 / 
iK | Sone, komt tot u fachemoedich ende gheſeten op cen eſelinne / ende een 
HEA veulen zijnde een jonck eener jockdꝛaghende [efelinne). Ende a 

de Diſcipelen benen gegaen ʒijnde / ende gedaen hebbende / gelijck ur 
dom, Dar op. Ende de meeſte ſchare ſpꝛenden Gave kleederen op den 3 | 1 5 


den ſe op den wegh. Ende de ſcharendie boor ginghen ende die 


un, Ende Hefus ginck inden Tempel Sodts ende dreef unt aller? Aber 


iar. 11. IS 


n ende kochten inde Tempel / ende Keerde om de ta⸗ 
ſſelaers / ende de ſit ſtoelen der ghene Die de dunven 
AM verkochten. Ende hu fende tot haer / Daer is gheſchꝛeven: r; 
1 b egus. Mijn Duns ſal een huns des gebedts ghenaemt werden / maer 

e. Ihn hebt dat tot eenen moodenaerg-kunl ghemaeckt. Ender 
ee daer quamen blinde ende kreupele tot hem in den Tempel / ende 
geleerde ſagen de wonderheden / die hn drde / ende de kinderen roe⸗ 
pende in den Tempel / ende ſeggendt / hoſanna ben fonc Davids / 


namen ſu dat ſeer qualick. Ende ſenden tot hem Hooꝛt ghnis | N 


[wel / wat deſe ſeggens Ende Jeſus ſende tot haer / Ja. Hebt ghy 


e. nont geleſen / Ont den mondt der jonghe kinderen ende de ſooge⸗ | 
1 lingen hebt abn [u] lof toeberents Ende hacer verlatende güukry Mn 

1 hn van daer unt de abt na Bethania / ende overnachte aldaer. 

en, Ende des moꝛghens vꝛoech als hu wederkeerde na de ſtadt rs 
9 hongerde hem. Ende ſiende eenen vijghe boom aen den wegh / 19 

ginck hn na hem toe / ende en vant niet aen den ſelven / dan alleen 

neben lick 
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1 9 pari hn ghenas de ſelve. Als nu de Overpꝛieſters ende Schꝛift⸗r7 hi 
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£ol23 NB 


en Mp. xxiij. Matthei. 

lick bladeren. Ende ſende tot hem / Vnt u en woꝛde gheen vꝛucht 
ag meer in der eeuwichent. Ende de vijge boom berdorde terſtont. 
Ende de Diſcipelen dat! ſiende / verwonderden haer / ſegghen⸗ 
Ide / Hoe is de vijge boom foo terſtont verdoꝛret? Doch Jeſus 
g antwooꝛdende (ende tot haer / Dooz waer ſegghe ick u / Indien watt. 1. 
gyn geldoove haddet / ende niet en twijffeldet / ghn fout niet alleen⸗ Lus 
lick doen t ghene den Lijge-boom is [ gefchiet] / maer indien qhn gar 4, 

dock tot deſen berch ſeydet / Woꝛt opgheheven ende in de zer ghe⸗ Joni, 
g woꝛzpen / het (oude gheſchieden. »Ende al wat ghn ſult begee⸗ 1 
gazren int gebedt / gheloavende / (ult ghnontfanghen. Ende als e. 
hn in den tempel gekomen was / quamen tot hem / terwijle hnleer⸗⸗ 
bar de / de Overpꝛieſters ende de Ouderlingen des volcx / ſegghende / ran, 
s Booz wat macht doet gn deſe dinghen? Ende wie heeft u deſe 1 
gmacht gheghevene Ende Jeſus antwooꝛdende fende tot haer / 
; Ick (alu oock etn wooꝛt vꝛagen /t welck indien gh mn ſult ſeg⸗ 
gen / ſo ſal ick u oock ſeggen dooꝛ wat macht ick deſe dinghen doe. 
Wes De Doop Joannis van waer was [Die] ? Opt den hemel ofte 
ang unt de menſchen? Ende fp overleyden bn haer ſelven ende ſeyden / 
Indien wp ſeggen / Vnt den hemel / ſoo ſal hn ons ſeggen / Waer⸗ | 
alen com en hebt ghp hem dan niet geloofts Ende indien wu ſeggen / 
u Dpt de menſchen / ſoo vꝛeeſen won de ſchare:? want fps houden alle m, IE 
wei Adannem vooꝛ een Pꝛopheet. Eſi (pp Jeſu antwooꝛdende ſen⸗ 1 
au den / Wu en weten t niet. Ende hu fepde tot haer / So en ſegge ick 
u oock niet / dooꝛ wat macht ick dit dor. Maer wat dunckt us 
Sen menſche hadde twee ſonen / ende gaende tot den eerſten ſende / 0 
g Sone gaet henen / werckt Heden in minen wungaert. Doch hy 1 
antwooꝛde / ende ſende / Ack en wil niet: ende Daer na berouw heb⸗ | 
Zobende / ginck hu benen. Ende gaende tot den tweeden /(EPDe AP 
deſgelijcks. Ende deſe antwooꝛdde / ende ſende a Icklgae Deere) 3 C 
z rende hy en ginck niet. Wie van deſe twee heeft den wille des 4 
Vaders ghedaen? Sn ſenden tot hem / De eerſte. Jeſus ſende tot Alk 
bhaer / Vooꝛ waer ick ſegghe u / dat de tollenaers ende De hoeren u BEG 
aa vooꝛgaen in t Coninckrijcke Sodts. Want Joarmus 15 to EON 
ucgekonen in den wech der gherechtichent / ende ghnen hebt hem 0! 
net gelooft:maer de tollenaers ende hoeren hebben hem gelooft; 6% AN 
doch gp l ſulcks ſiende / en hebt Daer nae geen beraum ghehadt , Lucas HR 
Zzom hem te gelooven, Hooꝛt een ander gelijckeniſſe, “Daer * tn | | 

g 1 * 4 p 


147 
N 


kf 
1 
5 
En 
0 
* 
1 


5 


5 
p 
N 
ö 
„ 
N 
N 
1 
1 
U 
4 


* 
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„ Ap. xxij. Watthei. anke berend 
Aghelijck een ſeker Coninck“ die fijner fore ten beunloft bereydt 
Schadde. Ende ſondt fijne dienſiknechten unt om de ghenoode 
ter bꝛuxloft te roepen ende (pen wilden niet komen. Wederam 
a ſondt hn andere dienſtknechten unt / ſeggende / ſeght den genood⸗ 
Iden / Diet / ick hebe mijn middachmael berent/ mijn oſſen ende de 
en gemeſte beeſten] zijn ghellachtet / ende alle dinghen zun gererdt / 
anz komt tet de bꝛunloft. Maer (p ſulcks] niet achtende / zijn he⸗ 
a nen ghegaen / deſe tot ſijnen acker / gene tot ſijne koopmanſchap. 
„e, Ell de andere grepen ſijne dienſtknechten / eden [haer ſmaet⸗ 
gu hendt aen / ende dooddenfe. Alg nu de Coninck [Dat] hooꝛde / 
un wierdt hn tooꝛnich / ende ſijne krijghe-henzen ſendende heeft die 
ue dootllagers vernielt / ende Gare ſtadt in bꝛandt gheſteken. Doe 
n fepde hy tot fijne dienſtknechten De bꝛuploft is wel berent / doch 
mek de genoode en waren t niet weerdich. Darram gart op de UPE 
an gangen der weghen / ende foo vele als qhnder fult winden roent ſe 
Fot de bꝛunloft. Ende de ſelve dienſtknechten untgarde op de 
Unt weghen / vergaderden alle die ſy vonden / beyde quade ende goerde / 
ww ende de bꝛunloft wiert vervult met aenſittende gaſten]. . 
als de Coninck inghegaen was om de aenſittende (gaſtenl te 
un overſien / ſach hn aldaer een menſche niet gheklerdt Zunge! wer 
deten bzuplofts-Rleedt. Ende ſende tot hem“ Pꝛiendt hae zit 
hn hier ingekomen / geen bꝛunlofts-Kleedt [aen] — 
woke hu verſtomde. Doe ſende de Coninck tot de dienaers 
det fijne handen ende boeten / neemt hem wech / ende werpt hem 


Fol. 24 


unt in de buntenſte dunſterniſſe: d Daer ſal zijn weeninghe ende baths, 
„Aknerſſinghe der tanden. Want“ vele zijn geroepen / maer wen⸗ ende: , 
nige untverkozen. Doe gingende Phariſten henen ende hiel⸗ ue 
ed el f verſtricken ſouden in [fijne] reden. e, 
den t ſamen raedt / hoe ſn hem verſtr | biet. f 


nd {cipe de Herodia⸗ ‚e 
„ Ende (p ſonden unt tot hem have diſcipelen met de Derodtar f 
1 1 nen ge Neer un weten dat ghn waerachtich zijt/ ende 3 


den wech Godts in der waerhent leert / eñ na niemant en vꝛaegt: a Hij 


4 | iet den perfoon der menſchen niet aen. Seght 
sr — 9 us is het geoorloft den Kenſer f Emre 
te gheven / ofte niet? Maer Jeſus bekennende bare boof 1 
goſeyde / Syn ghevennſde (wat verſoeckt ghn mm? Toon — 
den ſchattingh. pemuck. Ende ſu brachten hem venen bun 10 
20 Erde hy ſepde tot haer / liens is dit beeldt ende het e 


* 
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hin, p. xxiij. 5 Matthei. | Fol. 25 
Avid in den Geeft / ſijnen Heere / ſeggende / De Heere heeft ge⸗ Pon | 
wfeght tot mijner Heere / Dit aen mijne rechter handt] / tot dat 1 Cob. ig. 
ick uwe vparden fal gheſet hebben tot een vort banck uwer voe⸗ enz 
Aten? Indien hem dan David noemt l ſijnen] Heere / hoe is hn ee 195: 
Aſijn Dones Eñ niemant en konde hem een woort antwooꝛden: 

nach niemant en dur de hem van dit Hage aen [pet metr vagen. 


et 8 mt AT aer leeren / ende niet hare wercken. Beſchꝛift der ſelver gevepnfthepdt ende er gie⸗ 
tf abet, 1 Side ver f ighepdt te ſtaen. 13 Der: 
kondicht het Mee achtmael ober de enb ende ben 1 B verſcheydene hare baofe luc: 
ken / als namelick / datſe den Hemel vooꝛ en. 14 Der weduwen hupſen op aten. 
15 quade Joden - genoaten maeckten. 16 Perkeerdelick leerden ſweeren bp den 1 ha 3 5 


5 z gheſeten op den ſtoel Moſis: v Daerom al wat fp u ſegghen dat! Deu. 7. B 
“ws ghp houden ſult / houdt [Dat] ende doet het] / maer en doet niet . 


„ ant ſu binden laſten die ſwaer zijn ende qualick om dꝛa⸗ t zo 


LE 11.40, 


gang gen / ende leggenſe op de ſchouderen der menſchen / maer ſu en wil⸗ cor. 


wort maken hare gedenck cedels bꝛeedt / ende maken de zoomen van ae HER 
chere 3 groot. s Ende fp beminnen de vooz aenſittinge s rn. 

Gal in de maeltijden / ende de vooꝛgheſtaelten in de Ounagogen. ares 
„ Oock de begroetinghen op de merckten / ende van de menſchen . BA 
Agt ghenaemt te worden Nabbi / Nabbi. Doch ghp en ſult niet J. 
Vabbi ghenaemt woꝛden / want een is uw Meeſter / name lick g 
4% 8 Chꝛiſtus: ende abn zijt alle broeders. Ende en ſult niemant u⸗ B 
wen vader noemen op der aerden: want een is uw vader / na⸗ 1 6, HER 
„tomtlick] die in de Hemelen is. Noch ghn en ſult niet meeſters, wat. , 
ghenodemt Worden: want een is uw meeſter / namelick Chꝛi⸗ b, 
Vubrsfiug. Maer de meeſte van u ſal uw dienger zun. be 
ez Ende wie dem ſelven verhooghen ſal / die al vernedert wor⸗ dauer 

den: ende wie hem ſelven ſal vernederen / die] (al verhoocht woꝛ⸗ Jar. 45, ö 
rden. e= Maer wee u ghn Schziftgheleerde ende Phariſeen y n ur. | 
e ghygheveynſde: Want ghp Burt — Koninckrijck der Hemelen sz. I ö | 


voor 


* 
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Cap . xxiij Euangelium : 


vooꝛ de menſchen / overmits abn [Daer] niet in en gaet / noch de 
Marta, ghene die ingaen ſouden / niet en laet ingaen. Wee ughyrg 
Lage . Schꝛiftgeleerde ende Phariſeen / ghn gevennſde: Want ghnert 
lt de hunſen der weduwen op / ende dat] onder den ſchijn van lange 
te bidden. Daerom ſult ghn te ſwaerder oordeelontfangben. 
Wee u gh Schꝛiftgeleerde ende Phariſeen / ghu ghevennſde: 
Want ghn omrenſt zee ende lant om een Jode genoot te maken: 
ende als hn het geworden is / ſo maeckt ghn hem een kint der hel. 
len / tweemael meer dan ghn [zijt]. Wee u ghn blinde lends· lie⸗ r 
den / die ſegget / Do wie geſwoꝛen ſal hebben bp den Tempel / dat 
en is niet: maer ſo wie gheſwoꝛen ſal hebben bn het gout des 
Tempels / die is ſchuldich. Ghn dwaſe ende blinde: want welck r 
is meerder / het gout / ofte de Tempel die het gout henligt? Ender 
{oo wie geſwoꝛen 15 hebben bp den altaer / dat en is niet: maer ſo 
wie gheſwoꝛen ſal hebben bn de gave / die daer op is / die is ſchul⸗ 
| digh. Ghn dwaſe ende blinde: want wat is meerder / de gave / 19 
o Erovag, Of ° den altaer die de gave henlight? Daerom wie ſweert bu denz 


aas, altaer / die ſweert bn den ſelven / ende bn al wat daer op is. »En⸗zY 
ene. De wie ſweert bn den Tempel / die ſweert bn den ſelven / ende bn | 


Ces. Dien die Daer in Woont. Ende wie (weert bn den Hemel Diez 


14 1 Ass, ſweert by den thꝛoon Godts / ende bn dien die daer op ſit. Wees 
tik Par ughn Schꝛiftgheleerde ende Pharifeen / an ghevennſde / want 
fi . Luce ii. ghn vertient de munte / ende de dille / ende het komijn, ende ghy 


m. fact na het ſwaerſte der Wet / Inamelick] het ooꝛderl / ende de 
barmhertighendt / ende het gheloove. Deſe dinghen moeſlimn 


1 Viet, doen, ende de andere niet nalaten. Syn blinde lendtilieden / dier 4} 
aa ghnde mugghe untſijget / ende den kemel doozſwelget. Wee uz 
uc :. Ahn Schzifigeleerde ende Phariſeen / ghn gevennſde: want ghy 


remicht het buntenſte des dꝛinck bekers ende des ſchotels “// 
ES maer van binnen zifnfe vol van roof ende onmatighendt. Ghnze 


il | Ct. ij. Blinde Phariſeer / vennicht eerſt dat binnen in den dꝛinck beker * 


ende de ſchotel is / op dat oock het buntenſte der ſelbe renn wo Ue 


de. Wee u ghn Schꝛiftgheleerde ende Phariſeen / ghn ghe⸗⸗ 


ö Act, ag. eymſde: want ghn zijt de wit. gheplaſterde graven ghelijck / 


die van bunten wel ſchoon ſchijnen / maer van binnen zijnfe vol 
doodts· beenderen ende aller onrennighendt. Alſoo oock ſchijnt e s 15 
ahn wel den menſchen van bunten rechtveerdigh / ** van 

| | innen 
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ap. xxiiij. Matthei. | Fol. 265 WEE 
A binnen zijt ghn vol gheveynſtheydt ende ongherechtighendt. Hi 
Wee u ghn Schꝛift-gheleerde ende Phariſeen / ghn ghe⸗ uten 
ag vennſde: want ghn bouwt de graven der Pꝛopheten op / ende 
verciert de graf teeckenen der rechtveerdighe. Ende ſegghet / 
IAndien wn ten tijden onſer Vaderen hadden gheweeſt / wp en 

ag ſouden met haer geen gemeenſchap gehadt hebben aen het bloedt 1 
der Pꝛopheten. Aldus ghetunchtahn [tegen] u ſelven / Dat: Ka 


* 


e ghn kinderen zijt der ghene die de Pꝛopheten ghedoodt heb⸗ 15. 
eben. Ghn dan] oock vervult de mate uwer Daderen. | 
n; vGhp ſlangen / ghy adderen gebꝛoetſels / hoe fout ghu de helſche Mats: 
ung verdoemeniſſe ontvlieden? Daerom ſiet / ick fende tot u Tue n 
ul Pꝛopheten / ende Wijſe / ende Schꝛift gheleerde / ende unt den! Marth. 
du ſelven ſult ghn l ſommighe] dooden ende kruncighen / ende ſom⸗ Luce . 
wil mighe] unt den ſelven ſult ; gh gheeſſelen in uwe Synagogen / Ja U 
ende ſultſe vervolghen van ſtadt tot ſtadt. Op dat op u kome mat. 


9 


nwd alle het rechtveerdighe bloedt / dat vergoten is op der aerden / 8 vga. | 
une van het bloedt des rechtveerdighen Abels af / tot ops Get bloedt e . 
Tacharie des ſoons Barachie / welcken ghn ghedoodt hebt tuſ⸗ 90" | 
u dsfchen den Tempel ende den Altaer. Vooꝛ waer ſegge ick u / alle EE 
y ydeſe dinghen ſullen komen over dit ghellachte. Jeruſalem / e. VAR 
I Jeruſalem / ghn die de Pꝛopheten doodet / ende ſteenicht die tot matte. 
Au geſonden zijn: Hoe menichmael hebbe ick uwe kinderen wil⸗ Rs. 
wid len been vergaderen / ghelijckerwijs een hinne hare kieckenenn n 
bm een vergadert onder de vleughelen / ende ghn.lieden en hebt 1 1E 
niet ghewut. Siet uw huns woꝛdt u woeſt ghelaten. e 
Want it ſeggeu / ghn en ſult mn van nu at niet ſien / tot dat ghn Aug e, 


\ 


weed ſeggen ſult / Geſegent is hn die komt in den Name des Heeren. 1% 0 


. 
— 


n — er 
* 2 — 22 — 
— 


1 4 1 Chriſtus booꝛſeght de verwoeeſtinghe des Tempels ende der ſtadt Jeruſalem / verhalende de ſwa⸗ 
Mie righeden ende teeckenen / die vooz ende ontrent deſelve ſouden gheſchieden. 15 Mijſt aen de Pꝛophetpe 
a Daniels van deſelve verwoeſtinge / ende vermaent om ſich te berenden tot een rl vlucht / om deſen 


bil 0 sche Peapheten. 29 Pꝛopheteert verder van het epnde der werelt / ende van fijne laetſte toekomſte ten 


. 
4 
N 
5 
1 


| N 


A d 
is. 
70 op vermaent hp tot walten / dooꝛ ghelijckeniſſe fo ban een huns · vader / wakende teghen de komſte Des | 


“diefs. | 
10 7 E Poe · Jeſus ginck unt ende vertrock van den Tempel / ende: Mar 13: 1 


1 


1 * i 
. 1 
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Fol. 27 
geen q Mart. 3. N 


0 
* 


. duden n. Siet ick hebbe [het] u voozſeght. | 
*. oo fia dan tot u ſullen ſeggen / Diet hn is in de woeſtijne en *, 


Luc. 21.5 HEE 


un le 
wak menſt 


bark 8 


‘el : 
mal 53 


iii 


omſte van den Soon des menſchen. Want ghelijck REN OO 
n de dagen vooꝛ de ſundtvloet / etende ende dꝛinckende / Per % 
D lij Ou 1 
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Euangelium 


too 
e 
U mf 
el 
8 Ann 
dene? in 
ben. In 
nde 

e 

bet 
MD 
1 


. jd ende 25.30. 
LAuce 5 3, He vennſde. 


f un 
e 3 xxv. Capittel. Ant 

de aheluckeriſſe van vif Wwijfe / ende vijf dmaſe maechden / bermaent Chriftus Wederom tot wek 
waken tegen(ijn toekoniſte. 14 Ende dosz de gelijckeniſſe van Be bestieren / die elck hare talen? me 
tert ban den Deere ont fangen hadden / om daer mede winſt te doen / vermaent hp tot ouwe beſtedin⸗ il 
ge der gauen van Godt een yeder gegeven. 1 Daer na eſchꝛijſt be fijne le mſte ten ooꝛder⸗ Nl 
le/hoe hy fijne ſchapen van de backen onderſcheyden / eude ober bepde nomuſſe ſpꝛetzen eñ uptvacren ſal. A | 


A fdan ſal het Roninckrijck der Bemelen ghelijck zijn tien 

maechden / welcke hare lampen namen / ende ginghen unt / den 
Bꝛundegom te ghemoet. Ende vijf van haer waren wijſe / ende 2 he 
De vijf waren dwaſe. Dit dwaes waren] hare lampen nemen⸗ * 
de / en namen gheen olie met haer. Marr de wijſe namen olie in! 

hare vaten met hare lampen. Als nu de Vꝛundegom vertoefde / A 
wierden ſn alle ſlunmerich / ende vielen inflacp. Ende te nud⸗ A 
dernacht gheſchiedde een geroep / Siet de Bꝛundegom komt / gaet 

| | unt 
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ag Kap. xxv. | Matthei. Fol. 28s 
u unt hem te gemoet. Doe ſtonden alle die maechden op / ende bez | 
hu Agrepdden hare lampen. Ende de dwaſe fepden tot de wijſe / Geeft 
gong van uw olie / want onſe lampen gaen unt. Doch de wijſe 
aeg antwooꝛden / ſeggende / Geenſins / op datter miſſchien vooꝛ ons 
aht ende Booz u niet ghenoech en zu: maer gaet lie ver tot de verkoo⸗ 
an gopers / ende koopt vooꝛ u ſelven. Als {pn nu henen gingen om te 
wd koopen / quam de Bꝛundegom / ende die gertedt [waren / ginghen 
hili met hem in tot de bꝛuxloft / ende de deure Wiert gefloten. Daer 
e na quamen dock de andere maechden / ſeggende / Heere / Beere / doet 
gz ons open. Ende hy antwooꝛdende / ſende / Voozwaer ſegghe ick 


bs 


zu / ick en⸗ kenne u niet. Soo waeckt dan / want gn en wert: wage. 
den dagh niet / noch de unre / in dewelcke de Sone des menſchen glue nq, 25e 1 
komen ſal. Want het is] ghelijck een menſche die bunten * MN 
g landts renſende / fijne dienſtknechten riep / ende gaf haer ſijne 1 
F goederen over. Ende den eenen gaf hu Lijf talenten / ende den ide 
anderen twee / ende den derden een / een peghelick na fijn vermo⸗ ik 
gcsgen / ende verreyſde terſtont. Die nu de Lijf talenten ontfangen 
hadde / ginck henen ende handelde daer mede / ende wan andere 
y vijf talenten. Deſgelijcks oock die de twee [ontfangen haddel / 
die wan oock andere twee. Maer die het een ontfangen hadde / 
ginck henen ende groef in de aerde / ende verberghde het gelt ſijns 
igheeren. Ende nae eenen langen tijt quam de heere van deſelve 
a g odienſtknechten / ende hielt rekeninghe met haer. En die de vijf 15 
ü talenten ontfangen hadde / quam ende bꝛacht tot hein andere vijf 10 
a, talenten / ſeggende / Heere Lijf talenten hebt ghn mn gegeven / an⸗ ö 0 
eꝛdere vijf talenten hebbe ick boven deſelve ghewonnen. Ende | 0 
ſijn heere fende tot hem / Wel / gn goede ende ghetrouwe dienſt⸗ Ë | 


ä 


U 
[7 
* 
5 
3 


| 
| 


11 
4 
1 
| 
4 
1 


En 5 nn 


. 


ick u ſetten / Gaet in / in de bꝛeughde uwes heeren. Ende die de nue an, 
al twee talenten ontfanghen hadde / quam oock tot hem ende ſende / 
Heere twee talenten hebt ghn min ghegeven / ſiet / twee andere tac 
e zlenten hebbe ick boven deſelve ghewonnen. Sjn heere fende 
tot hem / Wel / ghn goede ende getrouwe dienſtknecht / over wen⸗ 
l nige zijt ghn getrouw” geweeſt / over vele ſal ick u ſetten:gaet in / 
gegn de vꝛeughde uwes heeren. Maer die het een talent ontfan⸗ 
ghen hadde / quam dock ende ſende / Heere / ick kende u dat ghn een 
n hart menſche zijt / maepende . enn ghezaent en arjen 

Bk | | ilij er⸗ 


knecht / over weynich zijt ghn getroum geweeſt / over vele ſal arb. 


45 
10 
5 
0 
ö 


1 
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„„ 


Euangelium 5 
vergaderende van daer / waer gh niet geſtront en hebt. Ende 
bevꝛeeſt zijnde / ben ick henen gegaen / ende hebbe uw talent ver- 0 


boꝛghen (nde aerde: fiet / ghn hebt het uwe. 26 1 
. 


. 

4 f 
N | 
Kat 

1. 

— 


* 
„ 
hf 


md 

* 05 

l 

RE dan van hem het talent wech / eñ geeft het den genen / die de tien a 1 
eb talenten heeft. Want een negelick die heeft / dien] (al ghege⸗ꝛ 
er sas. ven woꝛden / ende hn fal overvloedich hebben: maer van de ghene 
10 Lute 8. 18 ö | vh | | q 4 | vat 
0 1 tune 196, Dit niet en heeft / van dien ſal genomen woꝛden oock dat hn heeft. 


| | 


16 
dae z rl. hererlickhent / ende alle de henlighe Engelen met hem / dan falhn 


1 


e 14 
Inn, 
1 J 
1 } 

p 3 
ö 
1 
fi 7 
6 

. 


e Komt ahn gheſeghende mijns Vaders / be. erft dat Coninckrijck / 
ij U ech. t welck u berendt is van de grontlegginge der werelt. Wantz 
eh 5. Ick ben hongerigh gheweeſt / ende ghn hebt mn te eten ghegeven: 
mann. Ick ben doꝛſtigh geweeſt / ende ghn hebt inn te dꝛincken gheghhe⸗ 
ee, DENG m Ick was een vꝛeemdelinck / ef ghn hebt mn geherberght. * 
1 Ick was ja naeckt / ende ghn hebt mp gekleet: ck ben kranck; 4 10 
e weeft / ende abn hebt mn beſocht: Ick was in de ghevanckk⸗⸗ 
337 niſſe / ende ghu zijt tot mu ghekomen. Dan ſullen de rechtveer⸗z/ ae 
e dighe hem antwoorden, (egghende, Heere / wanneer hebben uu 
148 hongerich geſien / ende geſpijſightꝰ ofte doꝛſtigh / ende te dꝛincken Bin, 
be. , Jedevene Ende wanneer hebben wau een vꝛeemdelinck geſien 8 ½ 
ende geherberght + ofte naccht ende ghekleedet? Ende wanneerzo dach 
e hebben wn u kranck geſien / ofte inde gevanckeniſſe / ende zijn te 
dart... u ghekomen? Ende de Coninck ſal antwoorden ende tot haer!o 


27 


es, ſeggen Doorwaer ſegge ick u / voz fo veel gijn dit 1 Dez 
“ e e mijne 


e585. 
| Ezech. 18.7. 


; N 1 — — 
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„ap. xrvj. Matthei. Fol. 29 
ſe mijne minſte bꝛoeders ghedaen hebt / ſo hebt gn [dat] min ghe⸗ I 

udaen. Dan ſal hn ſeggen oock tot de gene die ter llincker . hant B 
zijn] / a Gaet wech van mn ghn vervloeckte in het eeuwighe LA: 
ab. t welck den Bundel ende fijne Engelen berent is. Want a,] 


ick ben hongerich geweeſt / ende ghn en hebt mn niet te eten gege⸗ Lenz. 
i ven: Ick ben doꝛſtich geweeſt / ende ghn en hebt mp niet te dꝛinc⸗ Ao, 
uz ken gegeven. Ick was een vꝛeemdelingh / ende gh en hebt mn 1 
aß niet gheherberght: Naeckt / ende ghn en hebt min niet ghekleedt: 
ag Rranck / ende in de ghevanckeniſſe / ende ghn en hebt mp niet bez 
agg ſocht. Dan ſullen oock deſe hem antwooꝛden / ſeggende / Heere / 
eng Wanneer hebben wn u hongerich geſien / of doꝛſtich / of een vꝛeem⸗ 
ug delingh / of naeckt / of kranck / ofte in de ghevanckeniſſe / ende en | 
uz hebben u niet ghedient ? Dan ſal hn haer antwoorden ende ſeg⸗ ä 
ini gen / Vooꝛ waer ſegge ick u: vooꝛ foo veel ghn dit] een van deſe: ?: 
uu minſte niet gedaen en hebt / fonen hebt gh het mn oock niet ghe⸗ una l. 
n hodaen. Ende deſe ſullen gaen in de eeuwighe pijne: maer de Daun. 
nwt rechtveerdighe in dat eeuwige leben. Joan. 5.29, 
W r Het xxvj. Capittel. | | 
ag he Denen 
F % % . 
ig fijne Diſcipelen hare verſtropinghe / ende Petro ſijnen val. 36 Aenbaiaht fijn Lijden in cen hof met 
gcoote benaumthepdt ende ſterckbidden / vermanende fijne Diſcipelen die ſliepen / tot waken ende bid: 
EN one ned ae Bechens ang trots boa ben 
Wu B aecdt gebracht. 59 Booz valſche glhetunghen aengheklaecht. 6; Bekent dat hu de Chriftus is. 


wi 6s Wordt daer over als cen Godts-laſtcraer peroozdeelt / ende ſmadelick miſhadelt. 69 Petrus 
Wb verſaeckt Chriſtum. 75 Lont tot trale Zeſuge fijnen val. 


de het is geſchiedt / als Jeſus alle deſe wooꝛden ge enndicht 1 

% hadde / dat hn tot fijne Diſcipelen ende. Shn weet dat na. war. 4, IER 
twee daghen het Paſcha is / ende de Sone des menſchen ſal over: Au J 
g z ghele vert worden / om gekruncight te Worden. Doe verga⸗ 5 pra , HIN 
ded Derden de Over pꝛieſters ende de Schꝛiſtgheleerde ende de Our au , 
au derlinghen des volcks / in de ſale des Hoogen. Pꝛieſters / die ghe⸗ | 
wi taraemt was Cajaphas. Ende beraedtllaechden t ſamen / Dat 
Fzſu Jeſum met liſtighendt vangen ende dooden ſouden. Doch fin 
ſepden: Miet in het feeſt / op datter geen oproer en woꝛde onder het 
, evolck. Als nu Jeſus te Bethanien was / ten hunſe Sumomis 1 
des Melaetſchen. Quam tot hem een Pꝛouwe / hebbende cen; wars, 
% alabaſter- fleſſche met ſeer rde Ebert / 8 ast 15 hd 1 
sſijn hooft / daer hn aen tafel] ſat. Ende fijne [Dat ] ae 12.5. OND 
4 mne eel 1 1 


Ì 
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605 Jap. xxvj. Matthei. Fol. 30 
Jah bloedt / het bloedt des Pieuwen Teſtaments / t welck vooꝛ vele Era. 
Ja vergoten woꝛt / tot vergevinge der ſonden. Ende ick ſeggheu / | 
dat ick van nu aen niet en ſal dꝛincken van deſe vꝛucht des wijn⸗ 
aß ſtocks / tot op dien dagh / wanneer ick met u de ſelve nieuw” ſal 
eipdzincken in t Coninckrijck mijns Vaders. Ende als ſu den Marr 
tz lof. ſanck geſongen hadden / ginge ſy unt na den olijfberch. Dor Lic 
aß ſende Jeſus tot haer / Ghn ſult alle aen mn ghe-ergert woꝛden in n. .. 
I deſen nacht: Want Dar is geſchꝛe ven / e Ick ſal den herder ſlaen / Zahn, 
wapp ende de ſchapen der cudde ſullen ver ſtront woꝛden. 2 Maer na cn 
tz dat ick ſal opgeſtaen zijn / ſal ick u vooꝛgarn na Galileen. Doch n .“ 
un Petrus antwooꝛdende fende tot hem / Al wierden (p oock alle 
n aen u ge. ergert / ick en ſal nimmermeer ge-ergert woꝛden. Je⸗ 

unf ſus {ende tot hem / Dooꝛwaer ick ſegge u / dat qhn in deſen ſelven au 
un nacht / eer de haen gekraent (al hebben / min dꝛiemael ſult verlooc⸗ 

vy henen. Petrus ſende tot hem / Al moeſte ick oock met u ſterven / 

y fo en ſal ick u geenſins verloochenen. Deſgelijcr ſeydẽ oock alle de J 
n zdiſcipelen. Doe ginck Jeſus met haer in een plaetſe genaemt mare. 
a Gethſemane / eũ ſende tot de Diſcipelen / Dit hier neder tot dat ick ar , U 
a henen gae / eñ aldaer ſal gebeden hebben. Eñ met hem nemende Jas. 
wl Petrum / eñ de twee ſonen Zebedei / begon hi dꝛoevich eñ ſeer bez 

z angſt te woꝛden. Doe ſende hn tot haer / Mijne ziele is geheel Juan 
v bedꝛoeft tot der doot toe:blijft hier eñ waeckt met mn. Ende een 

vaa Weprich vooꝛtgegat ʒzijnde / viel hn op fijn aengeſigt / biddende eñ 1 
un ſeggende / Mijn Vader / indien t mogelick is / laet deſe dꝛinck⸗ . 
beker van mp vooꝛbn gaen : Doch niet gelijck ick wil / maer ge⸗ Y , MN 
bplijck abn wilt]. Ende hu quam tot de diſcipelen / ende vondſe eie MN 
llapende / ende ſepde tot Petrum / En kondt ghn dan niet een upre 
amet mn waken? Waeckt ende bidt / op dat ghn niet in verſoec⸗ 
kinge en komt: de gheeft is wel ghewilligh / maer het vleeſch is Gast. 
ae ſwack. Wederom ten tweeden mael benen gaende badt hn / ſeg⸗ 
gende / Mijn Vader / indien deſe dꝛinckbeker van mp niet vooꝛbn 

en kan gaen / ten zu dat ick hem dꝛincke / uwen wille gheſchiede. 
Ende komende bn haer | bondt hyſe wederom ſlapende: want 

wr hare ooghen waren beſwaert. Ende haer latende ginck hn we⸗ 
derom henen / eñ badt ten Derden mael / ſeggende de ſelve woorden. 
Dot quam hn tot fijne diſcipelen / ende (ende tot haer / Dlaept 

% nu! vooꝛt / ende ruſtet: Diet de unre is na bn gekomen, 80 de 


— 
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Doch dit alles is geſchiedt / op dat de Schꝛiften der Pꝛophetenz 


44 Au geg. ſouden vervult worden. Doe vluchteden alle de Diſcipelen / hem 
* 1 6 pe 


| 


— — 


1 
\ 


1 


ars berlatende. Die nu Jeſum gevangen hadden / lendden hem / 
0 fl Siu 
4 


cn. sa, henen tot Cajapham den Hoogen Pꝛieſtet / alwaer de Schꝛiftge⸗ 
ta lerrde ende Guderlingen vergadert waren. Ende Petrus volg⸗ 8 


0 
1 de hem van verre / tot aen de ſaele des Hoogen pꝛieſters / ende bin⸗ 
1 nen ghegaen ʒijnde / fat hn bn de Dienaren / om het eynde te ſien. 
wan. h Ende de Over - Pꝛieſters / ende de Ouderlingen / ende den ge⸗ 
OENE Stores. Geelen Gꝛooten Kaedt / ſochten valſche ghetungeniſſe teghen Aces 
1 ſum / op dat fn hem dooden mochten / ende en vonden niet. Endes 
hoe wel daer bele valſche ghetupghen toeghekomen waren / ſoo en 
144 bonden fp [Doch] niet. Maer ten laetſten quamen twee valſches n 
aue ghetungen /endeſenden Defe heeft geſeght Ick kan den Ten⸗ 
i pel Sodts afbꝛeken / ende in dꝛie daghen den felven opbouwen. 
10 il en Ende de Hooghe - Pꝛieſter opſtaende / fende tot hem / ** pek 52 8 
. 14 002 k 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 


14 G 8 [1] 


| . Matthei. | Á ol. 3 1 | ) 
ch 2 niet ? Wat getungen deſe tegenu? Doch Jeſus ah. . 
a ſweech ſtille / ende de Hooge. pꝛieſter antwooꝛderde ſeyde tot hem / 14. * 
Ack beftweere u bn den levendighen Godt / dat ghp ons ſeght / of 
hahn zijt de Chꝛiſtus / de Sone Godts? Jeſus fende tot hem Lb 

u Shn hebt het gefeght/= Doch ick fegge u lieden van nu aen ſult v pra no 1 
— ghn ſien den Sone des menſchen ſittende ter rechter handt] der Das Il 
Iristhracht [Godts] ende komende op de wolcken des hemels. Dor mezzo IN 
mw verſcheurde de Hooge pꝛieſter fijne kleederen / ſeggende / Hy heeft ert. i 1 
un [Godt] ghelaſtert / wat hebben wn noch ghetunghen van noode? Arn. 6. 

ns Diet/ nu hebt ghn ſijne [Godts- | laſteringhe ghehooꝛt? Wat he 
h dunckt u lieden? Eñ fn antwooꝛdende ſenden / hn is des doots D 
h eſchuldigh. Boe ſpoghen fp in ſijn aengeſichte / ende fleeggen .. 
_avehem met vunſten. » Ende andere gaven hemkinnebacks-Aa⸗ f 6, 

ng gen / ſeggende / Pꝛopheteert ons Chꝛiſte / wie is t die u gellagen p 4 . 
sectobeefts Ende Petrus fat bunten in de ſaele ende ren dienſt. zom. „ 

wat maecht quam tot hem / ſegahende / Ohn waert oack met Jeſu den 7 HN 
„ Salileer. Maaer hn loochende het voc allen / ſeggende / Ack en as. 
wet niet wat ahn ſeght. Ende als hn na de vooz poazte unte Aus: 35. . 
ginck / ſach hem een andere dienſt · maeghti / eũ (ende tot de gene a. | 
die aldaerſ waren] / Deſe was oock met Jeſu den Mazarener. 10 
9% Ende hn loachende het wederom met eenen eedt / ſegghende ! / 15 
zicken kenne den menſche niet. Ende een weynigh daer na die⸗ AL 


ynſ ſich te vervloecken / erde te ſweeren / Ack en kenne den men- 
b 1 yſche niet. Ende ter ſtont kraende de haen: ende Petrus wiert in⸗ (mant. 
dachtich des wooꝛdts Jeſu / die tot hem gheſeght hande) Cer de rn, 


15 der ſtonden / bn komende / ſenden tot Petrum / Waerlick ghn zijt 
a Baene ghekraent (af hebben / ſult ghn mp dꝛiemael verloochenen. ze. 6% 


175 oock van dit / want uwe ſpꝛake maeckt u openbaer. Doe begon 


1 
1 
7 
1 
U 
E 
id 
| 
* 


A 8 N 
un Ende na bunten gaende / weende hy bitterliec n.. Joa. 13.38% 
1 pe Het xxvij. Capittel. nek bebt 1 
A cChꝛiſtus wandt van de Foren in Pilat: hauden overghegeven. 3 Judas heroum hebbende, werd 1 
het gelt in den Tempel / 2 — hein ſelben, 6 Miet welck geit een potte-hackers acker gie | 
NJ» Koei wozt / geihen vonzſeght was. 11 Pilatus ondernzaecht Chriftum op de beſclnulduigen tegen hein 
i 4 gedaen. 19 Wordt van ne humſpzeuwe gewaerſchouwr. 20 verklaert Chrifa puſchult, ende tracht 

% Bem dogg tegenſtellunge van Barabas Ios te taten / maer te vergeefs. 24 Maſcht fijne heuiden / ende op 
nt lt Het arianen der Joden / geeft hem over aen De kvijcljs-knechten/amm a en te worden. 22 Wie 
, hem ſmadeli 2 ende wech tepde om te kuptighen. 32 Sunon van Sprenen wordt ghe⸗ 
rbi baongen om hem fijn krups te helpen dagen. 35 Chriftus wordt ghekvupaisht, 35 ENDE TELDEN 
n twee maozdengers. 39 Woꝛzdt van de Boor-bp gaende gelaſtert ende befpot, 4 Pupſteruiſſe Komt. 
e opder gerden / ende Chriſtus wozdt met galle ckt / roept in ſijnen wptevfte benauthepdt tot ſijnen 


galle ghedꝛen 1 ü 
Vader / ende geeft fijnen gheeſt / 51 Berſcheyden wonderheden gheſchieden ontrent fi pen daodt. i 
54 ee de hooft· m̃an bekendt dat hp Godts Hotel. s7 Wozdt van Joſeph van Arimathea 
ane begraven / ende fijn graf / oy het verſoeck der Over pꝛieſters / met wacht bewaert. 


a Mig 
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Cap. xrvij. Euangelium N all 
REN Share A nu moꝛghenſtondt ghewoꝛden was / hebben al de O⸗ 
ee ver- pꝛieſters ende de Ouderlinghen des volcks t ſamen raet 
A0. 58. genomen teghen Jeſum / dat fn hem dooden ſouden. Ende hem 
bi gebonden hebbende / lenden ſu [hem] wech / ende gaen hem over 
cg g, atnb Pontius Pilatus den Stadthouder. Doe heeft Judas / 
100 | die hem verraden hadde / ſiende dat hn veroordeelt was / berouw | 
N ghehadt / ende heeft de dertich ſilvere penningen] den Overpꝛie⸗ 
Ni ſteren ende den Ouderlinghen weder gebracht. Deggende / Ick 
1900 hebbe gheſondight / verradende het onſchuldich bloede. Maer ín 
. ſenden / Wat gaet ons [Dat] aen? Ghn meught toeſien. Ende 
1 als hu de ſilvereſ penningen in den tempel geworpen hadde / ver 
4 * enn trock hu / ende e henen gaende / verwoꝛchde hem ſelvenl. Ende & 
HEMD 25 7 de Over. pꝛieſters de ſilvere (penningen) nemende ſenden / et en 
is niet geooꝛloft de ſelve inde Offer. kiſte te leggen / dewijle het ce 
5 nen pꝛijs des bloets is. Ende t ſamen raedt genomen hebben⸗ 
ae. de / kochten fn Daer mede Den aacker des potbackers / tot tene be⸗ 
1 graveniſſe vooꝛ de vꝛeemdelingen. Daerom is dien acher ghe⸗ 
1 0 naemt den acker des bloets / tot op den hundigen dach. Doe is 
1 | san vervult gewoꝛden t ghene geſpꝛoken is dooꝛ den Pꝛopheet Je⸗ 
HEREN remiam / ſeggende / Ende (n hebben de dertigh ſilvere penningen} 3 ur 


1. genomen / de weerde des geweerdeerdẽ van de kinderen Aſrarls e 
1 ik ö den welcken ſu gheweerdeert hebben. Ende hebben de ſelve gez 1e wei 


\ 
ij 


1 n Î 
N N 
| 
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4 


\ 1 
1 
U 1 
| 1 
1 1 
1 
Kk 


* 
Wins 
nd 


f 9 1 | 5 x 5 Nn 
auth. ſchuldight wiert / en antwoorde hn niet. Doe ſende Pilatus i; en 


| 0 ſtot hem / En hooꝛt gh niet hoe vele ſſaken] ſu tege 


Kdl 
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dp. xxvij. Fol. 


r 


tien geeſſelt 
n * a Doe namen de krijghs- knechten des Stadthouders Tee 
u ſum met haer in het Recht. huns / ende vergaderden over hem de 
ene bende. Ende als (pn hem ontkleedt hadden / deden ſu 


90 1 


1 


K Arc. 1 5 * 
22 


da Saven fp hem te dꝛincken edick met galle ghemenght: ende Ja 
als br dien] gheſmaeckt hadde / en wilde hu niet dꝛincken. 2 | 
ks Vote ſu mu hem gekvupeight hadden, verdeelden ſy fijne klee⸗ Tea e 
ij deren / 9 94 Î 
jk AS 


1 
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Cap. xxvij. | Euangelium e, 
4 deren / het lot werpende: op dat vervult ſoude woꝛden it ghene 
Palas gheſeght is Door den Pꝛopheet / ſun hebben mijne kleederen 

7 7 onder haer verdeelt / ende hebben het lot over mijne kleedinghge 
1 ghewoꝛpen. Ende ſn nederſittende / bewaerden hem aldaer. . 
e, Ende fn ſtelde boven fijn hooft fijne befchuldinge geſchzeven / 

Ae DESE IS IESUS DE CONINCK DER IODEN,® ee 

1 | Eefaszra te Wierden met hem twee mooꝛdenaers gecruncight / een ter oe 
rechter / ende een ter incker [zijde]. Ende die voorb gingen Is 
1 Pil laſterden hem ſchuddende hare hoofden / Ende ſeggende / Ghne 


Joan. 19.1 


ehen die den Tempel afbꝛeeckt / ende in Den dagen op bouwt / verloſtu 115 
b ſelven. Indien gyn de Sone Godts zijt / foo komt af van hett 
i krung. En deſgelijcks dock de Overpꝛieſters met de Schꝛift⸗⸗ - 
geleerde ende Ouderlinghen ende Phariſeen hem] beſpottende / 
ſenden / Andere heeft hu verloſt / hn en kan hem ſelven niet ver⸗ 11 
1 loſſen. Indien hi de Coninck I ſratls is / dat hn nu afkome van 405 
ess, het kruns / eñ wn ſullen hem gelooven. Hy heeft op Godt be⸗ 0 
hik | troumt: dat hu hem nu verloſſe indien hn hem wel] wil. Want 05 
hu heeft gheſeght / Jeck ben Godts Sone. Ende het ſelve ver⸗ je 
wetẽ hem oock de mooꝛdenaers / die met hem gekruncicht waren. 


Ni 


MOENS zac. Ende vander ſeſter upre aen / wiert er dunſterniſſe over de ge⸗ |= 


BENN Nur. 23.4. heele aerde tot de negende une toe. Eñ ontrent de negende ure 
e, riep Jeſus met een groote ſtemme / ſeggende / ELI, ELI, LA. 
ERS MA SABACHTHANI dat is / lijn Goot) mijn Godt, / 

0 waerom hebt ghy mp verlaten. Ende ſommighe van die daer / 


es, ſtonden ſulcks] hoozende (enden / Deſe roept Eliam. Ende ke 
.es. . terſtont een van haer toe. loopende nam een ſpongie / elfde pn Ika 
1 | met edick ghevult hebbende / ſtackſe op eenen riet ſtock / ende gaf 
141 hem te dꝛincken. Doch de andere ſenden / Hout op / laet ons ſien!; lb! 
ue, of Elias komt / om hem te verloſſen. Ende Jeſus wederoms “ 
con. met ten groote ſtemme roepende gaf den gheeft. Ende ſiet hets Bt 


1 
15 
1 


, vooꝛhanghſel des Tempels ſcheurde in tween / van boven tot be- 
. neden: eſi de aerde beefde / ende de ſteenrotſen ſcheurden. Ende z 
4 de graven wierden gheopent / ende vele lichamen der heplighe / die 
1 ontllapen waren / wierden opgeweckt. Eñ unt de graven unt⸗ 
17 ghegaen zijnde nae fijne opſtandinghe / quamen fp in de henligge 


| 


_ 
0 
N g 
1 
. 


1 ö 2 0 

eren. ſtadt / ende zijn belen verſchenen. Ef de hooftman over hon⸗ 
e o, dert / ende dir met hem Jeſum bewaerden / ſiende de aerdbevinge / 
1 | ende 


. 
N 
‚Ie KN 
allt 
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Fap.xrviij. Watthei. 

g ende de dingen die geſchiet waren / wierden feer bevzeeſt / ſengende 
gt wens van verre aenſchouwende / die Jeſum ghevolght war ris 
an! gee Galilea / om hem te dienen. Onder de welcke was aui 
n Maria Magdalena / ende Maria de Moeder Jacobi ende For | 
Onl ſe / ende de Moeder der fonen Tebedei. Ende als het avondt 


bd: die dock ſelve een Diſcipel Jeſu was. Deſe quam tot 
tat — ende —.— het lichaem Jeſu. Doe beval Pilatus 
bat [hem] het lichaem ghegeven ſoude worden. Ende Joſeph 
n het lichaem nemende / wand het ſelve in een (unter fijn lijnwaet. 


N 


ke des grafs ghewentelt hebbende ginck hn wech. Ende aldaer 

Kil was — ende de andere Maria / ſittende tegen 

u saover het graf. Des anderen daeghs nu / welcke is nae de VOD? 
berepdinge / vergaderden de Overpꝛieſters ende de Phariſeen tot 

sz Pilatum Degghende Heere wn zijn indachtich dat deſe Der⸗ 
ſender noch levende geſegt heeft / Nae dap dagen (al ick opſtaen. mat: 


864 Beveelt dan dat het graf verſekert worde tot den derden dach ade .. 
we ap dat fijne diſcipelen miſſchien met en komen bu nachte, en deren 


de ſſtelen hem ende ſegghen tut den volche, Pn is opgiertaen van ue 


dendooden: ende [fo] ſal de lartſte dwalinghe ergher zijn als de ae d. 


We Sßeerſte. Eñ Pilatus ſende tot henliedt / Ghn hebt eene wacht / gaet 


ohenen verſekert het gelijck ghwtverftaet. Eñ fn henen gaende 
3 


0 


Vverſekerden het graf met de wacht / den ſteen verſegelt hebbende. 
del * Het xxviij. Capittel. 


rg 1 De vꝛo komen tot het graf Chrifti. 2 Moden dooz eenen Enghel / die den ſteen afgewentelt 

(it 4 aloe PEEN tan ff me ontken dinghe. 7 Ende gaen om de ſelve den diſcipelen te boodſchappen. 
1 9 Chrifnsontmoet haer onderweghen. 11 De wachters bzeugen de ſelve tijdinghe aen de Overpꝛie⸗ 
gen ſters / maer laten haer met gelt om koopen/ om te ſeggen Dae unt het graf gheſtolen was. 16 Chri- 
uus openbaert hem ſelven fijnen diſtipelen in Gatitea/ 19 Ende —. haer bebel om onder alle volc⸗ 
el, eren de pꝛediken ende te donpen. 20 Ende belooft haer fijnen byſtant. 


au, zende de andere Maria / om het graf te beſien. Ende ſiet “ Daer s 
„ ghheſchiede een groote aerdbevinge: want ten Engheldes Heeren 
I nederdalende unt den Hemel / quam toe / ende wentelde den ſteen 
e zaf van de deure / ende fat op ben ele. Ende fijne lg 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14G 8 [1] 


Fol. 33 


ez Waerlijck neft was Oodts Sone. Ende aldaer waren bele e!“ 


Marc. 15 0 | 
20 | 


7 1 23.50. 
Wynd gewoꝛden was / quam een rijck man van Arimathea / met namen 4 58, 


Ende lende dat in fijn nieuw graf / twelck hn in een ſteenrot⸗ ca 
wed Soft untghehouwen hadde / ende eenen grooten ſteen tegen] de deu⸗ kugges. 


e de late [nae] den Sabbath als het begon te lichten teghen war. ij 
ca den eerſten dach] der weke / quam Maria Magdalena / Aus. 4. 


\ 


* 


| 


1 


_ 
N 


| 


— — 


| 


1 


— mans Dn ²— Lu 
9 — — — 


10 
If 
1 


f 
4 
4 


1 

ij 

. 

9 : 

ö 

N 
ci TR 

* 1 


EL 
mie 


1 
10 
ki 


1 


t gelijck ſneeuw. 
Ende unt vꝛeeſe van hem / zijn de wachters ſeer verſchꝛickt ge⸗ All 
7 woꝛden / ende wierden als doode. Maer de Engel antwooꝛden⸗ 
. Macao. De fende tot de vꝛouwen / En vꝛeeſt gn lieden niet: want ick 
Aus 25a. wet dat ghn ſorckt Jeſum die gekruncight was. hn en is hier 
arch. niet: want hu is opgheſtaen ghelijck hne gheſeght heeft. komt 
ae ee herwaerts / fiet de plaetſe Daer de Heere gheleghen heeft. 13 
er. Ende gact haeſtelick henen / ende ſegget ſijnen diſcipelen / dat hn Al 
ade . opgheſtaen is van den dooden: ende ſiet / hn gaet u vooꝛ na Gali 


Cap. xrviij. Euangelium Matthei. 


Adee was gelijck een blixem / ende fijne ° kleedinge wi 


— — — 
— — — 


bez. leen / Daer ſult ghn hem ſien / Siet / ick hebe heen lieden geſeghht. 
te, , Ende haeſtelick untgaende van het graf met vꝛerſe ende groo⸗ — 
ines, te blijdtſchap / liepen {ín henen om [’t ſelve ſijnen diſcipelen te A 
ee, bootſchappen. Ende als ſu henen gingen om fijne diſcipelen te 9 

| NN 


ag. bootſchappen / Siet / Jeſus is haer ontmoet / ſeggende / Weeſt 
HENNE Dar 16 gegroet:ende fn tot [hem] komende grepen fijne voeten / ende aen 
A 2,4. baden hem. Doe ſende Jeſus tot haer) En vꝛeeſt niet / gaet he⸗ ro 

1 nen / bootſchappet mijnen bꝛoederen / dat (n henen gaen nae Ga⸗ 


— SAE 
3 


— 
— 


eis lileen / ende * aldaer ſullen ſu mn ſien. Ende als ſu benen gin 1 
ae. gen / ſiet / eenige van de wacht quamen in de ſtadt / ende bootſchap⸗ 
hid It ten den Overpꝛieſters alle de dingen die geſchiet waren. Ende 12 

14 fn. vergadert zijnde met de Ouderlingen / eñ t ſamen raet gheno⸗ 
N men hebbende / gaven fn den krijchs knechten veel gelts / Ender; 
LEN — fenden/Degaet/ Sijne Diſcipelen zijn des nachts gekomen / ende ed 
hebben hem geſtolen / als won iepen. Ende indien ſulcks komt 
geboot te woꝛden van dẽ Stadt houder / wn ſullen hem te vꝛedenn 
| ſtellen / ende maken dat gn ſonder ſoꝛghe zijt. Ende ſu het gelt 
ba. Zbenomen hebbende eden ghelijck ſu gheleert waren. Ende dit 
ez. wooꝛdt is verbꝛendt geworden bn de Joden tot op den hundigen 
ee dagh. Ende de elf Diſcipelen zijn henen ghegaen na Galileen / Wu: 
ea na den bergt : daer Jeſus haer bef chenden hadde. Ende als fnr7 Un 
EEE hem ſagen / baden fp hem aen / doch ſommighe twijfelden. , Enders 
. Jeſus bn haer komende / ſpꝛack tot haer / ſeggende / Mn is gege⸗ Et 
1 9 Sang. ven alle macht in Hemel ende op Aerden. Gaet dan henen / on⸗ U 1». 
BIE Reet, derwyſt alle de volckeren / deſelve doopende in. den Name des 
1 Wird. Vaders / ende des Soong / ende des henligen Geeſts: leerende haer heh 
aur 15. 6. ONDEr Gouden alles wat ick u geboden hebbe, w Eñ ſiet / ick ben o 
aug. met u- lieden alle de daghen / tot de volenndinge der werelt / Amen. 

1 | | Eynde des H. Euangeliums, na [de beſchrijvinge] Matthei. 
DARE 


8 19 
MA 
é A 


— 
— 
—— 
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Ibni, 


Moe zj 


U 
alu 
Wit, 


W. 


tard 
— 


* 
1 Din 
7 


L 


5 
7 
1 1 4 
. Het Eerſte Capittel. 
Le 
1 predickt met grooten tocloop 9 Chriftus woꝛt van hein gedooßt / ende upt den hemel betupght te zijn 
1 
5 
3 


wu ken hy ghebiedt te ſwijgen / ende ſich den Pꝛieſter te vertoonen. 


nes was gekleedt met kemels han / ende met eenen lederen gordel ang 


Ende het gheſchiedde in die ſelve dagen / dat Aeſus quam van 1 | u 
Nazareth [gelegen] in Galilea / ende Wiert van Joanne gedoopt eu HAN 


erop hem neder Daten. Ende daer gheſchiedde eene ſtennne unt ende ze. 
de Hemelen / Shnzijt mijn gbeliafde Soon / in den welcken ick Par 
| Ei | 


. HET 


Heyligh Euangelium >, 
Nae [de beſchrijvinge] 


. 


« 


De pꝛeditatie des Euangeluums begint met den dienſt Jaannes / die inde woeſtijne Boopt ende 


N -aheliefve Sone Godts. 12 Mont in de Woeftijne verſocht. 14 Pꝛedickt in Galilea. 

) 16 —— ende Andꝛeam. 19 Als oock Jatcabum ende Joumem. 21 Heert binnen 
Capernaum. 23 Werpt eenen onrepnen gheeft unt. 29 Sheneeſt de ſchoan· moeder Petri van de 
koztfe. 32 Ende allerien kraucke ende befetene menfchen, 35 Vertreckt in een moeſte plaetſe om te 
bidden. 38 Gaet van daer prediken in de naeſte ſteden. 40 Aepnicht eenen melaerſchen / den welt⸗ 


E I begin des Euangeliums ESU CHRI- 6 
sI des Soons Sodts. Selijck geſchꝛe⸗ 1 
nen Enghel woog uw aengheſicht / die uwen zune. 


Autre 2. 27. 
wegh vooꝛ u henen berenden ſal. De ſtem⸗ PEEN 


in me des roependen in de woeſtijne / Brrepdt Lure 5.4. 
den wegh des Heeren / maeckt fijne paden gr. 


17 


zder ſonden. Ende alle het J oodtſche landt ginck tot hem unt / . 


ode riwiere de Joꝛdaen / belijdende hare ſonden. Ende Aoan⸗ J Hij 
om ſijne lenden / ende at ſpꝛinckhanen ende wilden hoch. Se 16 
7 Ende hu pꝛedickte / ſegghende / Na mn komt die ſtercker is ae 4 INNER 
dan ick / wien ick niet weerdighen ben nederbuckende den riem lu HR 
dſijner ſchoenen te ontbinden. Ick hebbe u-lieven wel gedoopt an,, HNK 


ende 11.15. 


J 
kk 


mijn 


2 
* . 


7 
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MEEST or toeh nge Pf 
1 Mat. 4.1. | 
lk: Kür. mijn welbe | 


16 


| . U Joan. 


. 
| 


BEE UN 
117 
N 


10 0 u | { 

ni ä 

N 
‚HEEN 
1 14 

1 


N 
* 
9. 0 


. 


. FA 
1 10 
ö ö 

N 


leerde hn. Ende fn verlloeghen haer over 
leerde haer als macht hebbende / ende niet als Ie 
Ende Daer was in hare Smagoge een menſche met eenen: ; 
onrennen geeſt / ende hn riep unt / Deggende / Laet af wat heb⸗ z 
ben wn met u [tedoen] ghn Jeſu Nazarener ? Zijt ahn gheko⸗ 
men om ons te verderven? Ick kennen / wie ghy zijt / namelicgß! 
de Henlighe Godts. Ende Jeſus beſtrafte hem / ſegghende / 
Swijght ſtil / ende gaet unt van hem. Ende de onrenne gheeſtzs 
hem ſcheurende / ende roepende met een groote ſtemme / giek unt 1 
van hem. Eñ fp wierden alle verbaeſt / ſo dat ſn onder malkan⸗⸗ ? 
deren vꝛaeghden / ſeggende / Wat is dit? Wat nieuwe leere is deſe / 
dat hn met macht oock den onrennen geeſten gebiedt / ende ſn hem 
1 gehooꝛſaem zijn? Ende ſijn geruchte giick ter ſtont unt in t ge⸗ꝛ?s 
aach s. Heel omliggende landt van Galilea. Eñ van ſtonden aen unte ? 
1128 de Snnagoge ghegaen sijnde / quamen fn in het bung Simomis 
ende Andꝛee met Jacobo ende Joanne. Ende Simons wijfszo 
moeder lagh met de coꝛtſe: ende ter ſtont (enden ſu hem van haer. 
Ende hu tot haer gaende / vattede have handt / ende rechtede ſt 7 | 6 
| op/ / 


us. 4.38. 


| 
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6. rap. ij. Warci. | Fol. 35 
op ende terſtont verliet haer de coꝛtſe / ende ſy diende haer lieden. nuss 
Als het nu avondt ghewoꝛden was / doe de Donne onder Aae 
ginck / beachten fn tot hem alle die qualick gheſtelt / ende van den ij 
A | zdupvel beſeten waren. Ende de gheheele ſtadt was by een ver⸗ 

z agadert ontrent de deure. Ende hu ghenaſſer vele / die doo ver⸗ 
ſcheyden ſieckten qualick gheſtelt waren: ende wierp vele dunve⸗ 
en unt / ende en liet de dunvelen niet toe te ſpꝛeken / om dat (pp hem | 
ak kenden. Ende s moꝛghens vꝛoech / als het noch Diep in den ur. 
nacht was / opgeſtaen zijnde ginck hn unt / eft ginck henen in ren „ 
a zo woeſte plaetſe / ende badt aldaer, Ende Simon erde die met … "MN 
n zyhem (waren! / zijn hem na ghevolcht. Ende fp hem ghevonden AN 
uz ghebbende ſenden tot hem / Dpfoeckenu alle. Ende hn {ende tot 1 
kur haer / Laet ons in de byligghende vlecken gaen / op dat ick oock <7174 5 
ez odaer pꝛedikt / want daer toe ben ick untgegaen. Ende hn pꝛe⸗ Jus. HIN 
I dickte in hare Synagogen / dooꝛ gheheel Galileen / ende wierp de 1 
Minis: DI 4odupvelen unt. e Ende tot hem quam keen melaetſche ö biddende 5 2 Ik | 
mit hem / ende vallende vooꝛ hem op de knyen / ende tot hem ſeggende / ME: 
4 Indien gn wilt / ghpkontmprepnigben. Ende Jeſus met 
% barmhertichent innerlick beweeght zijnde / ſtreckte de handt unt / 
ende raeckte hem aen / ende ſende tot hem / Ick wil / woꝛt gheren⸗ 
U Aznight. Ende als hn dit] gheſeght hadde / ginck de melaetſhent 
mie 4zterſtont van hem / ende hu wierdt gherennight. Ende als hn 
hem ſtrenghelick verboden hadde / dede hn hem terſtont van hem 
wies a4gaen. Ende ſende tot hem / Siet dat ghn niemandt net en ſeg⸗ 
. et: maer gaet henen ende vertoont u ſelven den pꝛieſter / ende o⸗/ 
fert vooꝛ uwe repniginghe het gene Moſes geboden heeft / haer % | 
wos astoteengetungbenifje. Maer hn unt gegaen zijnde begon bele 48 
5 dingente verkondighen / ende dat wooꝛdt te verbꝛenden: alſo dat ä 
hn niet meer en konde openbaerlick in de ſtadt komen / maer was 
bbuntẽ in de woeſte plaetſen / eñ fp quamt tot hem van alle kanten. 
AI Het ij. Capittel. 


** 1 Chriftus pꝛedickt Wederom binmer Capernaum met grooten toeloop des volcx. 3 Tot hem wozt 
ijd ghebꝛacht een gheraeckte / ofte lamme / welcken hn De ſonden vergheeft ende geneeft /bewijfende tegen de 
Wan Schufgeleerde / dat hy oock macht heeft de ſonden te vergeven. 13 Ber Mattheum van den Tol. 
fd 0 is Eet ende dꝛinckt met de tollenaers ende ſondaers / einde ver uit wooꝛt dat ſelbe. 18 Geeſt redenen 

1 waerom ſijne Diſcipelen alſdoen niet en vaſteden / gelijck de Diſcipelen Joannis ende der Phariſeen de⸗ 
we 8 den. 23 De Bifcipelen plucken op den Sabbath kozen · apzen / ende woꝛden van Chrifto verdedicht. 


lid 1 Ede, naſſommighe] dagen is hn wederom binnen Caperna⸗ zat, 1 
Tum ghekomen / ende het War hy in hups rd Jon 
11 nde 


ES 
„Ms 
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av. .. Euangelium EE 
„ Ende terſtont vergaderden [Daer] vele / alſoo dat oock ſelfs de 
14 plaetſen] ontrent de deure / haer] niet meer en konde vatten / en 


rut. g. de hn ſpꝛack het wooꝛt tot haer. Ende daer quamenſ ſommige; 


Luce 5.8. tot hem / bꝛenghende eenen gheraeckten / die van viere ghedꝛagen 
1 00 wierdt. Ende niet konnende tot hem ghenaecken / overmits de 
chare / ontdeckten fn het dack Daer hp was: ende dat opgebꝛoo⸗ 

hebbende / lieten (n het beddeken neder Daer de gheraeckte o ß 


lach. Ende Jeſus haer gheloove fiende / ſende tot den ghe⸗ 


| raeckten / Sone / uwe ſonden zijn u vergeven. Ende ſommighe s 
LN bande Schꝛiftgheleerde ſaten aldaer / ende overdachten in haer 
e herten / Wat ſpꝛeeckt deſe aldus Godts. laſteringhen? Wie ⸗ 

S. kan de 1 vergheven dan alleen Godts Ende Jeſus ter⸗ 8 
an ſtont in ſijnen gheeft bekennende dat fp alſoo in haer ſelven over 
K dachten / fende tat haer / Mat overdenckt ghn deſe dingen in uwe 
hertẽ? Wat is lichtelicker te (eggen tot den geraeckten / De ſon⸗ 9 


den zijn u vergeven: ofte te ſeggen / Staet op / ende neemt uwe bed⸗ IE 


deken op / ende wandelt? Doch op dat ghn meught weten / datro 
de Sone des menſchen macht heeft om de ſonden op der aerden 
te verge ven (fende hn tot den gheraeckten. Ick ſegge u Dtactrr 
op / ende neemt uw beddeken op / ende gaet henen nae uw huns. 
Ende terſtondt ſtondt hu op / ende het beddeken opghenomenr ? 
hebbende / ginck hp unt in aller tegenwooꝛdichendt: fo dat u haer 
N alle ontſetteden / ende verheerlickten Godt / ſegghende / Vn en 
wach. hebben nont ſulcks gheſien. Ende hu ginck wederom unt nar z 
1 weesar, De Tee / ende de gheheele ſchare quam tot hem / ende hu leerde ſe. 


Ende vooꝛbn gaende / ſach hn Levi den ſoon] Alphei ſitten in! | . 


het Tolhuns / ende fende tot hem / Volght mn / Ende hu opſtaende 


volchde hem. Ende het gheſchiedde als hu aenſat in des ſelben ; 


huns / dat oock vele tollenaren ende ſondaren aenſaten met Jeſu 
ende fijne Diſcipelen: want fp waren vele / ende waren hem ghe⸗ 


ö hem eten met de tollenaren ende ſondaren / ſenden tot ſijne Diſci⸗ 
atb. pelen / Mat is t] dat hu met de tollenaren ende ſondaren eet ende 


Je 


0 


1 
. | 
\ N 


| N Ace 5.32 


ö ee. font zijn en hebbẽ den medecijn meer ſter niet van nooden / maer die 
th ſieck zijn: Ick en ben niet gekomen om te rotpen rechtvterdige / ** 
* maer ſondaers tot bekeevinge, Eſ de Diſcipelẽ Joannes eñ ders 

| Phari⸗ 


7 — 
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volght: Ende de Schꝛiftgheleerde ende de Phariſeen / fiendere Mi 


56.1. dꝛinckt? Ende Jeſug dat] hoorende / ſende tot haer / Die ghe-:7 ö * 


ap. lj. Marci. Fol. 36 

M Phariſeen vaſteden / ende ſu quamen ende ſende tot hem / Waerom 1 
gvaſten de diſcipelen Joannis ende der Phariſeen / ende uwe diſci⸗ | | | 
ug gpelen en vaſten niet? Ende Jeſus fende tot haer/s konnen oock ? % 6 
u de bꝛunlofts· kinderen vaſten / terwijle de Bꝛundegom by haer is? 2,Coz. 11:24 
ws So langen tijdt (np de Bꝛundegom bn haer hebben / en konnen ſu 
uu oniet vaſten. Maer de daghen ſullen komen / wanneer De Bꝛun⸗ 
wok degom van Baer (al wechghenomen zijn / ende als dan ſullen ſu 
er vaſten in deſelve daghen. Ende niemandt en naent eenen lap 
e onghevoldt lakens op een oudt kleedt / anders ſcheurt des ſelven 
ned nieuwe aenghenaepde lap [pet] van het oude [kleedt] / ende Daer 1 
ea woꝛdt een ergher ſcheure. Ende niemant en Doet nieuwen match. ME 

ted wijn in oude leder ſacken: anders de nieuwe wijn Doet de [le- 
der. ſacken berſten / ende de wijn wordt untgheſtoꝛt / ende de [lez 
u der- Iſacken verderven: maer nieuwe Wijn moet men in meuwe 


* 


vin e lleder-ſacken doen. Ende het gheſchiedde / dat hn op eenen Wau. 
„Sabbath. dagh dooꝛ het ghezaepde ginck / ende fijne Diſcipelen har 
e Abegonſten al gaende anren te plucken. Ende de Phariſeen ſen⸗ Tuck. 
den tot hem / Siet / waerom doen fp op den Sabbath dagh dat rad. 20 
235 niet geoorloft en is? Ende hy ſeyde tot haer / hebt ghn nont gez 
lleſen wat: David ghedaen heeft / als hn noodt hadde / ende hem san. 
chongerde / ende den genen die met hem waren] e Hoe hu inge⸗ 
gaen is in het huns Godts / ten tijde Abjathars des Hooghen⸗ 
Pꝛieſters / ende de toon. bꝛooden gegeten heeft / die niemant en zijn 


1 


gheooꝛloft te eten dan den Pꝛieſteren / ende oock ghegeven heeft m Lure | 1 
dy den genen die met hem waren? Ende hn fende tot haer / de Sab⸗ Hi 
bath is gemaeckt om de menſche / niet den menſche om den Dab- 


“Zasbath, So is dan de Sone des menſchen een Heere oock van » arte 


den Sabbath. wat 

Viven / 3 — RSD KRONEN — ROSE" TA TTT TOE VET TEENAGE OR RPR 1 

zl Het iij. Capittel. . 
EL r Chriftus gheneeſt eenen menſche bie een verdoꝛde handt hadde / ende bewiſt dat de Sabbath daer k 

ri mede niet en woꝛdt ontheylicht. 6 De Phariſeen ende Merodianen houden teghen hem vaet/ Welcker 

lagen hy ontwijckt / ende heeft eenen grooten toeloop des volcx ban alle kanten / onder welcke hu bele 

u geneeſt / ghebiedende de WDupuclen / die hy upt werpt / hem niet openbaer te m 13 Verkieſt 

„ tmwaeif Apoſtelen. 16 Welcker namen be oden, 21 Sine maghen houden hem boo? unt⸗ 

ſumich. 22 De Schziftgeleerde laſteren fijne wonder - wercken / dat De die Doog Beelzebul ſoude doen: 
bdDioelcke laſteringe hn met verſcheyden ghelijckeniſſe wederleght. 28 Meert dat de laftecinge tegen den 

l H. Geeſt nimmermeer en woꝛdt vergeben. 31 Ende verklaert wie fijn moeder / bꝛoeder / ende ſuſter is. 


hem waer / of Dp op den Sabbath hem gheneſen ſoude / op W 


* 
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Cap. ij. | Euangelium 1 

74 hem beſchuldigen mochten. Ende hn fende tot den menſche / die; 
de verdoꝛrede handt hadde / Staet op in het midden. Ende hn 47 
ſende tot haer / Is het gheooꝛloft op ſabhath. dagen goet te doen )/ 
ofte quaet te doenꝰ een menſche te behouden, ofte te Doodens En: 
De fn ſwegen ſtille. Ende als hnfe met tooꝛne rontom aengefien $ x 
hadde / met eenen bedroeft zijnde over de verhardinghe van haer 

* herte / ſende hn tot den menſche / Streckt uwe handt unt. Ende hn 

eg. g. ſtreckteſe unt / ende fijne handt wiert herſtelt / gheſont gelijck de 


— 


th, andere. Ende de Phariſeen untgegaen zijnde / hebben terſtont 
eo. met den Herodianen t ſamen raedt ghehauden tegen hem / hoe 1” 
nos hem ſouden dooden. Ende Jeſus vertrock met fijne diſtipelen , 


at. g. na de zer / werde hem volghde een groote meenighte van Galilea, 


8 * 
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«Map. dij. | Marci. Fol. 37 
hem beſtonden / dit] hooꝛden / ginghen ſn unt om hem vaſt te “ 
houden / want fn ſenden / Bp is bunten fijn ſinnen. 
% 2 Ende de Schꝛiftgheleerde / die van Jeruſalem afghekomen 1 
i waren / ſenden / e n heeft Beelzebul / ende Doo? den overſten der s m. 
aß z Dunvelen werpt hi de Dunvelen unt. Ende haer tot hem ghe⸗ en. Hf 
g roepen hebbende / ſende hu tot haer in ghelijckeniſſen / Hoe Jam. 45, 
zug Akan den Satan den Satan untwerpen? Ende indien een Co⸗ JP Hi 
wig ninckrijck tegen hem ſelven verdeelt is / foo en kan dat Coninck⸗ 
al srijck niet beſtaen. Ende indien een huns teghen hem (elven 
s verdeelt eg en kan dat hups niet beſtaen. Ende indien de Sa⸗ 
lun tan teghen hem ſelven opſtaet / ende verdeelt is / ſoo en kan hp niet 
a ybeſtaen / maer heeft een ennde. Daer en kan niemant in eens war. 
t ſtercken huns ingaen / ende fijne vaten ontrooven / indien hn niet C, MINE 
nt eerftden ſtercken binde: ende alſdan ſal hn fijn huns berooven. 1 
i 48 Voozwaer ick ſeggheu / dat alle de ſonden den kinderen der m.. HI 
lun menſchen ſullen verge ven worden / ende allerlen laſteringen Daer worth. . HIN 
un g gmede fp ſullen gelaſtert hebben: »Maer fo wie gelaſtert fal heb⸗ Luce 12, 10, IN 
ben tegen den Henligen Geeſt / die en heeft geen vergevinge in der 4.45 ff 
ws oteuwichent / maer hy is ſchuldigh des eeuwigen doꝛdeels. Want 
vv B rfmfenden/ ln heeft eenen onrennen geeſt. So quamen dan fis th. 
wart ne bꝛoeders ende fijne moeder: ende bunten ſtaende / ſonden fp tot ute b. 0, 
oe ꝛhem / ende riepen hem. Ende de ſchare fat ront om hem: ende fp 
e {enden tot hem / Siet uwe moeder ende uwe bꝛoeders Daer bunten 
v z ſoecken u. Ende hn antwoorde haer / ſegghende / Wie is mijne 
a moeder / ofte mijne bꝛoeders ? Ende rondt om overſien hebben⸗ 
de die om hem ſaten / ſende hn / Siet mijne moeder / ende mijne oars AND 
„ bꝛoeders. Want foo wie den wille Godts doet / die is mijn Mk 
bduꝛoeder / ende mijne ſuſter / ende moeder, „i 
Het iii. Capittel. | 
fi 1 Chriftus verłtlaert den ſtaet van het Boninchrijcke Godts / met verſchendene ghelickeniſſen: eerſt 
n van een zaper / wiens zaet op verſchendene plaetfen gevallt᷑ is. 10 Berhaelt de doꝛſake waerom hy deoꝛ 
ghelihckeniſſen ſpꝛeeckt. 14 Ende leght fijne diſtipelen in topſonder de voszgaende ghelijckeniſſe unt. 
. ,.. zo Den het moftaerr-zatt, 3y Daert JM 
10 met fijne Diſcipelen over zee / wozdt ni het ſch ſlapende opgeweckt / ende ſtilt het onweder. | 1 
vn 2 E Nde hn begon Wederom te leeren ontrent de Zee ende daer war 
Abe vergaderde een groote ſchare by hem / alſoo dat hy in het Nute. ii 


| 
ne 
di 
4 
50 Al 


1 ſchip gegaen ʒijnde / nederſat op de zer / ende de geheele ſchare was 1 
àZop het landt aen de zee. a leerdeſe vele dingen r ted | 
1 E v jcke⸗ 
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Pd 


AS Cop, iiij. GBuangelium 4 
NEN lijckeniſſen / ende hu fende in fijne leeringe tot haer. Doorttoe/ / 
Seäi.iet een zaper ginck unt om te zapen. Ende het gheſchiede in 
het zanen / dat het een [deel zaeds] viel bn den wegh / ende de voge· 
len des hemels quamen ende aten het op. Ende het ander viel 
op het ſteenachtighe / Daer het niet veel aerde en hadde zende her 
ginck terſtont op / om dat het geen Diepte van aerde en hadde. 
Maer als de Sonne opghegaen was / ſoo is het verbꝛant ghe⸗ * 
woꝛden / ende om dat het gheen woꝛtel en hadde / ſo is het verdo : 
ret. Ende het ander viel in de dooꝛnen / ende de daoꝛnen wieſen ⸗ 
op / ende verſtickten het ſelve / ende het en gaf geen vꝛucht. En⸗ s 
de het ander viel in de goede aerde / ende gaf vꝛucht: die opginck 
ende wies / ende het een dꝛoegh dertigh / ende het ander tſeſtich / 
ende het ander hondert . vout]. Ende hu fende tot haer, Wie 9 
art. g. ooren heeft om te hooꝛen / die hoore. Ende als hu nu alleen ro 
e., was / de ghene die ontrent hem waren / met de twaelve / vꝛaegh⸗⸗ 
nden hem nae de ghelijckeniſſe. Ende hn fepde tot haer / Het is rr ove 
eee ghegheven te verſtaen de verboꝛghenthendt des Coninckrijcks ö 
11 , Godts : maer den ghenen die bunten zijn / gheſchieden alle deſe 
es. 6. dinghen doo? ghelijckeniſſen. Op dat fin ſiende fien / ende niet? ze 


15 
Î 


o. 12. 40, 


e en bemercken: ende hoorende hooren / ende niet en ver ſtaen: op 
a, dat ſu haer niet t° eenigher tijde en bekeeren / ende haer de ſonden 
vergheven woꝛden. Ende hu fende tot haer / En weet gh defe: 3 
0 ghelijckeniſſe niet? Ende hoe (ult ghn alle de ghelijckeniſſen ver⸗ 
art,. ſtaen ? ; Dr zaner is die] het woordt zaent. 14 Mit: 
Oes. Ende deſe zijn / die bn den weghlbezaent woꝛden / daer in hett 
ö wooꝛdt ghezaent woedt: ende als fp het ghehooꝛt hebben / ſo komt E 
de Satan terſtont / ende neemt het wooꝛdt wech / t welck in hare 
herten ghezaent was. Ende deſe zijn deſghelijcks / die op ders 
ſteenachtige plaetſen] bezaept worden: welcke als fn het woordt 
ghehooꝛt hebben / ter ſtont het ſelve met vꝛeuchde ontfanghen. hi 
Ende en hebben gheenen woꝛtel in haer ſelven / maer zijn voor / 
eenen tijdt. Baer nae als verdꝛuckinghe ofte vervolginghe kam 
1 om des wooꝛts wille / ſo woꝛden fp ter ſtont ghe-ergbert. Ende s 
iat. 10. De ſe zijn / die in De dooꝛnen bezaent woꝛden / namelick de ghene 
Hart. 1. Die het wooꝛt hooren. Ende de ſoꝛghvuldicheden deſer werelt e 
. ende de verlendinghe des rijckdoms / ende De begherrlickheden 105 
ein %, ontrent de andere dinghen in komende / verſticken het wooꝛdt / 


N 
. 

bil, 

| 

0 

1 

1 
Ni 
0 

10 


ef Al 
18 
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Kap. iiij. Marci. N Fol. 38 
in. oende het wordt onvꝛuchtbaer. Ende deſe zijn / die in de goede | 
we gerde bezaent zijn: welcke het woordt hooren ende aennemen / 
wu ende dꝛaghen vꝛuchten / het eene dertich / ende het ander ſeſtich / en⸗ 
Inde het ander hondert . vout. Ende hy ſende tot haer / Comt , mats; 
e dock de keerſe / op datſe onder de koren-mate ofte onder het bed s. … … dik 
wil De gefet worde ? [Is 't] niet op datſe op den kandelaer geſet woꝛ⸗ nn 
aꝛdes Want daer en is niets verboꝛghen / dat niet gheopenbaert ar 
en ſal woꝛden: noch Daer en is niet gheſchiet om] verboꝛghen ae,, 
lte zijn] / maer op dat het in t openbaer ſoude komen. 
z Soo pemant ooren heeft om te hooren / die hoore. 9 
Ende hn ſende tot haer / Diet wat gn hooꝛt: Met wat ma⸗ . 
te ghn metet ſal u ghemeten worden / ende u Die hooꝛt ſal meer 
z toegheleght woꝛden. Want ſoo wie heeft / dien fal ghegheven ! war. IJ 
ef Worden / ende wie niet en heeft / van dien ſal ghenomen woꝛden ene 25.25. HJ 
g odock dat hn heeft. Ende hu ſende / Alſoo is het Coninckrijck ade s, IN 
GSodts / ghelijck of een menſche het zaet in de aerde wierpe. 1 
V Ende [voorts] ſliepe ende opſtonde nacht ende dagh: ende het 
ah zaet untſpꝛote / ende lanck wierde / dat hu ſelve niet en wiſte hoe. 
g Want de aerde bꝛenght van ſelfs vꝛucht vooꝛt: eerſt het krunt / 
godaer nae de ame / Daer nae het volle koren in de anze. Ende 
Wig als de vꝛucht [haer] vooꝛ doet / ter ſtont fendt hu de ſikel Daer in / 
ug oom dat den oogſt daer is. Ende hn fende / Waer bn ſullen un mat 
wk het Coninckrijck Godts vergelijcken? ofte met wat gelijckeniſſe Lu. .. 
xſullen won het ſelve gelijcken. Namelick] bn een moſtaert zaet / 
n het welcke / wannter het in de aerde ghezaent woꝛt / het minſte is 
na van alle de zaden die op der aerdenſ zijn] / Ende wanneer het gez it 
ius zaeptis/gact het op / ende woꝛt het meeſte van alle de moes-krurz 11 
vws den / ende maeckt groote tacken / alfoo dat de voghelen des hemels | 1 
ett z zonder fijne ſchaduwe konnen neſtelen. Ende dooꝛ fulcke » mai | 
mi ghelijckeniffen vele / ſpꝛack hn haer het wooꝛt / nae dat ſn het hoo⸗ i 
ren Ronden. Ende ſonder ghelijckeniſſe en ſpꝛack hu haer niet: Hi 
mater hn verklaerde alles ſijnen diſcipelen in't bnſonder. | 
i »Endeop den ſelven dach / alſt nu avant ghewoꝛden was / ſen⸗ Zunge 
wt Hoe hn tot haer / Laet ons over varen aen d ander zijde. Ende n 
de ſchare ghelaten hebbende namen hem mede / ghelijck hu in het 
ſchip was: ende Daer waren noch andere ſchipkens met hem. 
„% Ende Daer wierdt een groote ſtoꝛm van windt / ende de baren 
1 5 lloeghen 


1 
47 
1 


1 
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p. v. | Euangelium 2 A 
lloeghen over in het ſchip / alſo dat het nu vol wierdt. Ende hnz z 
was in het achter ſchip / llapende op een ooꝛ· kuſſen / ende (n weck⸗ 

| ten hem op / ende ſenden tot hem / Meeſter en bekommert betu 

e sos. niet dat wn vergaen? Ende hy opgeweckt zijnde / beftvafte denz 
aum 10. wint / ende ſende tot de zee: Swijcht / weeft ſtille: ende de windet 
Aae. Ainck liggen, eñ Daer wiert groote ſtilte. Eñ hu ſende tot gaer s . 

Id hj Wat ʒijt gh fo vꝛeeſachtig Hoe en hebt abn gef geloove? Ear Al yi 

ſn vꝛeeſden met groote vꝛeeſe / ende ſenden tot malkanderen / wie is 

doch deſe / dat oock de windt ende de zee hem ghehooꝛſaem zin? 

| Het v. Capittel. | jerre 1184 
CCC 
17 Melcken Chriſtam bidde / dat h unt Gare landt-palen vertrecke. 18 C weick yn doet / ende ghe⸗ ne 

biedt den 2 daer te . am en 1. r ode dn erp — en 4 1 1 

1 eb de. 38 1 —— e 1 * nf 

I « Mate. « E Nd fn quamen over op d ander zijde der zee / in het landt der e 

es. Gadarenen. Ende fo hy unt het (chip gegaen was / terſtont ? 

0 ontmoetede hem unt de graven een menſche met eenen onrennen 
gheeft. Dewelcke [fijne] wooninghe in de graven hadde / ende; 
niemant en konde hem binden / oock ſelfs niet met ketenen. 
Want hn was menichmael met boenen ende ketenen gebonden ?! 
gheweeſt / ende de ketenen waren van hem in ſtucken ghetrocken / 
ende de boenen verbꝛijſelt / ende niemant was machtich om hem an 
te temmen. Ende hu was altijdt nacht ende dagh op de bergen 
ende in de graven / roepende ende llaende hem ſelven met ſteenen. 
Als hu nu Jeſum van verre ſach / liep hp [toe] / ende aenbadt s 

hem. Ende met een groote ſtemme roepende / fende hn / Mat 7 

hebbe ick met u [te doen] / Jeſu / gyn Sone Gods des allerhooch? ! 

ſten. Ick beſweere u bn Godt / dat gn mn niet en pijnicht. un 
(Want hy fende tot hem / Ghn onreyne geeft gaet unt van den 8 

menſche.) Ende hu vꝛaechde hem / Welck is uwen naem? ende g 

hn antwooꝛdde / ſeggende / Mijnen naem is Legio / want wn zijn 

vele. Ende hu badt hem ſeer / dat hn haer bunten dat landt niet ro 

wech en ſonde. Ende aldaer aen de bergen was een groote kud⸗ 1 Ì 

de ſwijnen wendende. Ende alle de Dunvelen baden hem / ſeg⸗ 12 

gende / Sendt ons in die ſwijnen / op dat wn in deſelbe mogen va 

ren. Ende Jeſus liet het haer terſtont toe: eñ de onrenne geeſtent ; bn, 
untghevaren ʒijnde / voeren in de ſwijnen / ende de kudde W Bt 


His wij 
0005 
In 

| verl 
175 8 
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ap. v. Marci. Fol. 39 
van de ſteylte af in de zee / daer warender nu ontrent twee dun⸗ AR 
“uus fent) ende verſmooꝛden in de zer. Ende die de (wijnen wendden ID 
aß zijn gevlucht / ende boodtſchapten I ſulckg] in de ſtadt / ende op het 1 
aa landt / ende ſn gingen unt om te fien wat het was datter geſchiedt Hin 
an z wag. Ende ſy quamen tot Jeſum / ende ſagen den beſetenen ſit⸗ N | 
Wirt tendt / ende geklerdt / ende wel by fijn verſtant / namelick] die het il 
| el olegion gehadt hadde / ende ſn Wierden bevꝛeeſt. Ende die het ge⸗ 1 
ra ſien hadden / vertelden haer wat den beſetenen geſchiedt was / ende 4 
wed 7foockj van de ſwijnen. Ende fn begonnen hem te bidden / dat b e 16e | 
hn van hare landt-palen wech ginge. Ende als hu in het ſchip e Lug. 3. HJJ 
ginck / badt hem de gene die beſeten was geweeſt / dat hy met hem hik 
sk omochte zijn. Doch Jeſus en het hem [Dat | niet tot waer fende 1 
tot hem / Gaet henen na uw huns tot de uwe / ende boodtſchapt 1 
haer wat groote dinghen u de Heere ghedaen heeft / ende hoe] hn IE 
owivofich uwer ontfermt heeft. Ende hn ginck benen / ende begon te Kil 
a verkondigen mt [landt] van Decapolis / wat groote dingen hem 4 
vm eJeſus ghedaen hadde / ende fp verwonderden haer alle. Ende Luc. 4% 
als Jeſus Wederom in het ſchip overghevaren was aen d ander 
zꝛ:jde / vergaderde ten groote ſchare bn hem / eñ hn was bn de zee. 0 
22 Ende ſiet / Daer quam een van de overſte der Snnagoge / met e Mattl. Ag 
Wi 22 3 name Jairus ende hem f. lende / viel bn den ſijne boeten. & nde Auce 8,4% ING 
badt hem ſeer / ſeggende / Mijn dochterken is in haer unter te / ick 
bidde u dat gp komt ende de handen op haer leght / op dat fn 


4 
H 


4 
N 
3 


„ 


aa behouden woꝛde / ende ſu falleven. Ende bhp ginck met hem / en⸗ Em 
| de een groote ſchare volchde hem / ende fn verdꝛonghen hem. | 0 
25 Ende een ſeker vꝛouwe / die twaelf jaren den vloet des blordts Abit. AE 
àcôghehadt hadde, Ende vete gheleden hadde van vele Medecijn. — 
meeſters / ende alle het harel daer aen te koſte gelent / ende geen ba⸗ 
te gevonden hadde / maer met welcke het veel eer erger gewoꝛden 
y wag. Deſe van J eſu hoorende / quam onder de ſchare van ach⸗ 
da steren / ende raeckte fijn kleedt aan. Want ſn ſende / Indien ick 
e gmaer ſijne kleederen mach aenraken / ick fal geſont worden. En⸗ 
de terſtont is de fontenne hares bloedts opgedꝛoocht / ende ſy ghe⸗ 
zo voelde aen haer lichaem / dat fp van die quale geneſen was. En⸗ „. 
die terſtondt Jeſus bekennende in hem ſelven / s de Kracht Die van? Lung 
hem untgegaen was / keerde hem om in de ſchare / ende ſende / Wie 1 

z theeft mijne kleederen aengeraeckt? Ende fijne Diſcipelen (en 


* 
* 
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A Guangelium 1 | 
den tot hem / Ghn ſiet dat de ſchare u verdꝛinckt / ende ſeght gn; / pr 
Wie heeft mp aengheraeckt ? Ende hu ſach rontom / oin haer tez 
ſien / die dat ghedaen hadde. Ende de Vrouwe vꝛeeſende ende bes. je 

104 bende / wetende wat aen haer gheſchiet was / quam ende viel voor ge 

I re amarr, hem neder ende fende hem alle de waerhent. Ende hn ſende totz e 

eee. Haer / Dochter uw geloove heeft u behouden: gaet henen in ve 

84, De / ende zijt gheneſen van deſe uwe quale. Dewijle hn noch; 

1 ſpꝛack quamenſ eenige van des Overſten der Synagoge huns / 
ſegghende / uwe Dochter is geſtoꝛven / wat zijt ghn den Meeſter 
noch moenelick? Ende Jeſus terſtont ghehoozt hebbende het 
wooꝛt datter geſpꝛoken wiert / ſende tot den Overſten der Danae Iv 
goge / en vꝛeeſt niet / ghelooft alleenlijck. Ende hy en let nie⸗⸗ „ 
mant toe hem te volgen dan Petrum / ende Jacobum / ende Joan 
nem den bꝛoeder Jacobi. Ende quam in het huns des Over⸗z8 un 

ſten der Snnagoge / ende ſach de beroerte [ende de ghene die ſeer enn 

n weenden ende hunlden. Ende inghegaen zijnde / fende hu tot; in 

. haer / Wat maeckt gyn beroerte / ende wat] weent hrs het int 

kk en is niet gheſtoꝛven / maer het llaept. Ende (nbelachten hem: Jo bour 
maer hn / als huſe alle hadde untgedꝛeven / nam bn hemden Bader 
ende De Moeder des kindts / ende de ghene die met hem waren / 
ende ginck binnen Daer het kint lagh. Ende hu vattede de hant : 
des kindts / ende fende tot haer / Talitha Rumi / t welck is / zijnde 
overgeſet / Ghn dochterken lick ſegge u ſtaet op. Ende terſtont 2 hun 
ſtont het dochterken op / ende wandelde, want het was twaelf ja. 


Ende ha geboodt haer ſeer / dat niemant en ſoude dat ſelve we⸗ 
ten / ende fende datmen haer ſoude te eten geven. fi 1 


Het vj. Capittel. 


ren oudt : ende fn ontſetteden haer met groote ontſettinghe. 1 


ſijn vaderlandt / al 
elen te Doen, 


cvangeniſſe / onthooſdinge / ende begraeffe⸗ / 
omen weder tot Chriſtum, die met — RU | 


fe. 33 W 5 
ertu che od den bergh. 8. Comt d 0 1 
den wint. 54 Ende acu lan N 1 1 


n. El bp ginck van Daer wer 18 
. Tende ſijne Diſcipelen volg 2 N 


waer [hoz | oeh. 
men! 
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% Kap. vj. Marci. ER Fol. 46 
men! deſen deſe dingens ende wat wijf Gent is dit die hem ghege⸗ 
ven is / dat oock ſulcke krachten Doo? fijne handen gheſchiedens 1 
bEn is deſe niet de timmerman / de ſone Marie / ende de bꝛoe⸗ s. ; 
der Jacobi ende Joſe / ende Aude ende Simonis ende en zijn ſij⸗ 4 
„e ſuſters niet hier bn ons »Ende fn wierden aen hem ge-ergert. 

SEnde Zeſus fende tot haer / Een Pꝛopheet en is niet onghe⸗ 


g gert Dar in fijn vaderlant / ende onder [fijne] maghen / ende in fijn ce Ht 
Fhups. Eñ hnen konde aldaer geene kracht doen: dan hu len⸗ z War 5. 
gde wennige ſiecken de handen op / ende genas ſe. Ende hu ver⸗ artho. NN 
“iig wonderde hem over haer ongheloove / ende omginck de vlecken 35; …, A | | 
WB [Daer] rontom / leerende. Ef hn riep tot hem de twaelve / ende an NE 
lag begon haer unt te ſenden twee en twee / ende gaf haer macht over ae MINER 
aagsde onrenne geeften. Ende hn geboot haer dat ſp niets en ſouden Ae 
dag nemen tot den wegh / dan alleenlick eenen ſtaf / gheen male / gheen . | 
n gybꝛoot / gheen gelt in den gordel. Maer datſe (choen-folen ſou⸗⸗ MK 
go den aenbinden / eñ met geen twee rocken gekleet zijn. Ende hu 1 

n ſende tot haer / Doo waer ghy in een huns ſult ingaen / blijft daer 

aahrtot dat ghn van daer untgaet. Ende foo wie u niet en fullen hare. 

ang ontfanghen / noch u hooren / vertreckende van daer / ſchudt het Tur. ss. 

i ſtof af / dat onder uwe boet? is / haer tot een getungeniſſe. Booze; 

u waer ſegghe ick u / het ſal Sodoma oft Gomoꝛra verdꝛaeghlijc⸗ 10, 


me Saker zijn in den dagh des doꝛdeels / dan de ſelve ſtadt. Ende unt⸗ 5: 
z ghegaen zijnde pꝛedickten ſy / dat ſu haer ſouden bekeeren. Eñ Kie! 
id fp wierpen bele Bupbelen unt / eñ ſalfden bele krancke met olne / Lac. NRN 
ende maecktenſe gheſont. »Ende de Coninck Herodes hooꝛde v. Wat. 4 
het (want ſijnen naem was openbaer geworden) ende fende, Toe Tur. 
annes / die Daer doopte / is van den dooden opgheweckt ende daer⸗ 
zom wercken die krachten in hem. Andere ſenden / hn is Elias: 
ende andert ſenden / hu is een Pꝛopheet / ofte als een der Pꝛophe⸗ 
„acten. Maer als het Herodes hooꝛde / ſende hn / Deſe is Joan⸗ 1 
nes / dien ick onthooft hebbe: die is van den dooden opgheweckt. 1 
„ Want de ſelve Herodes eenighe] untgheſonden hebbende / 2 Luc % 
huadde Joamem gevangen genomen / eñ hem in de gevangeniſſe Wat 24.3% 
ag gebonden / unt ooꝛſake van Herodias de hunſvꝛouwe fijns bꝛoe⸗ ui 4 
word ders Philippi / om dat hn haer getrouwt hadde: Want Joan⸗ ik 
nes ſende tot Herodes / Het en is u niet geooꝛloft de hunſpꝛou⸗ o zeit 1% 1 
0 0 owe uwes bꝛorders te hebben. Ende Herodias lende op hem toe / IN | | 
1 4 ende N 
s . . 


1 


N * 


ne ee — —— — — — > Da 
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ap. vj. | Euangeliam un , 

gu ende wilde hem dooden / ende en konde niet. Want Herodes: 

ARE Datas weefde Joannem / wetende dat hu een rechtveerdich ende hen⸗ U, 

114 lich man was / ende hielt hem in weerde: ende als hu hem hooꝛde 

HE dede hn vele dingen / eñ hoorde hem geerne: Ende alſ er een wels 

eee. geleghen dagh ghekomen was / doe Herodes op den dagh ſijner 0 

ar. 4.6. geboorte ten maeltijdt aenrichtede vooꝛ fijne Gꝛoote / ende De Ozn 10 

WN verſte over dunſent / ende De vooꝛnaemſte van Galilea: Ende: 

als de dochter van de ſelve Herodias in quam / ende danſte / eñ Hhe⸗ 

rodi ende den genen die mede aenſaten behaeghde / ſo ſende de Co 

A ninck tot het dochterken / Eyſcht van mn wat ghn oock wilt / en 

rg de ick ſal tu gheven. Ende hu ſwoer haer / Do wat ghn van: 

BE mn ſult enſchen ſal ick u geven / oock tot de helft mijns Coninck⸗ 

rijcks. Ende ſy untgegaen zijnde fende tot hare moeder / Mat? 

ſal ick enſchen ? ende die ſende / het hooft Joannis des Doopers. 

Ende fn terſtont met haeſte ingaende tot den Coninck / heeft etz m 

ge. enſcht / ſeggende / Ick wil dat ghn mp nu terſtont in een ſcho⸗ Brit: 

tel gheeft het hooft Joannis des Doopers. Ende de Coninckze ene 

ſeer bedroeft ghewoꝛden ʒijnde / nochtans] om de eeden / ende de 

Berkt ghene die mede aenſaten / en wilde hy haer t ſelve] niet aflacrs. Ben : 
er Ende de Coninck ſondt terftont eenen fcherp-rechter / ende an 
Ki on geboot fijn hooft Daer te bꝛengen. Deſe nu ginck henen / ende ont⸗ 
hoofde hem in de ghevangeniſſe. Ende bꝛacht fijn hooft in een re 

Hek ſchotel / eñ gaf t ſelve het dochterken / eñ het dochterken gaf t ſelęE- 
114 ve hare moeder. Ende als ſtjne diſcipelenſ dit hooꝛden / gingen g 
44 ſn ende namen ſijn doodt lichaem wech / eñ lenden dat in een graf. 

. 5. 1 Ende de Apoſtelen quamen weder] te ſamen tot Jeſum / en 
1 boodſchapten hem alles / bende wat fn ghedaen hadden / ende wat 

| (n geleert hadden. Eñ hn fende tot haer / Comt ghnlieden in cenz tj. 

131. woeſte plaetſe hier alleen / ende ruſt een wemuich: want daer wa⸗ 

aa. ren vele die quamen ende die gingen! ende (p en hadden ſelfs ge: 


"ik 


nen gelegenen tijdt om te eten. Eñ (p vertrocken in een ſchip / 

e naten woeſte plaetſe alleen. Eñ de ſcharen ſagen ſe benen va⸗zz r 

ene. ren / ende vele wierden hem kennende / ende liepen: gheſamelick te 
een goete van alle ſteden derwaerts / eũ quamen haer vooꝛ / ende gin 
il AN gen te ſamen tot hem. Eñ Jeſus untgaende ; ſach cen-grootez ik ”* 
I ſchare / ende wiert innerlick met ontferminge beweegt aver aer: . 
want ſu waren als ſchapen die geenen herder en hebben / ende 

A . * 


1 
7 | 
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| 
9 1 


1 4 | 
“As 6 


Jerem.23. 


** 
1 
ö 
t 


AN (dn 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


— — — — 


cap. vj. Marci. folks: 
5 begon haer Gele dingen te leeren. v Ende als het nu late op . 
den dagh ghewoꝛden was / guamen ſijne diſcipelen tot hem ende u . 
wt fepden / Deſe plaetſe is woeſt / ende het is nu late op den dagh. 1 
wd Laetſe van u/ op datſe henen gaen inde omliggende doꝛpen eñ 
vlecken fende bꝛooden vooꝛ haer ſelven mogen coopen: want 2 en | 
( bebben niet wat ſn eten fullen. Maer Un antwoordende ſende . 
tot haer / Gheeft ghu haer te eten, Ende (u (enden tot hem / Sul⸗ A4 


len wn heren gaen / ende coopen vooꝛ twee hondert penninghen 

g bꝛood / eñ haer te eten gheven? Ende hu ſende tot haer / Hoe veel 
hꝛooden hebt ghn ? Gaet henen ende beſiet het. Eñ doe fn het sars. 
w vernomen hadden / ſenden fp / vijve / ende twee viſſchen. Ende Lacs. 
hy geboodt haer dat ſy ſe alle ſouden doen neder fitten / bn weerddz 
ſchappen / op het groene gras. Ende (n ſaten neder in gedeelten 

g bn hondert t ſamen / ende bn vijftich t ſamen. Ende als hu de ARID 
vijf bꝛooden ende twee viſſchen ghenomen hadde / * fach hu op na zoer. HEIN 
Fr den Hemel / zegende / ende bꝛack de bꝛooden / ende gaf ſe fijnen diſ⸗ wr HM 
ahh cipelen / op dat ſuſe haer ſouden vooꝛleggen: ende de twee viſſchen Bl 
ung denlde hn vooꝛ allen. Ende fn aten allejende zijn verſadight gee 

aug woꝛden. Ende fp namen op twaelf volle koꝛven bꝛocken / ende 

ua van de viſſchen. Ende Die Daer de bꝛooden gegeten hadden wa⸗ KE 
tors ren ontrent vijf dunſent mannen. Eñ terſtont dwanck hn ſij⸗ . Joan. MN 
ung ne Diſcipelen in het ſchip te gaen / ende vooꝛ henen te varen aen :* . HIJ 
e Brander zijde tegen over] Bethſaida / terwijlen hu de ſchare van ? wa. 


* 


m ſoude laten. s Ende als hn de ſelve haer afſchendt gegeven uri. HI 
a hadde / ginck hu op den bergh om te bidden. Ende als het nun mac. 
w avont was ghewoꝛden / foo was het ſchip in t midden van de zee / Jan. 6 1% 
u gende hn was alleen op het landt. Ende hn ſach dat (n haer ſeer n 
n pijnighden / om t ſchip] vooꝛt te krijghen. Want de windt was 1 
n Baer teghen) ende ontrent de vierde waecke des nachts / quam hn 
e kot haer / wandelende op de zee / ende wilde haer vooꝛbn gaen. 
ma Ende ſn ſiende hem wandelen opde zee / mennden dat het een 
g pſpoockſel was / ende ſchꝛeeuwden ſeer. Want (n ſaghen hem al⸗ 
vans le / ende wierden ontroert: ende terſtont ſpꝛack hu met haer / ende 


me 


88 
n 
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Cap. vij. Euangelium E 2 
„eit roeden: want haer herte was verhardt. 6 wt 
B, Mede 
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wendige waſſchingen. 9 Ende verwerpt Gare menſchelicke inſettinghen / uiſonderhepdt in de verkla⸗ 
ringhe van het vijfde ghebodt. 14 Meert wat den menſchen epghentlick ontreynight / ofte niet, 
24 Werpt venen Dupvel ust de Dochter van een viouwe unt Sprophenicien. 31 Oheneeſt cena 
daaven ende ſtoammen. 37 Ende woꝛdt daer over ſeer ghepꝛeſen. 


wah. E 2% tot hem vergaderden de Phariſeen / ende ſommighe der 
| i | 0 Wills, 


* Schꝛiftgheleerde / die van Jeruſalem ghekomen waren. 
Ende fiende dat ſommighe van fijne Diſcipelen met onrenne / 
dat is / met ongewaſſchen handen bꝛoodt aten / beriſpten ſuſhaer. 
Mant de Phariſeen ende alle de Joden en eten met / ten zu dat 
{n ſeerſt] de handen dickmael waſſchen / houdende de inſettinggen 
der Juden. Ende van de merckt [komende en eten {jn niet / ten 
zu datſel cer ft} gewaſſchen zijn. Ende vele andere dingen z ijnder / n 
die ſn aengenomen hebben te houden / als namelick de waſſchin⸗ u 
gen der dꝛinckbekeren / ende kannen / ende kopere vaten / ende bed⸗ 
den. Daer nae vꝛaeghden hem de Phariſeenende de Schꝛift⸗ 
gheleerde / Maerom en wandelen uwe Diſcipelen niet na de inſet⸗ 
1 tinghe der Ouden / maer eten het bꝛoodt met onghewaſſchen han⸗ 
Na dene Maer hy antwooꝛde ende ſende tot haer / Wel heeft Eſai⸗ Ben 
1 jb, Zefaas: as vanu gevennſde gepꝛopheteert / ghelijek gheſchꝛeven is / Dit u. 
e. volck eert m met de lippen / maer haer herte houdt hem verre vun 
ewe. mn. Doch te vergeefs eeren {n mn / leerende leer inghen / [Die] dee 
RODE Mere, gheboden [zijn] der menſchen. Want nalatende het ghebodt 
.. Sodts / houdt ap de inſettinghen der menſchen / als namelick 
W waſſchinge der kannen / ende dꝛinck bekers / ende andere dierghe⸗ 
Db lijcke dingen Boet ghn vele. Ende hu ſende tot haer / Ghn doet 
eker] Gods gebodt wel te niete / op dat ghu uwe inſettinge ſ ie Nt 
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Jap. vij. Marci. | Fol. 42 1 
det onderhouden. Want Moſes heeft gheſeght / Eert uwen rod. EN 
a vader ende uwe moeder, Ende wie vader 105 moeder vloeckt / See 
An die ſal den doodt ſterven. Maer gh litden ſeght / Do een men⸗ Side. 
aß ſche tot vader ofte moeder ſeght / het is Coꝛban / dar is [te ſeg⸗ Len. 20l%o. 
ag gem] een gave) fo wat u van mn ſoude konnen te nutte kome, [Die Pu MNN 
& Moldoet). Ende gin en laet hem niet meer tot / net van ſijnen . 
ug vader ofte ſijne moeder te den. Makende alſo Gods wooꝛt! Maks 
u krachte loos dooꝛ uwe inſettinghe / die ghn ingeſet hebt / ende dier⸗ Tm. n. 
ag gelijcke dingen doet gn vele. Ende tot hein de gantſche ſcha⸗ ? mais. 
re gheroepen hebbende / fende hn tot haer / ooꝛt mn alle ende ver- 
ſtact: Daer en is niet van bunten den menſche in hem ingaen⸗ „ e. BEN 
de / t welck hem kan ontrennighen. Maer de dingen die van hem oma Hi 
euntgaen / die zijn t welcke den menſche ontremughen. Soo ne⸗ Ci. HN 
mant doren heeft om te hooren / die hoore. Ende doe hu van de matt. INN 
ſchare in huns gekomen was / vꝛaechde hem fijne Diſcipelen van 
a sde gelijckeniſſe. Ende hy ſeyde tot haer / Zijt oock gh alſo on⸗ 
n wetende? En verſtaet gn niet / dat al wat van bunten im den 
ung omenfche ingaet / hem niet en kan ontrennighen? Want het en 
gat niet in ſijn herte / maer in den bunck / ende gaet in de hepme⸗ 
olickheydt unt / rennighende alle de ſpijſen. Ende hy ſende / Het Hi 
an ghene untgaet unt den menſche / dat ontremucht den menſche. dn 
wark Want van binnen unt het herte der menſchen komen vooꝛt en 
* We ghedachten / overſpelen hoerernen / doodtllagen / Dieve⸗ Leerm.:7.o, 
a rxen / gierigheden / booſheden / bedꝛoch / ontuchtichent / booſe ooge a3nn 
ezlaſteringe / hoo veerdne / onverſtant. Alle deſe booſe dinghen ko⸗ if 
emen vooꝛt van binnen / ende ontrennighen den menſche. Ende’ a 
van daer opſtaende / ginck hu wech na de landt-palen van Tnrus | 
ende Sidon: ende in een Buns gegaen zijnde/en wilde hy niet dat 
het nemant wiſte / eñ hn en konde nochtans] niet verboꝛgen zijn. 
Rs WMWant een vꝛouwe / welckers dochterken eenen onrennen geeſt 
hade / van hem gehooꝛt hebbende / quam ende viel neder aen fijne 
s voeten. Deſe nu was een Gꝛieckſche vꝛouwe / van geboorte unt 
Syprophenicien / ende fn badt hem / dat hu den Dunvel untwierpe 
unt have dochter. Maerz eſus fende tot haer / Laet eerſt de kin⸗ 
deren verſadicht worden: Want het en is niet betamelick / datmen 
het bꝛoodt der kinderen neme / ende den hondekens [voor] werpe. 
es Maer fr antwooꝛdde / ende fende tot hem / Ja Heere / doch oock 
. F ij de hon⸗ 
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Cap. vig. ______ Guangelium 1 . 
1 de hondekens etẽ onder de tafel van de krummkens der kinderen. 
Ende hn ſende tot haer / Om deſtg woozts wille gaet henen / deze 
Duyvel is unt uwe Dochter untgevaren. Ende als ſu in haer 
huns quam / bondt fp dat de Duyvel untghevaren was / ende de 
m Matth. dochter liggende op het bedde. »Ende hn wederom wechgegaen; 


15.29. 


iP 
) 
1 
* 
EH 
| 


N 3 


zijnde van de landt-palen Tiri ende Sidonis / quam aen de See 
van Galilea / dooꝛ het midden der landt-palen van Decapolis. . 5 
ners. a Ende fn beachten tot hem eenen dooven / die ſwaerlick ſpꝛack / e. 
re 15,14 ende baden hem dat h de handt op hem lendde. Ende hem van; 
IE der ſchare alleen genomen hebbende / ſtack hu fijne vingheren in e 
fijne ooren / ende gheſpogen hebbende / raeckte bp fijne tonge aen. 
Ende opwaerts ſiende na den Hemel / ſuchtede hn / ende ſendez 
tot hem / Ephphata / dat is / woꝛdt geopent. Ende terſtont wier⸗ tt" 

den fijne dore gheopent / ende de bandt fijner tonghe wierdt los D/ ci 

ende hu ſpꝛack recht. Ende hu gheboodt henlieden dat fp hetze nn 

EI niemant ſegghen en fouden : maer wat hu haer oock gheboodt / 
HIE (Ik: ſo verkondighden fp het des te meer. Ende fm ontſetteden haerz MP 
. Set: boven maten ſeer / ſegghende / he heeft alles wel ghedaen / ende vrt 
BEK bmmaecktdatde doo ve hooren / ende De ſtomme ſpꝛeken. en 

Het vijj Capittel. . 
ben bꝛooden / ende weynich bifkens, rr Weygert den pa 
em der 


inge. 32 11 
op haet te nemen / haer 


in 1 Nde ſelve daghen / als Daer een geheel groote ſchare was / eñ * 
niet en hadden wat fn eten ſouden / riep Jeſus fijne Diſcipe⸗- 
len tot hem / ende fende tot haer / Ick woꝛde innerlijck met ontfer⸗ : 
minge beweeght over de ſchare / want fp nu dn dagen by mn ge⸗ 
bleven ʒijn / eñ en hebben niet wat fn eten ſouden. Eñ indien ickſe 
nuchteren nae haer huns late gaen / foo ſullen ſn op den wegh be⸗ 
ſwijcken: want ſommige van haer kome van verre. Ende ſijne! 
Diſcipelen antwooꝛdden hem / Van waer ſal nemant deſe mer 
bꝛooden hier in de woeſtijne konnen verſadigen? Eñ hy vꝛaeg⸗ 
de haer / Hoe veel bꝛooden hebt gps Eñ ſn ſenden / Seven. En ln, 
hn gheboodt de ſchare neder te ſitten op de aerde / e hnnam de ſe⸗- 
ven bꝛooden / ende ghedanckt hebbende bꝛack hyſe / ende gafſe ſij⸗ 
nen diſeipelen / op dat ſn ſe ſouden vooꝛleggen / ende fs 1 — ar. 
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. Ap. viij. Marci. Fol. 3 
N05 vooꝛ. Ende fp babe wennighe viſchkens / ende als hy 1 
5 ee hadde / fepde hn / dat jn oock die ſouden vooꝛlegghen. 

Ende ſy hebben gegeten / ende zijn verſadight ghewoꝛden / ende 


Tat — namen het overſchot der bꝛocken op / ſeven manden. Die nu 
sij gegeten hadden waren ontrent vier dunſent: ende hy lietſe gaen 
Ende terſtont in het ſchip ghegaen ſijnde met ſijne Diſtipe⸗ ph mati 
len / is hn gekomen in de Deelen van Dalmanutha. Eñ de Pha⸗ 
al riſeen gingen unt / ende begonden met hem te twiſten / begeeren⸗ Mart. 
lende van hem een teecken van den Hemel / hem verſoeckende. Eñ ane, State, 
hn hy ſwaerlick ſuchtende in ſijnen geeft, ſende / Wat begeert dit ge⸗ Aon 
a lachte een teeckens ¶ Dooꝛwaer ick ſegge u / Do deſen gheſlachte d, smart. 
een teecken gegeven ſal woꝛden. Ende hn verliet haer / ende we⸗ 
derom int ſchip ghegaen zijnde boer hn wech nae d andere zijde. 
ws Erde fijne Diſcipelen hadden vergeten bꝛoodt mede te nemen / 
nende en Hadden niet dan ten bꝛoodt met haer in het (chip. Ende 
hert hn gheboodt haer / ſeggende / Diet toe / wacht u van den ſuerdeeſ⸗ mah. 
y yrnſem der Phariſeen / ende van den ſuerdeeſſem Herodis. Ende Sure ze, 15 
1 kj: overlenden onder malkanderen, ſeggende / Tis] / om dat wn 


gheen bꝛooden en hebben. Ende Jeſus dat] bekennende / 
ſende tot haer / Wat overleght ghn dat ghn gheen bꝛooden en 
hebt? En bemerckt ghn noch niet / noch en ver ſtaet gh niet? 
he Hebt gyn noch uw verhardet herte? Ooghen hebbende en arts. 
270 fiet ghn niet $ ende ooren hebbende en hooꝛt ghn niet? EEE EN 
9 Ende en ghedenckt abn niet / e doe ick de vijf beooden P ME | | 
1560 bꝛack onder de vijf Dupfent mannen / hoe vele volle korven ar, 63, EEE 
10 ↄmet bꝛocken gp op naemt Sp ſegghen hem Twaelve. Ende aan 1 
uA doe ick de ſeven [brack ] onder de vier dunſent mannen / hoe vele 40354. 0 
er, volle manden met bꝛocken gh op naemt? Endefnfenden/ Se⸗ 
ween. Ende hn fende tot haer / oe en verſtaet ghn niet? . 
1 2 Ende hu quam tot Bethſaida: ende (pn beachten tot hem eenen 
blinden / ende baden hem / dat hn hem aenraeckte. Ende de 
handt des blinden ghenomen hebbende / lende hn hem unt bunten 
het vleck / ende ſpoogh in fijne ooghen / ende lende de handen op maes. IRN 
hem / ende vꝛaeghde hem of bp net ſagh. Ende hn opſiende / ſen⸗ Mart. , INU 
de / Ick ſie de menſchen / want ick ſie ſe als boomen / wandelen. . 
Baer na lende hn de handen Wederom op en oogen / ende De- 


N de hem opfien. Ende hu wiert herſtelt / ende ſach ſe alle verre ende 
F iij klaer. 
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Cap. bij. Euangelium „0 
14 1 kiaer. Ende hu ſandt hem nac (ijn Buns / ſegghende / En gaet: | 
OE Lats niet in het vleck / noch en ſeght het niemant in het vleck? Ende el 
Lug. Jeſus ginck unt ende fijne Diſtipelen nae De vlecken van Ceſa⸗- 
rea Philippi. Ende op den wegh vꝛaeghde hn fijne Diſtipelen / . 
ſegghende tot haer / Wie ſegghen de menſchen dat ick ben? En⸗ z 
att. a de ſy antwooꝛdden / J dannes de Dooper: ende andere / Eli⸗ 
5 as: ende andere / Gen van de Propheten. Ende hn ſende tota 
haer / Maer ghn. lieden / wie ſeght ghn dat ick ben? Ende Petrus 
antwooꝛdende ſende tot hem /; hn zijt de Chꝛiſtus. Ende hne en 
geboodt haer ſcherpelick / dat fp 't niemant en ſouden (eggen van 
batte. hem. Eñ hu begon haer te leeren / dat de Done des menſchenz iu 
e. 6. oo. Vele moeſte lijden / ende verwoꝛpen woꝛden van de Ouderlinghen / 
ene. ende Overpꝛieſteren / ende Schꝛiftgeleerde ende gedoot woꝛden / 
ae gz. ende na dꝛn dagen wederom opftaen. Ende dit woort ſpꝛack Unze 
. vf ven unt: ende Petrus hem tot ſich genomen hebbende / begon hem 


EUR 310 10.33. 


Nut 9. te beſtraffen: Maer hu hem omkeerende / ende fijne diſcipelenzz 
de, aenſiende / beſtrafte Petrum ſegghende ( » Saet benen achter mn 
eee Satana: want gp en verſint niet de dinghen die Godts zijn / 
1 maer die der menſchen zijn. Ende tot hem gheroepen hebben sd 


„ 


Matt. io. De De ſchare met fijne Diſcipelen fende hn tot haer / Soo wie 


— 7 


e achter mu wil comen / die verloochene hem ſelven / ende neme ſin 


NK 245223 krups op ende volghe mp. Want ſoo wie fijn leven ſal wil⸗zy mi 
as len behouden / die ſal t ſelve verlieſen / maer foo wie ſijn leven ſal 


„ 


104 Tor b verlieſen om mijnent wille / ende om] des Euangeliums wille; / 
ORI eers die ſal t ſelve behauden. Want wat ſoude het den menſche ba⸗z 
sten / foo hu de gheheele werelt wonne / ende fijner ziele ſchade lede. 
ee. 4% Ofte wat ſal een menſche gheven tot loſſinghe van fijne ziele. | 
oe WMant ſo wie hem mijns ende mijner wooꝛden fal gheſchaemtz 
. hebben in dit overſpelich ende ſondich ghellachte / Diens ſal hem 


EDC 12.8. 


ee de Sone des menſchen oock ſchamen / wanneer hy ſal komen in hik 
de heerlickhent fijns Vaders / met de henlige Engelen. 


6 Het ix. Capittel. 

1 Chriſtus meꝛdt aꝝ den bergh verhecrlickt / in teghenwooꝛdighendt van Moſes ende Elias / ende 
wordt betunght te zin de Sone Godts. 11 Heert dat Joamies de Dooper is de Elias / die komen 
fauve, 14 Werpt eenen ſtommen ende daoven Dupvel unt. 18 t welch fijne Difcipelen niet en 
handen comen Boen, 28 Haer van de oozſaßte verhaelt mozt. 31 Maoꝛſegt wederom fijne doot ende 
onſtandunghe. zz Dermaent ſyne Apofteten tot nedꝛichepdt Booz het exempel vam een kindekene WE . 
3% Wil met belet hebhen den Menen / die in ſinen name Dupvelen untwierp. 41 Belooft verghels C 
duighen dien / die de nunſte weldaet aen de ſijne Doet, 42 ende men ſware ſtraffen den ghenen die 
erghermiſſe gytven. 43 MWyſt aen dat meu van ſich moet Weeren al wat bedels ri Ginderlickig — 
ter ſtulrhepdt, 40 Spꝛeeckt en: fout in hem ſelven / ende vꝛede met andere te hebben, Ende 

f a | 
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«Hap. ix. Marci. Fol. 44 
de hn fende tot haer / Vooꝛwaer ick ſegghe n / datter ſommi⸗ Matth. A 


Eghe zijn van de ghene die hier ſtaen / die den doot niet en ſullen Lr. /, 
vr ſmaken / tot dat ſy ſullen hebben gheſien / dat het Coninckrijck 
„Godts met kracht gekomen zu. Ende na ſes dagen / nam Ze⸗ Matth. 
ſus met hem Petrum / ende Jacobum / ende Joannem / eñ bꝛacht⸗ Karos. 
ſe op eenen hooghen bergh bezijden alleen / eñ hn wiert vooꝛ haer 

1 ghedaente verandert. Ende ſijne kleederen wierden blinc⸗ 

i kende ſeer wit als ſneeuw / hoedanighe geen volder op aerden ſo 

Ig wit maken en kan. Eñ van haer wiert geſien Elias met Mo⸗ 
aſes / eñ (nm ſpꝛaken met Jeſu. Ende Petrus antwooꝛdende (en 

ag de tot Jeſum / Kabbi / Het is goet dat wu hier zijn / ende laet ong 

vive Den tabernakelen maken / voo? u eenen / ende vooꝛ Moſes eenen / 

au zende voor Elias eenen. Want hu en wiſt niet wat hu fepde: 

ug want fm waren ſeer bevꝛeeſt. Ende daer quam een wolcke / die ſe 

hung overſchaduwde / ende eene ſtemme quam unt de wolcke / ſeggende / | 
wege Deſe is mijn gheliefde Done: Hooꝛt hem. Ende haeſtelick Aa. hik 
mag rontom ſiende / en ſaghen (pn niemant meer dan Jeſum alleen bn abe . 
uh haer. Ende als fn van den bergh afquamen / geboodt hi haer / Lust. 
aun dat {p niemant verhalen en ſouden 't ghene fn geſien hadden / dan 4%. 
ung wanneer de Sone des menſchen unt den dooden ſoude opgeſtaen 4 1 % 
ug oʒijn. Ende fp behielden dit wooꝛt bn haer ſelven / vꝛaghende on⸗ „/ 
naar der malkanderen / wat het was / unt den dooden opſtaen. Ende z - 
l ſy vꝛaeghden hem ſeggende / Waerom ſeggen de Schꝛiftgheleer⸗ Tag. 
de / dat Elias eerst komen moet? Ende hy antwooꝛdende fen- Sea . ANAD 
ug de tot haer / Elias ſal wel eerſt komen / eñ alles weder oprechten: Aut. 01. 1 
was ende t ſal geſchieden] s gelijck geſchꝛeven is van den Sone des % MNNNNEN 
wa zmenſchen / dat hu veel lijden falende veracht woꝛden. Maer ick ab. NEE 


— —.— — + 
— — — 
id — 8 — 2 2 8 — 
— — K — · —⁵ͥ⏑ RN — 
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mn — — — 


1 | 


at ſeggeu / dat oock Elias gecomen is / ende ſn hebben hem ghedaen / 
gal wat ſu gewilt hebben / gelijck van hem geſchꝛeven is. Ende 
we als hu bn de Diſcipelen ghecomen was / ſagh hi een groote ſchare 
rontom haer / ende ſeenige] Schꝛiftgheleerde met haer twiſtende. 
Ende terſtont de geheele ſchare hem ſiende / wiert verbaeſt / ende 
weliotoe-loopende groeteden fn hem. Ende hy vꝛaeghde de Schꝛift⸗ 14 
ygheleerde / wat twiſtet qhn met deſe? Ende cen unt de ſchare maen. % 
e nit woozdende ſeyde / Mieeſter / ick hebbe mijnen ſone tot u ghe⸗ Nur. 1 
e sbzacht / die eenen ſtommen geeft heeft. Ende waer hu hem oock 
i gengrijpt / ſoo ſcheurt hn hem / eñ ſchunmt / ende knerſſet met fijne 
CEN F ij tangen, 


Pla oet 
* út 
lob 
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Cap. ix. Euangelium jk 
74 tanden / ende verdoꝛret: eñ ick bebe uwe Diſcipelen geſeght / da N 7 
| fp hem ſouden untwerpen / eñ ſn en hebben niet gekonnen. ende 4% 
hn antwooꝛdde hem / eñ ſende / O ongeloovich gellachte / hoe lange rien 
1 ſal ick noch bp u lieden zijn Hor lange ſal ick u noch verdzagen? | 
ONK Ervaren Bꝛenght hem tot mn. Ende fn beachten den ſelven tot hem: enz 
Ki | als hn hem ſagh / ſcheurde hem terſtant de geeſt: eñ hj vallende op 
de aerde / wentelde ſich al ſchumnende. Ende hu vꝛaeghde ſijnenz in 
vader / Hoe langen tijt iſt / dat hem dit overgekomen is Ende hn 
ſende hem / Van [fijne] kindſ hent af. Ende menichmael heeftzz n 
hu hem oock in't vner ende in t water gewoꝛpen / om hem te ver⸗ 
derven: maer fo ghn net kondt / zijt met innerlicke ontfermingge 
ouoer ons beweeght / ende helpt ons. Ende Jeſus fende tot hem / 2 
eee. So ghn kondt ghelooven / alle dinghen zijn mogelick den genen 
HN | die gelooft. Ende ter ſtont de vader des kints roepende met tra⸗ z 
105 nt / ſende / ick geloove Heere / komt mijne ongeloovighent te hulpe. 
| Ende Jeſus ſiende dat de ſchare geſamentlick toeliep / beſtrafte: 
den onrennen gheeſt / ſegghende tot hem / Ghn ſtomme ende doove mer 
gheeſt / ick bevele u / gaet unt van hem / ende en komt niet meer in 
hem. Ende hn roepende / ende hem feer ſcheurende / ginck unt / 
ende [het kindt] wiert als doot / alſoo dat vele ſenden / dat het ghe⸗ 
ſtoꝛven was. Ende Jeſus hem bn der handt grijpende / rechte⸗ 
I! de hem op: ende hn ſtont op. Ei als hu in huns gegaen was / 
each. vꝛaeghden hem ſijne — alleen / Waerom en hebben wu 
ip 9 Fo aeg. hem niet konnen untwerpen? Ende hp fende tot haer / Dit ghe⸗ 9 
. Ki ende ia, lachte en kan nergens Door untgaen / dan dooꝛ bidden eñ vaſten. 
BR aes Ende van daer wechgaende / renſden fn Doo? Galileen / eñ hne 
es- en wilde niet dat het nemant wiſte. Want hn leerde fijne Diſci⸗⸗ , 
4 ik 2 41. pelen / ende fende tot haer) De ſone des menſchen ſal overgelevert 
r Worden inde handen der menſchen / ende fn ſullen hem dooden: en⸗ 
| de ghedoot zijnde ſal hn ten Derden dage weder opftaen. Maerz 
1 en verſtonden dat wooꝛt niet / ende ſn vꝛeeſden hem te vꝛagen. 
b Ende hu quam te Capernaum / ende in het huns ghecomen; 
0 2 pb, * sijnde vꝛaechde hu haer / Maer van hadt ghn woorden onder mal- 
an. kanderen op den weghe Doch fn ſweghen: want fp waren on⸗ z 
aa der malcanderen in woorden geweeſt op den wegh / wie de meeſte 
r ji act. io. [foude zijn), Ende nedergeſeten zijnde/viep hin de twaelve / ende | 
111 fende tot haer / Indien Een wil de kerſte ʒijn / die ſal de e 
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va Map. ir. Marci. Fol. 4x 
„isvan aller zijn / ende aller dienaer. Ende nemende een kindeken / | 
ſtelde hy dat midden onder haer / ende a omvinck het met fijne ar⸗ „ arcuos. 
men / ende ſende tot harr / So wie een van ſodanige kinderkens watts. 
ve} fat ontfangen in mijnen name / die ontfanght mp: ende ſo wie mp dure. | 
fal ontfangen / die en ontfanght mp niet / maer dien die mn geſon⸗ Joa, 13. 0 HN 
Jſsden heeft. Ende Joannes antwooꝛzde hem / ſeggende / Meeſter / auc. 9.4% | 
vun hebben eenen gheſien / die de Dun velen untwierp in uwen na⸗ 1 
i me / welcke ons niet en volght / ende wn hebben 't hem verboden / 1 
duggom dat hu ons nieten volght. Doch Jeſus ſende / En verbiet : c. HNE 
u hem niet / want daer en is niemant die eene hracht doen (al in mij⸗ . 
hn nen name / ende haeſtelick van mp ſal konnen qualick ſpꝛeecken. | 
Mr So Want wie teghen ons niet en is / die is vooꝛ ons. 4 N 
ne Want ſo wit u lieden eenen beker waters ſal gheven te dꝛinc⸗ mar. o. 

ung ken in mijnen name / om dat ghn Chꝛiſti diſcipelen ʒijt / vooꝛwaer?! 
ana z ſegghe icku / hnen ſal ſijnen loon geenſins verlieſen. Ende ſo aas, 1 
gun wie tenen van deſe klenne / die in mn ghelooven / erghert / het ware Luca. 16010 
muf hem beter dat eenen meulenſteen om ſijnen hals gedaen ware / eñ El 
ni zdat hy in de zee geworpen ware. Ende indien uwe handt u er⸗ YM 08 
un gert / houwtſe af: het is u beter verminckt tot het leven in te gaen / ade 18.3. 
n dan de twee handen hebbende henen te gaen inde helle / in dat on⸗ ij 
g untbluſſchelick oper: · Daer haren woꝛm niet en ſterft ende het 7192 Hi 
nurd sper niet untgebluſcht en woꝛt. Ende indien uwe voet uergert / 
ann houwt hem af: het is u beter kreupel tat het leven in te gaen / dan 
au De twee boeten hebbende / ghewoꝛpen te woeden in de helle / in dat 
sn onuntbluſſchelick oper: Baer haren Borm niet en ſterft / ende 
ay dat vner niet untgebluſcht en woꝛt. Ende indien uwe ooge uer⸗ 
vaat ghert / werptſe unt: het is u beter maer een ooghe hebbende in het 
Coninckrijcke Godts in te gaen / dan twee oogen hebbende in het 
cshelſche vier gewoꝛpẽ te wordt: Daer haven woꝛm niet en ſterft / 
“wkoende het oper niet untghebluſcht en wordt. Want een neder ſal 
met vner gheſouten woꝛden / ende peder offer handen ſal met fout A %ũ 
gogheſouten woꝛden. Het ſout is goet / maer indien het fout ont⸗ „ 
ſout woꝛdt / waer mede ſult ghn dat ſmaeckelick maecken ? Hebt . 


|. 


N 6 
0 | 
ERE | 
ite 
ct OU 
Ren 
1 
70 
EN i 
et 
Ht 
1 
me 
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1 
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N 


r 
\ 
7 
7 


p on 
11 
4 


* 


1 1 ö 18. | 1 
, ſout in uſelven / ende houdt vꝛede onder malkanderen. eh 12 4 
pi 1 Het x. Capittel. | 1 
. I1᷑Q chhriſtus beantwooꝛdt de vꝛaghe der hariſeen / Of het cen man geooꝛloft zy fijne vꝛoulwe te verla⸗ 
Vn 13 Wu datmen de Kader keis tat heim ſal Laten kamen ende ſegentſe. 17 Ante ooꝛt eent rijcken 


1 
1 


1 ú ten. 
„bn 3 5 ie Mm at hn doen moeſte / om het eeuwige le ven te be· erben. 23 Ende leert hoe 
| 1 jougeluick / die vꝛacchde wat hy doen moeſte / om ij 9 fb + 33 ſwaerlick 
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5 Euangelium ee MM 

ſwaerlick de rijcke in het Coninckrijck der hemelen komen. 28 Belooft den genen die het hare am al 

. fijnent wille verlaten / tijdtlicke ende eeuwige vergeldinghe. 32 Vooꝛſegtzt wederom ſin lijden / dondt oeh 
1 1 eude weder - opſtandinghe. 35 Antwooꝛdt den kinderen Zebedei op haer verſoeck van het fittentot HU” 

Ì 


fijner rechter ende flincker-handt / ende vermaendt haer tot lden ende nedꝛichendt. 46 Maeckt den i W 


17 | binden Vartimeunt ſiende. | 1 
eee. E Ade van Daer opgheſtaen z ijnde / ginck hn na de landt palen 1 

| gan Judea / dooꝛ d over zijde van den Joꝛdaen: ende de ſcha 
ren quamen wederom te ſamen bn hem / ende gelijck hn ghewooen 
3 Was / leerde hu ſe wederom. Ende de Phariſeen tot hem komen⸗ 3 gn 
100 | de / vꝛaechden hem / Of het een man geoorloft is ſijnj wijf te ver · 
00 laten / hem verſoeckende. Maer hu antwooꝛdende / ſende tot 
e. haer / Wat heeft u Moſes gheboden? Enden ſenden / Moſes 7, 
z. heeft toegelaten eenen ſchent bꝛief te ſchꝛijven / ende haer] te ver⸗ Af 
11 laten, Ende Jeſus antwooꝛdende fende tot haer / van wegen de; 
h hardichendt uwer heeten heeft hu. lieden dat gebodt geſchꝛeuvren. 
EM Sette Saer van het begin der ſcheppinge / heeft ſe Godt man ende 
e, Wijf ghemaeckt. Daerom ſal een menſche fijnen vader ende 
ene. moeder verlaten / en ſal ſijnen wijve aenhangen. Ende die twee 
ss, fallen tot een vleeſch ʒijn / alſo dat fn niet meer twee en zijn / maer 
ec. gen vleeſch. T ghene dat Godt te ſamen ghevoecht heeft / en 
1618 ſchende de menſche met. Ende in het huns vꝛaechden hem fijne ro 
nue. Diſcipelen Wederom van het ſelve. Ende hn fende tot haer / r! 


Ze 


I So wie fijn wijf verlatet / ende ern andere trouwet / die doet over 


N 
III 
JE HA 
Hi 


1 


11 | oro bel teghen haer. Ende indien een wijf haren man fal verlaten / kin 
. * ende met een ander trouwen / die Doet overſpel. Ende fp bꝛach⸗ ur 
ae 18.5. ten kinderkens tot hem / op dat hyſe aenraecken ſoude: endede 

Diſcipelen beſtraften de ghene / die ſe tot hem bꝛachten. Maer r 
N Jeſus dat ſiende / nam het (eer qualick / ende fende tot haer / Laet 
arg. De Kinderkens tot mn komen / ende en verhindert ſe niet / want 
e. der ſulcker is het Koninckrijcke Godts. Vooꝛwaer ſegghe ick rf 
ru / ſo wie het Roninckrijcke Godts niet en ontfanght ghelijck een 
. kindeken / die en ſal in het ſelbe geenſins ingaen. Ende hnom⸗ 1 


1 


+ 


ess, vingh'fe met fijne armen / ende] de handen op haer geleght hebb· 
e. bende / ſegende hn deſelve. Ende als hi untginck op den wegh / 17 | Kin: 
BDE Mec ee. liep ren tot hem / ende Loor hem op de knnen vallende / vꝛaechde 
N. gem / Goede meeſter wat ſal ick doen / op dat ick het eeuwige levren 
e. be-erve? Ende Jeſus ſende tot hem / wat noemt ghn mn goet Ss 

en ement en ts goet dan een / namelick] Godt. Sijn weet der?? 
N 11 gheboden / Ghn en ſult geen overſpel doen / Ghn n en. 
M Hed en / 


7 RT jo — — 
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W ap. . Marci. Fol. 46 \ 
den / Ghn en (ult niet ſtelen / Ghnen ſult geen valſche ghetunghe⸗ f 
z niſſe gheven / Ghn en fult niemant te koꝛt doen / Eert uwen vader 
… Mende moeder. Doch hy antwooꝛdende / fende tot hem / Meeeſter / 
wig alle defe dinghen hebbe ick onderhouden van mijner jonckhepdt 
of. Ende Jeſus hem aenſiende / beminde hem / ende ſende tot 1 
aa hem / = Een Binck ontbꝛeeckt u / gaet henen verkoopt alles wat „ Ws, BE 
aug ghn hebt / ende geeft het den armen / ende gh {ult tenen ſchat heb⸗ dure 3. BNN 
ug ben in den Hemel. Ende komt herwaerts / neemt het kruns op / „Can. MIN 
nende volcht mn. Maer hu treurigh ghewoꝛden zijnde over dat 1 
lord wooꝛdt / ginck bedꝛoeft wech: want hn hadde vele goederen. _ 1 
z Ende Jeſus rondt om ſiende / ſende tot fijne Diſcipelen / Hoe e Pau. HN 
n ſwaerlick ſullen de ghene die goet hebben in het Komnckrijcke arp. 9% % 
an 4 Godts inkomens Ende de Diſcipelen Wierden verbaeſt over ure . HB 


en is nie mant Die verlaten heeft huns / of bꝛoeders / of ſuſters / of ace ze 5 4 


N 
1 
1 
14 
3 
1 


| 14 
ders / ende kinders / eñ ackers / met de vervolgingen / ende inde toe⸗ 0 
z rkomende eeuwe het eeuwige leven. Maer vele eerſte ſullen de arne 
W S2laetfte zijn / ende [bele / die de laetſte zijn] / de eerſte. Ende fn ae zn 


1 
f 


1 
1 
N 
11 


ge 8 zhaer te ſeggen die dingen / die hem overkomen ſouden: [Deggen⸗ HN 
, de] / Siet / wn gaen op na Jeruſalem / ende de Done des menſchen aum 5.24 


ger Ì ſal den Overpzieſteren ende den Schꝛift geleerden overgelevert “°° HENIN 
0 14 
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ae 


U 0 Cap. x. Euangelium 
NER woꝛden / ende fin ſullen hem ter doodt veroozdeelen / ende hemden 5 7 
1 0 hendenen overleveren. Ende ſu ſullen hem beſpotten / ende hem gt 
7 geeſſelen / ende hem beſpouwen / ende hem dooden / ende ten derden (ik 
eb. dage ſal hn weder opſtaen. Ende tot hem quamen Jacobus; 705 
1 ende Joannis / de fonen Zebedei / ſegghende / Reeſter wn wilden 10 
wel] dat gh ons dedet foo wat wn begeeren ſullen. Ende bnze 7 
fende tot haer / Wat wilt ghn dat ick u doe? Ende fn ſenden 6. 
hem / Gheeft ons dat wa moghen fitten d eene aen uwe rechter. 
[bant] / ende d' ander aen uwe ſlincker . hant] / in uwe heerlijck⸗ 
| bent. Maer Jeſus fende tot haer / Ghn en weet niet wat ghnz z 
NN begeert. Konnet ghnden dꝛinckbeker dꝛincken / dien ick dꝛincke / en 
140 .. met den Doop gedoopt Worden / daer ick mede gedoopt woꝛdes 
AD 2 Harth. Ende fp ſenden toe hem / Bn konnen. Doch Jeſus fende tot5 | 
1 a 5. 20. aer / Den dꝛinckbeker dien ick dꝛincke / ſult ghn wel dꝛincken / en⸗ 
dl Ig de met den Doop gedoopt worden / Daer ick mede gedoopt woꝛde: 
1 | Maer het fitten tot mijner rechter eñ tot mijner Aincker- [hant]sa) 
Kk: k „Aat. en ſtaet bn mn niet te geven / maer [het fal gegeven worden) v dien pe 
OOR acer. Det berendt is. Ende als de andere] tiene [Dit] hooꝛden / be⸗ li lnb 
e gomden ſn het van Jacobo ende Aaanne (eer qualick te nemen. | 15 
N | Maer Jeſus haer tot hem geroepen hebbende / fende tot haer / 4s der 
* math. Ghn weet 7 dat de gene / die gheacht woeden Overſte te zijn der In 
1 Nl 2 fuck 22,25, volckeren / heerſchappne voeren over haer / ende hare Groote ghe⸗ 7 
U ik 1 n Petr. bꝛunckẽ macht over haer. Doch alſo en ſal 't onder u niet zijn / z 1 
10 0 . maer ſo wie onder n groot ſal willen woꝛden / die ſal uwe diener 
44 zijn. Ende fo wie van u de eerfte ſal willen worden, die ſal aller 
dienſtknecht zijn. Want dock de Sone des menſchen en is niet: | 
Jos. 15. gekomen om ghedient te woꝛden / maer om te dienen / ende ® fijne 
. uus, „ ziele te gheven [tot] een rantſoen vooꝛ vele. Ende fn quamen es 
. 120 tot Jericho: ende als hn / ende fijne Diſcipelen / ende een groote . 1 
1 17 1 aad, ſchare van Jericho untginck / ſat de ſone Timei / Bartimeus de 8 
4 | * blinde aen den wegh / bedelende. Ende hoorende dat het Je⸗ i 5 
1 2 we 8. 35. ſus de Nazarener was / begon hu te roepen ende te ſeggen / Jeſu . 
0 ahn Sone Davids ontfermt u mijner. Ende vele beſtraftens 
hem / op dat hu ſwijgen ſoude: maer hn riep fo veel te meer / G hn 
Done Davids ontfermt u mijner. Ende Jeſus [fil] ſtaendc / * 
ſende / dat men hem roepen ſoude: ende fx riepen den blinden / ſeg⸗ 
ghende tot hem / Hebt goeden moet / ſtaet op / hp roept u. 5 
nde 
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ik Marci. Fol. 7 


„p. TJ. | en 
Ende hn ſijnen mantel afghewoꝛpen hebbende / ſtont op / ende 
„quam tot Jeſum. Ende Jeſus antwooꝛdende ſende tot hem / 
Vat wilt ghn dat ick u doen ſal! ende de blinde fende tot hem / 
ae Kabboni / dat ick ſiende mach worden. Ende Ieſus ſeyde tot id, 
hem / Gaet henen / uw geloove heeft u behouden. Ende ter ſtont wart. 
g wiert hy ſiende / ende volghde Jeſum op den wegh. Marc.. 4 INN 
— etek, ̃]73tANXX NAM 
CCT 

un der bucht 4 15 Dꝛijſt de koopers ende verkoopers unt den tempel. 20 n kracht des 
wees gheloofs. 24 Ende vermaendt datmen i het bidden ghelooven moet / ende fijner naeſten vergheven. 
en 1 de vꝛaghe / uyt wat macht hy dit alles dede / doo een weder vꝛaghe / van den Daoy K 
rde Doe ſy Jeruſalem ghenaeckten tot Bethphage ende Be⸗ uin HER 
bi Ethaniaaen den olijfbergh / ſondt hn twee van fijne Diſcipe⸗ u, MR 
len unt. Ende ſende tot haer / Gaet henen in het vleck / dat tegen 4 
u over is: Ende terftont als ghn in t ſelve komt / (ult ghn Linden 
een beulen gebonden / op welck geen menſche geſeten en heeft / ont⸗ 
I bindt het ende bꝛenght het. Ende indien nemandt tot u ſeght / 
wWaerom doet gh dat? So ſeght / dat de Heere het ſelve van noo⸗ 
nden heeft / ende hy ſal t terſtont herwaerts ſenden. Ende ſu gin⸗ 
ks (hen henen / ende Londen het Beulen gebonden bu de deure bunten 
ga aen de wech ſchendinge / eñ (p ontbonden het ſelbe. Ende ſom⸗ 
a mighe van de ghene die aldaer ſtonden ſenden tot haer / Wat doet 
wah ghy / dat ghy het beulen ontbindt? Doch {pn ſenden tot haer / gez 1 | 
a lijck Jeſus bevolen hadde / ende (pn lietenſe gaen. Ende fn bꝛach⸗ Mn 
anten v het beulen tot Jeſum / ende wierpen⸗ hare kleederen Daer mjs kl 
hae op / ende hu ſat op het ſelve. Ende vele ſpꝛendden hare kleederen a An 
ung op den wegh / ende andere hieuwen menen van de boomen / ende | | 1“ 


h ſpꝛeyddenſe op den wegh. Ende die voor gingen ende die volgh⸗ | 
un den / riepen / ſegghende / Hoſanna / geſeghent is] hu / die komt in Pa 118. 
anden Name des Heeren: Geſegent zn] het Coninckrijck onſes | 
wil Vaders Davids / t welck komt in den Name des Heeren: Ho⸗ 1. 
17 5 1 


0 


ſanna inde hooghſte hemelenl. Ende Jeſus quam binnen e warn. 

ſalem / ende in den Tempel / ende als hy alles rontom beſien Aut 9.47. NWN | 

adde / ende het nu avont ſtont was / ginck hn unt nae Bethanien π ] 
met de twaelve. Ende des anderen daeghs / als ſn unt Betha⸗ aba n 

nien gingen hongerde hem. Ende ſiende van verre eenen bijge | 

boom / die bladeren hadde / ginck hp [om te ſien] of hu oock net op 

den ſelven ſoude vinden / ende Daer bn ghekomen zijnde / war bn 


— ep 


1 
N 
id 
* 
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BENE Cap. rj. _ Cuangelium ö 
1 niet dan bladeren: want het en was de tijt der vijgen niet. Ene 
de Jcſus antwooꝛdende (erde tot den ſelven / Niemant en ete ſe ⸗ ji 2 

nige] vꝛucht meer van u in der eeuwichendt. Ende fijne Diſcipe⸗ ne 

e aug, len hooꝛden t. Ende fn quamen te Jeruſalem / 5 ende Jeſus in pe, 
MBE eere den Tempel ghegaen zijnde/ begon de ghene / Die in den Tempels 1 
ane verkochten / ende kochten / unt te dꝛijven: ende de tafelen der wiſſe⸗ nie 
laers ende De ſit· ſtoelen der ghene die de dun wen verkochten keer⸗ pe 

de hn om. Ende en liet niet tor dat pemant cenich vat dooꝛ deni 

DOME b rvan. Tempeldꝛoeghe. Ende hn leerde / ſegghende tot haer / Eniſſer * 
e niet gheſchꝛeven / Mijn huns ſal een huns des gebets genaenmntt 


Jeſa 
57, 
40 


N 
4 1 


1 A 
h 5 . 
5 f 6 
N dj . 
7 
Le \ 1 * me 
af N ih 
een 4 . N 
1 
1 9 
JR 
5 N 
| A t 7 5 
HE 
ö e 
Fin 
1 4 
. 
| 


- 
Mi U Jer. 29. 1 2. 
d | 19 N att. 7 7 
0 Ii luce 11. 94 


a 

9 Asa. 14.12. 
ede 15.7. 
1 | ende 16.24. 
Hi iN 1 ac. 1.5/6. 


1. 

f 

2 

N 1 11 f ; 9.14. 

n OEREN 

r Watth. 
5 . 18.35. 
1 


19 Acts... 
N N EE ENDE 7427 
N fi 4 1 


Early European Books, Copyright © 2011 Pro Ouest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 


14 G 8 [1] 


* 
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al icku ſeggen / doo? wat macht ick deſe dingen doe. De Boop 
A dannis was die unt den Hemel / of unt de wenfchen $ Antwort 
nn. Ende fp overleden onder haer / ſeggende / Indien wi ſeg⸗ 
hen unt den Hemel / ſo ſal hn ſegghen / Waerom en hebt ghn hem 
dan niet gelooft? Maer indien wn ſegghen unt de menſchen / ſo 
vꝛeeſen wn het volck: want {n hielen alle van Aoannes / dat Gn £ Mars. 
g waerlick een Pꝛopheet was. Ende antwooꝛdende / ſenden ſy tot iar ao. 
FJeſum / Wm en weten t niet. Ende Jeſus antwooꝛdende / ſende tot 
I haer / Do en ſegge ic u oock niet / dooꝛ wat macht ic deſe Dinge dor. 
— Het xij. Capittel. . 
V Dooz de ghelijckeniſſe van eenen Wijngaert verhuert aen de landt-lieden / die haers heeren dienſt - 
knechten ende (ane miſhandelden ende doodden verkondight Chriſtus Ben Joden hare verwerpnige ende 
e onderganck. 13 Beantwooꝛt de vage / oft geaogloft is den Heyſer ſthattinge te geven. 18 Shelijck 
dock de vꝛage der Sadduceen van een vꝛauwe die ſeven mans gehadt hadde / ende bewiſt teghen berte: 
a den de opftanduighe unt den dooden. 28 Verklaert welch het grootſte ghebodt is. 35 Heerdt dat de 


wart Meſſias bende een Leere ende cen Sone Davids is. 38 Waerſchouwt fijne toehooꝛders koog de cer⸗ 
n gievichept eñ geveynſtheyt der Schziftgeleerde. 41 Pꝛifſt de geringe aelmoeſſe van een arme weduwe. 


| 1 E Nde hn begon dooꝛ ghelijckeniſſen tot haer te ſegghen / Een warn. 
Tin menſche b plantede eenen Wijngaert / ende ſettede tenen tunn ren 85 
dn daerom / ende groef eenen wijnpers back / ende bouwde eenen gef. sr 
eg tooꝛn / ende verhuerde dien aen De landt. lieden / ende renſde bunten ade 5.15, 
un landts. Ende als de tijdt was / ſondt hu eenen dienſtknecht tot 
n de lantlieden / op dat hu van de lantlieden ontfinghe van de vꝛucht 
un der wijngaerts. Maer fp namen ende lloegen hem / ende ſonden 
n hem] ledich henen. Eñ hy font wederom eenen anderen dienſt⸗ 
n knecht tot haer / ende dien ſteenighden ſn / ende wondeden hem het 
ng hooft / ende (ouden hem] henen ſchandelick ghehandelt zijnde. 
Ende wederom ſondt hy eenen anderen / ende dien dooden (ux: 
ende vele andere / waer van] ſy de ſommige ſloegen / ende de ſom⸗ 
a mighe dooden. Als hy dan noch eenen {one hadde / die hem lief at! 
g was / fo heeft hn oock dien ten laetſten tot haer geſonden / ſeggen⸗ AH 
de / Sm ſullen immers mijnen ſone ontfien. Maer die lantlie⸗ | 10 
den ſenden onder malkanderen / Deſe is de erfghenaem / komt < Pa % 


h laet ons hem dooden / ende de erffeniſſe ſal onfe zijn. Eñ fp namen 8 5 * 17 
ende doodden hem / eñ wierpen hem] unt bunten den wijngaert. an 1% % 
Wat ſal dan de Heere des wijngaerts Doen ? Hy ſal komen ecñ e pf. „ek 
de lantlieden verderven / ende den Wijngaert aen andere gheen. Ze. c 6 Ì | 
En hebt ghn oock deſe Schꝛift niet gheleſen? Des ſteen dien Harz safi 10 
de bouwlieden verworpen hebben / deſe is gewoꝛden tot een hoaft l 
des hoecks. Van den Heere is dit geſchiet / ende het is wonder⸗ Par AEN 


ha Ap. rij. Marci. Fol. 43 * 2 
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Cap. xij. Cuangelium | ; 
1 luck in onſe ooghen. Ende ſy ſochten hem te vanghen / Maer une 
vꝛeeſden de ſchare: want fn verſtonden dat hy die gelijckeniſſe un 
wach. Haer ſpꝛack: ende fp verlieten hem ende ginghen wech. End | 
| Luca, a. ſn {orden tot hem eenighe der Phariſeen ende der Herodianen /o 
e dat ſn hem in [fijne] reden vanghen ſoude. Deſe nu quamem 
ende fepde tet hem / Meeſter / wn weten dat ghn waerachtigg . 
zijt / ende nae niemant en vꝛaeght / want ghn en ſiet den perſoon 
der menſchen niet aen / maer abn leert den wegh Sodts in dei 
waerhendt: Is het gheooꝛloft den Kenfer ſchattinghe te gheven 
ofte niets Sullen wopr geven / ofte niet gevens Ende hu wetend 
have gevennſthent / ſende tot haer / wat verſoeckt gh mnobꝛengh 
mn eenen penninck / dat ick hem] fie. Ende ſn bꝛachten [ee 
nen). Ende hn fende tot haer / Wiens is dit beelt / ende het op 
Mee ſchꝛift? ende ſn fepden tot hem / Des Kenfers. Ende Jeſus “ 
ed. antwooꝛdende fende tot haer / s Sheeft dan den Kenſer dat des 
n e, Renſers is / ende Dode dat Godes 1s. Ende fp verworderden 
Kom. haer over hem. Ende de Sadduteen quamen tat hem welt 
fade ke ſeggen / datter gheen opſtandinghe en is / ende vꝛaechden hem 
aid, ſegghende / Meeſter / Moſes heeft ons gheſchꝛeven / indien 
"5 pemants bꝛoeder ſterft / ende een wijf achter laet/ ende geene kin⸗ 
deren nac en laet / dat fijn bꝛoeder des ſelfs wijf nemen ſal / ende 
fijne bꝛoeder zacdt verwecken. Baer waren nu ſeven bꝛoeders 
ende de eerſte nam een Wijf / ende ſtervende en liet gheen zaet nae. 
De tweede nam Haer oock ende is gheſtoꝛven / ende oock deſen 
en liet gheen zaet nae: ende de Derde deſghelijcks. Ende alle 
de ſeven namen de ſelve / ende en lieten geen zaet na: de laetſte van 
allen is oock het wijf gheſtoꝛ wen. In de opſtandinghe dan ? 
wanneer ſy ſullen opgheſtaen zijn / Wiens wijf ſal ſu van deſe 
zijn? want die ſeven hebben haer tot een wijf ghehadt. Ende 
Jeſus antwooꝛdende / fende tot haer / En dwaelt ghp niet / daer⸗ 
175 om dat ghn de Schꝛiften niet en weet / noch de kracht Godts Br 
115 Want als fm unt den dooden ſullen opgheſtaen zijn / foo en 
BREE on, trouwen (p niet noch en worden niet ten houwelicke ghegheven; 
ee maer ſn zijn ghelijck Enghelen / die in de Hemelen zijn. 


6 9 1. aan, 324 pel. woꝛd 5 / 0 | 
PRE drs Doch aengaende de doode / dat ſy opgheweckt ſullen woꝛden / 
An erg. 5 hebt gh niet geleſen in het boeck Moſis / hoe Bodt in den doo ⸗ 


e nen boſch tot hem ghefpzoken heeft / ſeggende / Ick ben de — ie 
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Hap. rij. Marti. Fol. 4 Wei 
Abꝛahams ende de Godt Iſaacs / ende de Godt Jacobs. Godt | Ì R 
ungen is niet een Godt] der doode / maer een Godt ver leverde. Ghn it 
» MBdwaelt dan feer. Ende een der Schꝛiftghelcerde hoorende n nat, 2, 1 


uc dat (p te ſamen in wooꝛden waren / ende] wertende dat hy haer zu age. f 
1 


an wel geantwooet hadde / quam tot hem / ende vꝛaeghde hem / Welck | 
dag is het eer ſte ghebodt van allen? Ende Jeſus antwoordde hem / Ì | 
a Het eerſte van alle de gheboden is / Hooꝛt Iſratl / De Heere on ade HN 
drie Godt is een eenigh Heere. Ende ghn fuit den Heere uwen Luero27. | il 
B Oodt lief hebben unt gheheel uw herte / ende unt gheheel uwe if | 
ziele / ende unt gheheel uwen verſtande / ende unt geheel uwe hi 
wk kracht. Dit is het eerſte ghebodt. Ende het tweede deſen] ge⸗ 101 
lijck Lis] dit Shn ſult uwen naeften lief hebben als u ſelven. a % 
u Daer en is gheen ander ghebodt grooter dan deſe. Ende de Bam. 43.8 10 
8 Schriftgbeleerde (ende tot hem / Wieeſter / ghn hebt wel in der Jg. % 
ond waerheydt gheſeght / datter een eenich Godt is / ende Daer en is 1 if 
z gheen ander dan hn. Ende / hem lief te hebben unt gheheel het 0 
herte / ende unt gheheel het verſtant / ende unt gheheel de ziele / ende 
e unt gheheel de kracht: ende den naeften lief te hebben als hem 
ſelven / is meer dan alle de bꝛandt. offeren ende de llacht offeren. 
Ende Jeſus ſiende dat hu verſtandelick gheantwooꝛdt had⸗ il 
de ſeyde tot hem / Ghn en zijt niet verre van het Coninckrijcke 0 
ws Godts. Ende niemant en durfde hem meer vꝛaghen. » Ende r war, M 
LJeſus antwooꝛdde ende fende / leerende in den Tempel / Hoe ſeg⸗ Tur. 0.4, WN dd 
ghen de Schꝛiftgheleerde / dat de Chꝛiſtus een Sone Davids is ERE Fe 
Want ? David ſelve heeft dooꝛ den henlighen Geeſt gheſeght / lu. % % 
De heere heeft geſeght tot mijnen Heere / Dit aen mijne rechter. etna, ze HRARES 
. Ihpardt! tot dat ick uwe vnanden (al gheſet hebben tot een boet- eb NNDIE 
banck uwer voeten. David dan ſelven noemt hem ſijnen] Her⸗ weren. INNER 
hé 1 Kr: ende hoe is hy ſijn ſone? Ende de menichte der ſchare hooꝛde al I 
hem ghierne. Ende hn fende tot haer in fijne leere / Wacht u bares. IE 
vooꝛ de Schꝛiftgeleerde / die daer geerne willen wandelen in lange Nu 4. ONU 
klederen / ende gegroet ʒijn op de merckten. Ende de vooꝛghe ? HAAN 
1 ſtoelten hebben] in de Synagogen / ende de vooꝛ aenſittingen in 
ede maeltijden. Welcke de hunſen der weduwen op eten / ende 10 
1 dat onder den ſchijn van lange te bidden, Deſe ſullen ſwaerder cin 5. . 0 
doꝛdeel ontfangen. Ende Jeſus geſeten zijnde tegen over de Aua. 0 | 
ie char te ſach hoe de Schare See wierp in de Schat kite, v aaien. %% 
1 
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| Euangelium | 
ee vele riſckt wierpen bele [paer ín). EA daer quam een arme 5 
1 weduwe / die wierp twee kleyne pemunghſkens Daer in / twelck 5 
414 is een goꝛt. Ende Jeſus fijne Diſcipelen tot hem geroepen heb⸗ 
re, hende / ſexde tat hatt / Baoꝛ waer ick ſeggheu / dat; Def arme we⸗ 4 | 
140 duwe meer ingeworpen heeft / dan alle die in de Schat kiſte ghe⸗ 1 ee 
i worpen hebben. Want ſy alle hebben van haren overvloet daer 0 2 
| 0 in enen maer deſe heeft van haer ghebꝛeck / al wat ſu had⸗ 
del daer in] ghewoꝛpen / Baten gantſchen leef tocht. | | 
Het xiij. Capittel, r 
1 Chriftus vooꝛſeght de verwoeſtinge des Tempels ende der ſtadt Jeruſalem. 5 Daer by boeg. „e 
de de ſwarightden ende teeckenen / die — ende ontrent deſelve ſouden geſchieden. ro Ende vertroo PE 
tuſſchen beden de fijne met den gheluckighen vooꝛtganck des 1 met den byſtant des 
Vepligen Gheeſts / hact vermanende tot 3 — 14 Dy oijftf e 0 228 be apc Daniels / Ke 
ende raedt haer in tijdts te vluchten / om die groote ellende te ontgaen. aerſchout teghen deb | 
Mende ende mirakelen der valſcher Chriſti. ende Propheten. 24 Befchzij tt vooꝛders de teeckenen van 0 


5 * — der werelt ade fijne toekomyte ten oazdeele/maer bal den dagh Alern den Bader bekent 18. k 15 
nde vermaent daerom tot geſtadigh waecken ende bidden. 1 


| bert. Fre als bre unt den Tempel ginck / fende een van ſij ne Diſ⸗ che 
ö Nute an. . Icipelen tot hem / Meeſter / ſiet hoedanige ſttenen / ende hoedani⸗⸗ 
| ge gebouwen: Ende Jeſus antwooꝛdende ſeyde tot hem / Siet àÀ 
1 . aeg / Ihn deſe groote ghebouwen s Daer en ſal niet [eenen] ſteen oß 
0 . ja. Ben anderen] ſteen ghelaten woꝛden / die niet afghebꝛoken en ſal 
e wozden. Ende als hu geſeten was op den olijfberch tegen den 
1 Tempel over / vꝛaechde hem Petrus / ende Jacobus / ende Joan⸗ 
P nes / ende Andꝛeas alleen. Seght ons wanneer ſullen deſe 4 
dingen zijn? ende welck is het teecken wanneer deſe dingen alle 
Lt vpoleyndight ſullen Worden? Ende Jeſus haer antwoorden 4 
14 gevast. dt begon te ſegghen / Diet toe dat u niemant en verlende. B | 
ARE Ees, Want vele ſullen komen! onder wijnen Name / ſegghende ö 60 
. Ick ben de Chꝛiſtus ] / ende ſullen vele verlenden. Ende wan 
z, neer gon ſult hooren van ooꝛlogen / ende geruchte van oozlogen / 
0 | ſo en wozt niet verſchꝛickt: want [Dit] moet gheſchieden. Maer ke 
a/, noch en is het ennde niet. s Want het een] volck ſal tegen het 
1 ander] volck opſtaen / ende het [een] Coninckrijck tegen heef an⸗ 
der] Coninckrijck / ende Daer ſullen aerdbevinghen zijn in ver⸗ 
ſchenden plaetſen / ende Daer ſullen honghers. nooden weſen / ende 
eth. beroerten. Deſe dinghen zijn [ maer } beg inſelen der ſmerten. 
% Maer fiet ghn vooꝛ u ſelven toe: want fp ſullen u overleve⸗ gf 
. een ig. ren in de Kaeds· vergaderingen / ende nde Synagogen: Glyn ſult 
N 0 * We worden / ende 5 Stadthouders ende Coninghen be: Ef 
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gap. xiij. F Fol. 76 
i gp gheſtelt woꝛden / om mijnent wille / haer tot een getupgeniſſe. 110 
ns Ende het Euangelium moet eerſt ghepꝛedickt woeden onder „ 
a talle de voleken. Doch wanneer (pu lenden ſullen on u over te : m1. 
aueh leveren / foo en zijt te vooren niet beſoꝛght wat gn ſpꝛeken ſult / uc. 
h noch en bedenckt het niet: maer ſoo wat u in die upre gegeven ſal v. 
winte woꝛden / dat ſpꝛeeckt. Want ghn en zijt het niet die ſpꝛeeckt / maer BEK | 
nde henlige Geeft. Ende del een broeder ſal den anderen bꝛoe⸗ Eich. zr. 
der overleveren tot den doot / ende de vader het Kindt: ende de kine Much 6. 
deren ſullen opſtaen tegen de ouders / ende ſullenſe dooden. Ende 0 
a ghn ſult ghehatet woꝛden van alle / om mijns naems wille: maer ! Watth. o ü 
wie volherden ſal tot den eynde / die ſal ſalich woꝛden. »Wan⸗ ende ½ 3. 
nter ghn dan ſult fien den grouwel der verwoeſtinghe / Daer van — EE 
beesie Boop Den Pꝛopheet Daniel gheſpꝛoken is / ſtaende daer het niet aW. 
en behooꝛt die het leeft die mercke Daer op) alſ dan die in Judea 1 , 
zijn / dat ſe vlieden op de bergen. Ende die op het dack is / en ko⸗ e HR 
a me niet af in het huns / noch en gae niet in / om net unt fijn bups | 
wech te nemen. Ende die op den acker is / en keere niet weder te 
p rugge om fijn kleedt te nemen. Mater wee den bevꝛuchten ende 
nden ſooghenden vꝛouwenj in die dagen. Doch biddet dat uwe 
ao vlucht niet en gheſchiede des Winters. Want die daghen ſullen 
e ſulcke verdꝛuckinghe zijn / welcker gelijcke niet geweeſt en is van 
gn den beginne der ſchepſelen / die Gode geſchapen heeft / tot nu toe / 
d noch dock niet zijn en ſal. Ende indien de Heere de daghen niet 
mug verkoꝛt en hadde / gheen vleeſch en ſoude behouden woꝛden: maer iik 
om der uptverkorenen wille / die hn heeft untverkoren / heeft hunde IE 
han a daghen vercoꝛt. P Ende alſ dan foo nemandt tot u lieden (al ſeg⸗ e wart. 
ug ghen / Siet hier is de Chꝛiſtus: ofte ſiet / hn is daer / en ghelooft Ans. Ik 
ne het niet. Want daer fullen valſche Cheiftt / ende valſche Pꝛo⸗ D 
aß pheten opſtaen / ende ſullen teeckenen ende wonderen doen / om te %%% NIN 
ung verlenden / indien het moghelick ware / dock de untverkorene. 4% 1 
en Maer ghn lieden ſiet toe: Siet / ick hebbe u alles vooꝛſeght. M % 
r Maer in die daghen / nae die verdꝛuckinghe / fal de Sonne 8 % N0N 
ang verdunſtert woꝛden / ende de Mane en ſal haer ſchijnſel niet ghe⸗ Dar 7/10 


ui ven. Ende de ſterren des hemels ſullen daer untvallen / ende de ber 0 
ga krachten die in de hemelen zijn] / ſullen beweeght worden. %% 
i ide wolcken / met groote kracht ra 2 Che/1 10 
1 id | g ij 


| Abort /// NN 
Ende 1 Al 


0 ö 
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— 


77 60 € xiiij. Euangelium 1 
| | 0 Ende alſdan ſal hu ſijne Enghelen untſenden / ae fa fn 1 4 
N 11 1 ne untverkoꝛene bn een vergaderen unt de vier winden / van het jn 
see unterſte der aerden) tot hetunterftedes hemels. + Ende leert vana! 
| az , den vijgheboom deſe ghelijckeniſſe: wanneer fijne ch ee | 4 

wort / ende de bladeren untſpꝛunten / fa weet ghn dat de Somer 

na bn is. Alſoo dock ghn / wanneer gn deſe dinghen falc fie 29 
geſchieden / fa weet dat [het] na bn vooꝛ de deure is. Dooꝛwae | 4 

N ick ſegge u / dat dit ghellachte niet en ſal vooꝛ· bn gaen / tot dat alle * 7 
Ei 3 Poa deſe dingen ſullen geſchiet zijn. De hemel ende de aerde ſullen 1 5 
HEt , 8. vooꝛ bn gaen, maer mijne woorden en ſullen gheenſins vooꝛ bn 
AN Pus gaen. aer van dien dagh ende die unze en weet niemandt / zu 
N KS. noch de Engelen die in den hemel ʒijn / noch de Sone / dan de Daz 1 

e der. Siet toe / waeckteñ bidt / want ghn en weetniet wanneerz 
I e . de tijdt is. Shelijck een menſche bunten landts renſende / ſijnz a n 
IE BEE huns verliet / ende ſijnen dienſtknechten macht gaf / ende elck fijn 
e es. werck / ende den deur wachter gheboot dat hn foude waecken. 

14 So waeckt dan (want ghnen weet niet wanneer de heere des 
huns komen ſal / des avons] late / ofte ter middernacht / ofte met 
het hanen gekraen ofte in den moꝛghenſtont.) Sp dat hu nietz ae 
onvooꝛſiens en kome / ende u ſlapende Linde. Ende t ghene ekz 
u ſegghe / — ick allen / Wacht. Mi: 


0 


U 90 


verſtropin ende Petra (gna 3 Ble wehr fen fijn ' 
ende bidt den En 37 vermanende ne fctpelen. tot waker. 43 ie Tuna beraden 
met ecnen kus. 46 van de od gp — 


Em 


. geteerde ſochren, hoe ſn hem met —— vangen ende deden 1 
fouden. Maer fn ſenden / Miet in het feeſt / op dat niet miſſchien 

‚ pproer onder het volck en woꝛde. Ende als In te Bethanien; 
was in het huns Simonis des Melaetſchen / Daer hn aen [tafel 
ſat / quam een vꝛouwe hebbende een alabaſter fleſſche met ale 
van onvervalſchte nardus / van grooten prijs: ende dalabaſter⸗ he 
fleſſche ghebꝛoken hebbende / goot die op fijn hooft, Ende — jk: 

war 


* 
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Warci. 


1 baer moenten aen? Dn heeft een goet werck aen mn ghewꝛocht. 
„Want de arme hebt gijn altijdt mern / ende wanneer ghy wilt? Dur / 
“df kondt ghu haer wel doen / maer wn en hebt ghn met altijdt. Ee 


at 1 
N 

1 

U 


u 
& 


Sn heeft gedaen it geen ſu konde: ſu is voorgekomen om mijn 
i lichaem te ſalven / [tot een vooꝛberendinghe] ter begraveniſſe. 
— Vooꝛwaer ſegge icku / alwaer dit Euangelium ghepꝛedickt ſal 


Worden in de geheele werelt / [Daer] ſal dock tot harer ghedachte⸗ di 
niſſe gheſpꝛoken woꝛden / van t ghene fp ghedaen heeft. Enden Warth. 

Judas Iſtarioth / een van de twaelve ginck benen tot de Over⸗ Lat , 
a pꝛie ſters / op dat hn hem haer ſoude overleveren. Ende fn [dat] 10 
kan hoorende / waren verblijdt / ende beloofden hem gelt te geven / ende 100 
e hy {ocht hoe hy hem bequamelick overleveren ſoude. Ende e Wat. 26, 
un op den eersten dagh der onghehevelde bꝛooden] wanneer fp het Lure 2. U 
ope Paſcha Hachteden / (enden fijne Diſcipelen tot hem / Waer wilt „°°? A 
ul ghn dat wn benen gaen / ende berenden / dat ghn het Pafchactet $ kl 
Ende hu fondt twee van ſijne Difcipelen unt / ende ſende tot 


* 
. 


2 


ind 


Ek 
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brrr 


Cap. vit. Euangtliuumnm 
welcken de Sone des menſchen verraden woꝛdt: Het waer hem 


Nh” 


baer goet / ſo die menſche niet gheboren en ware geweeſt. Ende alsz: 
sas, fp aten / nam Jeſus bꝛoodt / ende als hn geſegent hadde / bꝛack hn 


a | As 
1 


us het / ende gaf het haer / ende fende / Nemet / etet / dat is mijn lict⸗ 


hd 


N 


* 


haem. Ende nam den dꝛinckbeecker / ende ghedanckt hebbende / |! | 
gaf haer dien]: ende fn dꝛoncken alle unt den ſelven. Ende hpz4 
ſende tot haer / Dat is mijn bloedt / het [bloedt] des nieuwwen 


Teſtaments / t welck vooꝛ vele vergoten woꝛt. Vooꝛwaer ick 


ſegge u / dat ick niet meer en ſal dꝛincken van de vꝛucht des wijn⸗ 


ſtocks / tot op dien dagh / wanneer ick deſelve fal nieuwe dꝛine⸗ 


ken in het Coninckrijcke Godts. Ende als ſy den Lofſanghzg 


1 EN gheſonghen hadden / gingen (p unt nae den Olijfbergh. *Cnz2 


e De Aeſus ſende tot haer, Gijn (ult in deſen nacht alle aen mn ghe⸗ j 


N 
ä 
. 


—̃ — 


e ergbert worden : Want daer is gheſchꝛeven “ Ick (al den 


Abdere lc, na dat ick ſal opgheſtaen zijn. / ſal ick u vooꝛgaen na Galileen. 


U 


Ji Neben … herder ſlaen / ende de ſchapen ſullen verſtropt woꝛden. » Maerz Bft: 


HIE ik Ende Petrus ſende tot hem / Of fn oock alle ghe· erghert wazz2glf w 
arb. den / ſo en ſal ick dach niet [ge-erghert worden). Ende Jeſusz 


e ſende tot hem / Voozwaer ick ſegge u / dat heden in deſen nacht / eer In 
ers De haen tweemael gekraent ſal hebben / ghn mn Depmaelfult ver⸗ 


1 ö % Aon % loochenen. Maer hn ſende noch dies te meer / Al moeſte ick za 
i met u ſterven / foo en ſal ick u gheenſins verloochenen. Ende in⸗ 
kb Watth · gelijer ſenden ſn dock alle. Ei fp quamen in een plactfe/Welcz 3 2 


f 0 * 
. 1 f N ö 6/36, 


| ö Ì 9 64 1 U. 22/29. ker name was Getſemane / ende bp ende tot fijne Diſciprlen Dit | | 


ee bier neder tot dat ick ghebeden {al hebben. Ende bp namz; 


N 


HEEK met hem Petrum / ende Jatobum / ende Joannem / ende begon Aes 


verbaeſt ende ſeer beanghſt te woꝛden. Ende ſende tot haer / 4 


1. 10 gears? q Mijn ziele is gheheel bedꝛoeft tot der doot toe: Blijft hier ende 
1 He ueza/ars waeckt / Ende een wepnich voortghegaen zijnde viel hn op dez; 
1 aerde / ende badt / ſo het mogelick ware / dat die unre van hem vo 
LA bu ginghe. Ende hu ſende Abba / Vader / alle dingen zijn u m0 3 Binn, 
Aan /38 gelick: Neemt deſen dꝛinckbeker van mn wech: Doch niet wat 


Fe. ick wil / maer wat ghn wilt. Ende hu quam ende bant haerz 
es. flaperdde / ende ſende tot Petrum / Sunon llaept qhn? En kondt 


1 gyn niet een unre waecken; Worcket ende Givet / op dat ghnz s 5 
e. /. niet in verſoeckinghe en komt: de geefs lis] wel ghewillich / 
| maer it vleeſch is ſwack. Erde wederoin benen gegaen zijnde / 39 


6 
„ 
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ij 
| 
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W. . Ap. kuif. Marci. 

abadt hn l ſpꝛekende de (cle woorden. Ende wedergekeert sijn 
ide / bondt Gpfe wederom llapende: want hare boghen waren bez 
ie 0 fwaerDt/ ende fp en wiſten niet wat fa hem antwaoꝛden ſouden. 
Ende hnquam ten derdenmael / ende ſende tat harr / Slaept 
cl nu] vooꝛts ende ruſt. Het is genoegh: de unre is gekomen. Siet 
de Sone des menſchen wodt over gelevert inde handen der ſon⸗ 
„baren. Staet op / laet ons gaen : Zier die mp verraet is na. bn. 1 
. Ende terſtont als hn noch ſpꝛack / quam Judas aen / die een u. 
was bande twaelve / ende met hem ten groote ſchare met ſweer⸗ 1 GIN 
% den ende ſtocken / [ghefonden) van de Overpieſters / ende de , MNN 
n Schriftgbeleerde / ende de Ouderlinghen. Ende dit hem ver⸗ OE 
riet / hadde Baer een gemepn teecken ghegheven / ſegghende / Dien 
* kuſſen ſal / die is t / grijpt hem / ende lent hem ſeeckerlick henen. | 
Ende als hu ghekomen was / ginck hn terſtont tot hem / ende 1 
wesende / Rabbi / Gabbi: ende kuſte hem. Ende fn ſioeghen ha⸗ Y. Sm, 
pre handen aen hem / ende grepen hem. Ende een der ghene / die 
a Daer by ſtonden / het ſweert treckende / lloegh den dienſtknecht 
aan des Hooghen pꝛieſters / ende hieuw hem fijne oore af. 

wg Ende Zeſus antwooꝛdende fende tot haer / Zijt ghn untghe⸗ 
doeg gaen met ſweerden ende ſtocken als teghen eenen mooꝛdenaer om 
nm te vanghen? Dagheliſcks was ick by u lieden in den Tem⸗ EE 
w pel leerende / ende gn en hebt mn niet ghegrepen: maer dit ghe⸗ BENE 
wipfchiede) op dat de Schꝛiften vervuldt (ouden worden. Ende : Pa. , 


wi fp hem verlatende zijn alle ghevloden. Ende een feecker jonge⸗ Au MENE 
aun linck volghde hem / hebbende een lijnwaet — ed 05 ,, IN 
Enaeckte [lijf / ende de jonghelinghen grepen hem. Ende hu het Hek 
strid lijnwaet verlatende is naeckt van haer gevloden. bende fm len⸗ Warth. 
ge jp — mrs — — den —— ende bn hem verga⸗ Jann Mu 
pos | erpꝛieſters / de Ouderlinghen 24 OO 
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N 1 ＋ 10 Cap. ry. 
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Euangelium | B Me 
ſegghen / Ick fal deſen Tempel / die met handen ghemaeckt is / | Á 50 
a a. 10. Afbꝛeken / ende in dꝛie daghen eenen anderen ſonder handen ghe⸗ 

maeckt / ouwen. Ende oock alſo en was haer getungeniſſe niet z en 

eenpaerigg. Ende de Hooghepꝛieſter in t nidden opſtaerdes 165 ai 
vꝛaeghde Jeſum / ſeggende / En antwoordt ghy niets? Wat ghe⸗ 
tungen deſe teghenu ¶Maer hy ſweegh ſtille eñ en antwooꝛd⸗ 1 e 
de niets. Wederom vꝛaeghde hem de Hooghepꝛieſter / eñ ſende tot dd hast 
0 hem / zijt an de Chꝛiſtus / de Sone des gheſeghenden Godts]!? 


8 Dan. 7. 10. 
ende 24.30. 


d Marr. ! Se 
29 
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| f Jeſa. 53.7. 
ij Actoz. 8.32. 
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Ì 
H 
4 
1 
f 
ö 


J 
27 


Auc. 21/27. 
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0 ap. x xv. 
0 23 Gem moꝛdt marhen-win gengheboden. 24 Dr woꝛt ghekruyſt met ter mooꝛd 
En 55 Ende vande vooz - bn gaende gelaſtert. 33 Dunſterniſſe komt op der aerden. 34 5 8 
ii tot ſijnen Vader / ende woꝛdt daer over beſpot. 36 ende als hem edick toegheveprkt was gheeft hy ſij⸗ 
ir ien gheeft. 38 De koorhanck des Tempels ſcheurt. 40 Genighe vꝛouwen fen van verre tor. 
32 Chriſtus Woet ban Joſeph van Arimathea begraven. 


80 E Ndeterſtont des morgens vꝛoech hielden de Overpꝛieſters Bü , 
rd t ſamen raedt / met de Ouderlingen ende Schꝛiftgeleerde / en⸗ Lure 6 MN 
de den geheelen Kaedt / ende Jeſum gebonden hebbende / bꝛachten Jam 78 
iu [hem] henen ende gaven hem] aen Pilatum over. Ende a, MN 
Pilatus vꝛaeghde hem / Zijt gh de Coninck der Joden ? ende 5 ja | 

hn antwooꝛdende / ſende tot re hn ſeght het. Ende de O⸗ 

ah verpꝛieſters beſchuldighden hem van bele l ſaken]: maer hnen 
twooꝛde niets. Ende Pilatus vꝛaeghde hem wederom; ſeg⸗ Wa MN 
cg gende / en antwoordt ghp niet? Siet hoe bele l ſaken fp teghen u joan, 15.10 1 
e getungen. Ende Jeſus en heeft wiet meer gheantwooꝛt / ſo dat Hi 
an Pilatus hem verwonderde. Ende op het Feeſt liet hy haer mara HN 


Marci. Fol. 53 * 


un eenen ghevanghenen los / wien ſu dock begeerden. Ende daer Sam . 1.3% 
ug was een / ghenaemt Barabbas gevangen met andere] mede op- an B 05 
n roer- makers / die in den opvoer tenen doodtllach ghedaen hadde, Leert | 
u Ende de ſchare riep unt / ende begon te begeeren / dat hu dede 
wtsbgelijck bn haer altijt gedaen hadde. Ende Pilatus antwoorde 
haer / ſegghende / Wilt ghy dat ick u den Coninck der Joden los 
late? (Want hu wiſt / dat hem de Over Pꝛieſters door nijdt | 
swtoBerghelevert hadden). _s Haer de Everpꝛieſters beweeghden Watt. El 
de ſchare / dat hn haer lieber Barabbam ſoude los laten. Ende ies, 1 
Pilatus antwooꝛdende ſeyde wederom tot haer / Wat wilt ghn 1 RE 
L dan dat ick met hem] doen ſal / gien gyn een Coninck der Joden ie 11 
„noemt 4 s Ende fp riepen wederom / Kruyſt hem. 0 
ek Doch Pilatus ſende tot haer / Wat heeft hu dan quaets ghe⸗ 
Irdaen? Ende ſn riepen te meer / Krunſt hem. Pilatus nu wil⸗ „Mat. 27, 1 
lende de (care genoech doen / heeft harr Barabbam los gelaten / Hoan. . 1 
ende gaf Jeſum over als hn hem! gegeeſſelt hadde / om gekrunſt Ju 8 
pe e woꝛden. Ende de krijghs knechten lendden hem bimen 
in de zale / welck is het Hecht. huns / ende rit pen de gantſche bende 
5 ke ſamen. Ende deden hem eenen purpuren mantel aen / ende cez 
Ine Doorne kroone gevlochten hebbende / ſetteden hem die] op. 
Ende begonden hem te groeten / ſegghende / Weeſt ghegrott 
4 ahn! Coninck der Joden. Ende lloegen fijn hooft met eenen 
xiet . ſtock / ende beſpogen hem / eñ W . op de mink nn” 
v hem. 
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xb. | Euangelium ., 
hem. Ende als fn hem beſpottet hadden / deden fn hem den pur⸗ pri, 
1 puren mantel af / ende Deden hem fijne enghene kleederen aen / ende 
bd. lendden hem unt om hem te krupcigen. Ende fn dwongen ee 
. . nen Simon van Cxzenen / die l daer] voor-en ginck / komende van 
kf den acker / den vader Alexandꝛi ende Kuft / dat hi fijn krupee dꝛoe⸗ 1 
ee. ge. Ende (nbeachten hem tot de plaetſe Golgotha / t welck is / an 
Aue 23. 23. Overge d 


dan. | 

BENN 4 nd . 

e att en 
l 27.35. 1 vs 1 
ENE Aute 2 gan b. 

g nemen 


0 it 0 
Ki Kik: p Jeſ.5 3.12. ter 
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. wiert er dunſterniſſe over de gheherle aerde / tot de neghende un 
140 tote. Ender ter neghender upre riep Jeſus met grooter ſtemme zj tre 
e ſeggende / EL OI, E LOI LAM MA SABACHTHAN I, 
M C welck is / overgeſet zijnde / Mijn Godt / Mijn Godt / waerom — 
EED bebt ghp mp verlaten Erde ſommighe van die Baer bp ſton⸗⸗⸗ 
dik en den / [Dit] hoorende / ſenden / Siet hn roept Eliam. »Ende daer “*- 
14 liep een / ende vulde een ſpongie met edick / ende ſtackſe op eenen 
er.. ſenof E. ende gaf hem te dꝛincken / ſeggende / Woudt ſtil: act ons 
BIE Place. ſirnof Elias komt om hem af tenemen, Ende Jeſus een groo⸗⸗⸗ 
. a te ſtemme van hem gegeven hebbende / gaf den geeft. Ende hetz 
Fe voozhangbſeldes Tempels ſcheurde in tween / van boven tot be⸗ 
neden. Ende de hooftman over hondert / die daer bn tegen bent un 
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Jp. xv. Marci. Fol. va 
Nui hem ſtondt / ſiende dat hn alſo roepende den geeft ghegeven hadde, // wa. 
aybende / Waerlick deſe menſche was Godts Sone. Ende daer Lz % UM 
i waren oock vꝛouwen v van verre [Dit] aenſchouwende / onder! 
Sh, welcke oock was Maria Magdalene / eñ Maria Jacobi des „ 
u alennen / ende Joſe moeder / ende Salome. Welcke oock / doe hu Tur ½ ON 
g n Salilea was / hem waren gevolght / ende hem gedient hadden, din 
ende bele andere (brouwen) / die met hem na Jeruſalem opghe⸗ watch. 
omen waren. Ende als het nu avondt was ghewoꝛden / de⸗ 0. 
a vijlen het de vooꝛberendinghe was / welcke is de vooz- Sabbath. 1. 
Quam An die van Arimathea (was] / een eerlick Kaedtſ⸗ 1 
enk zeer {Dit ſelve het Roninckrijcke Godts was verwachten: 
e ende hem verſtoutende / ginck hn in tot Pilatum / ende begeerde 
Jet lichaem Jeſu. Ende Pilatus verwonderden hem / dat hu 
lreede geſtoꝛven was: ende den hooftman over hondert tot hem 
dheroepen hebbende / vꝛaechden hem / of hn lange geſtoꝛven was. 
Ende als hn t van den hooftman over hondert verſtarn had⸗ 
ae / ſchonck hn Joſeph het lichaem. Ende hn kocht fijn lijn 9 
i vaet / ende hem afgenomen hebbende / wandt hem in dat fijn lijn⸗ mara. 
vaet / ende lende hem in een graf / t welck unt een ſteenrotſe gez Eve .. 
duden was: ende hn wentelde eenen ſtern teghen de deure des Tu , 
0e Ende Maria Magdalene / ende Maria [de Moeder] 10 
Aoſe aenſchouwden / waer hn gheleght wiert. 


* Het xvj. Capittel. 

g Dt vꝛouwen komen tet het graf / om t lic jaem « hrifi te ſalben. 4 Minden den ſteen afghewen⸗ 

boat At. 5 WMosden Doa een Eng el onderrecot, dat p Ban den booden opgheſtaen was, 8 Chriſtus 

mn 1 le nt felbe JD av. INAGLVENE, 10 die het den D. ſcipelen boodtſchapt / maer en wozdt miet ghe⸗ 
te ra Derſco nut nocg ter Diſcipclen op den Wegt, 14 Eyndelick oock den elven / welcken bj 

Fe kel over · al ce paedikein ee doopen. 17 WBetooft dat den geloov gen verſchenden teeckenen ſul⸗ lik 
rb n 19 Daect opin zen Loertel, zo ende de Apoſtelen boeven Chriti bevel vzuchtbaerlick unt, Min 
n E Jade als de Sabhath vooꝛ bn gegaen was / hadden Maria ag . 
vn . Magdalene / eñ Maria de moeder] Jacobi / en Salome ſpe⸗ Ja % INNEN 
ala zer pen ghekocht / op dat fp quamen ende hem ſalfden. Ende ſecr UM 
az zoech op den een dagh der weke quamen (pn tot het graf / als 
var e Sonne opginck. Ende ferden tot malkanderen, Wie fal ons 
„ergen ſteen Ban den Deure des grafs afwentelen? (Ende opſiende 1 
Men ſy dat de ſteen afgewentelt was) want hn was ſeer groot. , Mau. 
' Ende in 't graf ingegaen zijnde / ſagen fp eenen jonghelinck . N. 


, * Joan. 20.12,ůk 


tende ter rechter - zijde] / bekleed t met een wit lanck kleet / ende? arg. % 


ahnerden verbaeſt. Maer hn ſez de tot haer / En zijt * ver⸗ Nur, Ii 
A acht ; 1 
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1 
1 Het Eerſte Capittel. 


I De vooz - reden Nute over fijn Euangelium. 5 Tacharie ende Eliſabets gheſlachte ende leben. 
60 1 Een Engel verſt hunt Tacharie inden * 13 welcke hem vooꝛſeght 9 ied 


g booꝛte Joamis / wiens ampt by befchzijft. 18 Zacharias ſulcks niet geloovende / woꝛt Baer over nez 
„uit aft met ſtomhepdt hoo? eenen tijdt. 24 Eliſabet woꝛt — 26 De — Gabziel holte 
ſchapt de Maget Maria / datſe den Sone Godts ontfangenende baren ſal. 39 fp tepft daer nae tot 


4 liſat t: Welcke haer met blijdtfchap ontfanght ende ſalich pꝛijſt. 46 Maria danckt den Heere met 
enen lof-ſanck. s7 Eliſabet baert baren fone, so dewelcke beſneden / ende Toames ghenaemt 
10 Krater 4 Tacharias woꝛdt wederom ſpꝛekende / ende fight den Heere cenen lof · ſanck / pꝛophete⸗ 
N — . 2050 Chriſti, ende fijns boozloopers Joaunis. do die in de woeſtijne opwaſt / ende woꝛdt 

10 1 * 


bdemael vele ter handt ghenomen hebben om in 


J oznꝛden te ſtellen een verhael van de dingen / die on⸗ 
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s der ons volkomene ſeker heydt hebben / Gelijck 
ons overgelevert hebben die van den beginne ſel⸗ 
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Euangelium Ed 


ren ſtaende te rechter T zijdert J van den altaer des reuck oſſers⸗ en 
Ende Zacharias [hem] ſiende wiert ontvoert / ende vꝛeeſe ig: e 


op hem ghevallen. Maer de Enghel ſende tot hem En vꝛeeſt jd 
niet Zacharia / want uw ghebedt is verhooꝛt / ende uw wijf. Pd 


duce 1/50 &Jliſabeth ſal u eenen ſone baren / ende ghz ſult ſi ijnen name hee⸗ 
ten Joannes. Ende uſal blijdtſchap ende verheuginge zijn / eng 
＋ e Aue jg. Dele e ſullen haer over fijne ghebooꝛte verblijden, Want hy fak gin 
a . groot zijn voor den Heere: noch wijn noch ſtercken dranck en 
HA ſal hu niet dꝛincken / ende bn ſal met den henlighen Geeft vervull 
%, worden / oock van ſijns moeders lijveaen. Ende ſal vele derne 
Hi WON kinderen Aſraels bekeeren / tot den Heere haren Godt. Ende 
Matth. h h ſal ooo? hem henen gaen in den gheeft ende kracht Elie / om ml 
rr /. te bekteren de herten der vaderen tot de kinderen: ende de onghe⸗ 
aal ge. Hooꝛſame tot de vooꝛſichtichent der rechtveerdige / om den Heert tn: 
WN te bereyden een toegeruſt volck. Ende Zacharias fende tot den ann 
/ Enghel / Baer bn ſal ick dat weten? want ick ben oudt / ende 
EERE mijn wijf is verre op Bare daghen ghekomen. Ende de Enghenneun 
antwooꝛde / ende fende tot hem / Ack ben Gabꝛiel / die Hoog Sodt a 
ſtat / ende ben untgeſonden om tot u te ſpꝛeken / ende u deſe dingen 
te verkondigen. Ende fiet ghn ſult ſwijghen / ende niet konnen e 
ſpꝛeken / tot op den dagh dat deſe dinghen gheſchiedt ſullen zijn / 
om dies wille dat ghn mijne woorden niet gelooft en hebt / welche itn 
vervult ſullen woꝛden op haren tijdt. Ende het volck was 
wachtende op Zachariam / ende waren verwondert / dat hu ſon 
lange vertoefde inden tempel. Ende als hn unt quam en konde 
hy tot haer niet ſpꝛeken / ende fp bekenden dat hn een gheſicht 
inden tempel gheſien hadde. Ende hn wenckte haer toe ende 
bleef from. Ende het gheſchiede / als de daghen fijner bedienin 
ge ver vult waren / dat hu nae lde huns ginck. Ende nae die da⸗ 
ghen wiert Eliſabet fijn wijf beozucht : ende fin verberchde haer 
vijf maenden / ſeggende / Alſoo heeft mn de Heere ghedaen / inden 


e ze daghen in welcke hn [nm] aengheſien heeft om mijne verſmaet 
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EN 
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1 wiert de Engel Gabꝛiel van Godt geſonden nae een ſtadt in Ga⸗ . 
105 65 maa. lilea ghenaemt Iazareth. Tot een maeght / die onder trouwt * 
n was met eenen man / wiens name was Joſeph / unt den hunſ 
ein Davie / ende de name der Maget was Maria. Ende de en 
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Ap. j. „ Ae | Fol. se 
gel tot haer ingekomen zijnde / ſende / Weeſt gegroet ghn begena⸗ 1 
dighde / de Hetrel is) met u ghyſzijt) geſegent onder de bꝛouwen. 
% Ende als ſu hem] ſagh / wierdt fn ſeer ontroert over dit fijn 
I wooꝛdt / ende overlende hoedanige deſe groeteniſſe mochte zijn. 
Ende de Enghel ſende tot haer / En vꝛeeſt niet Maria / want 
ahn hebt genade bn Bodt ghevonden. Ende ſiet / gin (ult be⸗ a Ze... 
zucht woꝛden / ende eenen ſone baren / ende ſult fijnen name hee⸗ » wat. 
Aten 1 ES US. » Deſe {al groot zijn / ende de Sone des Aller⸗ » Ter sas. 
aß hooghſten ghenaemt woꝛden. Ende Godt de Heere ſal hem den 9 San. 
Acheoon fijns baders Davids gheven. Ende ha ſal over het %% ! 
hung Jacobs Coninck zijn in der eeuwichendt / ende fijns Coe A. Pa, 
unckrijcks en ſal gheen ennde zijn. Ende Maria fende tot den um , MUM 
Enghel / Doe ſal dat weſen? dewijle ick geenen man en bekenne. u — 
ei Ende de Enghel antwooꝛdende fende tot haer / De henlighe Ban 
unn Beeſt ſal over u komen / ende de kracht des Allerhooghſten ſal u Wich 
u werſchaduwen. Daerom oock dat heplighe dat unt u geboꝛen fal 2” 
dau voꝛden / ſal Godts Sone ghenaemt woꝛden. Ende fiet Eliſabet 

e we nichte is oock ſelve bevꝛucht met eenen (one in haven ouder⸗ 

n om: ende deſe maent is haer / die onvꝛuchtbaer ghenaemt was / 0 
ze ſeſte. Want gheen dinck en ſal bn Godt onmoghelick zijn. %, MN 
is Ende Maria ſende / Siet de dienſtmaeght des Heeren / mn e , 
wan ſheſchiede nae uwen wooꝛde. Ende de Enghel ginck wech van 8 
gar. Ende Maria opgeſtaen zijnde in die ſelve daghen / renſ⸗ | 
wipe met hae ſte nae het gheberchte in een Stadt Juda. Ende 
glanuam in het huns Zacharie / ende groetede Eliſabet. Ende het 
u heſchiede als Eliſabet de groeteniſſe Marie hooꝛde / ſoo ſpꝛongh 
y det kindeken op in haren bunck: ende Eliſabet wiert vervult met 
gen henlighen Gheeſt. Ende riep unt met grooter ſtemmt / en⸗ 
e ſende / Geſegent [zijt] ghy onder de vꝛouwen / ende gheſeghent 
vis] de vꝛucht uwes buncks. Ende van waer komt mn dit dat 
ge moeder mins Heeren tot mn komt? Want ſiet als de ſtem⸗ 
a ne uwer groeteniſſe in mijne doꝛen gheſchiedde / foo ſpꝛonck het 147 
ie indeken van vꝛeughden op in mijnen bunck. Ende ſaligh is Luce / 1 


Ln 


Pa ſn die gelooft heeft: Want de dingen / die haer van den Heere ge⸗ 
ght ʒijn / ſullen volbꝛacht woꝛden. Eñ Maria ſende / Mijn ziele 
endeckt groot den Heere: Ende mijnen geeft verheught hem in 
dt mijnen Salichmaker. Om dat In de nederhendt f ars 
di Dienſt⸗ 
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Ld J * 5 
i! ij. 58 UR 


EN Aen NEE Fol. 33 
des Hetren gheſeght is / een paer toꝛteldunven / ofte twee jonghe ae 1 
edunven. Ende ſiet daer was een menſche te Jeruſalem / wiens 0 
name was Dymeon: ende defe menſche was rechtveerdigh ende 1 
GBSodtvꝛeeſende / verwachtende de vertrooſtinge Iſrarls: ende de 141 1 


Fhenlige Geeft was op hem. Ende hem was een Sodtlicke open⸗ 
i baringe gedaen dooꝛ den henligen Geeſt / dat hn den doot niet ſien 
en ſoude / cer hunden Chꝛiſtum des Heeren ſoude fien. Ende hn 
quam dooꝛ den Geeft in den Tempel: ende als de ouderg het kin⸗ 11 
deten Jeſum in bꝛachten / om na de gewoonte der Wet met hem 11 


9 


a odt / ende ſende / Nu v laet ghn Heere / uwen dienſtknecht gaen „oe. „ 
fal in Beede / na uw wooꝛt. Mant mijne ooghen hebben uwe ſa⸗ pred 1 


1 
Í 
1 


6. 


dik 
1, 
Ei 
| 17 
1414 
| | 


U 


ende opſtandinghe veler in Aſrael / ende tot een tercken dat we⸗ ae 0 
à ii 
N 10 


N 
* 
. 
J 
. 
N 
_ 


worden. Ende Daer was Anna een pꝛopheteſſe / een Dochter | 
Phanuëlg / unt de ſtamme Aſar: deſe was tot grooten ouder 
dom ghekomen / welcke met [haren] man ſeven jaren hadde ghe⸗ 
leeft van haren maeghdom af. Ende (p was een weduwe van HARE 
ontrent vier en tachtentich jaren / dewelcke niet ten weeck unt den i 
Tempel / met vaſten ende bidden [Godt] (dienende nacht ende . San. 
dach. Ende deſe te dier ſelver upre Daer bn komende heeft inſ⸗ 11 l 
ghelijcks den Heere beleden / ende ſpꝛack van hem tot allen die de 
g verloſſinge in Jeruſalem verwachteden. Ende als ſu alles vol⸗ 
enndight hadden / wat na de Wet des Heeren [te Doen] was / 
„keerden ſn wederom nae Galileam / tot hare ſtadt Pazareth. Hat EN TAR 
Ende het kindeken : wies op / ende wiert geſterckt in den geeft/ «Luc. . % ANNEN 
ende ver vult met wijſ hent: ende de genade Godts was over hem. ll 
Wil A Ende fijne ouders renſ den alle jare nac Atruſalem op het feeft Eren, NEEN 
Ban v Paſcha. Ende doe hu twaelf jaren oudt ghewoꝛden 1 


Aevit. 23.5 


had was / ende fp nae Jeruſalem bibs orn na de ghewoonte Deut. 1. di 7 


er 
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nan / hanrende ende haer ondervꝛagende. Ende alle die hem hoo, hij! 


119 Meere; den / ontſetteden haer over fijn verſtant / ende antwooꝛden. 


| 11 
N (ht 2 


. f iſtet 8 ja 
AEON y r niet / dat ick moet zijn in de dinghen mijns Vaders? Ende ſuß 
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16 
uk Kik e d 
. | ES - Damich. Erde fijne moeder bewaerde alle deſe dinghen in haer 
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Euangelium n an 
Des feeſt daeghs: 5 Endt de dagen [aldaer] volenndicht hadt 4 | 
dor fm wederkeerden/ bleef het kindt Jeſus te Jeruſalem / ende 
Joſeph ende fijne moeder en wiſte t niet. Maer meenende Dat, 6 
In in t geſelſchap op den wegh was / ginghen ſn een dagh· renſe 1 
ende ſochten hem onder de maghen / ende onder de bekende. En 0 
als ſu hem niet en bonden / keerden fn wederom nae Jeruſalem / 
hem ſoeckende. Ende het geſchiedde / nae Drie dagen / dat n hem 
vonden in den Tempel / ſittende in het midden der leeraren / haer 


8 


. 
EE 
pn en 


ESES 


30 Ende fp hem ſiende / wierden verllaghen / ende fijne moeder f 15 i 
aan /i5. De tot hem / Rindt waerom hebt ghp ons (oo ghedaen ? Siet / u 
ader ende ick hebben u met anghſt gheſocht. Ende hy ſendeg 
tot haer / Wat lis t] dat ghp mn gheſocht hebt? En wi 
ef. en verſtonden het woort niet / dat hn tot haer ſpꝛack. Ende hn 
| ginck met haer af / ende quam tot Nazareth / ende was haer onder⸗ wi 


— 


N — 


Wz 1, Sam.. herte. Ende Jeſus nam tot in wijſhendt / ende in groott dez 
Klare ie. in ghenade bn Godt ende de menſchen. Ji 
ij | Het ij. Capittel. | 


EEE 


1 | 0 t vm Wen inert ban che 
De tijt wameer Joannes de Dooper „ hen jen 5 


Pꝛedicatie. ne vermaninge tot bek te worden. 
8 SDijne dae den are 12 der Tollena Urijghs lieden / wat 


10 a ö 14 ende € 1 
eee eee, 
tat Adam toe. 4 5 ee men | 
E. Poe in het vijftiende jaer der regheringhe des 15 05 Tibe⸗ N 
rij / als Pontius Pilatus Stadthouder was over udea / en⸗ | 
de Herodes een Vier Voꝛſt over Galilea, ende Philippus ſiin 
broeder een Vier Voꝛſt over Iturta ende over het lant Tracho⸗ 
ruig / ende Lyſanias een Vier- Voꝛſt over Abilene. Onder de 4 U 


amen om van 
ren. 1 


I e 6. a Hoogte pꝛieſters Anna ende Cajapha / gheſchiedde het wooꝛdt 
ik N a Sieg rot stemme den fore Zacharie, in de woeftijne: b ER zjn 


. , hy quam in alle het omliggende landt des Joꝛdaens pꝛedikerde 
f 0 9 N D N 


en Boop der bekeermghe tot verge vinghe der fonden/ Gelijk 4a. 
Jef. 40%. gheſchꝛeven is in het boeck der wooꝛden Jeſaie des Pꝛopheten / e 
Bart , ſeggende / De ſtemme des roependen in de woeſtijne / Berendt den 


EN Bees wegh des Heeren macrkt fijne paden recht. Alle dal ſal ghevult HP, 
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woꝛden / ende alle bergh ende heuvel ſal vernedert — * 
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7 


ks, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 


ew. ii. . Tuck. Fol. 7 nn 

komme [weeen] ſullen tot eenen rechten ( wegh] worden / ende de N 

n om effene tot effene wegen. Ende alle vleeſch (al de ſalighendt J % 

%% Godts fien. n fende dan tot de ſcharen / die untquamen om vuunn 
hem ghedoopt te woꝛden / Ghn adderen gebꝛoetſels / wie heeft u enden 


2 


N „ 
1 
ö 4 
Bt! 
11 
174 
1 


* 
— 


| at. 3.7% 
15 aengheweſen te vlieden van den toekomendentoorns Bꝛenggt 
f dan vꝛuchten vooꝛt der bekeeringhe weerdich / ende en begint niet 1 
te (eggen bnu ſelven ! Wu hebben Abꝛaham tot eenen vader. a 
Want ick ſeggheu / dat Godt ſelfs unt deſe ſteenen Abꝛahamg 2 1 
kpkinderen kan verwecken. ⸗ Ende de bnle light dock alrerde gen mw. 

1 


4 (ELI 


11 
N 
N 5 


de wortel der boomen: alle boom dan / die geen goede vꝛucht voort ze, 
ag en bꝛenght / woꝛdt untghehouwen / ende in het vner ghewoꝛpen. 1 
Ende de ſcharen vzaeghden hem ſegghende / Wat ſullen wn , Bij 
ndan doen? Ende hp antwooꝛdende ſende tot haer / Die twer a % 
wann rocken heeft denle hem mede / die gheen en heeft: ende die ſpijſe / w Aon y. 
gau heeft doe wei Ende daer quamen oock tollenaerg om gez 1 
ung doopt te ende ſenden tot hem / Meeſter wat fullen won 1 


5 
5 


um doen? Eñ hn ſende tot haer / En enſcht niet meer / dan 't ghene 
au gheſet is. Ende hem vꝛaeghden oock de krijghs lieden / ſeg⸗ 
tg gende / Ende wn / wat ſullen wn doen! Ende hn ſende tot haer / En 
doet niemant overlaſt / noch en ontvꝛeemt niemant het fijne met 
rbedꝛoch / ende laet u vergenoeghen met uwe beſoldingen. Ende 
h als het bolck verwachtede / ende alle in hare herten overlenden 
eaabvan Joanne / of hn niet mogelick de Chꝛiſtus en ware / So ant⸗ 110 
wooꝛdde Aoannes aen allen / ſegghende / Ick doope u wel met! warb. 
ee Water / maer hn komt die ſterckter is dan ick wien ick niet weer⸗ Zane. % 
We dich en ben den riem van fijne ſchoenen te ontbinden: : Deſe ſal u Aang. HAAN 
de doopen met den henligen Geeft ende met vier. »Wiens wan in ae 8[1: 
wers fijne handt is / ende hn ſal ſijnen doꝛſch vloer dooꝛſunveren / en de a, 
u terwe ſal hn in ſijne ſchuere t ſamen bꝛenghen / maer het kaf (al hn Kr, 
met on untbluſſchelick vner verbꝛanden. Hn dan dock noch bele m 1 
ah andere dingen vermanende / verkondigde den volcke het Guan HRE 
„ gelium. Maer als Herodes de Vier Vozſt van hem beftraft » Ware 
n wiert om Nerodias Philippi ſijns bꝛoeders wijfs wille / ende stier. AK 
bover alle booſe ſſtucken] / die Herodes dede / Soo heeft hn oock „ 
dit noch boven alles Daer toegedaen / dat hn Joannem in de ghe⸗ 1 
z vangeniſſe gheſloten heeft. Ende het gheſchiedde / doe alle het! ?! 
a bolck gedoopt wiert / ende Jeſus lock] gedoopt was / ende badt / 0% 
„ ien Y ij dat 0%, 
„ 14. 
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Lap. iiij. _ Geangeliamn 35 
r dat den hemel gheopent wiert: Ende dat de heylighe Geert ops 170 
hem nederdaelde in lichamelicke gedaente gelijck een dunve: ende Lief 
bath. datter een ſtemme geſchiedde unt den hemel / ſeggende / e Ghn zijt 14 
ea , mijn geliefde Sone / in u hebbe ick mijn welbehagen. Ende hy 455 
. Jeſus begon ontrent dertich jaren [oudt] te weſen / zijnde (alſo 1 

y menmennde)a de ſone Joſephs / des ſoons] Heli / Des ſoons Ja ace 
e Matthat / des (oons Levi / des ſoons] Melchi / desſſoons Jan⸗ Ja. 

ee naſdesſ ſoons Joſephs / Des ſoons Matthathia / des ſoons jaat 

ERE Amos / des[ (oons | Maum / des ſoons Elli / des ſoons] Maggai / 

Des ſoons Maath / des ſoons] Matthathia / des ſoons] Se⸗ z 


kt 1 
N N 
1 A 


t 
10 ef 
n Serief. 11 / 
. 
| a n 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


se Wip, lij. WE Fool. 66 ² 
n Ende wert veertich daghen verſocht van den Dupvel: v ende 3 HM 
en at ganſch niet in die daghen / ende als de ſelve ge eyndight wa⸗ eg UNK 
ren / foo bengerde hem ten laetſten. Ende de Dupvel fende tot BN 


bꝛoodt worde. Ende Jeſus antwoordde hem / ſegghende / daer Da. N | 
is gheſehꝛeven / dat de menſche bn bzoodt alleen niet en ſal even / 


J. 
. 1 
VI 


hn en fult den Heere uwen Godt niet verſoecken. Ende alg Dau.) 


hem boor eenen tijdt. Ende Jeſus keerde wederom Doors War. 
de kracht des Ghreſts nae Galileen: ende het gheruchte van C % % 
hem ginck unt Door het gheheele omligghende landt, Ende % 
hn leerde in hare Synagoghen / ende wierdt van allen ghepꝛe⸗ Mi. 
ien. Ende hu quam tat Nazareth / daer hn opghevort was / ma., 


ghegeven het boeck des Pꝛopheten Jeſaie / ende als hi het boeck 174 
open ghedaen hadde / vondt hu de plaetſe daer gheſchꝛeven was ⸗ | 
De Geeft des Heerenſis] op mn / daerom heeft hu wan geſalft: 22.6% 
heeft mn gheſonden om den armen het Euangelium te bere! at. 
ghen / om te gheneſen die ghebꝛoken zijn van herten / w ee Hie 
Sm den gevangenen te e ee ende den blin⸗ . 


1 


1 
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ús Rh, 4 
* 0 N „ 
5 d . 3 N 
Cap. iii. 
14 df 
N 


| Euangelium 1 i 1 b 
bet geſichte / om de verllagene benen te ſenden in vꝛnhent: o7m 720 
1 


| 


gename wooꝛden / 
1 ſenden / Is deſe niet de 
I 2 ſone Joſephs ? Ende hn fende tot haer / Ghn ſult ſonder twij⸗⸗ 
e fel tot mn dit ſpꝛerckwooꝛt ſegghen / Medicijn-meeſter gheneeſt 
e Watt. 7 757 al wat wu ghehooꝛt hebben / e dat in Capernaum ghe⸗ 
. ſchiet is / doet dat] dock hier in uw vaderlant. Ende hu ſende // 
bi; ij Matth. Doorwaer ick ſegge n / a dat geen Pꝛopheet aengenaem en is in 
1 | | EA fijn Baderlant. Mater ick ſegge u in der waerhent / Daer Bare . n 
g. 44 1 gele weduwen in Aſratl in de dagen Elie / doe den hemel den ja⸗ 
1 ren ende {eg maenden gelloten was: ſo dat daer grooten hongersg 
noot wiert over het geheele landt. Ende tot ghene van haer enz 
wiert Elias geſonden / dan na Sarepta Sidonis / tot een vꝛouwe / 
Neg.. [Die] weduwe was]. Ende daer waren “bele melaetſche in A 
* rael ten tijden des Pꝛopheten Eliſei / ende geen van haer en wiert 
gerennight dan Naaman de Dier. Ende ſu wierden alle in dez 
Dnnagoge met tooꝛne vervult / als fp dit hooꝛden. Ende opzat 
ſtaende wierpen fp hem unt bunten de ſtadt / ende lepdden hem o ß 
den top des berghs / op den welcken hare ſtadt gebouwt was / m 
W hem van de ſtenlte af te werpen. Maer hn doop het midden vanz⸗ 
ech. Baer dooꝛgegaen zijnde / ginck wegg. Eñ hu quam af tot Ca⸗ ri, 
ik dk prc, Pernum keuftabt van Galilea / ende leerde haer op de Sabbat 
eg daghen. Ende ſn verlloeghen haer over fijne leere!“ want ſijnze 
e. WOO2E was met macht. Ende inde Dpnagoge was een men⸗ A 
en ſche hebbende eenen gheeft eens onrennen Dupvels / ende riep unt 
Bk met grooter ſtennne / Seggende / Laet af / wat hebben wn met uz 
te doen / ghn Jeſu Naʒartner $ Zijt qhn ghekomen om ons te 
verderven ? Ick kenne u wie gn zijt / namelick]! de Henligge 
Godts. Ende Jeſus beſtrafte hem / ſegghende / Swijght ſtil / 
ende gaet van hem unt. Ende de Dunvel hem in t midden ghe⸗ 
woꝛpen hebbende / voer van hem unt / ſonder hem pet te beſchadi⸗ 
gen. Eñ daer quam een verbaeſthent over alle / ende fn 1 . 


TN GC 
1 Lac. 5. 17. 


U 
N 
| 
1 


ni 
— ͥ en — 

pe 
pn 

a den — 

5 — 2 

7 — 

8 mit — 


— — 
2 — ee 
— ENGEN 


DE — 5 
— — 
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te ſamen tot malkanderen / ſeggende / wat wooꝛt is dit / dat hn met 
z macht ende kracht den onrennen gheeſten ghebiet / ende ſu baren. 
unt? Ende het geruchte van hem ginck unt / in alle plaetſen des ii 
„gomliggenden landtg. > Ende [Hefus] opgeftaen zijnde unt de! sac INN 
Snnagoge / ginck in het huns Simonis: ende Simonis wijfs r % Ü0(½ꝗ P 
a moeder was met een groote koꝛtſe bevangen / ende fn baden hem iN: 
aß vooꝛ haer, Ende ſtaende boven haer / beſtrafte hn de koꝛtſe / ende 
aa [De koꝛtſe] verliet haer: ende fp van ſtonden aen opſtaende diende l 
nz haerlieden. Ende als de Sonne onderginck / alle die krancke War. 
u hadden / met verſchendene ſieckten bevangen] / brachten die tot Wart MINE 
gem / ende hn lende ern pegelick van haer de handen op / ende ghe⸗ 1 Maree ANN 


ſten dat hn de Chꝛiſtus was. «Ende als het dagh wierdt / ginck e Ware, „ ! 14 | 


1 

1 N 
1 

14 

14 E 
1 N 

11 N 
Er 1 
BA WEN 

N 5 


Par NR Het Ve Capittel. 


„ 2 
I Chriftus leert de ſcharen upt het ſchip Petri. 4 ende na eenen miraculcuſen viſch-vanck / beloo 
Wc hy hem ende fijne tledegheſellen te maken tot biffchers der menfchen, ep med lts — 
W 1. 1 enen geraec 2 wijſt Daer unt / dat hu macht hadde de ſonden te ver⸗ 
(Kap 55 27 gept Levi op den tol ſittende / 29 get met hem ende andere tollenaren. 31 eñ geeft daer ij 1104 
1 * . 4 5 6 1 
11 N 1 
ge 
Antha 


— de gn te 
2 7 — — 2 5 PE eng en ver ene 
* * — nf or 
0 — — — — * 

— — — — ze — — am an ater — 

en 

% 7 
* ä 
—— — — eige 
. 


Er 


1 
N 
N 


174 
1 


Î 
. 


U a ſtake: ende nederſittende / lerrde hu de ſcharen unt het ſchip. | | 


* 
ö 1 
19 ö 0 
In 
ij 5 
N 19 
nt 
14 
| 
4 
U N 


— 


„ 
1 
. 
1 N 
* 
N 


— 


r 


1 


— 


wl ls hn afliet van ſpꝛeken / ſende hn tot Simon / o Steeckt d zoent staf 1. | 

14 af nade diepte / ende werpt uwe netten unt om te vanghen. 1 % n 

15 8 Ende Sumon antwoorde ende fende tot hem / Meeſter tun g Ji | 
170 


we 
Al 


DE 0e hd — 

— — 
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— made 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


Euangeliumm 

ghedaen hadden / beloten ſu een groote menichte viſſchen / erde 1 
Baer net ſcheurde. Ende ſn wenckten have mede ghenooten / die 
in het ander ſchip waren / dat ſu haer ſouden komen helpen, Ende 
{n quamen / ende vulden beyde de ſchepen / ſo dat fn bn na ſoncken. 
Ende Simon Petrus dat] ſiende / viel neder aen de knien Ae⸗ 

ſu / ſegghende / Heere gaet unt van inn / want ick ben een ſondigg 0 
menſche. Want verbaeſthent hadde hem bevanghen / ende alle 
die met hem waren / over den vanck der viſſchen / die ſn ghevan⸗ ut’ 
gen hadden. Ende deſghelijcks oock Jacobum ende Aoannem 
de ſonen Zebedei / die Simonis mede genooten waren. Ende Je⸗ 
(us fende tot Simon / En vzeeſt niet: Van nu aen ſult gyn men⸗ i 


1 | 9 N ſchen vanghen. Ende als fn de ſchepen aen landt gheſtiert had⸗ 


. _ 1 
19 


can as. den / verlieten fn alles / ende volghden hem. Ende het geſchied⸗ an 


1 


il 4 | | Greet. 75 De als hn in eene dier ſteden was / ſiet daer was Jeen man vol me⸗ n 


enn 
_ . MLA 
Ì * \ 


| arc laetſ hent / ende Jeſum ſiende / viel hn op het aengeſicht / ende badt u 
ee 15, hem ſegghende / Heere / fo ghu wilt / ghn konde mp renniggen. 


0 \ e le Ende hy de handt untſtreckende / raeckte hem aen / ende ſende / 
4 29 Sin 


| Ick wil wort ghereynight. Ende terſtont ginck de melaetſ hent rel) 


Aut. 1 3.29. 


heil 17 hat, Van hem. Ende hu gebood hem / dat hn het niemant ſegghen en w: 
e e. ſoude: maer gaet benen [fende hu] / vertoont u ſelven den Pꝛie⸗ 


Ie. ſter / ende offert voor uwe renninghe / ghelijek Moſes gheboden 


eh beeft haer tot een ghetungheniſſe. Waer het geruchte van gemein 


N 
KN 


. 
att. de kracht des Heeren was [Daer] om haer te gheneſen. » Enden; 


| 


15 e. fiet ſeenighe] mannen / beachten op ten bedde eenen menſche die 


cen wachten abernits de ſchare/ſo blumen in op het becher 


ginck te meer vooꝛt: ende bele ſcharen quamen te ſamen om hem 


1 
1 


9 


den. Maer hn vertrock in de woeſtijnen / ende badt [aldaer J. , 
Ende het geſchiedde in een dier daghen / dat hu leerde / eñ l daer! Y . 
ſaten Phariſeen ende Leeraers der wet / die van alle vlecken van 


Galilcen / ende Judea / ende Jeruſalem ghekomen waren: ende Nen 


uk A 1 te hooren / ende dooꝛ hem gheneſen te woꝛden van hare kranckhe⸗ 


3 


65. ghevaccht was: ende ſochten hem in te bꝛenghen / ende Loor a: 


IR: ak Mad 
\ Í * ik 


hem te legghen. Ende niet vindende / waer dooꝛ (pn hem inbꝛen⸗ 2 
lietenhem Boo? de fichelen neder met het hendeken in het midden / 
poor Jeſum. Ende hn fiende haer geloove / ſende tat hem / Men⸗⸗ a 
fche uwe ſonden zijn u vergeven. Ende de Schꝛiftgeleerde en⸗⸗ 1 
de de Phariſeen begonden te overdencken / ſeggende / Wie is er . 8 


8 
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„p. v. ej Lute. 5 Zl NE > 
, Die [Sobtg- laſteringe ſpꝛeeckt * Wie kan de ſonden bergheven mn hid 
en: Godt alleen 2 Maer Jeſus hare overdenckinghen beken m JR 
9 A antwoordde ende fende tot haer / Wat overdenckt ghnin 
bi we herten welck is lichtelicker te ſegghen / BVwe ſonden zijn 4 
eu vergeven / ofte te ſegghen / Staet op ende wandelt? Doch op 
dat ahn meucht weten dar de Sone des menſchen macht heeft 
oy der aerden de ſonden te vergeven / (fende hn tot den geraeckten 
Ick s. egghe u / flaet op / ende neemt um beddeken op / ende gaet he⸗ 
| 2 na uw huns. Ende hy terſtondt boo? haer opſtaende / 
lende] opghenomen hebbende, t gene Daer hu opghelegen hadde, 
Juagick benen na fijn huns / Godt verheerlijckende. Ende ont 
az ſettinge heeft haer] alle bevangen / ende fn verheerlickten Godt / | 
g ende wierden berbult met veeefe/feggende/BOr hebben heden on⸗ 4 
Zungheloovelicke dinghen gheſien. Ende na deſen ginck hn unt / mu, 
ende — eenen tollenaer / met name Levi / ſitten in het tol. hung / Aar / 
ende ende tot hem / Bolght mn. Ende hu alles verlatende / ſtont?!ẽ 
gap / ende volghde hem. Ende Levi rechtede hem een groote An 
wis maeltijde aen tnfijnbups : kende [Daer] was een groote ſchare! ters 
genaam tollenaren / ende van andere die met haer aenfaten. Ende r , 
gare Schꝛiftgheleerde / ende de Phariſeen murmureerden tegen 
au Ine Diſcipelen / ſeggende / Waer om eet ende dꝛinckt gh met tol⸗ 1 
atenaren ende ſondaren? Ende Jeſus antwooꝛdende / ſende tot HEAR 
a aer Die gheſont zijn en hebben den Medetijn- meeſter niet 1 
dan nooden maer Die ſieck zun. Ick en ben niet gheka⸗ „wb. 
nen om te roepen rechtveerdige / maer ſondaren tot bekeeringhe. Luce %% HIN 
n Ende ſn ſenden tot hem / Waerom vaſten Joannis Diſct⸗* , % 
zue delen dickmaels / erde Doen gebeden / defgelijcks oock de Diſcipe⸗ ONE 
en! der Phariſeen maer de uwe eten ende drincken s Doch bn | il 0 

| hende tot haer/ » Kondt ghp de bꝛunlofts kinderen / terwijle Jr, NE 
ge hꝛundegam bn haer is / doen varens AP aerde daghenſullen HA 
emen / wanneer de Vꝛundegom van Baer fal werh ghenomen ö 

6 / dan ſullen ín vaſten in die daghen. Ende hu ſende Dock 


2 haer een gelijckeniſſe / Niemant en fet een lap van een nieuw | 
N 


„eedt dt / op een oudt kleedt : anders fo ſcheurt oock dat nieuwe het 

gde] ene de lap van het nieuwe en komt met het oude 8 Ht 
ten. Ende niemant en doet nieuwen wijn in oude leder. . g/ 
ken: anders foe ſal de nieuwe wijn de leder. facen Doen ber⸗ Mar. es | ik 
EE ſten / 


0 
ä 8 
1 * 


* 
* 
1 
1 
7 


— at 
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j. Euangelium 65 8 
ſten / ende De [wijn] ſal uptgeſtoꝛt woꝛden / ende de leder ſacke 


„ 
fullen verderven. Maer nieuwen wijn moetmen in nieuwe fle⸗⸗⸗ 
der Iſacken Boen / ende ſu woꝛden bende te ſamen behouden. 
Ende niemandt die ouden dꝛinckt / begheert ter ſtont nieuwer; zi ub 
want hy ſeght / De oude is beter. . 
| | Het vj. Capittel. 18 r 10 
ic . den Saut de woꝛden daer olet van Chrifto tegen de u 
den dgn Re geren ec teh — / ende — dit N ee, 
ju doen, 12 Bidt op den bergh / ende verkieſt upt fijne diſcipelen twaelbe tot Apoſtelen. 17 Sheen Fun, 
e fe aah ene oamng 0 trbiemertcen eea 
— e naeſten. 38 als oock tot weldadichendt. 41 Meert dat men hem fel 10 


eerſt moet beſien / als men andere wil beſtraſſen. 43 ende dat de boom ad fijne bruce bekent mate a 

MA .... met ben .. . nen wite doer Bp 

, Deut. E Nde het gheſchiedde op den tweeden eerſten Sabbath / dat hn ik e 

ehr. T dooꝛ het gezaende ginck / ende fijne diſcipelen pluckten anren / 

n ee ende aten ſe / [Die] wꝛijvende met de handen. Ende ſommigge 

be i 

. der Phariſeen ſepden tot haer / Waerom doet gn * dat niet ghe⸗ in 

Mu oozloft en is te doen / op de Sabbathen. Ende Jeſus haer ant⸗ un 

n wooꝛdende / ſende / En hebt ghn oock dat niet geleſen / twelck Da⸗ 

10 vid dede wanneer hem hongerde / eñ den genen die met hem war!? 

Hoe hp ingegaen is in het Duns Godts / ende de toon hꝛooden 

9 ende gegeten heeft / ende oock gegeven den genen die met 

Lcbit 2. hem waten / welcke niet en zijn geooꝛloft te eten a dan alleen den n 

Pꝛieſteren. Ende hy ſende tot haer / De ſone des menſchen is 

e een Heere oock des Dabbaths. Ende het gheſchiedde oock op 

tha tenen anderen Sabbath / dat hn inde Synagoge ginck / eñ leerde. 

ee f. Ende daer was een menſche / ende fijne rechterhandt was doꝛre / 
11 Ende de Dchrift-geleerde eñ de Phariſern namen hem waer / 

of hnopden Sabbath geneſen ſoude? op dat (pp [eenige] beſehul⸗ 

dinge tegen hem mochten binden. Doch hu kende hare gedachh 

ten / eñ ſende tot den menſche / die de doꝛre hant hadde, Kijſt op / en », 

ſtaet in t midden: Ende hn opgeſtaen ʒijnde / ſtont over ende. 

So ſende dan Jeſus tot haer / Ack ſal u vzaghen: Mat is ghe⸗ 

doꝛloft op de Sabbathen? Goet te Boen / of quaet te doen? [Cen 

| menſche] te behouden / of te verderven. Ende haer alle rontom 

1 aengeſien hebbende / ſende hn tot den menſche / Streckt uwe hant Ie. 

| . Muang. unt. Ende hn dede alfo:s ende fijne handt wierdt herſtelt / gheſo 1 hid 


0 * 16 
kj bi wall 
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0 . an 
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gelijck de andere: Ende ſn wierden vervult met untſinnighent! 
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be, Luce Fol. 63 We 
bi e Itſu doen ſouden. 
Ende het gheſchiedde in die daghen / dat bp untginck na den wat. 
“bergh om te bidden / ende hu bleef den nacht over in het gebedt tot 
e Godt. Ende als het dagh was gewoꝛden / riep hy fijne Diſci⸗ Matthe EN 
1 pelen tot hem / ende verkoos er twaelbe unt haer / die hu oock Bic N N 
AApoſtelen noemde. [Mamelijck]! Simonem / welcken hn oock uc. 
e Petrum noemde / ende Andꝛeam ſijnen bꝛoeder / Jacobum ende 
„ Joannem Philippum ende Bartholomeum. Mattheum ende 
aan Thomam / Jacobum den [one] Alphei / ende Simonem / genaemt 
— — AJudam Jacobi / ende Judam Iſcariot / die dock de 
ader gewoꝛden is. Ende met haer afgekomen zijnde / ſtont watch. 
wet rop een vlacke plaetſe / ende [met hem] de ſchare fijner Diſcipe⸗ mar: . 
ma en / ende een groote menichte des voleks van gheheel Judea ende 
Jeruſalem / ende van den zee kant van Tyrus ende Sidon / 
Die ghekomen waren om hem te hooren / ende om van hare 
uz ſieckten geneſen te woꝛden / ende die van onrenne geeſten ghequelt 
tz waren: ende {pn wierden geneſen. Ende alle de ſchare ſocht hem 
z aen te raken: want Daer ginck kracht van hem unt / ende hn ghe⸗ War. „5 
spaagfe alle. Ende hy fijne ooghen opllaende over fijne Diſci⸗ Matth. 0 | 
H 0 pelen / ſende / Dali zijt ghn arme: Want uwe is het Roninck⸗ 1 
jcke Godts. " Daligh zijt ghn die nu honghert: want gyn ; Jesi st | 
ut e woꝛden. Saligh zijt gn die nu weent : want e 0 705• ik, 
„it qhn ſult lacchen. Pe Sakah zijt ghn wanneer u de menſchen ha⸗ » Matth. Md 
2515 en / ende wanneer fp u af · ſcheyden ende ſmaden / ende uwen na⸗ Per )2 MN 
me als quaet verwerpen / om des Soons des menſchen wille. a „ 
6 Verblidt u indien dage / ende zijt vꝛolick: want fiet uwe loor g Ar. %%, INN 
Ii avoor inden Hemel: want hare Vaders deden diergelijcke den * . 
get Propheten. Maer wee u ghn rijcke / want ghn hebt uwer £ Ares n 
tro oft wech. Mete u die verſadight ʒijt: want gn ſult honghe⸗ 6%, 1 RDA 
1 7 : Wee u die nu lacht / Want ghn fult treuren ende weenen. 27 EH | 
Wee u wanneer alle de menſchen wel van u ſpꝛeken: Want HRA 
are Daders deden dierghelijcke den valſchen Peopheten, «> 448 3„¼½ % 
Maer ick ſegge u-lieden/ die dit] hooꝛt / Hebt lief ine vnan⸗ 55 % 
ej, en / Boet wel den genen die u baten, Segent de ghene die u berzie 
in . ende bidt vooꝛ de ghene / die ughewelt doen. Den! eee 0 
je enen die u aende wange llaet / biedt opck de andere: ende den ge⸗⸗ a ij 


A 


——ů— men 
—— —ů— 
— — en 


| n die u den mantel neemt / en verhindert dock den rock niet te le 0 
af 19 0 raps nemen 1 0 if \ | 
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att. f. 45. de gent / die het uwe neemt / en enſcht niet weder. »Ende gelijck; … 
r bp wit pat u de menſchen doen ſullen / doet gyn haer oock deſ⸗ 10 
eth. ghelijckg. Ende indien ghn lief hebt / die u lief hebben / wat 
VRT Danck hebt ghy? want oock de ſondaers hebben lief de ghene di 
101 haer lief hebben. Ende indien ghn goet doet / den ghenen die uz 
goet doen / wat danck hebt ghn? Want dock de ſondaers dot e 
8 Betfeloe. Ende indien ghn leent den genen / van welcke gynz 
I r hoopt weder te ontfanghen / wat danck hebt ghn? Want oock de n 
11 ſondaers leenen den ſondaren / op dat fn even ghelijcke weder mo⸗ ls | 
| gen ontfanghen. Maer hebt uwe vnanden lief / ende Boet goet/ggnun. 
. 
AN Matth. 31j € ult Kinderen | : De 
e ene e eee, dan 


Cap. vj. — Euangelium 5 „ 
| Í . 1 Maer geeft een pegelick die van u begeert / ende 


* U U 
U 


ö 
+ . 
N 


AE lk CE de 15.20. * 
Ik, | Matth. 7. 


eis / en merckt ghnn 


EREN: hetenis geen goede boom / die quade vꝛucht vooꝛthꝛenght / noa 
ng 5 — — boom / die goede vꝛucht vooꝛtbzenght. Want een nen 
ed. gelick boom wort unt fijn engen wucht gekent, ° Want men ee 
1 5605 gheen vijgen van dooznen / noch men ſnijt gheen dꝛunve van bia 
e men, 7 De gaede menſche bꝛenght het goede voort unt den gor 
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vi vap. Bij. ATute. Fol. 2 Am 
105 den ſchat ſijns herten: ende de quade menſche bꝛenght het quade N hid 
‚‚t Boort / unt den quaden {chat fijns herten, 2 Want unt den over⸗ Y i. 
vloet des herten / ſpꝛeeckt f ijnen mondt. Ende wat noemt ghn W it 
| 9 myheere / Hetre:ende en Doet niet t gene dat ick ſegge; Een pes ee crt HR 
1, gelick die tot mn komt ende mijne woorden hooꝛt / ku deſelve doet / zon: EN 
kt ick ſal u toonen wien bn gelijck is. Hy is gelijck een menſche die att, ANA 
een huns bouwde / ende groef / ende verdiepte / ende lende het fon⸗ l 
„ dament op een ſteen rotze: als nu de hooge bloet quam / fe ſloech | 
de water ſtroom teghen dat huns aen / ende en konde dat niet bez 
zz weghen: want het was op de ſteen rotze ghegrondt. Maer 
wim die ſe gehooꝛt / ende niet gedaen en ſal hebben / is gelijck een men⸗ 
ſche die een huns bouwde op de aerde ſonder fondament: teghen 
het welcke de water. ſtroom aenlloech: ende het viel terſtont / ende 
a de val van dat ſelve hung was groot. 
Io Het vij. Capittel. N 
Min 8 maeckt gheſont den knecht eens hooftmans tot dap / iens 3 be pet 
pnt * 8 amd ipelen Teamis/ ende betwijft upt fijne enghene leere enbe boeket jp be Mess ig. 
heni A 8 kinderen op de ſtraten 8 5 
ddt ee . 3 i / hare onhekeerlickheyt. 36 dEet by Simon den Phar! 
1 iſtus verantwooꝛt haer met de ghelijckeniſſe van twee ſchuldenaren. 


LN hooren des volcks / ginck hu in tot Capernaum. Ende ra EN 
kid ten dienſtknecht van een ſeker hooftman over hondert / die hem 
ed ker Weert was krauck zijnde, lagh op fijn ſterven. Endevan 
3 eſu ghehooꝛt hebbende / ſondt hn tot hem de Ouderlinghen der 
Joden / hem biddende dat hn wilde komen / ende ſijnen dienſt⸗ 


Knecht gheſont maken. Deſe nu tot Jeſum ghekomen zijnde, 


8 


ik baden hem ernſtelick / ſeggende / Hu is weerdigh dat gh hem dat 
doet. Want hy heeft ons volck lief / ende heeft ſelve ons de n⸗ 
„ nagoge gebouwt. Ende Jeſus ginck met haer, Ende als hu nu 
uet verre van het huns was / ſondt de hooftman over hondert 
tot hem [tenighe] vꝛienden / ende fende tot hem / Heere en neemt 
de moente niet: want ick en ben niet weerdigh dat ghn onder mijn 
gie zone ſoudt inkomen, Datrom en hebbe ick oock mn ſelven niet 


2 


— Z— — 
— W — mn — — * — 
— — — — 8 — * — 
Ke Mannen 
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D — — 


— — — a — 1 
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— : le Ee — — — 
— 5 — * — 4 3 rs * 


weerdigh gheacht om tot u te komen: maer ſeght [het] met een 
wsonst / ende mijn knecht fal genefen woꝛden. 7 — ick ben dock 

en menſche onder de macht [ban andere geſtelt / hebbende ris 
M eek | 95 | meh⸗ 
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knechten onder mn / ende ick ſegge tot deſen / Gatt / ende hn gaet? m 
er den anderen / komt / ende hp komt: ende tot mijnen dienſt⸗ 
knecht / Doet dat / ende hn doet het. Ende Jeſus dit hooꝛen⸗ wat 
de / verwonderde hem fijner: ende ſich omkeevende (ende tote an 
ſchare die hem volghde / Ack ſegge u lieden / ick en hebbe ſo groß: an 
ten geloove ſelfs in Aſracl niet gevonden. Ende die gheſonden 
waren / wederghekeert zijnde in het huns / bonden den Krancken dt 
dienſtknecht gheſont. Ende het gheſchiedde op den volgende e 
[dagh] dat hn ginck nae een ſtadt ghenaemt Nain / ende met heim 
ginghen vele van fijne diſtipelen / ende cen groote ſchare. Ende e 
als hy de pooꝛte der ſtadt ghenaeckte / fiet Daer / een doode wierdt 1 
untgedꝛagen / [Die] een eenichgheboꝛen ſone fijner moeder was » 
ende fn{ was weduwe / ende ern groote ſchare van de ſtadt was | 
met haer. Ende de Heere haer ſiende / wierdt innerlick met ol te. 
ferminge over haer beweeght / ende ſende tot haer En weent mier. . 
GE Enden ginck toe / ende raeckte de bare aen (oe dꝛagbers un 
n ego ſtonden ſtille) ende hy ſende / Jonghelinck ick ſegghe u / ſtaet op. 
1400 Ende de doode fat over. ennde / ende begon te ſpꝛeken: ende h 
1 Hak gaf hem ſijne moeder. Ende vꝛeeſe bevinghſe alle / ende ſu ver 
OMAN e. c Heerlickten Godt / ſegghende / Een groot zopheet is onder OU re 
ee“ spgeſtaen / ende + Sodt heeft fijn volck beſocht. Ende dit ghe⸗ 


„ „ — 
1 0 Cap. vij. Euangelium 


e , ruchte van hem ginck unt in geheel Aude (ende in alie her n 
5 N 1 1 | d 


h Ende de diſcipelen Joannis chapten 
hem van alle deſe dinghen. Ende Joafmus fekere twet pan (UNE, 
ne Diſcipelen tot hem gheroepen hebbende / ondt ſe tot Je um“ 
ſegghende / Zijt ghn de ghene die komen ſoude / ofte r — 

ten wn tenen anderen + Ende als de mannen tot wbeke, 
men waren / ſenden fp / Joarmes de Dooper ong tot u af 4 
gheſonden / ſegghende / Zijt ghn die komen ſoude / ofte ver wach?⸗ 

ten wn tenen anderen? Ende in de ſelve unre ghenas hm er vel 
van ſieckten ende qualen / ende boofe geeften ende vele blinden gang” 
hy het gheſichte. Ende Jeſus antwoozdende fende tot gaertt 

n arr henen ende boodtſchapt Joanni weder de dinghen die aun 
1 2 . geſien erde gehoczt hebt / (mamielick dat de blinde worden en? 
e deſde kreupele wandelen de melattſche gerentigt wozder/ De dee 
e pe hooren de doode opgeweckt woꝛden den armen het Tunngen; 
100 um verkordight wort, Ende ſalich is hn / die aen my niet enen 
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—— t worden. rale — fol.és OM 
b erge Als nu dannis wech ghegaen e Matth. 
e waren / begon hn tot de ſcharen ban Aoafmeteſeggen / Boen ee 11.7. N 
un ahn untgegaen in de woeftijne te aenſchouwen; Een riet dat ban | 
he den wint gins ende weder beweeght wozt $ Maer wat zijt ghn 
. Se nn bern Eenen menfche met (achte klederen bekleedes 
ren iet / die in heerlicke kleedinghe ende welluſt zijn / die zijn in de 
Conincklicke boven. Maer wat zijt gijn untghegaen te fien $ di 
veel meer dan eenen Pꝛo⸗ l 
ier ick ſende nuf e. 
wegh Loor u heren bez * 
on ghe⸗ | 
| tferna oannes 
ert maer de minſte in het Coninckrijcke Godts / is dd 


4 


8 


— — HK 
— —— — — 
— Fe 
Ee 
1 
* 


7 


unde. Ende de Deere fende, Vn wien (al 

an bir gellachre be n wien ſal ick dan de menſchen 
—— 
In hebt niet gedanſt: Bp hebben u klaegh lieden geſonghen / ende 4 
Ihn en hebt niet gewernt. Want James de ori, ge⸗ r ma. 


— 


EE 


omen noch bꝛoodt etende / noch wijn dꝛinckende / ende ayn lien, 
aht / Hn heeft den Dunvel. De Sone des — — is 55 

Juen etende ende dꝛinckende / ende abn ſeght / Diet daer een men⸗ 

wi a [Die] een vꝛaet ende wijn ſunper is] / een vꝛient van tollena⸗ 

en ende ſondaren. Doch de wijſhent is gherechtveerdight ghe⸗ 
wemorden van alle harr kinderen. Ende een der Phariſeen badt . 
Jem dat bu met hem ate: ende in. ghegaen zijnde in des Phariſeen r , 
uns ſat hn aen. Ende fiet / een vzouwe in de ſtadt / welcke een 4——— 


zudereſſe was / verſtaende dat hn in des Phariſten huns aenſat / 
zucht een alabaſter⸗- fleſſche met ſalve. Ende ſtaende achter aen 
u voeten weenende / begon ſu fijne voeten nat te maken met 
auen ende ſu dꝛooghdeſe af met het ham van haer hooft / ende 
ute one voeten ende ſalfdeſe met de ſalve. Ende de Phari⸗ 
us die hem genoodt hadde / nt ani hem hi 

168 | | ſeggen⸗ 


NE en Tee 
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4 A vii * Euangel m | * zl U, 

N De 15e en Deſe / indien hn een Pꝛopheet wart / ſoude wel pete kl 
BEE * ___atende hoedanighen vꝛouwe deſe is / die hem aenraeckt: wann 
ſn is een ſondareſſe. Ende Jeſus antwooꝛdendt / fende tot emo 2 
Simon / ick hebbe u wat te ſeggen. Ende bn ſpꝛack Werſtet 
ſegt het. ¶ Jeſus fende, Een ſeker fchult-heer hadde twee ſchul ; en 
denaers: de een was ſchuldigh Lijf hondert penninghen / ende di ar 
ander vijftich. Ende als fp niet en hadden om te betalen / ſcho lan 
hu het haer benden quijt. Seght dan / wie van deſe ſal hem n een 
lief hebben? Ende Snmon antwooꝛdende / ſende / Ack achte Dare 
hn et ſis] / dien hn het meeſte quijt-gefcholden heeft. Ende hu fe ne 
de tot hem / Ghn hebt recht gheoozdeelt. Ende hn hem ornkee ann 
rende na de vꝛouwe / fende tot Simon / Siet gin deſe vꝛouwe n 
Ick ben in uw huns ghekomen / water en hebt ghn met tot mim an 
voeten gegeven / maer deſe heeft mijne boeten met tranen nat ge 
matckt / ende met het hap? hares hoofts afghedꝛoocht. Shn ei eh 
hebt mn geene kus ghegheven: maer deſe / van dat ſn inghekomei 

is / en heeft niet afghelaten mijne voeten te kuſſen. Met olne enge 
hebt ghn mijn hooft niet geſalft:maer deſe heeft mijne voeten me 
ſalve gheſalft. Daerom ſegge ick u / hare ſonden zijn harr verge 
gheven die vele waren / want (pn heeft veel lief ghehadt: maer die 
weynigh vergeven woꝛdt / die heeft wepnich lief. Ende hn fes 
e Matth. de tot haer / Vwe ſonden zijn [u vergheven. Ende die med 
ENEN 0 mar. aenſaten / begonden te l haer ſelven / »Wie is deſe d 1 
dock de fonden vergheeft? Maer hn ſende tot de Vꝛouwe / u 

14 geloove heeft u behouden / gaet henen in vꝛede. ik 


Het viij. Capittel. 
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* met Feira um ſij 
een wꝛouwe van een kwaelf. ſarigh bloedt- vloepen. 
terken op van den dooden 


de het gheſchiedde Daer na / dat hn renſde van dene LAB 
Ene vlecke tot d ander / predikende ende Verkondighende He N 
Euangtelium van het Koninckrijcke Godts: ende de twaeln 
ag, waren] met hem / Ende ſommighe vzouwen, die dan don“ 
geeſten ende kranckheden geneſen waren / namelick! Wariag : 
g, naemt Magdalene / van welcke fever dupvelen uptghegaen DE, 
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etna 


ste 


wp. biij. Lute. olst A 
gen / Ende Joanna / de Hunſpꝛouwe Chuſe des Uentmteſters He⸗ * I 
wai odis / ende Suſanna / ende andere vele die hem dienden van hare 
„ goederen. Als nu een groote ſchare bn een vergaderde / ende watt 
g van alle ſteden tot hem quamen / ſo ſende hn door ghelijckeniſſe / are. 
Een zaener ginek unt om ſijn ʒaedt te zaenen / ende als h ʒaen⸗ 
U e viel het een bn den wegh / ende wierdt vertreden / ende de voge⸗ 
en des Hemels aten dat op. Ende het ander viel op cen ſteen⸗ 
el ende opghewaſſen zijnde / is het verdoꝛret / om dat het gheen 
15 zochtighendt en hadde. Ende het ander viel in t midden van de 
vwoꝛznen / ende de doornen mede opwaſſende / verſtickten het ſelve. 
A Ende het ander viel op de goede aerde / ende opgewaſſen zijnde / 
nacht het hondertvoudige vꝛucht vooꝛt. Dit ſegghonde / rie hy / 
Wie ooren heeft om te hooren / die hoore. Ende fijne Diſcipe⸗ Matth. 
en pꝛaechden hem / ſeggende / Wat mach deſe gelijckeniſſe weten ? r . 
e. Ende hu fende / Vis te ghegheven de verboꝛghentheden des Cor 
A koninekrijcks Godts te ver ſtaen /e maer tot den anderen ſpꝛeeck? Warth 
HT ch in gelijckeniſſen / s op dat fn ſiende niet en ſien / ende hoorende Eor5.:4. 
niet en verſtaen. Dit is nu de ghelijckeniſſe: Het zaedt is het n. NN 
senmoogdt Godts. Ende die bn den wegh bezaent worden] / zijn Ja 
an geſe die hooren: Daer na komt de Dun vel / ende neemt het woorde Teles 1 
ag int haer herte wech / op dat ſn niet en ſouden ghelooven / ende ſa⸗ an u. 
1 — woꝛden. Ende die op de ſteenrotze [bezaent woꝛden] / zijn waar. 
z eſe / die / wanneer ſu 't ghehooꝛt hebben / het wooꝛdt met vꝛeughd n , 
a mtfanghen: ende deſe en hebben gheenen woꝛtel / die maer vooꝛ Matts. RAN 
enen tijdt ghelooven / ende in den tijdt der verſoeckinghe wijcken iar. 16 
ny af. Ende dat in de dooznen valt / deſe zijn die ghehooꝛt heb⸗ « Warno. 
en / ende henen gaende / verſtickt woꝛden dooꝛ de ſoꝛghvuldig⸗ Harro. 
eden / ende rijckdom / ende welluſten des levens / ende en voldꝛa⸗ June z. %% 
hen gheen [Beucht]. Ende dat in de goede aerde [valt] / zijn 1m s. Hb 
kee / die het woordt ghehooꝛt hebbende / t ſelve in een cérlick ende NDE 
et herte bewaren / ende in volſtandighendt vꝛuchten vooꝛbꝛen⸗ Nur. 
agen. Ende niemant die een krerſe ontſteeckt / bedeckt de ſelve 4% % 
net een vat of ſet ſe onder ern bedde: maer ſet ſe op eenen kande⸗ Jao. . % 
4 der / op Dat de ghene die in komen / het licht fien moghen. Zare, OEREN 
15 Want daer en is niet verboꝛghen / dat niet openbaer en ſal a cb. 
eee noch heymelick / dat niet bekendt en ſal woꝛden / ende e . 
In kopenbaer komen. Siet dan / 4 ahn hooꝛt / » mf 5 Tu. JIE 
N | | eert 


1 
** 
1 


Uce 19. 26, 
13 N 
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Euangelium 

e anno tit en berfthest U | 

ne dat hn meymdt te hebben / fal van hem ghenomen worden „ 
ee Dt —4.— mn — on bea | 
1 If arches ende en Konden by met KOMEN En⸗ N 
e de hem wiert ghebootſchapt [vaneenighe | die ſeyden / Vwe me e 
1 der ende uwe bꝛoeders ſtaen Daer bunten / begheerende u te ff n. | 
ie NOA . Maer hu antwooꝛdde ende fende tot haer / re Mijne moe der 
LEREN zm ende mijne broeders zijn deſe / die Godts woort hoeren / ende dat 
ON Saen, ſelve doen. Ende het 1 | 

e er fchip gin ende fijne buen aun met hem]: ende hx dien 0 

ot haer / Laet ons over varen — 2 — ö 
Ende fin taken af. bun bn aa in, wel hn in laep :£ 
Daer wens ten neme — — wi 


ii 


| 

1e Me Me | 1 ö 5 ö W 
0 N 1 1 — . 
Ed 15 boch 


25. 


A N 
(hal 5 


weeft: —— ck De | 
gheen hung / maer in de graven : Enne bp Itſum aue je 


bonden om betwaert te zijn. Ende hn verbzack de banden as 
ea Ea 
[ie e u 
de Legio. Want vele Duyvelen waren in hem ghevaren. 
| me fp ben eu Da Deur ir geheten 
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maer reprosvoed by our df Kon kliks Biliothesk, Den Haag: 
46 815 


cap. biij J. Luce. fol. 6% AR 
Wi afront henen te baren. Ende aldaer was een kudde veler ſwij⸗ 14 
nen / werdende op den bergy / ende ſn baden hem / dat hn haer wil⸗ 
gde toelaten in de ſelve te baren. Ende hn liet het haer toe. Ende 
de Dunvelen untvarende van den menſche / voeren in de (wijnen: 
— eñ de kudde ſtoꝛtede van de ſtenlte af in het men / eñ verſmooꝛde / 
Ende dieſe wendden / ſiende ‘tgene geſchiet was / zijn gevlucht / 
ware benen gaende boodtſchapten t in de ſtadt / ende op het landt. 
Ende fp ginghen unt om te fien t gene geſchiet was / ende qua⸗ 
— tot Jeſum / eũ Bonden den menſche / van welcken de dunve⸗ 
un len untgevaren waren / ſittende aen de boeten Jeſu / ghekleet ende 
z wel b ſijn verſtant: ende fn wierden bevꝛeeſt. Ende dock die het 


gheſien hadden verhaelden haer / hoe de beſetene was verloſt ghe⸗ 
un woꝛden. Ende de geheele menichte van het omligghende landt 11 
an der Sadarenen baden hem / dat hu van haer wech ginghe / want Kerns. MR 
ſn waren met groote peeſe bevangen. Eñ hn in het (chip gegaen 1 
zijnde / keerde wederom. Ende de man / van welcken de dunve⸗ ars. 
len untgevarẽ waren / badt hem dat hn mochte by hem zijn: Maer 110 
h Jeſus liet hem van hem gaen / ſegghende / Meert weder na uw 
hung / ende vertelt wat groote dinghen u Godt ghedaen heeft. 
Ende hn ginck genen doo? de geheele ſtadt / verkondighende wat 
sdogroote dingen Jeſus hem gedaen hadde. Ende het geſchiedde / 
0 als Jeſus weder keerde / dat hem de ſchare ontfingh / want ſn wa⸗ 15 
ren alle hem verwachtende. Ende fiet daer quam een man / mateh g. , 
1 wiens naem was Jairus / ende hn was een Overſte der Syna⸗ Wir 28, 11 
be goghe: ende hn viel aen de boeten Jeſu / ende badt hem dat hy in ie 
defijn huns wilde komen. Want hu hadde een eenighe dochter 
van ontrent twaelf jaren / ende deſe lagh op haer ſterven. Ende 177 | 
Bals hn henen ginck ſo verdrongen hem de ſcharen: »Ende cen! wanna! 
bel vꝛouwe die twaelf jaren lanck de bloedt des bloedts ghehadt sar. 7425 1 
hadde / welcke alle haren leeftocht aen Medecijn meeſters te koſte: . 3 Rif | 
geleght hadde / ende van niemant en hadde konnen geneſen woꝛ⸗ 11 
Warden / Van achteren tot hem komende / raeckte den zoom fijns 
I kleets aen: ende terſtont ſtelpte de bloedt haers bloedts. Ende 
Jeſus 1 ende / Wie iſt die um heeft aengeraeckt? Ende als ſi t alle 
miſſaeckten fende Petrus ende die met hem waren / Meeſter de 
ſcharen dꝛucken ende verdꝛinghenu / ende ſeght ghn / Wie is t die 
f. * aengheraeckt en Ende . ſende / Bemant heeft mn 
aen⸗ 
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Cap. ir. Euangelium . 79 
| arngeraeckt: want ick hebbe bekent / dat kracht van mn untghe⸗ 
gaen is. De vꝛouwe nu ſiende dat fp niet verboꝛghen en was / gs 
quam bevende / ende vooꝛ hem nedervallende / verklaerde gem 
vooꝛ alle het volck / om wat ooꝛſaecke fn hem aengeraeckt hadde / l 
ende hot fp ter ſtont geneſen was. Eñ hn fende tot haer / Boch⸗ g 
HR ter zijt wel gemoet / uw geloove heeft u behouden: gaet henen in m 
are 5, Leede. Als hu noch ſpꝛack / quam Daer een van [het huns] des g a 
r Overſten der Snnagoge / ſeggende tot hem / uwe dochter is ghe⸗ n 
| ſtoꝛven: en zijt den meefter niet moepelick. Maer Jeſus ber sters: 
hooꝛende / antwooꝛdde hem / ſeggende / En vꝛeeſt niet / ghelooft al? 
leenlick / ende ſu ſal behouden worden. Ende als hu in het huns; 
quam / en liet hn niemant inkomen dan Petrum / ende Jacobum / 
ende Joannem / ende den vader ende de moeder des kints. En⸗ e pii 
M de fp ſchꝛenden alle / ende maeckten miſ baer over de ſelve. Ende 
e 1. hn ſende / En ſchꝛeyt nitt / ſn en is niet geſtoꝛven / maer {n ſlaept. eren 
e Ende ſy belachten hem / wetende dat ſygheſtoꝛven was. bar 
Naer als huſe alle untghedzeven hadde / greep hn hare handtz / 
ende riep / ſeggende / Kint ſtaet op. Ende haren geeſt keerde weesp, … 
der / ende ſn is terſtont opgeſtaen / ende hn gheboot datmen haer te be 
eten geven foude. Ende Gare ouders ontſetteden haer / ende hz de 
beval haer / dat ſnniemant en {ouden ſeggen het gene geſchiet was. Ben: 
Het ix. Capittel. en 
1 Chriftus ſendt fijne Apoſtelen unt om te —.—7.—— onderrichtſe Doe (pp haet op den wegh ſauden 
Dragen, 7 Herodes van Chriſto gehoort hebbende / begeert hem te ſien. 10 De Apoſtelen Keeten wets SUN 
der. 11 Chriſtus ſpijſight ontrent de sooo met Lijf bꝛooden ende twee 9 13 Berſchenden ge⸗ 
voelen des boter van ſijnen perſoon. 22 Booꝛſeght ſijnen doodt ende opſtandinghe. 23 Eine bets SI 
maent tot volſtandige belijdeniſſe fijns wooꝛdts. 28 Woꝛt vooꝛ Dep van fijne Apuſtelen op den berg 
vergeerlickt in tegen waoꝛdichent van. Moſes ende Elias. 37 Merpt eenen Wzeeden ounrennen gheet 
unt. 46 Heert wie onder fijne diſtipelen de groatſte ſal zijn. 49 Verbiet dien te beletten / Die in fijne 
name Bupbeten unt wierp. 51 Keyſende na 1 Deut de Samaritaien . ne *. 


| Ì 

Men twelck d Apoſtelen willende wꝛeken / van hen daer over beſtraft woꝛden. 37 Dp begeeren C 
141. 5 6 te volgen / ende krijgen eicit haer byſondere antwooꝛde. 
0 


N ö 0 Rt Er fijne twaelf Diſcipelen te ſamen gheroepen hebbende / ö 
es gaf hy haer kracht ende macht over alle de dunvelen / ende 
| | ugs. j. om ſieckten te geneſen. Ende ſond ſe henen om te prediken het A 

N | | 


1 
Hi 


Meg Coninckrijcke Godts / ende de krancke gefont te maken. Ende 


N 
Ì 


N 


| | er eg hn {ende tot haer / En neemt niets mede tot den wegh / noch ſta⸗ 
ese ven / noch malt / noch bꝛoot / noch ghelt: noch pemant van u en ſal 
e, twee rocken hebben. Ende in wat huns ghn oock ſult ingaen / 4 U 
coin. Blijver aldaer / ende gaet van daer unt. Ende ſo wie u niet en vi 


ee ſullen ontfanghen / untgaende van die ſtadt / ſchuddet oock af 1 ä 8 
i 5 | | A 1 


1 
en 


— — — 
1 — 9 — — 
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nak Lap. ix. 


a ol. 6 
witsaf van u Ende fn ＋ 
ende het 


4e 15 g * | 
JAarc6/ral IEEE 
1 U 


do 9 


1 * 
ö 3 


15 
1 
ER 4 

14 
N * 

U 


1 
5 

N 
hij 


f B 
0 1 ‚| 
el 11 


ag antwooꝛdende ſenden / w Joarmes de Dooper: ende andere Elias: » matt IIET 
u ende andere / dat temich Pꝛopheet van den ouden opgheſtaen is. 

% Ende hy fende tot haer / Maer ghy lieden wie ſegt gh dat ick DEE 

e ben? Ende Petrus antwoozdende ſende / den Chꝛiſtus Godts. 20, % ( 

E A MI 21 Ende 10 
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Euangelium „ 
U 1 4 4 


1 


M dage opgeweckt worden. Ende hn ſende tot allen / Do nemant⸗ 1 
BNR 2047. achter mp wil komen / die verloochene hein ſelven / ende neme ſijn he 
e, kruns daghelicks op / erde volge mn. 2 Want ſo wie fijn even un 
. . behouden wil / die ſal het verlieſen: maer fo wie fijn leven verlieſen 
eig {al om mijnent wille / die ſal het behouden. Want wat baet hete n 
e een menſche / die de gheheele werelt ſoude winnen / ende hem ſelven 005 
e verlieſen / ofte ſchade (fijn ſelfs] lijden Want foo wie hemmen 
11 Joa... mijns ende mijner Woorden ſal gheſchaemt hebben / Diens ſalde m 
e Sone des menſchen hem ſchamen / wanneer hp komen ſal in fijne Brun 
e heerlickhendt / ende in de heerlickhendt] des Vaders / ende der 
n e henlighe Engelen. Ende ick ſegghe u waerlick / daer zijn ſom⸗e am 
HEBRON + ea. 225. mige der ghene die hier ſtaen / die den doodt niet en ſullen ſmaken / um 
e tot dat (pn het Roninckrijcke Godts ſullen gheſien hebben. 
eee Ende het gheſchiedde ontrent acht daghen na deſe wooꝛden / 2 tn 
i dat hn mede nam Petrum ende Joannem / ende Jacobum / ende 
klam op den bergh om te bidden. Ende als hy badt / wierdt des 
ghedaente fijns aengheſichts verandert / ende fijne kleedinghe a 
wit ende] ſeer blinckende. Ende fiet / twee mannen ſpꝛakenz 
met hem / welcke waren Moſes ende Elias. Dewelcke ghe⸗⸗ 
fien zijnde in heerlickhendt / ſenden ſijnen untganck / dien hn ſou⸗ 
de volbꝛenghen te Jeruſalem. Petrus nu / ende die met hem; 
waren] / waren met ſlaep beſwaert / ende ontwaeckt zijnde) fac Bn. 
gen ſy fijne heerlickhendt / ende de twee mannen die bn hem ſton⸗ bin 
den. Ende het gheſchiedde als fp van hem afſchendden / ſoz 
{ende mln tot Jeſum / Meeſter / het is goet Dat Wp hier zijn: 
ende laet ons dzn tabernakelen maken / boor u tenen / ende vod 
eee Moſes eenen / ende vooz Elias eenen / niet wetende wat hn ſen⸗ 
e de. Als bp nu dit ſende / quam een wolcke / ende overſchaduw⸗ 
e haer: ende fp wierden bevꝛeeſt / als die in de wolcke ingingen / 
es,. v Ende Daer gheſchiedde een ſtemme unt de wolcke / ſegghen⸗ * 
Mort de. Deſe is mijn gheliefde Sone hooꝛt hem. Ende als dez 
at d. ſtemme ghefchiende / foo wierdt Jeſus alleen ghevonden: ende 
ig ſn ſweghe ſtil / ende en verhaelden in die daghen e 


— 


Te 
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2 de minſte onder u allen is / die ſal groot zijn. 
„ 
105 
W 


Ui 


9 


d 10 5 nú 19. | 1 117 
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Kap. x. Euangelium 1 2 
19 gherenſt ʒijnde / quamen in een vleck der Samaritanen om vod: 
1 hem [herberghe] te berepden. Ende ſnen ontfinghen hem niet 147”, 
do. % i om dat fijn aengeſicht was als] renſende na Jeruſalem. Als 
l nu fijne Biſcipelen Jacobus ende Joannes dat ſaghen / ſenden „an 
1 ſn / Heere wilt ghn dat wn ſegghen / dat vner van den Hemel ne 
e. / derdale / ende deſe verllinde / ghelijck dock Elias ghedaen heeft? 
i 10% 12. 5 
i Waer hem omkeerende / beſtrafte hyſe / ende ſende / hn en wee 
ug piet van hoedanigen geeft ghn ʒijt. Want de Done des men⸗ * 
* ſchen en is niet ghekomen om der menſchen zielen te verderven / 
e tb. maer om te behouden. Ende fn gingen na een ander vleck. TCB 
ONE bphet geſchiedde op den wegh als fn renſden / dat een tot hem ſende / 
Mn Heere / ick ſal u volghen / waer ghn oock henen gaet. Ende Je⸗ 
ſus ſende tot hem / De voſſen hebben holen / ende de voghelen des 
in Hemels neſten: maer de Sone des menſchen en heeft niet / waer 
erh. hu het hooft nederlegghe. Ende hu fende tot eenen anderen / n 
n volgyt mn. Doch ha ſende / Heere laet mn toe / dat ick henen gae / 
arc. ende eerſt mijnen vader begrave. Maer Jeſus fende tot hema 
r Laet De doode Gare doode begraven: doch gh gaet henen ende u 
Me verkondight het Roninckrijcke Godts. Ende oock een ander 
as. ſende / Heere ick ſalu volghen: maer? laet mp eerſt toe Dat ick afe n 
. s/ ſchent neme / van de gene die in mijn huns zijn. Ef Jeſus ſendee en 
e tot hemya Piemant Die fijne bant aen den ploegt üaet ende fiet na n, 
WEN MN De. het ghene achter is / en is beguaem tot het Cotunckriſcke Sodtd, Je 


Het x. Capittel. 


4 — — 
oo 


N 
ö * 
I 9 Í I Chriftus ſendt noch tſebentigh Bifcipelen üpt om ce pꝛediken einde ouderrichtſe / heefe harr tot be Me, 
4 reyſe ſchicken / ende teghen de toehoazders dꝛaghen ſullen 13 Baepcht de ſteden Chorazm e 
ende Capernaum / van wegen hare onbekeerlickhent / [ware . 12 De tſeventigh komen weder 
ende verhalen met bigdtſchap warfe uptghericht hadden: welcke Chrifus leert“ waer in fp haer meet 
behaoren te verblijden. 21 Danckt ſijnen ende leert van wien de (aïigimakende kemufſe komt. 
25 Beantwaoꝛdt eens Wetgeleerden bꝛage / wat hy ſoude moeten doen oin het ecuwige leven te be er 
ven. 29 Ende wie ſijnen nãeſten is a ander de mao:dengers ghe ballen 
38 Ae: 


inn ende van een Samaritaen gheholpen. an twee ſuſters Martga ende Maria anthaelt / 
ann ende petift de Godts · dienſtigheydt Marie / boven de fo2bulvigherdt nan martha. El 
OBN P Aide na beten (ice de Deere noch andere tfcvenrigh / ende 
1450 e ſond ſe heenen voo? fijn aengeſoht twee en twee / in een peder 
BREE =P ſtadt ende plaetſe / daer hn komen ſoude. n fende dan tot Baer) / 
. arb. » Den doghſt is wel groot / maer de arberders zijn wennighe / 
. v maerom bindet den Deere des oogfte/ Dat hmarbendere innen 
ee. ooghſts untſtoste. Oaet henen: fiet ick ende u als lammeren 
* | * . in 't midden der wolven. 4 En dꝛaecht gheenen bupdel / * vj * | 
110 1 male / noch ſchoenen / ende en groet niemant op den weg. 


3 End 2 
11 7 ed 
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EN | Euangelium 2 in 
1 „Alle dinghen zijn ma van mijnen Pater zungen 
61 De Sone is / dan de Vader / ende 
1 1 3 ende dien het De Sone ſal wil⸗ 3 
KL hem keerende na de Diſcipelen / fende hnz 
BORN ene. re aligh zijnde oogen die fien t ghene ghn ſiet. 

en pele Pꝛopheten ende Coningen hebe 
10 hebben t niet geſien: 


Jon 
1 hat tf) 


kh 


* 


| zn 
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1 
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— . mame 
=| 
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r 
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DE ed 
5 


ende ſegg 
erven? 


1 
14 
1 


. 
11 
1 A 


2 
1 


8. 
Nom. 13/9. 
F Salat. / 14. 
e Saco 2/8, 


a 
w 
0 


if 240 

Mor 

* 
9 


n 
die plaetſe /; 9 
/ ende ginck tegen 
Samaritaen 
ende hem ſiende / 
Ende hu tot hem] gae 
daer in olne ende wijn: ende 
de hem in de herberge / ende 
darghs wegh-gaende / langhde 
gaf ſe den weerdt / ende fende tot 10 
ende foo wat ghn meer [aen hem 
weder geven / als ick weder kome. N. 
u den naeſten geweeſt te zijn / des g 
ghevallen was Ende hn ſende / 


1 | . 
1 


—— 
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0 0 II. Luce. Fol. 7 27 Ak EN 
wa ghedaen heeft. Soo ſende dan Jeſus tot hem / Gaet benen en⸗ J. 
Ide Doet ahn deſghelijcks. Ende het gheſchiedde als {n renſden / HIT 
dat hy quam in een vleck: ende een (oker vꝛoume met namen Mar⸗ 

tha ontfinck hem in haer hung. Ende deſe hadde een ſuſter ge⸗ HA 
naemt Maria / welcke oock» fieterde aen De voeten Jeſu ſijn- 2. , 
* — hooꝛde. Doch Martha was ſeer befich met veel dienens — 60 
ende daer bn komende / ſende / Heere / en treckt ghn u dat niet aen / 
dat mijne ſuſter mn alleen laet dienen s Seght dan haer / dat ín 

mm helpe. Ende Jeſus antwooꝛdende fende tot haer / Martha 


— 5 — 


1 


0 


ah tha / ghn bekommert eñ ontruſt u over vele dingen: IBacr 
geen dinck is noodigh: doch Maria heeft het goede Deel unt ghe⸗ AC 
ſal wech genomen worden, Pure, HA 
Het xj. Capittel. ers — 110 
een formulier von / um te hidden. 5 Ende leert door de ghelüjc⸗ 
* Derr eenen | | 
e heet, 27 Gen 5 
ig! wad 


Der: 


en moet verber 


cipelen tat hem ſende / Heere 41 


annes ſijne Diſcipelen gheleert 4 
Wanneer ghn biddet / ſo fegget: : Wa. 
0 er / die in de De zijt] / uwe name worde ghehenn 
light: uw Roninckrijcke kome: uwen wille — hiede / gelijck in 
anden Hemel / [alfoo] oock op der aerden. Gteft ons elcken dagh 
ons daghelijcks bꝛoodt. Ende vergeeft ons onſe ſonden: want 
dock wn verge ven eenen neghelicken die ons ſchuldigh is. Ende 
en lendt ons niet in verſoeckinghe / maer verloſt ons van den boo⸗ 
en. Ende hn fende tot haer / wie van u ſal tenen vꝛient hebben / 
7 — ſal ter middernacht tot hem gaen / endt tot hem ſegghen / 
99 Dꝛiendt leent mn dꝛn bꝛooden: Overmidts mijn vꝛiendt van de 
kenſe tot mn gekomen is / ende ick en hebbe niet dat ick hem vooꝛ⸗ 
1 ſette: Ende dat die van binnen antwooꝛdende / ſoude ſegghen / 
Doet mn gheen moente aen: de deure is nu ghelloten / ende mijne 
deren zijn met mn in de llaep kamer: ick en kan niet op⸗ 
1 Raen / om u te geben. Ick ſegge u · lieden / hoe wel hu niet en fou- 
Af OD 0 | 85 de op⸗ 
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Lap. xj. Euangelium | 
1 de opſtaen ende hem geven / om dat hu fijn vꝛient is / nochtans om 
1 fijne onbeſchaemtheyts wille / ſal hn opſtaen erde hein gheven ſo 
a a. vele als hn er behorft. Ende ick ſegge u lieden / ¶ Biddet / ende u 
ö ende 21.22. f | 4 eme Mi 
RE Soar, (al gegeven worden: ſoecket / ende ghnfult binden : kloppet ends 
eres u fal open gedaen woꝛden. Want een negelick die bidt / die ont 
e fanght: ende die ſoeckt / die bindt: ende Die klopt / dien ſal open gez B 
ge daen woꝛden. Ende wat vader onder u / dien de ſone om bꝛoot 
. bidt / ſal hem eenen ſteen geben ? Of oock om eenen viſch / ſal gem 
Kk vooꝛ eenen viſch een Lange gheven s Ofte fo hp oock om een en 
foude bidden / ſal hn hem een ſcoꝛpioen geven? Indien dan ahnt 
die boog ʒijt / weet uwe kinderen goede gaven te gheven / hoe veel 
1 te meer ſal de hemelſche Vader den henligen Geeft geven Den gez Pe" 
rh . nen die hem bidden? Ende hu wierp eenen duwel unt / ende 
ea, die was ſtom. Ende het gheſchiede / als de dunvel untghevaren 
Lt was / dat de ſtomme ſpꝛack / ende de ſcharen verwonderden haer. 
endete Maer ſommighe van haer ſenden n werpt dupvelen unt! 

ce Doop Beelzebul den overſten der dunvelen. Ende andere hem] 
ach. verſoeckende / begheerden van hem een teecken unt den hemel. 
Mi. Mar hu kennende hare gedachten / ſende tot haer / Een pder na n 
eN Coninckrijck dat tegen hem ſelven verdeelt is / woꝛdt verwoeſt: nin 
Kd ende een huns tegen hem felven [verdeelt zijnde / valt. Indien n 

nu dock de Satan teghen hem ſelven verdeelt is / hoe ſal ſijn rijck 

beſtarn? Dewijle ghuſeght / dat ick dooꝛ Beelzebul de dupvelen 

| Ende indien ick dooꝛ Beelzebulde dunvelen unt⸗ 1g n 
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ren in mijn huns daer ick untghevaren ben. Ende komende 


f Nine N 5 g In IN, 
WE END vindt hn het [smet beſemen] gektert ende verciert. ak es 
Warane 2 
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Non, (ap. 1j. BED | Luce. | Fol 52 
henen / ende neemt met hem ſeven andere gheeſten / booſer darchn HER 
ſelve is:ende ingegaen zijnde/woonen fn aldaer: ende het laetſte! 48 4. 
az van dien menſche woꝛt erger dan het eerſte. Ende het geſchied⸗ 14. 
i de / als hn deſe dingen ſpꝛack / dat een ſeker vꝛouwe de ſtemme ver⸗ , 
a heffende unt de ſchare / tot hem ſende / Saligh is de bunck die u 1059 
Hggedꝛagen heeft / ende de boꝛſten / die gh hebt gheſoghen. Maer JIE 
Au Gn ſende / Ja ſaligh zijnde gene die het woordt Godts hooren) … mat, 
nende dat ſelve bewaren. Ende als de ſcharen dicht bn een verga⸗ … MUR 
Wad derden / begon hn te ſegghen / Dit is een boos ghellachte: het vere om 1. 
ug ſoeckt een teecken / ende haer en ſal geen teecken gegeven woꝛden / . 
weugdan het teecken Hone des pꝛopheten. Want ghelijck Jonas J „ 
un den Nineviten een teecken gheweeſt is / alſo fal oock de Sone desen. NAK 
menſchen zijn deſen gheſlachte. De Coninginne van het Zun⸗ 
ung den ſal opſtaen in het oopdeel met de mannen van dit ghellachte / 11 
vun ende ſalſe verooꝛdeelen: want fn is ghekomen van de enden der „ag. zoe NIN 
wan aerde / om te hooren de wijf hendt Salomons / ende ſiet / meer dan LP MNM 
un Salomon is hier. De mannen van Nineve ſullen opſtarn in K, BINI 
het ooꝛdeel met dit ghellachte / ende ſullen t ſelve verooꝛdeelen: . 
weet v want fn hebben haer bekeert op de pꝛedikjnghe Tone; ende ſiet / v A0 , SEN 
g meer dan Jonas is hier. Ende niemant die een keerſe ontſterct ar s 10 
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ß ſet [Die] in t verboꝛghen / noch onder een koren mate: maer op ce⸗ Tuc. 
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1 Krait Enaugelium 
12 1 . Doch geeft tot aelmoeſſen pir gene beringt 


— A ſiet / alles is u renn. Maer wee u Phariſeen / want bn be et 0 15 


tient munte ende runte / ende alle moes Krundt / ende ghng⸗ 
N vooꝛ· bn het ooꝛdeel ende de liefde Godts. Dit moeſtmen doen / 
n sho. ende het ander niet nalaten. Wee aan ad er benen, 
Mn 8 mint het vooꝛ geſtoelte in de Synagogen / ende de begroeting gen 
% eh oe de merckten. Wee u gp Schriftgeleerde ende Phariſten 


HAM hn ghevennſde: want ahn z t gelijck de graten bie miet npen m 
N Ze, boer en zun ende de menfcheitbie datt ober marmelen en weten em 


an hem / Meeſter / als ghn deſe dinghen ſeght / ſoo doet ghn dock o 


— — 
— — — 
— * — m 2 


1 | Ack. 15 10. 5, want gijn belaſtet de menſchen met laſten ſwaer om —— rk 
de TK 10 ſelve en raeckt ghn die laſten niet aen met een van uwe dinger — 
e Weeuſwant gyn bouwet de graven der Pꝛopheten / ende ur — ak 
KKK voaders hebben deſelve gedoodt. Do getuncht ahn dan dat ahn gelen 
mede behaghen hebt aen de wercken uwer vaderen; want fn heb⸗ nt 
EEN benſe gedoodt / ende ghn bouwet hate graven. Darrom oock be 

Ig spar wüjſherdt Godts ſeght. Ick ſal Propheten ende Apoſtelen to 


Ih dies 46. iet. Ende een van de Wet gheleerde antwooꝛdende / fende ot! 4. n. 
ant fmmedthndt aen. Doch hy ſende Wee oock u Bet Nbele Bea en 


We. haer ſenden ende van dien füllen n fonumige wonnen erde ſom ellie 


e mige ſullen ſn verjagen: Op bat ban dit geachte afge erfchrh 
0 ii hei . — — van alle de Pꝛopheten / dat vergoten is van de 
1 1 e. grontleggiighe der werelt af. Van het bloedt Abels / s tot het 

44 r bloede Zacharit / die gedoopt is tufſchen den altaer ende het guns 

1 n Godts]: ja ſegghe ick u / het ſal afge-epfcht woꝛden van Dit £ he ien: 
| Matth. lachte. Wee u gijn Wetghelterde / want ghn hebt den leutel 

3. der kermiſſe wechgendmen: gyn ſelve en ʒijt niet ingegaen / ende 

die ingingen / hebt gyn verhindert. Ende als hn peſe ernennt of 

hae ſende / begonden de Schꝛift· ghel t . tE 

aen te houden / ende hem van vele dinghen te doen pꝛeken: 

Hem lagen leggende / ende ſoeckende net unt ſijnen mont te be⸗ Au 

jagen / op dat fn hem beſchuldigen mochten. . 


Het xij. Capittel. 


1 Chriftus maerſchouwt fijne . oog pv ſeen. 4 leert wien n 2 11 


eee, 
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ij ——. ghetrouwen dienffknechte, 45 wers, MG de ſtraffe tenes antraulven bienft Fel. 7 3 1 | 

e Bn erdee e 761 

wel D Aer en tuſſchen alg bele dunſenden der ſchare bn een ver⸗ Wass. 

gadert waren / ſoo dat (malcanderen vertraden / begon hy te r. %% 

ſegghen tot fijne Diſcipelen / Vooꝛ eerſt wacht u ſelven vooꝛ den KL WN 

ef erdeeſſem der Phariſeen / welcke is ghevennſthent. t° Ende v Job 1 INE 

daer en is niets bedeckt / dat niet en ſal ontdeckt woꝛden: ende ver⸗ Saadat, 

boꝛghen / dat niet en ſal gheweten worden. Dacrom al wat Lu. U % 

1 1 ghn in dunſterniſſe gheſeght hebt / ſal in t licht ghehooꝛt woꝛden: 

ende wat ghn inde oore geſpꝛoken hebt in de binnen kamers / ſal 

opde daecken ghepꝛedickt woꝛden. Ende ick ſegghe u mijnen AE 

Pr vꝛienden / En vꝛeeſt u niet vooꝛ de ghene die het lichaem doo⸗ ers, MME 

ah den / ende Daer na niet meer en konnen doen. Maer ick ſal M. 

u toonen wien ghn pzeeſen ſult: vꝛeeſt dien / die nae dat hn ghe⸗ 1 

u doodt heeft / [oock] macht heeft in de helle te werpen: ja ick 0 
Feggheu / vꝛeeſt dien. En woꝛden niet vijf muſchkens ver⸗ mal. 
kocht Boor twee penninckſ kens $ ende niet ern van die en iz 

aan vooz Godt vergheten. Ja oock de hamen uwes hoofts . . 

n zijn alle ghetelt. En vꝛeeſt dan niet: ghn re, pele muſchkens te San . 
nboven. Ende ick ſegghe u / Een negelick die mn belijden ſal aeg MAN 

zan vooꝛ de menſchen dien ſal dock de Sone des menſchen belijden Naa Bk 

waarvoor de Engelen Godts. Maer wie mp verloochenen ſal vooꝛ . HK | 

an de menſchen / die fal verloochent woꝛden voorde Engelen Godes. Sd 1 
ges Ende een neghelick die eenigh] wooꝛt ſpꝛeken ſal teghen den Juras MAN 

n Sone des menſchen / het ſal hem vergheven woꝛden: maer wie ENE 

tegen den hepligen Geeft gelaſtert ſal hebben / dienen ſal het niet e 

Aavergeven wogden. Ende wanneer fn u henen bꝛenghen ſullen war. 0, ff | 

vain de Synagogen / ende tot] de Overheden eñ de machten / ſo en are za 

zijt met beſoꝛght hoe ofte wat gh tot verantwooꝛdinge ſeggen // 

1 gofte wat gh ſpꝛeken ſult. Want de henlighe Gheeſt ſal u in de | 

ſelve unre leeren t ghene Tab) ſpꝛeken moet. Ende een unt de 
ſchare ſende tot hem / Mee ſter / ſeght mijnen bꝛoeder / dat hn met 

mn de erffeniſſe deele. Maer hu ſende tot hem / Menſche / wie 
heeft mn tot een rechter ofte ſchends man over u lieden gheſtelt? fi 

Ende hn ſeyde tot haer / Diet toe ende wacht u “ban de gie⸗ m, 

Ar hent: want het en is niet inden overvloet gheleghen / dat nez 0 

mant leeft unt ſijne goederen. R haer ir 

JAR ijcke⸗ 


EN 


— — 
* > bi — a 5 — . 
— — — 22 — — 
> — Kes 2 * 
—j — 7 
— — brie 2 7 — 
— — * — 
— — — — — * — 
— — 


— pn mss. 
— 2 
— — End ne 
3 —— — — 


— 


en 


E — — 
— 
— — 
ke 8 
— SE 7 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


— — 


. rij. Euangelium e 
ghedꝛagen: Ende hn overlende bn hem ſelven / ſeggende / Watt def” 
ſal ick boen : Want ick en hebbe niet watr in ick mijne vꝛuchten 2 t 
ſal verſamelen. Ende hn ſeyde / Dit ſal ick doen: ick ſal mijnen 
fchuere af. bꝛeken / ende grooter bouwer, ende ſal aldaer verſame bp 
| len alle dit mijn ghewas / ende deſe mijne goederen : Ende icke e 
gg. ſal tot mijne ziele ſegghen / Tiele / gon hebt vele goederen / die op je 
“ gheleght zijn woor vele jaren / neemt ruſte / eet / dꝛinckt / zijt vide an 
Aer. / lick. Maer Sodt ſende tot hem / Sip dwaes / in deſen nacht U ud. 
baun 52/7. ſalmen uwe ziele van u af. enſſchen: ende 't gene gn berendt hebt / fe 
z n wiens fal het zijn? Alſoo l iſt met dien] die hem ſelven ſchat⸗z an 
1 ten vergadert / ende niet rijck en is in Gode. Ende hu fende o: 
e pers. fijne diſcipelen / Daerom ſegghe ick u / en zijt niet beſoꝛght boog 
a uw leen / wat ghn eten ſult / noch vooz het lichaem waer mede Bin 
/ ahn ukleeden ſult. Het leven is meer dan het voedſel / ende hetz wk 
1 0 P . lichaem dan de kleedinghe. Aenmerckt de raven / dat ſu niet 


ok, 
— À 1 
— 2 
2 . 
li — * . 


nn — 2 — 
—— —— — — — — ee a — 
——— _ kes 


| 
Ik HN 


“* icke geen ſpijs Kamer nach ſchue⸗ ‚» 
Kb en zaenen / noch en maepen / welcke g 

1 | re — hebben, ende Godt voedt deſelve: hoe veel gaet ahnde vo⸗ me 
a. maere, gelen te boven? Wie doch van u kan met beſoꝛght te zijn een ee 
Mag“ elle tot fijne lenghde toe doen? Indien ghn dan dock het min 


— — — B ͤ — —-„-— — * 1 — 
— —̃— 


e niet en kont / wat zijt hn voor de andere dinghen beſoꝛght?s 

l Aenmerckt de lelnen / hoe (1 waſſen. Sn en arbepden niet / noche e 

en ſpinnen niet: ende ick ſeggheu / oock Salomon in alle ſijne . 
heerlickhendt en is niet bekleedt geweeſt als een van deſe. * 

dien nu Godt het gras / dat heden op het veldt is / ende moꝛghen 

in den oven ghewoꝛpen woꝛdt / alſoo beklerdt / hoe veel meer u g n EN 

kleynn- ghelovighe? Ende ghulieden / en vzaeght niet wat 1 

gh eten / ofte wat ghy dꝛincken ſult: ende en weeſt niet wanc⸗ un 

Relmoedigh. Want alle deſe dinghen foechen de volckeren der 

werelt; maer uwe Wader weet/ dat gyn deſe dingen behocſt. 

ME, oen, — Maer ſoeckt het Coninckrijcke Godts / ende alle deſe din⸗⸗⸗ 

. ghen ſullen u tocghewoꝛrpen wozden. En vzeeſt niet ahn klen Ek: 

1 bubbelen: want het is uwes Vaders welbe hagen u lieden hetkko⸗ 

m . minckrij Verkoopt het ghene ghn hebt / ende geeft 

% ninckrijck te geven. Verkoopt het GET „ Net 

ez. aelmoeſſe. dracht u ſelven bundels die niet en verouden eren 

. , (char die niet af en neemt in de Demelen / daer de dief niet un 

4% en kome / noch de motte en verderft. Want waer 9 ＋ IN 
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is Klap. rij. Hues. 01.74 INN 
z ſchat is / aldaer ſal oock uw herte zijn. v Hart uwe lendenen N Hand 

6 Somgoꝛdet zijn / ende de kerrſen brandende, Ende zijt ghn den Pet. 
menſchen gelijck / die op Garen Heere wachten / wanneer hy wee 105 
der komen ſal van den bꝛunloft / op dat als hn komt ende klopt, ſy 

hem terſtont moghen opendoen. Saligh zijn die dienſtknechten 
welcke de Heere als hn kot / ſal waeckende vinden: Vooꝛwaer 
ick ſeggheu / dat hn hem ſal oingoꝛden / ende ſalſe doen aenſitten / 


„ 


2. Pet. 3/10. ii 


t 
1 
1 7 


Matt. 24. 
43 4 N 
ide 25/ 2% HK 


1 1. Ch 5.6% | 10 
Her⸗ a 3 1 | if 
ende 25/2 1e 1 1 | 
welcken :-Co24/2e SER 


N 


t 
e 
in N 
ö N 


** 


sdaen en heeft / die ſal met vele lagen gellagen worden. Maer 

ang diel de ſelve] niet geweten en heeft / ende ghedaen heeft / dingen 

i die llagen weerdigh zijn / die ſal met wennige lagen] gellaghen 

a woꝛden. Ende een pegelick dien veel gegeven is / van dien ſal veel 
ge. enſcht woꝛden: ende dien men Beel vertrouwt heeft / van dien 100 ij | 

1 alen overvloediger enſſchen / Ick ben gekomen om vner op HE 

a de aerde te werpen: eñ wat wil ck indien het alreede ontſteken iss e Mart. 0 16 | 

s Maer ick moet wet venen doop gedoopt woꝛden: ende hoe saca 

d ij wude? 
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ap. Pii. Euangelium 5 B 7 | 
1 3 worde ick gheperſt / tot dat het volbracht zus Meynt gh dat) 7 
h. y. ick gekomen ben om vꝛede te geven op de aerdes een / ſegghe ick Ee 
ij u / emaer veel ter verdeelthent. Want van nu aen fullender vij⸗j 4 
ve in een huns verdeelt zijn/ Dan tegen twee / ende twee tegen den. 
De vader ſal teghen den ſone verdeelt zijn / ende de ſone teghe sir 1 
den vader: de moeder tegen de dochter / ende de Dochter teghen de 5 
moeder: de ſchoon· moeder teghen haer ſchoon . dochter / ende de ke 
fchoon-dochter teghen hare fchoon-moeder. Ende hn ſendeß 
ENE fa. dock tot de ſcharen / Wanner ghn ten wolcke ſiet opgaen vnn 
pet weſten / terſtont ſeght ghn lieden daer komt reghen: ende het 
geſchiet alſo. Ende wanneer ghn den zunden wintl fiet waer 
10 en / ſo ſeght ghn / Daer ſal hitte zijn: ende het geſchiet. Sh gezs 
HI vennſde / het aenſchijn der aerde ende des Bemelg weet ghn tebez 
Nan 


— — ä— 


N pꝛotven:ende hoe en beproeft gn deſen tijt niet? Ende waerom; 
pana s en oordeelt ghn dock vanu ſelven niet t gene recht is? Want; 
eh, als an henen gaet met uwe Wedert parte voorde Overhent / foo 
1 goet neerſticheydt op den wegh om van hem verloſt te woꝛden / ß 
| dat hu miſſchien u niet vooꝛ den rechter en trecke / eñ De rechter u 
den gerechts· dienaer overlevere / ende de gerechts . dienaer u in de 
gevanckeniſſe werpe. Ic ſeggen / gyn be $ 

untgat: tot Dat gn ooc het lactfte penminckf ke betaelt ſult bebe. 

eee oapitkels. ”* | 

1 Wpt de boodtſchap dat Pilatus het bloet eenige Buliteers met hare offerande hande « 


ende unt het exempel van de achtien / oy welcke de toren in Siloam geballen Ander — 0 oade 4 


* 
ke de ſcharen te vermamen tot bekeeruige 6 ende ſtelt oock tot dien eynde ö N 
grtonachebaren bijgebonm, 7 abe ber nn went buche egen eenen herten her Sage 
zünde e dee bene eulen l wage wean rn Ip urg. neen 3, GE 
den Phariſeen die tem vooꝛ Herodes houmden / 34 Hlaeght aver de wꝛeetheydt ende hardnet⸗ 
kigljent van die van Jeruſalem / ende vooꝛſeglit haren on ick. f „ 
E Nde daer waren te dier ſelver tijdt eenige tegenwooꝛdigh / die dmt 
hem boodtſchapten van de Galileers / welcker bloedt Pilatus 
met hare offeranden gemenght hadde. Ende Jeſus antwooꝛd⸗ 
de / eñ fende tot haer / Mennt ghn dat deſe Galileers ſondaers zin 
geweeſt boven alle de Galileers / om dat ſn ſulcks geleden hebben? 
Ick ſegge u / Neen ſe:maer indien ghnu niet en bekeert / ſo ſult zj 
ghn alle deſgelijcks vergaen. Ofte die achtiene / op welcke de to⸗ An 
ren in Sildam viel / ende doodde ſe: meyndt gh dat de ſe ſchulde⸗ 
naers zijn gheweeft boven alle menſchen die in Jeruſalem woo⸗ 
nen? Ick ſeggen / Meen ſe: maer indien ghn u ann 8 
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Ke 2 — ſgelijcks ver „ ſende 

ſult gyn alle inſgelijc gaen. & n deſe ghelijcke⸗ 
2 miſſe / Een ſeker [man) hadde eenen vijgheboom / geplant in ijnen 
i Wijngaert : ende hu quam ende ſocht vꝛucht Daer op / ende en 
Sie vondt ſe niet. Ende hn fende tot den wijn· gaerderier / Siet ick 
a kome nu Der: jaren ſoeckende vꝛucht op deſen vijgheboom / ende en 
ß vinde ſe niet: bouwt hem unt: waer toe bellaet hn dock onnutte⸗ 
As glick de aerde ? Ende hp antwooꝛdende fende tot hem / Heere laet 
per hem oock noch] dit jaer / tot dat ick om hem gegraven ende mert 
uu y gheleght ſal hebben: Ende indien hn vꝛucht ſal vooꝛtbꝛengen / 
mit [laet hem ſtaen ]: maer indien niet / ſo ſult ghn hem namaels unt⸗ 
wbbhouwen. Ende hu leerde op den Sabbath in eene der Syna⸗ 


1 


1 


lij 
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| Ai | u e Matth, geſuert was. Ende hn renſde van d'eene ———— NE t i 
1 Wlarc 6/6. d andere / letrende / ende richtende [fijne] renſe na Jeruſalem. 5 


ii HIK | 4 „aub, ſaligh worden ? Ende hu fende tot haer / Strijt om in te gae 


Cap. vis. Euangelium N 
wenameme bverbergije in bn maten NEN LS 


Ende daer fende een tot hem / Heere / zijnder dock wemughe di di 2 


5 
Doop de enghe poozte: want vele (ſegghe ick u) ſullen ſoecken in t 3 225 
gaen / ende en ſullen niet konnen: ¶Namelick] na dat de heer: 155 


Li je aa. Des huns fal opgheſtaen zijn / ende s de deure ſal gefloten 2 A 
HEEM Ace 5/46. ende ghn ſult beginnen bunten te ſtaen / ende aen de deure te klop⸗ 


1 1 f E ſtraten geleert. Ende hy ſal ſeggen / Ick ſeggeu / ick en k 85 
10 „peus/s, u niet van waer ahn zijt : *wijckt van mn af / alle ahn wrrchers 2 


pen / ſegghende / Heere / Heere / doet ons open / ende hn ſal antwooꝛ⸗ * 


Matth. den ende tot u ſegghen / Ick en kenne u niet! van waer gh z ijt: gere 


pas/1ze 


Alſdan ſult ghn beginnen te ſegghen / BOn hebben in uwe te⸗ 


a a 
genwoordichepdt gegeten ende gedꝛoncken / ende ghn hebt in aue 


9 IE ME: 45 der ongerechtighent. Aldaer ſal zijn weeninge ende knerſinge: x 


ö if ii Jed van ooſten / ende weſten / ende van nooꝛden / ende zunden / ende ſul⸗ 


e der tanden / » wanneer gn ſult fien Abꝛaham / ende Aſaat / ende 
aden z. Jacob / ende alle de Pꝛopheten in het Koninckrijcke Sodts / maer 1 
. td. u-lieden bunten untghewozpen. Ende daer fullender komen 


MN 


Mal. 1711. 


gan. i. len aenſitten in het Koninckrijcke Godts. Ende ſiet / daer zijn Fi 
p Mart laetſte / die de eerſte ſullen zijn : ende Daer zijn eerſte / die de laetſte 


0 | 0 | 0 | el ſullen zijn. Te dien ſelven dage quamen Daer eenige Phariſer 


100 bj | Bal 11. ahn fult ſeggẽ / Geſegentſ is hn die komt in den name desheerk. 


ſeggende tot hem / Gaet wech / eu vertreckt van hier: want Dero N 
des wil u dooden. Ende hu fende tot haer, Gact henen ende ſeg⸗⸗⸗⸗ 
get dien vos / Siet ick werpe duyvelen unt / ende make gheſont / 
hunden ende moꝛgen / ende ten derden l daghe] woꝛde ick volenn⸗ 
dight. Doch ick moet hunden ende moꝛgen / ende den volgenden; 
_ [dagh] renſen: want het en ghebeurt niet / dat * zopbeet ghe⸗ 
doaodt woꝛde bunten Jeruſalem. » Jeruſalem ſalem / abn 
d die de Pꝛopheten doodet / ende ſteenight die — geſonden zijn / 
bless hoe menichmael hebbe ick uwe kinderen willen bn. een vergade: 
ier 1 5 ren / ghelijckerwijs een henne hare ki onder de vleughelen 
10 1 [vergadert] / ende ghnelieden en hebt niet ghewilt ? Siet uw z * 
an 23/ huns woꝛdt u. lieden woeſt ghelaten. Ende vooꝛwaer ick ſegge up / 
rer. /o. N de tijt) fat gekomen zijn / als 
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Luce. | 
Jin ee ol 
BIER BME: Câpiteel, 5 eerde * 


se ende genas hem / ende liet hem] gaen. 1 
Ende hn haer antwooꝛdende ſende / Wiens eſel ofte 9 7 ere. | | 


Mig u-lieden ſal in eenen put vallen / ende die hem niet terſtont en ſal Tur 
5. 


h 


Want een negelijck / die hem ſelven verhooght / ſal vernedert s eee 
e woꝛden: ende die hem ſelven vernedert / ſal — nd | 
Ende hn ſende oock tot den ghenen die hem ghenoodt hadde / 
Wanneer ghn een middagh ofte avontmael ſult houden / foo en a %, % 
„wa kroept niet uwe vꝛienden / noch uwe bꝛoederg / noch uwe maghen / 14% % | | 


noch uwe] rijcke generen: op dat dockdeſelve u niet te eeriger £ Ne ONN 
tijt weder en nooden / ende u vergeldinghe en gheſchiede. ws 


„ Maer wanneer ghn een maeltijdt ſult houden / foo noodt arme / 
verminckte / kreupele / blinde. Ende gn ſult ſalich zijn / om dat 
in niet en hebben om ute 8 het ſalu vergolden 
1 iiij woz⸗ 
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(ap. xv Luck. Fol. 
ſit niet eerſt neder / ende beraet llaeght / of hn machtigh is met tien 
108 dunſent te ontmoeten / den genen die met twintigh dunſent tegen 
‚sehem komt Anderſins ſent hu gefanten unt ter wijle de gene noch 

. z verre is / ende begeert it ghene tot vꝛedeſ dient. Alſo dan een ye⸗ 
gelick vanu / die niet en verlaet alles wat hu heeft / die en kan mi jn | 
WEDifcipel niet zijn. Het fout is goet: maer indien het fout ſmacc⸗ » Mart 


i keloog ghewoꝛden is: waer mede (al het ſmaeckelij 11 1 
** ö l — ijck ghemaeckt ds rc. 9.0. 0 111 
tz ordes Het en is noch tot het lant noch tot den meſthhoop bequafenmn 
a men werpt het wech. Wie oeren heeft om te hoozen die hooꝛe. 
ET Netsw, Capitsel, en ern 
af | 1 De Pharifeen mucmureven/ont dat Chriftus de fondaers antfanght, 3 Tü welck Chriſlus beant; 


n de met neerftighept gefocht/ende 


de alle de tollenaers ende de ſondaers naderden tot hem om: Matr. | | 
hal Eem teboozen. Ende de Phariſeen ende de Schꝛiftgeleer⸗ War. AMIN 
wap de murmureerden / ſegghende / Deſe ontfanght de ſondaers / en eet 
met haer. Ende n ſpꝛack tot haer deſe geliſckeniſſe / ſeggende / 140 
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. 

Ende niet been 

ne/ alles bn een vergadert heuben⸗ 

landt / ende heeft al 

Daer fijn goet dooꝛg 

hy het alles verteert 
in dat ſelve landt / 


* ö dte | 
in ze 


1 sis Mn 


(E= 
4A 


fal opſtaen ende tot mijnen vader gaen / ende ick ſal tot hem ſeg⸗ 
gen / Vader ick hebbe gheſondight teghen den hemel / ende vooꝛ u. 
. Ende ick en ben niet meer wrerdigh uw ſone genaemt te woꝛ⸗⸗ 
e Ben: Maeckt mu als een van uwe huerlingen. Ende opſtaen⸗ 
10 n de / ginck hu na ſijnen vader. Ende als hn noch verre van hem! 
was / ſagh hem fijn vader / ende wierdt met innerlicke ontfermin⸗ 
n | abe beweeght: ende [tot-] loopende / viel hem om fijnen hals / ede 
ne kuſte hem. Ende de ſone ſende tot hem / Bader / Ick hebbe ghe⸗⸗ 
| | ſondight teghen den Hemel / ende vooꝛ u / ende en ben niet meer 1 
weerdigh uw fone ghenaemt te woꝛden. Maer de vader ſendes 
tot ſijne dienſtknechten / Bꝛenght [hier] vooꝛ het beſte Kleedt / n 
ende doet het hem aen / ende gheeft eenen rinck aen fijne handt / 
ende ſchoenen aen de voeten. Ende bꝛenght het ghemeſte kalf : 
ende flacht het: ende laet ons eten ende vꝛolick zijn. Want Dez 
ſe mijn ſoon was doodt / ende is weder levendigh ghewoꝛden: en⸗ 
de hn was verloꝛen / ende is ghevonden. Ende ſn begonden vꝛe af if 
lick te zijn. Ende ſijn oudtſte foon was in t veldt / ende alfo hne an 
quam / ende het huns ghenaeckte / hooꝛde hn het gheſangh / ende 
het geren. Ende tot hem gheroepen hebbende een van de knech⸗ 
ten / vꝛaeghde wat dat mochte zijn. Ende deſe fende tot hem 
Vw bꝛoeder is ghekomen / ende uw vader heeft het gemeſte KAF Hr, 
ghellachtet / om dat hn hem gheſont weder ontfanghen heeft. 
Maer hn wiert tooꝛnich / ende en wilde niet ingaen. Doo ginck:? 
dan ſijn vader unt / ende badt hem. Doch hn antwooꝛdende ſen⸗s kh, 
de tot den vader / Siet ick diene uw [nu] fe vele jaren / ende en rin 1 
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ef 1 7 ghebodt overghetred an fol 
bmi HEDEN / ende en hebt een 

tur bockſ ken gegeven / op dat ick met mijne 1 
g zun. Maer als deſe uwe ſone ghekomen is / die um goet met 
15955 hoeren doorgebracht heeft / fo hebt ghn hem het gemeſte kalf ghe⸗ 
achtet. Ende hn ſende tot hem / Rindt Sbn zijt altijdt bn mn / 
4 pee alle het mijne is uwe. Men beoorde dan vꝛolick ende 
“et blijde te zijn / want deſe uwe bꝛoeder was doodt / ende is weder le⸗ 
8 vendich gewoꝛden / ende hn was verlozen / ende is gebonden: 


— — 


eee 1 xvj. Capittel, 

e. e van ichtichendt van ern onrechtveerdi i 

0 rip — 9 ar Mammon ſal vnenden maken, 13 en en — 
fred 3 3 7 dealt der ghelt-gierigher Phariſeen gljeveynſtheydt ende hooclymoet 
. , ] 
65 ö ende t 19 Stelt hoop de gelhckem 
eh den cijcken man / eñ den armen Lazarus / ef beyder berfchepdene ſtaet / fa in dit leben als ger iki; 


F de hn fende oock tot fijne Diſcipelen / Daer | 
n Erick menſche / welcke eenen —— hadde / ene befe Liere 
bp hem verklaeght / als Die fijne goederen dooꝛbꝛacht. Ende hn 
riep hem ende fende tot hem / Hoe hoore ick dit van u Gheeft re⸗ 
kenſchap van uw rentmeeſterſchap: want gn en ſult niet meer 
„onen rentmeeſter zun. Ende de rentmeeſter fende bn hemſel⸗ 
ven, Wat fal ick Doen / dewijle mijn heere dit rentmeeſterſchap 
a van mp neemts Gzaven en kan ick niet / te bedelen ſchame ick my. 
Jeck weet wat ick Doen ſal / op dat / wanneer ick var t rentmee⸗ 
ente rſchap afgeſet ſal weſen / ſn mn in bare hunſen ontfangen. Eñ 
Huriep tot hem een neghelick van de ſchuldenaers ſijns heeren, 
en de ſende tot den eerſten / Hoe veel zijt ghn mijnen heere ſehul⸗ 
dich? Ende hn (ende hondert vaten olne. Ende hn fende tot 
em Peemt uw handt ſchrift / ende nederf ittende / ſchꝛijft haeſte⸗ 
cf ick vijftich. Daer nae fende hn tot eenen anderen / Ende ghn / W 
pe hoe veel zijt ghn (chulaighs Ende hn ſende / hondert mudden ter- Ede Cb 
ad De. Ende hp fende tot hem / Meemt uw handſchꝛift / ende ſchꝛijft 177 
tachtentich. Ende de heere pꝛees den onrechtveerdighen rent⸗ Hi LAAR 
er neeſter / om dat hn vooꝛſichtelick ghedaen hadde : want de kinde⸗ | ö HIE 
ar 1 deſer werelt zijn vooꝛſichtiger dan « de kinderen des lichts in S HEEN 
eren abeflachte, Ende ick ſegghe u lieden / Waeckt u (elven 4, 
1 boiienden unt den onrechtveerdigen Mammon / op dat wanneer u Si. NM 
te gontozeken ſal {p u mogen ontfangen inde eruwige tabernakelen. % ᷑%! 
„ Die getrouw is in t minſte / die is dock in t groote ghetroum: 14 
dw ende 
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1 | Euangelium A, 
i inſte onrechtveerdigh is / die is oock in het gro⸗ 
ge wies — ghn dan in den onrechtveerdighen ! 

w en zijt geweeſt / wie ſal u het ware verz 
det] niet ghetroum eu! 
Sheen hunſknecht en! 1 
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dight te woꝛden van de 
vielen: maer n — qu 
Ende het geſchie so 
len — 2 wiert in den ſchoot Abꝛahams. | ern 8 | 
ſtierf dock / ende wiert begraven. Ende als hn in de helle fijne 00” in 
ghen ophief / zijnde in de pijne / ſagh hn Abꝛaham van verre ende 
Lazarum in ſijnen ſchoot. Ende hn rien eñ fende, Dader bas? 
ham ontfermt u mijner / ende fendt Lazarum ( dat hy het unterꝰ 
e. ghe: want ick lijde ſmerten in deſe vlamme. Maer Abꝛat * * 
es fende / Rindt, gebenckt dat ghp uw” goet ontfangen heren 
EURE leven / ende Lazarus deſgelijcks het quae: ende nu woꝛdt hn ver: 
trooſt / ende ahn lijt merten. Ende boven dit alles / tuſſchen aus?? 
eñ u · lieden is een groote kloove geveſtight / ſo dat de gene die bi es 


ui 
„ii 7 0 9 
4 
8 
1 
1 8 
N 
4 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
mages reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


hier tot u willen overgaen / niet 


Luce. F 
5 u en ſouden konnen / noch oock die 
„te [Daer zijn] / van Daer tot ons —.— Ende hy — ick 
— bidde u dan vader / dat ghn hem (endet tat mijng vaders huns. 
Want ick hebbe vijf bꝛoeder s: dat hn haet dit] betunghe / op 
‚bat oock fp met en komen in deſe plaetſe der pijninge. Abꝛaham 
— ſende tot hem / Sy hebben Moſem ende de Pꝛopheten: dat ſe v N 
die hooren. Eñ hn ſende / Meen vader A bꝛaham: maer fo nemarit aut , MNNR 
van de dooden tot haer benen ginghe / in ſouden haer belteeren HENIN 
— Boch Abꝛaham] fende tot hem / Indien ſu Moſemende de 


— 


Pꝛop niet en hooren / foo en ſullen fp oock / alwaer t datter 
un pemant unt den dooden opſtonde / haer niet laten geſegghen. 

i 2 Het xvij. Capittel. 

ee eee e on ert berge dg n gen 
dean 20 25 et A ly * n komende ban den acher / berklaert hn datmen 
a ette maer een Danckbaer is, 20 Meert . its, 2 Bee 
* 8 . 8 N muickvijch (al zijn. 26 Bez 1 
e te hae fre tijden welche bp hergelijcht met de tijden van Not ende Lot. ge 2 12 
de hn ſende tut de Diſcipelen / Het en kan niet weſen / dat⸗ b. 
ter gheen ergherniſſen en komen: doch wee hem] doo welc⸗ Mar. %%, BNI 
ben ſn komen. Her ſoude heim nutter zijn / dat een meulen tern . 
om ſijnen hals gedaen ware / ende hn in de zee geworpen) dan dat bin 
In tenen van deſe Klepne foude ergeren. Wacht u ſelven. Ende „ Leb. 0% AAN 
udien uw bꝛoeder tegen u ſondight / ſo beſtraft hem: ende indien N %%% 
het hem leet is / ſo vergeeft het hem. Ende indien hu ſevenmael A. % % 
s daeghs teghen u ſondight / ende ſevenmael s daeghs tot u wee 1 , INNND 
u derkeert / ſegghende / Het is my leet / ſo ſult ghn et hem vergheven. 1 
Ende de Apoſtelen —. tot den Heere / Vermeerdert ons het IKN 

A gheloove. Ende de Deere ſende / So ghn een gheloove haddet r. TANNE 
us een moſtaert zaedt / ghn ſoudet teghen deſen moerbeſie boom %%; 9 11 


* 
1 


* ＋ pn 


a 4,1% 


t eggen / Woꝛt ontwoꝛtelt ende inde zee geplant / eñ hn ſoude u ge⸗ 
e ooꝛſaem zijn. Ende wie van u heeft eenen dienſtknecht ploe⸗ 
hende / ofte [De beeften hordende / die tot hem / als hn van den ac⸗ 
er inkomt / ter ſtont ſal ſeggen / Komt bn / ende ſit aen? Maer 
al hy niet tot hem ſeggen / Berendt dat ick t avondt ſal eten / ende 
an ungoꝛdt u ende dient mn / tot dat ick ſal ghegeten ende ghedꝛonc⸗ 
en hebben: ende ect ende dꝛinckt ghu daer na? Danckt hn 
1 Jock den ſelven dienstknecht / om dat hi gedaen heeft t gene hem 
„ahaebolen was » Ick menne / neen. Alſoo oock ghn / wanneer 
n ſult ghedaen hebben al het ghene u bevolen is / foo feng 
N 
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4 nf di R . 4 
N „ . ern 
I N 1 N a fs 1 N 
. 3 2 a 70 
1 ap. xvij. Me 
* 7 1 . 7 Ì 
* 5 N N * 
9 be My 31 doelt 
* 
2 N 
Wat 


rad 


RNN Sp: fchiedde ter 

ee Ende cen 

Aas om met grooter ſtemme / 

op het aengeſicht boo? ſij 

was een Samaritaen. 

zijn niet de tien gereynight gewo 
En zijnder gheene gevondend 

gheven / dan deſe vꝛemdelinghs 

op / ende gaet henen: uw gelo 
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| / ende y. het geſchiet is in die daghen van 
0 Ea. dagen des Soons des menſchen. 
iN Sine 
ö 


der. z. ao. men ten houwelicke / ſn wierden ten houwelicke gegeven / tot den 
| „dagh op welcken Not in de arcke ginck / eñ De ſund vloedt quam 


N 
. 


6 eut. 29.23. g 7 i ſchiede in de EN: 
1 Fehn g. ende verderfſe alle. Deſgelijcx oock / gelijck het gheſchiede in e 
e bdoasben Lore, ſy aten / ſn dꝛoncken ip kochten n verkochten, (BIE 


eden in bouten: aerob welcken dagh Lot van 28 


9 


11 
ö 
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„ p. xviij. Luce. 

i doma untginck / regonde het vner eũ ſulpher van den hemel / ende 
g berderfſe alle. Even alfoo ſal het zijn in den dagh / op welcken 
ß de Sone des wenſchen geopenbaert ſal woꝛden. In dien ſelven 
iz dagh / wie op het dack ſal ʒijn / ende ſijnen hunſraet in huxs / die en 
ar konne niet af / om den ſelven wech te nemen : Ende wie op den ac⸗ 
aß ger zijn ſal / die en keere deſghelijcks niet nae het ghene dat achter 
ages. Ghedenckt aen het wijf Lots. Senf. ig. 
ang in So wie fijn leven ſal ſoecken te behouden, die ſal t verlieſen / wwe. 

nde {oo wie het ſelve ſal verlitſen / die (al het in t leven behouden. en 6 

nage Ack ſeggeu / in dien nacht ſullen twee op een bedde zijn: de ten 4 IE 
wn al aengenomen / eñ de ander ſal verlaten worden. Twee / vꝛou⸗ Je 
wut wen] ſullen t ſamen malen: de eene ſal aenghenomen / ende de an⸗ 1 
her ſal verlaten woꝛden. wee fullen op den acker zijn / de een 
ß al aengenomen / ende de ander ſal verlaten woꝛden. Eñ ſu ant 4 
a vooꝛdden eft ſenden tot hem / Maer Heeres Eñ hn fende tot haer / gan 35. ᷑ ʒ; 
wit Baer het lichaem is / aldaer ſullẽ de arenden vergadert worden, Kat. Hij 


. Het xviij. Capittel. 
1 Dosoꝛ de gelijckeniſſe van een weduwe ende een onrechtveerdich Nechter / leert Chriſtus datmen in't 
la evedt moet aenhouden. 9 Ende dao? een ander gelijckeniffe van een Phariſeus ende een Tollenaer / 
nd ert Dpt dat Gadt den boet heerdighen ſondaer verhoozt ende recht veerdicht / ende niet die op hare epgene 
e erechtighept ſteunen. 15 Beveelt datmen de kinderkens tot hem ſal laten komen. 18 Beantwoozt 
„ Vage eens Overſten / wat doende hn het eeuwighe leven ſoude verkrighen / ende wijſt hein op de on⸗ 
ergoudunge der gebaden. 24 Meert hoe ſwaerlick de rucke ſaligh worden. 28 Belooft / hier ende hier 
0 amaeis te vergeiden / den genen die alles om ſinent wille verlaten. 31 Vooꝛſeght fijn lijden / ſter ben / 
nde opſtandinge. ss Miaeckt bn Jericho eenen blinden fende. 0 


de hn ſeyde oock een ghelijckeniſſe tot haer / daer tor ſſtrec⸗ 

a L gende] datmen altijt bidden moet / eñ niet vertragen. Seg⸗ mens. 
ga zende / Daer was een ſeker Rechter in een ſtadt / die Godt niet en eg 
A eeſde / ende geen menſche en ontſagh: Ende daer was een fe Erben. 
ere weduwe in de ſelve ſtadt / ende ſu quam tot hem / ſegghende / 
i Doet mn recht teghen mijne wederpartne. Ende hnen wilde 

us oo eenen [langen] tijdt niet: maer Daer na ſende hu bn hem ſel⸗ 

zen / Hoe wel ick Godt niet en vꝛeeſe / ende gheen menſche en ont⸗ 

ud e / Nochtans om dat deſe webuwe mp moenelick valt / foo fal 

ek haer recht doen / op dat fp niet enndelick en Rome / ende mn het 
Heoft bꝛeke. Eñ de Heere (ende / oort wat de onrechtveerdige 
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zerhter ſeght. e En fal Soùt dan geen recht Doen fijnen untver⸗ v voc, e 
brenen / die dagh eñ nacht tot hem roepen / hoewel hn lanckmat= 7 
zich is over haer? Ick ſegghe u / dat hy haer haeſtelick recht f | | 

15 den ſal: Doch de Z one des menſchen / als hu komt / ſal hn oock 10 
15 eldove binden op der aerben Ende hy {ere dock tot ſommige / N | | 
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Euangelium 


ui 


| iz: 1 
waren / ended 
Leiten 103 
N Kd 


INE c Def. 1.1; 


ende 58.2. 
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. mat, Noch een dinck ontbꝛeeckt u; verkoopt alles wat ghn hebt / de 
g been. Deelt het onder den armen ende ghn ſult eenen ſchat hebbe 


Mi Um. 6s. 19 den Hemel: ende komt herwaerts 2 vo | mp. Maer als 0 


ER 


i dit hoorde / wierdt hu gheheel dꝛoevigh: want hn was ſeer rijck 
e Jeſus nu ſiende dat hn geheel dꝛoevigh gewoꝛden was / fend 

un. Doe ſwaerlick ſullen de ghene die goet hebben / in het Komuntk 
| each , rijſcke Godts ingaen. Want het is lichter dat cen kemel ge 
e Doo d ooge van een naelde / dan dat een rijcke in't Roninckrijck 


Godts 
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f * 1 
8 ae k 
4 * * * 1 N 
de n hed | 
' at | 


Euangelium | 


ende deſe was een Overſte der tollenaren / ende hn was rijck: 


Ende ſocht Jeſum te ſien / wie hn was: ende en konde niet vun 
weghen 5 ag om dat hu klepn van perſoon was. Ende 
vodꝛ untloopende / klam hn op eenen wilden vijgeboom / op dat hn Kr 
hem mochte ſien: want hn dooꝛ dien wegh ſoude vooꝛ· bn gaen. enn 
Ende als Jeſus aen Die plaetſe quam opwaerts (lende) fac 
hu hem / ende fende tot hem / Zachee haeſt u / ende komt af: wa r 
ick moet heden in uw huns blijven. Ende hu haeſtede hem / enn 
quam af / ende ontfinck hem met blijdſchap. Ende alle die ta- 
gen / murmureerden / ſegghende / Hp is tot LENEN ſondigen man ine 
gegaen / om te herberghen. Ende Zacheus ſtondt eft ſepde tot 
den Heere / Siet de helft van mijne goederen, Heere / geve ick den 
armen: ende indien ick nemant pet dooꝛ bedꝛoch ontvꝛeemt heb? 
e be / dat geve ick vierdubbel weder. Ende Jeſus ſende tot hem / 
z. 6 Deen is deſen hunſe falichept geſchiet / nademael oock deſe te n 
e mar. g. ſone Abzahams is. Want de Sone des menſchen is gheke 1 
ae men / om te ſoecken ende ſalich te maken dat verloꝛen was. 
% Ende als ſu dat hoorden / voeghde hn daer bn / ende fende erm 
1 EN ghelijckeniſſe / om dat hp nae bn Jeruſalem was ende [om dat] 1 
| | fp mepnden dat het Coninckrijcke Godts ter ſtont oude open⸗⸗ 
e at. 25. 4 baer Worden. <p ſende dan / een ſeker wel geboꝛen man re (an 
* de in ten derre gelegen] lant / om booz hem elven een Coninck 
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RR rijck te ontfangen, ende dan] weder tekeeren. Ende geroepen — 
14% hebbende ſhne tien dienſt· knechten / gaf hn haer tien ponden / ende 
ſende tot haer / Boet handt linghe tot dat ick kome. Ende (ij \ En 
burgers hateden hem / ende ſonden hem geſanten nat / ſegghend 5 je | 
Wy en willen niet dat nefe over ong Coninck zn. Ende het GE 5 | 
ſchude / doe hn weder quam / als hn het Coninckrijck outfanghen 
hadde / dat hp fende dat die dienſtknechten tot hem ſoudẽ geroep . 
woꝛden / dien hu het gelt gegeven hadde / op dat hn weten moc n 

te / wat een peghelijck met handelen ghewonnen hadde. Ende 
de eerſte quam / eñ (erde / Heere uw pondt heeft tien ponden dae 
toe gewonnen. Ende hn fende tot hem“ Wel ahn goede diente en 
knecht / dewijle gyn in het minſte ghetrouw zit geweeſt / ſo he r 
macht over tien ſteden. Ende de tweede quam ende ſende / Heeg 
re / uw pont heeft vijf ponden gewonnen. Ende hu ſende ooc tot; 8 
deſen / Ende ghn / weeft over wijf ſteden. Ende ten EE 8 me 
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bn 
ſe 


d 2. Dam. Te 
16, f 


141 


1 


. gh genaemt den Olijf bergh / dat warne 


Ihn twee van fijne diſcipelen untſont / Segghende / Gaet benen wir 
in dat vleck / dat teghen over is: in t welck inkomende / ſult ghnngn 
een veulen gebonden vinden / waer op gheen menſche ont en heeft 
Hnggeſeten: ontbindt het ſelve / ende bꝛenght het. Ende indien ne- 

wi d mandt u vꝛaeght / Waerom ontbindt ghjn dat] fo ſult ghn alſo 
gtot hem ſegghen / Om dat het de Heere van noode heeft. Ende 

a die unt gheſonden waren / benen ghegaen zijnde / vonden t ghe⸗ 

n glijck bp haer gheſeght hadde. Ende als in het veulen ontbon⸗ 
Anden / ſenden de heeren des ſelven tot haer / Waerom ontbindt 170 
Mungghn het beulens Ende fn ſeyden / De Heere heeft het van noode. 4 
eg Ende ſubzachten het ſelve tot Jeſum. Ende hare kleede⸗ 1 
xen op het veulen gewoꝛpen hebbende / ſetteden ſn Jeſum daer op. geg 
Ende als bp vooꝛt] reyſde / ſpꝛendden ſn hare kleederen onder 

a bem! op den wegh. Eñ als hp nu genaeckte aen den af ganck 
des Olijf berghs / begon alle de menichte der Diſcipelen haer te | 
Lerblijſden / eñ Godt te loven met grooter ſtenune / van wegen alle HE 
de krachtige dadẽ die ſn gefien * engen Oefegens is . zt f 1 
N 125 de Oz de 400 
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Cap. xx. 8 Ee 
een ge Coninck die Daer komt | J 
| in den Hemel / ende heerlickhent t 
ſammige der Phariſeen u 
1 ſtraft uwe Diſtipelen. Ende hy antwooꝛdende ſende aer / 
Haba. Ick ſegghe u lieden / dat / ſoo deſe ſwijghen / de ſteenen haeſt roe⸗ Hutt 
Ki pen ſullen. Ende als h na bn quam / ende de ſtadt ſagh / ween⸗ 
| de hu over haer / Segghende / Och of ghn oock bekender dock! 
noch in deſen uwen dagh / t ghene tot uwen vꝛede dient !! Maer 
nu is het verboꝛgen vooꝛ uwe oogen, Want daer ſullen dagen 
over u komen / dat uwe vnanden ern begravinge rontom uſullen 
1105 opwerpen / ende ſullen u omcinghelen / ende u van alle zijden be⸗ 
ease, nauwen. Ende ſullen u tot den grondt neder Werpen / enden a: 
e uwe kinderen in u: ende fp en ſullen in u den [eenen] ſteen op den 15 
anderen] fteen niet laten: darrom dat gh den tijde uwer beſoer⸗ 
erg kinghe niet bekendt en hebt. Ende gegaen zijnde in den Tem n. 
e. pel / begon hn unt te dꝛijven de ghene die daer in verkochten ende 
kochten / Seggende tot haer / Daer is geſchꝛeven / Mijn huns 
ill dezen is ern huns des gebedts: maer gn hebt dat tot een kunl der mooꝛʒ⸗ 
. 4 , denaren ghemarckt. Ende hn leerde dagelicks in den Tempel: 


— — 


t 


— — — — — 
— — 2 — — — — r 
— — . a V EN 3 N N 
. 


1 ende de Overpꝛieſters / ende de Schꝛift. geleerde / eũ de Overſte 
e des volcr ſochten hem te dooden: Ende fp en vonden niet / wat fa 
eg Doen ſouden: want alle het volck hingh hem aen / eñ hooꝛde (hem. 
ik Het xx. Capittel. 100 BRE 
... ̃ͤ ͤ bas, 5 Bye pace Oos 
fe doo de ghelickeniſſe van eenen Eede Pe veren opg — en ar WM 
herren miſgandelden / ende fijnen aue dooden. 20 r 4 was — le 
Seucee bosse baren edle Die ene fervente gehende 41 dee e, 
Pir Chriſtas een ſane Babids ie / daer Daid hem ſünen eere noemt. 45 Warrſchnin het beleh brorde 17 
N tergierithent ende ghevenuſtheyt der Schziſtgeleerde. d . 
e. © roe beegbefchiede ineen ban die Dagen, als hp in den Tem⸗ &. 
e Eypel het volck leerde / ende het Euangelium verkondighde / dat 
1 | de play. de Over pꝛieſters ende Schꝛiftgheleerde met de Out . 
e daer over quamen. Ende ſpꝛaken tot hem / ſegghende / Seght 
ons Doo? wat macht ghn deſe dinghen doet: Ofte wie hn is die u 
deſe macht heeft ghegheven e Ende hu antwooꝛdende ſende tot 3 
Baer / Ick ſal u dock een woordt vꝛaghen: ende ſegghet mn 7/7 
De Boop Joannes was die unt den hemel / ofte unt de men⸗ Aj 
ſthen? Ende ſy overlenden onder ils * 
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„ 
« 2 ö ilk _ 
5 5 3 J fn! 


xx. Euangelium , 
Ende ſu vꝛatchden hem / ſeggende / Metſter wn weten dat hp: de” rd 
recht ſpꝛeeckt / ende leert / ende Den perſoon niet gen en neemt / maer 
leert den weghSodts in der waerhept. Is 't ons geoorloft den 
Reyſer ſchattinghe te geven / ofte niet? Ende hn hare archliſtic⸗⸗ 
hendt bemerckende / fende tot haer / Wat verſoeckt ghn mp + 5 Mi 
Toont mp eenen penningh: wiens beelt ende opſchꝛift heeft: uu 
hu? Ende (p antwooꝛdende ſende / des Kenſers. Ende hy ſende: 


e tot haer / Seeft dan den Kenfer dat des kenſers is ende Gode fue 
e . dat Godes is]. Ende ſn en konden hem in ſijn] wooꝛt niet 


agg, hatten vooꝛ den volckt: ende haer verwonderende over fijne ant⸗ en 


„EE alta. oozde/fwegen ſu ſtille. Ende tot hem quamen ſonnnighe ders nt 
NM Bart. DSadduceen / welcke tegen ſpꝛekende l ſeggen ] / datter geen opſtan⸗ 


as. dinge enis / ende vꝛarghden hem / Seggende Maeeſter / Mose 


, fes heeft ons geſchꝛeven / Do nemantg broeder ſterſt / die een wi 


heeft / ende hu ſterft ſonder kinderen / dat fijn bꝛoeder het wijf ne⸗ me 
men ſal / ende ſijnen bꝛoeder zaet verwecken. Daer waren nu ſe⸗ 
ven bꝛoeders: ende de eerfte nam een wijf / ende hn ſtierf ſonder 
kinderen. Ende de tweede nam dat wijf / ende [oock] deſe ſtierfz we, 
ſonder kinderen. Ende de derde nam het ſelve l wijf : ende Def FEZ Ie» 
lijcks dock de ſeven / ende en hebben gheen kinderen nat gelaten / tel 


| 


ende zijn gheſtoꝛven. Ende ten laetſten nae alle ſtierf oock hetz 


2 


wijf. Inde opſtandinghe dan / Wiens 1 van deſen ſal ſp zijnd mar 
Want die ſeven hebben deſelve tot een wijf gehadt. Ende Ae⸗z g Wiz 
ſus antwooꝛdendt / (ende tot haer / De kinderen deſer eeuwe trou⸗ rl 
wen / ende worden ten houwelicke untgegeven: Maer die weer⸗⸗ 


te verwerven / ende de opſtandi 1 kit 


A 
nu enig niet ee 
e 1 
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MS nr.. or Auce. Fol. s. (NN 
„„ edat de Chꝛiſius Davids ſone is“ Ende David ſelve ſeght in c 
het boeck der Pſalmen / De Heere heeft geſeght tot wijzen Hee⸗y Bla. 
ze Sit aen mijner rechter [hande]. Tot dat ick uwe vnanden Kana, INA 
„ dal gheſet hebben / tot een voetbanck uwer vorten. David dan erz, | ft 
9 hem ſijnen Heere / ende hoe is hn ſijn ſone Ende daer al⸗ 1 | bl 
15 ple het bolck het] hooꝛde / (ende hy tot fijne diſcipelen. 2 Wacht n. 
u van de Schꝛift geleerde / die daer willen wandelen in lange klee⸗ 839. A 
deren / ende beminnen de groetingen op de merckten / ende de vod W. —— 
geſtoelten in de Snnagoghen / ende de vooꝛ aen ſittinghen in de - 
emgeltijden: Die der weduwen hunſen op eten / eñ onder enen! Tm, 


ſchün lange gebede doen: Deſe fullë ſwaerder oordeel ontfangen. r 
Ae f — — — — eme 


— — en 


Het xxj. Capittel. 


. 
. ende der ſtadt Ban Jeruſalem. 7 Ende verhaelt de tecckenen die deſelve ſullen vooꝛzgaen. 12 Ende 
%, de ver ckingen dis den Diſtipelen fouden overkomen / tegen welcke hyſe vertrooſt 12 ſijnen bpfteutt 


Ates ende befcherminghe, zo Maedt/ als de ſtadt ſal belegert woꝛden / tot haeſtich vluchten / om dat ware 

HN 4 ongeluck te ontgaen. 25 WDoorfeght de terckenen van fijne lacfte 12 ende vermaent / I de | 

muß gelijckeniſſe van de batten der boonen / de ſelve waer te nemen. 34 Ende fijne toekomſt met nuch⸗ 44 
terhent / waecken / ende bidden te verwachten. 37 Heert het bolck dagelicks in den Tempel. | 


t E Nde opſiende / ſach hn de rijcke hare gaven in de Schat kiſte; X 
wen As werpen. Ende hn ſach oock een ſeker arme weduwe twer ir II 
ws klepne ( penninckſkens] daer in werpen. Ende hy ſende / Waer⸗ 5: cora. 
aan lijck ick ſegge u / dat deſe b arme weduwe meer dan alls heeft inn 

ge woꝛpen. Maut die alle hebben van haren overvloedt gewoz⸗ 

ß pen tot De gaven Godts: maer deſe heeft van haer gebꝛeck alle 10 1 
ang den leef tocht die ſn hadde / [Daer inghewoꝛpen. Ende als Mat, 
wor ſommige ſenden van den Tempel dat hu met ſchoone ſteenen en⸗ nn 
ade begiftingen verciert was / ſende hn / Wat! beſe dingen ſaen. 114 
aug gaet] die ghn arnſchouwt / daer ſullen dagen komen / in welcke 1 NINE 
aß niet [eenen ) ſteen op den anderen] ſteen en ſal ghelaten woꝛden / Luc. %% e 
die niet en ſal woꝛden afghebꝛoken. Ende fn vꝛaeghden hem / Men, 
gag ſegghende / Meeſter / wanneer ſullen dan deſe dinghen zijns ende 
aß welck is het teecken / wanneer deſe dinghen ſullen gefchiedens i 
Ende hx ſende / Siet dat ghn niet verlent en woꝛdet: want Jer. 5 EUR 
i gele ſullender komen onder mijnen name / ſeggende / Ick ben de Eh „% 
e hziſtus ]. Ende de tijdt is nae bn gekomen: En gaet dan haer AL hd 
niet nae. Ende wanneer ghn ſult hooꝛen van eozlogen ende be⸗ Lean-st Bi 


4 I Chriftus — 1 de klepe gave van een arme weduwe. Vooꝛſegt de verwocſtinge des Teimpels / 
1 


or 151 F. N 
N í 111 
Î . 1 N 
f Te k f ' 
ri E 
. 19 N 
ö ö * 
5 17 \ 
{ 1 
11 


Abi * 
1 15 
U 


Je 


kroerten ſo en woꝛdt niet verſehꝛickt. Want deſe dinghen motten ar 
10 kerſt gheſchieden: maer noch] en is terſtont het ende niet. 


x. 14.14 Men 
de 23/21 1 | Ied | 
> Boeferde hy tot haer / Het [een] bolck fal tegen het ander] s 10.1% 1 

A © 1 un volck ARN 


hk * 
5 
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ND 4 hi J 70 
| 1 


xxj Euangelium 3 
bolck opſtaen / ende het [een] Coninckrijck tegen het ander] Co⸗ 
ninckrijck. Eñ daer ſullen groote aerdtbevingen weſen in ver⸗⸗⸗ 
fchepden plaetſen / eñ hongers nooden / eñ peſtilentien: Daer fullen 4 

BEE oock ſchꝛickelijcke dinghen ende groote teeckenen van den hemel 
i i, wan zo. gheſchieden. Maer vooꝛ dit alles ſullen ſn hare handen aen ure”: 
N if alde. .. lieden daen/eft[u Jvervolgen/[wjoverleverende in de Snnagogen 1 4 
KE s kn gevanckeniſſen / ef ghn ſult getrocken woꝛden Booz Conin⸗ 
e N , gen eñ Stadthouders / om mijns Maems wille. Endel dit ſalun De hb 
i ede; Ag. overkome tot een getungeniſſe. Neemt dan in uwe heeten vooꝛ / 
ae ez. van te boren niet te overdencken / [boe ghn u verantwooꝛden ſult. 
9 ee m Bant ick ſaln mont ende wijſhent geven / welcke niet en ſul⸗ 
Ni Shen „ len konnen tegen ſpꝛeken noch wederſtaen alle die baerteabenn 8 
1 Hil | He fetten. »Ende ghn fult over ghelevert worden oock van ou⸗⸗ 
Kiki jn on Derg ende bꝛoeders / ende maghen / ende vꝛienden:ende fp fu lender 
e Ei, ſommighe] unt u Dooden. Ende ghn ſult van allen ghe⸗ 
1 4 0 ansi, haet woꝛden om mijns Paems wille. Doch niet een ham unt 
Fan 75 Wwen hoofde en ſal verlooꝛen gaen; Beſittet uwe zielen in uwen 
> mr. g lijdſaemhendt. Maer wanneer ghn fien ſult dat Jeruſalem; 
* van hen; · legers omcinghelt woꝛt / foo weet alſdan dat hare ver⸗ 2 
on 4 woe ſtinge nabn gekomẽ is. Alſdan die in Judea zijn, dat ſe vlie⸗⸗ 
oan a4. den nae De berghen: eñ die in tmidden van deſelve zijn / datſe daer 
. Sg. unt trecken: ende die op de gelden zijn / datſe in deſelve niet en ko⸗ 
. B men. Want deſe zijn daghen der wrake / op dat alles vervult⸗ doe 
Bun g. g. woꝛde dat gheſchꝛeven is. Doch wee Den bevꝛuchten: ende den? 
ſooghenden [vrouwen] in die dagen: want daer groete noot zijn 5 
1 Bae 9 ali in het lant / ende tooꝛn over dit volck. Ende fp fallen vallen: > 
14 Le 5 c dooꝛ de ſcherpte des ſweerta / ende ghevanckelick wech. ghevoert mr 
14 A MEST: woꝛden onder alle volcken: ende Jeruſalem ſal bande Hendenen 
1 , vertreden worden / tot dat de tijden der Hendenen vervult len | ee 
| Bar: 5e zijn. Ende daer ſullen teeckenen zijn in de Sonne / ende Ma⸗z a 
IRONIE vote... ne / ende Sterren / ende op de arrde benauwthent der volckeren / 
1 0 rg a met twijfelmoedighent / als de zee eñ water golven groot ghelunt 
4 


1 1 „ 
. * 


Perz ze ſullen geben: Ende den menſchen het herte ſal 3 10 
Bent , weeſe ef verwachtinge der dinghen pie het aertrijck fallen over⸗ U 
ERN P komen. Want de krachten der hemelen ſullen beweeght warden EN 
, "Enne alſdan fallen {p den Done des menſchen ſien komen ? 
e ineen wolcke / met groote kracht ende heerlickhent. * Nn 
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ij. Euangelium et 
hy beloofde het / ende ſocht gelegentheyt om hem haer over te leve⸗ gf 
ren ſonder oproer. Ende de dagh der onghehevelde ( bꝛooden]⸗ „ie 
quam / op den welcken het Paſcha moeſt gellacht woꝛden. En⸗⸗ of 
de hn ſondt Betrum ende Joannem unt / ſeggende / Gaet Genen 11 1 
ende berendt ons het Paſcha / op dat wn het eten mogen. Ende 5 
{n ſenden tot hem / Waer wilt ghn dat wn het berenden? Ende? 10 
hn ſende tot haer / Siet / als ghn in de ſtadt ſult gekomen zijn / ſo n 
ſal u een menſche ontmoeten / dꝛagende een kruncke waters / vonget sj 
hem in het huns daer hn ingaet. Ende ghn ſult ſegghen tot den ja 1 
hung vader van dat huns / De Meeſter feghtu / Waer is De eet. 
— / Daer ick het Paſcha met mijne Diſcipelen eten ſal? Ende 7 0 
hn {alu een groote toegheruſte opper ſale wijfen / berepdt het al 

Dact. Ende ſu henen gaende / vonden t ghelijck hn haer geſeghh h 
hadde / ende berepdden het Paſcha. Ende als de unre gekome ven . 
was / fat hn aen / ende de twaelf Apoſtelen met hem. Ende hm 


fende tot haer / Ick hebbe grootelijcks begeert dit Paſcha metu te 


eten / eer dat ick lijde. Want ick ſegghe u / dat ick niet meer daer nn 
van eten en ſal / tot dat het vervuldt (al zijn in het Coninckrijchk e 
Godts, Ende als hu eenen Deinck-beker ghenomen hadde / ende / 
ghedanckt hadde / ſende hn / Neemt deſen / ende Deelt [hem] onder u 
lieden. Want ick ſegghe u / dat ick niet drincken en ſal van de 
vꝛucht des wijn . ſtocks / tot dat het Coninckrijcke Godts ſal ghe⸗ 
komen zijn. Ende hu nam bꝛoodt / ende als hn gedanckt had⸗ 
de / bꝛack het / ende gaf t haer / ſegghende / Dat is mijn lichaem / 
t welck vooꝛ u gegeven woꝛt: Boet dat tot mijner gedachteniſſe. 
Deſgelijcks oock den dꝛinck beker na het avontmael / ſeggende ag 
Deſe dꝛinck- beker [is] het nieuwe teſtament in mijnen bloede / 
twelck vooꝛ u vergoten woꝛt. Doch / ſiet / de handt des gent | 


1 
| 


hebben / worden weldadighe Heeren] ghenaemt. 


Be 4 
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Fol. 86 


Luce. N 

her is / als een die dient. Want wie is meerder! Die i 
get die Dient? En is tt niet die aenſitꝰ »Maer ick ben in t ar. | 160 
nf zmidden van u / als een die dient. Ende ghn zijt de gene / die met Sea 4 1 5 
a ſteeds gebleven zijt in mijne verſorckingen. Ende ick ver⸗ Kut KIR 
* oꝛdinere u het Coninckrijck / gelijckerwijs mijn Bader mul dat LL 

ne heeft: p dat ghn etet ende dꝛincket aen mijne ta⸗ HE 
fel in mijn Toninckrijck / ende ſittet op thꝛoonen / ooꝛdeelende de o Wau. 
unstwaelf ghellachten Iſraels. Ende de Heere ſende / Simon / Die a MAN 
a mon / ſiet ede Satan heeft u lieden ſeer begheert / om te fiften als v 
ata de terwe: Maer ick hebbe vooꝛ u gebeden / dat uw’ geloove niet M 
ß open houde: ende ghn als ghn eens ſult bekeert ʒijn / ſo verſterckt if 
etz uwe broeders. Ende hn fende tot hem / Heere ick ben berent met 


aun fende Ack ſeggheu Petre de haen en ſal heden niet kraenen / wann. | 


1 
4 
4 
si N 


N 


a Kk ſegge u/ dat noch dit / t welck gheſchꝛeven is / in mn moet vol⸗ 1 
well bꝛacht worden / namelijck / Ende hu is met de mif dadighe ghe⸗ ef. 53, 1e 

„tekent. Want oock die dingen die van mn [gefchzeben zijn) / heb⸗ k. 
15 vide Ende fn ſenden / Heere fiet hier twee ſweerden. 1 


* 


N 


0 


| N 
gem volghden oock fijne Diſcipelen. Ende als hn aen die plaet- 550%"; HN 


N 

{ a 
14 ATO 
s IKMN 


0 
ö 
If 
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—— — 


2 5 . N 
gwiert geſien ten Engel unt den hemel / die hem verſterckte. Ene ar, 1 
de in ſwaren ſtrijt zijnde / badt hu te ernſtigher. Ende fijn (weet e, 
wierdt gelijck groote dꝛoppelen bloedts / die op de atrde af. liepen. | 
Ende als hu van het gebedt opgeſtaen was / quem hu tot fijne 
¶ Diſcipelen / ende vondt haer lapende van dꝛoefhendt. Ende hn 
7 J Sr eg, . ſende 


‚Baer of ghn wilder deſen dꝛinckbeker van mp wechnemen doch 
ame mijnen wille , maer den uwen / gheſchiede. Ende van hem Sean 
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krij. | 2 
ſende tot haer / Wat laept gyn? Staet op ende biddet / op 


Euangelium . 
. 
gh niet in verſoeckinghe en komt. Ende als hn noch ſpꝛacqg; 

fiet Daer een ſchare: ende een van de twaelve / die ghenaemt was 
Judas / ginck haer vooꝛ / ende quam bn Jeſum / om hem te kuſſen 

Ende Jeſus fende tot hem / Juda / verraet ghu den Sone de, 5 
menſchen met eenen kus? Ende die bn hem waren / ſiende was 
daer gheſchieden ſoude / ſenden tot hem / Heere / ſullen wn met den 
weerde llaen? Ende een unt haer ſloegh den dienſtknecht des 

ooghen pꝛieſters / ende hieuw [hem] ſijn rechter oore af. En; 
de Jeſus antwooꝛdende fende / Laet ſe tot hier toe ghewoꝛden! 47 
Ende raeckte fijne oore aen / ende heelde hem. Ende Je 


ſus fende tot de Overpꝛieſters ende de Hooftmannen des Tem 


pels / ende Ouderlingen / die tegen hem gekomen waren / Zijt ax 
untgegaen met ſweerden ende ſtocken als teghen eenen mooꝛde 
naers Als ick daghelijcks met u was in den tempel / foo en heb 


* 
hd 


_ 


Pp] 


_ 
„ 


Ad 


1 
a 


k, Den Haag. 


Ende als het dagh ge⸗ Pn .. IEN 
je gen des volex / eñ de Over⸗ MNN 
uiſtgeleerde / ende beachten hem in baren Naet / π 
Ahn de Chꝛiſtus? ſegget ons. Ende In ſen⸗ | 
ſegghe / ghn en fult het niet ghelooven. 
vage / ghn en ſult mn niet antwooꝛden / ofte Pv. NNM 
Done des menſchen gheſeten zijn de — 
ht Gods. Eñ ſy ſenden alle / Zijt ae. 
hn ſende tot haer / Ghn ſegget dat a 


wn noch getungeniſſe v8. „ MNN 
van noode + want wn ſelve hebben t unt ſijnen mondt ghehoozt. 2 — INN 


E — 
* 
* E — 
— — — 
- — — 


EN me 
— 

————ů— — 
— 
— * 


— 


N Het xxiij. Capittel. 14 
N 1 C 1 Pilatum gebꝛa a 3 1 
5 an, — beant —— tot Herodem cht boo? hem beſchuldight ende van hem onſchruldigh berklaert. 114 
ul ig os te laten / maer dooꝛ berdt unden Ber; . Ainſtrt ne: — —— ee ween 1 
A te woꝛden. 26 Si | 5 ariſtum ober om a 
abt fa im bewweenen hem, den We Jan Sprenen deaecht Hem het kruns ua. 27 De zouten van | 


en 5 — hn vooꝛſeght d elende die haer ende haren kinderen ſoude over⸗ 


del bet poor Haighſe des Tempels fctjuert ende Chrifeas eert b be eden 

Ì d N 1 a en * — N 

den tt Dat 15 ceerd is / ghelijck oock de ſtharen. so Dost ban 2 1 han’ . — d 

1 ni en. 54 De vꝛouwen fien waer hy gheleght werdt / ende koopen fpecerpe/owm hem te ſalbe⸗ en 
1 


— — — 2 — 
dij 241 — ed 


Ede de gheherle menighte van haer ſtondt op ende lenddr: d INN 
5 Eem tot Pilatum. Ende fp begonden Berm te befchulorsen V Wart p, INGA 

eggende Wu hebben bevonden dat deſe het bolck verkeert) ende 0 /d. 1NNIN 
e berbiet den kenſer ſchattingen te geben, eſeggende / dat h fel: wan, INR 
e Chꝛriſtus de Coninck is. Ende Pilatus vꝛaeghde hem / ſeg⸗ ebe a, WARE 
„bende Zijt ahn de Coninck der Jaden $ ende hn antwocꝛdde 4 INN 
emende ſende / Shn ſeght het. Ende Pilatus fende tot de Over⸗ Mee 
Nieſters ende de ſcharen / Ac en vinde geen ſchult in deſen menſche. La. , e 
Erde ſu hielden te ſtercker aen / ſeggende / hn beroert het volck 72° HINKROERS 
„verende Doo? geheel Audea / begonnen hebbende van Galilea tot Sun HEIN ad 
ol hooꝛde / vꝛaechde hn / oß 
Ende verſtaende dat hn unt het « Tu , n 
perodes mas / ſandt hi hem henen tot Herodem / die e 

aghen binnen Jeruſalem was. Ende £ Luce / e 


He. 


— 


ende : ende hoopte eenich teecken te ſien / dat van hem 
„ | 2 
ger | | 5 
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lij. Euangelium „ a 

ghedaen foude worden. Ende hn vꝛaeghde hem met vele wos 55 er 

den: Doch hu en antwoordde hemniets. Eñũ de Sherprieftevenr ee | 

ende de Schꝛiftgeleerde ſtonden / ende beſchuldichden hem heftigg 

lick. Ende Herodes met fijne krijghs lieden / hem veracht e A . 

Mi beſpot hebbende / dede hem een blinckende kleedt aen / ende ſond * 
a. hem weder tot Pilatum. s Ende op den ſelven dagh wierder s 1” 
Pilatus ende Herodes vꝛienden met malkanderen: want fp waren 
MNM Eat. te voꝛen in vnantſchap tegen den anderen. Ende als Pilatu * 
BENE tetes. de Overpꝛieſters ende de Overſte / ende het volck bn een geroepen 
s. 8. hadde / ſende hu tot haer / Shn hebt deſen menſche tot mu ge 
D bꝛacht / als eenen die het volck afkeerich maeckt / ende fiet ick heb an 
n [em] in uwe teghenwooꝛdighent onder vꝛaeght / ende en hebbe in am 
deſen menſche gheen ſchult ghevonden / van t gene Daer ghn hen nn 

mede beſchuldight: Jae oock Herodes niet: want ick hebbe un 

lieden tot hem geſonden / ende ſiet / daer en is van hem niet gedaen 
M dat des doots weerdigh is. So ſal ick hem dan kaſtijden end ann 
e.. log laten. Ende hu moeſt haer op het geeft eenen los laten u 
. Doch alle de menichte riep gelijckelijck / ſeggende / Wech me 
. . deſen / ende laet ons Barrabam los. Dewelcke was om ſeke » 
Me ren oproer / die inde ſtadt gheſchiet was / ende om] eenen doodt 
llagh / inde ghevanekeniſſe geworpen. Pilatus dan riep ( haer ole, 
wederom toe / willende Jeſum los laten. Maer {p riepen dae 
tegen / ſeggende / Krunſt hem] / krunſt hem. Ende hn ſende te 
derdemael tot haer / Mat heeft deſen dan quaets ghedaen? Acker 
hebbe gheen ſchult des doodts in hem gevonden: So ſal ick hen 
dan kaſtijden ende los laten. Maer fn hielden aen met groot ge⸗ 


— — 
— — — —— 
—— 


ij + 
Mes“ 
| 4 4 10 4 
LEEN 
Lan dE LAD EPN 
191 * 14. N 
5 Wat! f 
„ MM 5 17 
r | g 160 * 
8 0 * 
114 8 
ö 


1 ö 1 l Joa. 19. DA 
45 
Ik 


Ar 


Ende een groote menichte van volck / ende van vꝛouwen * 
volghde hem: welcke oock weerden ende hem beklaeghhden. 
Ende Jeſus hem tot haer keerende / ſende / Ghn . at 


‘ 
4 Hi 
ZR 
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u Jeruſalem / en weent niet over mn / maer weert over u ſelven / en⸗ 
de over uwe kinderen. Want ſiet daer komen daghen / in welcke 


* 


p. xxiij. Aute. Fol. 88 | | 
4 il 


men ſegghen ſal / Saligh [zijn] de onvruchtbare, ende de buycken 
50 die niet ghebaert en hebben / ende de boꝛſten die niet gheſooght en 
hebben. Alſdan fullen (pr beginnen te ſegghen tot de berghen / 1 HNT 
a Dalt op ons: ende tot de heuvelen / Bedecktong. »Man in⸗ e: 
dien ſu dit Boen aen het groene hout / wat fal aen het doꝛre ghe⸗ e, NNI 
ſchieden e Ende Daer wierden oock twee andert / zijnde quaet. % INUINM 
Aahdoenders / ghelendt / om met hem gedoodt te woꝛden. Ende doe ,x ̃ 
n quamen op de plaetſe genaemthooftſcheel . plartſej / hkruncigh⸗ 9 IN. 
i den ſu hem aldaer / ende de quaetdoenders / den eenen ter rechter / NUNIME 
ende den anderen ter flincker [zijde]. Ende Jeſus ſendt / Dac %% 
a der / vergeeft het haer / want ſn en weten niet wat Mm doen. Ende a MANE 
Han verdeelende ſijne kleederen / wierpen ſu het lot. Ende het volck , 
dun ſtondt ende ſagh het aen: Ende oock: de Overſte met haer be⸗ a, 
n ſehimpten hem] / ſegghende / Andere heeft hu verloſt / dat hn nu . 
an hem (elven verloſſe / ſoo hn is de Chꝛiſtus de untverkoren Godts. sma 
an Ende dock De krijghſknechten tot hem] komende / beſpotte⸗ n,, 
tz den hem / ende beachten hem edick: Ende ſenden / Indien ghn | 
rde Coninck der Joden zijt / ſoo verloſt u ſelven. Ende dar vas. 
t was oock een opſchꝛift boven hem gheſchꝛeven / met Gꝛieckſche / a/ INW 
n ende Nomeynſche / ende Hebzeeuſche letters / DE SE IS D E Jane, MNM 
„ KONINCK DER IODEN, Ende een van de quaet. 1 
a doenders die ghehangen waren / laſterde hem / ſegghende / Indien 
H ghn de Chꝛiſtus ʒijt / verloſt u ſelven ende ons. Maer de andere 
antwooꝛdende / beſtrafte hem / ſeggende / En vꝛeeſt ghn oock Godt 
aniet / daer ghn in het ſelve oordeel zit Ende wn doch rechtveer⸗ 
„er delick : want wn ontfangen ſtraffe / weerdigh et gene wn gedaen 
hebben: maer deſe en Geeft niet onbehooꝛlicks gedaen. Ende hu 
ſende tot Jeſum / Heere / Gedenckt mijner / als abn in u Roninck⸗ | 
7 — ſult gekomen zijn. Ende Jeſus fende tot hem / Vooꝛwaer 1 
aſſegge ick u / heden ſult ghn met mn in het Paradijs zijn, Ende arch. | 
bet was ontrent de ſeſte unre / ende daer wiert dunſterniſſe over de nn if 
1, tgebeele aerde / tot de negende unre toe. Ende de ſonne wiert ver⸗ » 
5 Zunſtert /; ende het vooꝛhanghſel des Tempels ſcheurde midden 2 7 
pe doo). EndeHef us roepende met grooter ſtemme / ſende / Bader mar %% 
1 m uwe handen bevele ick mijnen Geeft, Ende als hu dat geſeght A % 
4 adde F 
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0 . Cap. xxiiij. Euangelium 


eth Hhadde / gaf hn den gheeft. Als nude hooftman over hondert 
n Mar. 1539 ſagh dat daer gheſchiet was / verheerlickte hn Godt / ende ſende / 


ren / die Daer te ſamen ghekomen waren om dit te aenſchouwen / 


ſiende de dingen die geſchiet waren / keerden wederom / llaende op 


1 


Watrlick deſe menſche was rechtveerdigh. Ende alle de ſch 4 


hare boꝛſten. Ende alle ſijne bekenden ſtonden van verre / dock Abr 


de vꝛouwen / die hem te ſamen gevolght waren van Galileen / en ge 


BINNE maere ſagen dit aen. Ende ſiet / ten man met name Joſeph / zijnde een 


, Waets-beer ven goet en vechtoeerdig mary Deft en hade nietig 
, mede betwillighe in baren raerefl Danner) ban ee eee 


der Joden / ende die oock ſelve het oninckrijcke Gods verwach⸗ 


tede. Deſe ginck tot Pilatum / ende begeerde het lichaem Jeſu. 1 
N Ende als hu t ſelve afgenomen hadde / wont hu dat in een fin 
if wat. 12.4 lijnwaedt / ende lende het in een graf / in een rotʒe ghehouwen / 


11 * ende. 26.12. 


eve, Daer noch nont nemandt in gheleght en was. Ende het was de 


e dagh der Vooꝛberendinghe / ende de Sabbath quam aen. 


. orcs. _ Ende oock de brouwen / die met hem ghekomen waren unt 
Me Galileen / volghden na / ende aenſchouwden het graf / ende hoe ſiin 


lichaem gelegt wiert. Eñ wedergekeert ʒijnde / verenden ín ſpe⸗ 
cernen eñ ſalven / ende op den Sabbath ruſteden ſnnae het gebot 


odſchappen d 
hem aen twee diſc 


ik, | Mat. 28.1 a Nde op den eerſten [dagh] der weke / ſeer vꝛoegh inden 12 9 


11 7 Narc. 16. 1. 


—U— zo.:. enſtondt / gingen {n nae het graf / dꝛagende de ſperernen / die 
Ae ſn berent h „ Ende fp vonden den 
ſteen afgewefitelt van het graf. Ende ingegaen zijnde en von⸗ 
den fm het lichaem des Heeren Jeſu niet. Ende het geſchiedde / 
M als ſn daer over twijfelmoedich waren / ſiet twee mannen ſtonden 
e bn haer in blinckende kleederen. Ende als ſu ſeer bevꝛerſt wier⸗ 
e 172; den / ende het aengeſicht nae de aerde nenghden ( ſenden fp tot 


Borchen. haer / Wat ſoeckt ghn den levenden bp de dooden? 


oe, 


7 
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1 l p 7 4 1 * 4 Ach 
e Hnen is hier niet / maer hn is opgheſtaen. b Gedenekt hoe hn Be 
BOMEN: tot ugeſpꝛoken herft / als hn noch in Salllea was: Deggende Ne 


o des menſchei . 8 Fol gt 1 
ik nſchen moet overgelevert woeden in 81 
der ſondige menſchen / ende gekruncight woꝛden / ende — | | 


40 
1 U 
hi 
. 
AI 

* 


* 
A. f 


dage weder opftaen. Ende fn wierden < indachtich ti Ja MNN 
Nan 2 26 Ende wedergekeert zijnde van het — — — e If Lit AN 
n ale deſe dinahen aen de elbe / ende acn alle de andere. Ende Pci HN 
Uig 1 deſe] waren Maria Magdalene / ende “oanna ende Maria Bet 
ag Jacobi moeder ende de andere met haer / die dit tot de Apoſtelen 
ug ſenden. Ende hare woorden ſchenen voo? haer als ndel gheklap 
vak | ende ſu en gheloofden haer niet. Doch Petrus opftaende / lie e Jean. v0.3 
an tat het graf / ende nederbuckende / ſagh hu de lijnen doecken — 5 | 
zj ende n ende ginck erh ich verwonderende bp hemſelven . 
— f el — gefchiee was. Ende fiet twee van haer gingen op £ Maes) | | 11 


* 


9 
| 
\ 


404 
Mi 


1 14 
de met haer ginck. Ende hare oogen wierden gehoude 1 16. 
4. 9 a | n dat 724. 30%%ĩʃ˖p 46 
dem niet en kenden. Ende hn fende tot haer) Wat rede 4 ln . 
e ut / die ahn wandelende onder malka | 


N 


ee 

eef 

Psi 

e welcke een Pꝛopheet was / krachtigh in werck 0 1 

de en ende wooꝛden / Au, 
moo: Go h Luc. 7. 16 INN 

os : Oodt / ende alle het volck. Ende hoe onſe Overpꝛieſters 6. 


„ande Overſte den ſelven overghelevert hebben tot 
dots / ende hem gorkruncight hebben. * HEP 
y was de gene die Iſrael verloſſen ſoude. Doch oock beneven a0; , 


1 stij 
W 1 t alles is it heden de derde dagh / van dat deſe dinghen gheſchiet 


706 N 1 70 4 
ju. aer oock ſommige vꝛouwen unt o | 1704 
elt / di ns / hebben ons ont- « mr . AM 
r graf geweefsijn: sc: INU 
Mt bend uamen fn « Saan, 20,18 INK HAM 
n gheſichte van & 8 fm ef ſenden / dat fn oock 1060 


U 4 
10 6 
ni ' 


ij 
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e 7 9 
1 ä N 7 
119 


5 | 5 | | 5: 3 0 
xxiiij. | Euangelium Luce. NE Ar 
AAE pn nden, maer hem tu ſaghen ſu nitt. Ende hn ſende tot haer st 
drh onverſtandige ende trage van herten om te gelooven al het gene je 
eee dat de Propheten gbeſpꝛoken hebben Er moefte De amen 


be ni den / ende alſo] in fijne heerlickhent ingaen? 

. eenen hebbende — Mose ende alle de Prophez 

e en e) unt in alle de Schꝛiften / t ghene van hem ge⸗ 

46 ende 22/18 ten / lende hn haer . a | 

OOR eze ſchꝛeven] was. Ende fp quamen na bn het vleck / daer ſy at L 
ee toe ginghen / ende vn hieldt hem als of hn verder gaen ſoude. . 

e ende (mn dwonghen hem / ſeggende / Blijft met ons want hein en 

EN de dagh is ghedaelt. Ende hn ginck in / om en 

A. ende 9/5. hoſchiedde / als bp met haer e Mt ht 0 
ende ſegende het / ende als hn het gebꝛoken n 

hare oogen wierden geopent / enden a 

unt haer gh ichte. 5 Neun 

En was onſ bere niet baars 0 


A 


e 1 ende Die met haer waren: 


e / opgeſtaen / a ende is van Simon geſien. 
Ne ne op den wegh l gheſchiedt was] ende h 
RON «macro, geworden in t breken des bꝛoodts 
/e. gen ſpꝛaken / ſtondt Jeſus ſelve in Dd 
e goe haer / Dꝛede zu u lieden. — 
i ghewoꝛden zijnde / mennden f reede 
| fende tot haer / Wat zijt gp ontro 
(fuiche) overleggingen in uwe herten? Diern 
mijne voeten: want ickben 't ſelve. Taft np AEN 
gheeft en heeft gheen vleeſch ende 
LBD: hebe. Eñ als hn dit ſende / toonde 
an ten. Ende doe fp t van blijdtſc 
U Naald | haer verwonderden / ſende hn tot 
e kten? Ende fn gaven | 
ae zons. en van honichraten. Cf hy nannt 
as Ende bn janne 5 age j 
e %. ſpꝛack / als ick noch metu elick] d ce oe 
EERDE 9%. | | * l 
Nan * —.— woꝛden / wat van mp gheſchzeven is Mbt wet Al 4 


8 : ö « 
. nt ke % 
WEA HES, 
\ N 
* g 1 
* — * 
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+ 


9 — 1428 horn cba e naer verſant op ded 
Ul e Cndefende „ „ pl. 22% EINDE 
Aer geſchzeven / ende alfo moeſt de Chic iben — . 22 
e nú opſtaen ten derden daghe: Ende in ſijnen name ghepꝛe⸗ % 
105 dickt woꝛden bekeeringe ende vergevinge der ſonden / onder alle; a , 
ban bel bnnende ban Jerusalem. Ende ahn zijt getangen be, 
b Def dingen. „Ende fe ik nde beef mins ber . 
vont, RUE" maer blijft ahn in De ſtadt Aeruſalem / tot dat gn ſult aen⸗ A 0 de 
… sgedaen zun met kracht unt de booghte. + Ende hn ende bees ror. ING 
— 9 ende fijne banden opheffende, ſegende 1 — 
In baer. Ende het geſchiede als Inge fe i 
— 8 —— opgenomen in eagen ameda ö 9 
| kunde BEELDEN weder na Jeruſalem met groote blif e , 
Lr Ende fn waren alle tijdt í yoefchap, oes Ki 0 
zun kende Godt. Amen. wein den Empel laatbende ende dane: 15 


— — . 
—— 5 — — — 
an —— — — — — — —— — — — — — — — _ 
> 1 Ed — - —— — - 


— — 


pin | Eynde des H. Euangeliums, na lde befchrijvinge] Lucæ. 
— HET 

L Î 

er Heyligh Euangelium >, 

— Nee [de befchrij vinge] 


e Het Eerſte Capi 
ui Me 2 apittel. 170 0 
id Ja ed dar 1 het leben ende licht der mafchen / bonne mph enn Gorr Srheps 10 1 
e beerdachrpor fijns pekſoons ende note ben 15 Soames be Dooper gheeft gbetupgenife ban H 
ram dat Chris . 2 Als mede kan fijn epgijen beroepimghe, 29 De ee 
oor het nederdalen des 5 eds ende de Sone Godts, 5 Ende dat hy hem bekent is r aert 
il kauimes Chriſtum volgen ep oen e op hem, 37 Op welck gheruygheniſſe — — 
ei 10 um gi, 43 Die hem geeft bent maer tan Dern een fjnen — Simon oock tat Chi. ID EN 
ens Ende Pinlippus bꝛeught JAathanad „ Chtiftus Beroept Phütiopum, l 
115 Jan een Biſapel ontfangen at. Chriftum, 49 Die hem voz den Sone Godts erkent/ 2 . 1 
1 a g I. Jaan. 1710 N 7 ij 


* PIF b 26 „ (NMA 
0 


7 Dit was in den beginne bn Godt. Epbef 3/9, 


Zh Alle dinghen zij „ eee 
) zijn dooꝛ het ſelve ghemaeckt / eb % ) MELO 
Aendeſorder het ſelve en is gheen dinck — Gaas): IMG 


en dat gemaeckt is. Aa ;, HAND 

ee 18. In het ſelve was het leven / a, 

de (het leven was het licht der nenſchen. Ende heeliche , 
3 M ij ſchint 
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Mie f Tap. j. 18 Joannis. 8 | \ l * . 85 
el 5 _„<re ſu vꝛaegden hem ende (preken tot hem: Waerom doept An Lif i 
er _ghpban/ foo qhn de Chyiſtus niet en zijt / noch Elias / noch de Dau. 
en 6propheet ? Joannes antwooꝛde haet / ſeggende /e Ack doope ! B ATI 
inet Woeter maer bp fact midden onder u. lieben ſ ien ahn niet en KJ 
e kent. Deſelve iſt die nae mn komt / welcke boo? mn ghewoꝛden a 
ag is / wien ick niet weerdigh en ben dat ick ſijnen fchoen-tiem ſoude ae l. 
an sontbinden. Deſe dinghen zijn geſchiet in Bethabara over den 
al oꝛdaen / daer Joannes was doopende. Des anderen daeghs 1 
moi) ſagh Joannes — tot hem komende / ende ſende / e Diet het ze „ 
bu lam Hodts / dat de ſonde der werelt wech neemt. Deſe is t van W 2% %% 
hee welcken ick geſeght hebbe: Namn komt een man / die vooꝛ mn ge- 0 700 
en woꝛden is want hu was ter dan ick. Ende ick en kende hem | 
dt | 00 maer op dat hn aen Afraël ſoude geopenbaert woꝛden / daer⸗ 140 
Hin 3 en ick gekomen / doopende met het water, Eñ Joannes ge⸗ 4 Matth. 
e tunchde ſeggende Ick hebbe den Geeft gefien nederdalen unt den ., INNIN 
e hemel / gelijck een duyve / eñ bleef op hem. Eñ ick en kende hem Taerar 
td Nerd die my geſonden heeft om te doopen met water / die had⸗ 0 
2 mn geſeght / op welcken gh ſult den Geeft fien neder dalen / en⸗ 11 
de Op hem blijven / deſe is t die met den heplighen Gheeſt doopt.. mann, 
. Ende ick hebbe gheſien / ende hebbe gheturght / dat deſede dos? 
ne Sodts is. Des anderen datghs wederom ſtondt Joannes / B 
Imane lone Difcipelen. Ende ſiende op Jeſum [daer] 3 
cid mg as Dn: Siet het lam Godts. Ende Die twee ern NN 
151 ——j en hooꝛden hem dat ſpꝛeken / ende ſn volghden Jeſum. Je , 
r be ar her ae 
Norske f e ſu ſepden tot hem / Uabbi HEN 
n. (t welck is te ſegghen / overgheſet stine, Weeſter — — | 
4 1 ed fende — . ende ſiet. 
4 donde / ende bleven dien dagh bn hem. Ende het 
eet ontrent de tiende une. Andꝛeas de bꝛoeder — Peri — 
re ten van de twee / die het van Joanne ghehooꝛt hadden ende hem 
1 hevolght waren. Oeſt vondt eerft ſijnen broeder Simon / ende 
1 — ere * nan ghevonden den Meſſtam / t welck is / 
e Sefus banane fre Ohm she Sen dr ear fan. 
Pop Tale gt e ſende / Ghn zijt Simon / de ſone Jona: 100 
ik + 3 Cephas, twelck overgeſet wozt / Be⸗ , 
us. Des anderen daegs wilde Jeſus henen gaen na Salileen ? 
M 1j ende | 


— — — en 
er K — 
* 
* an 
5 — TT — 
——— n 
hg Md C — 
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N mia 


. 

r 
1 
s 


acy.6% 2. 

En nde 9.0. 

0 fo ghelooft ghn: gh ſult grater di 

Scneſ at / fende tot hem / Doozwaer / voc waer 

1005 aen ſult gn den hemel ſien geopent / 

klimmende / ende nederdalende op den | 

9 Hlet ij. Capittel. I 
ins l / in win. T welck het beginſel is vun 

e ERE ee een 15 Ene band 115 zetten „oper Be tort 

pon 22 wer 25 hae N 1 ting db, ein van den Tempel fijns lichaems | 


N 4 t J 5 aM 
23 Deie fende fijne wander wercken / gelooven in hem. 24 Dach hy en betrouwt hem ſeluen haer me 7 Acc he 
om dat hy haer herte Kende. 


op den Derden dagh was daer ten bzuploft te Cana in hed 

E Saen: ende de moeder Jeſu was aldaer. zere Jeſus . 
was oock ghenoddt / ende fijne Diſcipelen / tot de bꝛun ft. 5 * 0 
Ende als er wijn ghebꝛack / ſende de moeder Z eſu tot hem / — 5 1 * 
en hebben geenen wijn. Zeſus ſende tot haer 3 1 : 2 
hebbe ick met u [te doen]? Mijne une en 19 noch niet vh ome 1 wi 
Dijne moeder (erde tot de dienaers Doo wat hp u HEDEN 1 ml 
ſeggen / dat] doet. Ende aldaer waren ſes Keener water. va 7 8 
Ì gheſtelt / na de renniginghe der Joden / elck houdende twee o be el 
are rie metreten. Jeſus (ende tot haer / Duller de water vaten un Bn, 


ater. E (nm vuddenſe tot bove toe. Eñ hn ſende tot haer / (chept Pu, 
mn be geneg ee cot ben bofte ende da ecgen . — 1 

un de hofmet ſter het water / dat wijn ghewoꝛden was, gbepaorf * 
hande lende hn en wiſt niet van waer [Be wijn) was / e en 555 


N 
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0 


— 


— * 
2 * * 
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8 * 


e 5 os 
„eg maren die het water ghefchept banden wiſten t) fo riep de hofmer⸗ wk 4 | il 
eoſter den Bꝛundegom / Ende fende tot hem / Alle man fet verft 
Nt „U den goeden Wijn op / ende wanneermen wel gedꝛoncken heeft / alſ⸗ 
125 dan den minderen: [maer] ghn hebt den goeden wijn tot nu toe 
. rbewaert. Dit beginſel der teeckenen heeft Jeſus ghedaen te 
15 Cana in Galileen / ende heeft ſijne heerlickhent geopenbaert: ende 
ie zꝛſijne Difcipelen geloofden in hem. Daer na ginck bp af na Car 
pbernaum gu ende fijne moeder / ende fijne broeders / ende ſijne Diſ⸗ 
1 ztipelen / ende en bleven aldaer niet vele daghen. Ende het Pa⸗ | 
wap ſchader Joden was na bn / ende Jeſus ginck op na Jeruſalem. 0 6 11 
Ende hn vondt in den Tempel die oſſen / ende ſchapen / enden war HINDI 
* sdupben verkochten / ende de wiſſelaers [daer] ſittende. Ende ar, MKE 
pk ken geeſſel van touwkens gemaeckt hebbende / dꝛeef hy ſe alle unt Lu 15/4 
den Tempel. oock de ſchapen ende de oſſen: ende het gelt der wiſ⸗ 1400 
waapsfelaren ſtoꝛtede hn unt / ende keerde de tafelenom. Ende hn ſen⸗ 
de tot de ghene die de dunven verkochten / Meemt deſe dingen van 
un hier wech: en maeckt niet het huns mijns Vaders tot een hung 
un 7 van koophandel. Ende fijne Diſcipelen wierden indachtigh 
datter geſchꝛeven is / Den nver uwes huns heeft mp verllonden. 


— 1 


7 N 
| 
. 1 
1. 
b . 
1 
ie 


Pſalm 6e 
* me 


8 De Aoden antwoorden dan / ende ſenden tot hem / 10 5 | 
al | at teee⸗ Matth. 
ken toont ghn ons / dat ghn deſe dingen doet? Jeſus antwooꝛ⸗ ende % 1 


if 
| 
Í 
ik 
de ende fende tot haer : « Bꝛeket deſen Tempel / ende in den dagen Aut di 


eſal ick den ſelven oprechten. De Joden fenden dan / Ses en. / 
. veertigh jaren is lover] deſen tempel 2 bye ares 26/61 MNN 

5 um din dagenoprechten? Maer hn fende [dit] van den Tempel a 

‚> pine lichaemes. Daerom als hn opgheſtaen was van den doo⸗ zee, 

1 en wierden fijne Diſcipelen gedachtigh / dat hu dit tot haer ge⸗ ae / e 

I ſeght hadde: ende ſn geloofden de Schaft / ende het wooꝛdt dat HA veld 

W Blefus gheſpꝛoken hadde. Ende als Un te Jeruſalem was / op a 


c / 
et iij. Capittel. 
1 Chriſtus onderwijſt Micodemum van de noosfakclijckt | 
eine | hekbepdt ende maniere der wed . 
4 Ealtraffende in deſen (nne onwetenheydt. 14 Atert dl az het boozbecldt van de Wan ( 
hn moeſt verhooght woꝛden / om alle die in hem gheldomn / — * 


nie die in hein niet en gl elanden / verdornit worden, 22 Chriltus en ene us Endedardeghe: 
À JA u 


perd het Paſcha in het Feeſt / geloofden vele in ſij | ge Tore RN 
ne teeckenen die hn dede. re Jeſus eee spe EAN 
Phemſelven niet / om dat hn ſe alle kende: Ende dat hp niet van 22/1 AN 

an nooden en hadde dat nemant ghetunghen ſoude van den menſche / a % 

19 $ want hn ſelve wiſt wat in den menſche was. f A0. % ANNN 


5 
10 
11 , 
iet „ 
1 erf 
À 161 


— 


iN 
. c 
17 ri 


| E 


B 


8 doopen op ecnen tydt. 
25 Horne 
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12 4 ae al 
| 
* — 
— 2 
. „ 


f 70 | ie | | 
9 0 1 N kip C 1 lium | 5 4 Ka 4 | 
17770 Cap Vije MANGEN 1 „oes 
sh VEER * % i ic inus meer toeloops hadde. 27 Waer unt Joas mit 
1 25 Hermie Diſripelen venten qualick dat Chri . ed 
he TEE 90 5 neemt —.— te onderrichten van het onderſchent tuſſchen hem ende hrittum tiene N — 

0 GARE |: DE ur 00 ik 
| niet en ghelooven. 


10 | hendt hy aenwijſt. 36 Ende wat fp van Chrifto te verwachten hebben die in hem ghelaenen / . f 0 
| 10 Ei Poe Daer was ten menſche unt de Phariſeen / wiens name 1 heh 
an. 1, E mas: Nicodemus / een Overſte der Joden: Deſe quam n 
Man ſum / ende fende tot hem / Nabbi / wn weten dat 
BEN G 
e doen die gh doet / 
n de fende tot 
HEN fe 


oven en woꝛt uy 
e Godts niet ingaen. 


10 * 
N N 
1 
1 
1 


n ll 
12 ck 1 

eboꝛen is (dat! i | en 

2 bef — hebe Ghy lieden moet wederom gheboren eee 1 — 

De wint blaeſt waer henen ha wil / ende ghn hooꝛt fijn gelundt 3 

maer. ghn en weet niet van waer hn komt / ende waer hp benen “ — 

gaet; alfoo is een neghelick die unt den Sheeſt geborene. e 
Nicademus antwoorde ende fende tot hem / s Hoe koren ee zak 

dingen gefchievens Jeſus antwooꝛdde ende ſende tot hem ze * ni 

170 ghn een Leeraer Iſracls / ende en Weet ahn deſe dinghen niet £ * 
RAN: zone. waer / ſegge ick u Von ſpꝛeken dat wopr weren 
e. en hebben / ende ghn lieden en neemt 
Fee. Indien ick u lieden de aerdtſche 
n jet en gelooft / hoe ſult ghn geloo⸗ 
140 ſoude ſeggen? N E 
ec. mant en is opgevaren inden hemel / dan die unt den * ij 
um. 21. gekomen is ſnanrlick de Done des menſchen / die inden hemel a 4 wbt 
ORN Ende gelijck Moses de Aanghe inde woeftijne verbo 
bille: 0 05 heeft m alfo moet de Sone des menſchen verhooght Worden. en 
. Dat cen negelijck die in hem ghelooft / niet en verderve / maer . * 
e * eeuwmighe leven hebe. Want alfoo lief heeft Sont De mee 
eee ghehadt / dat hy fijnen eenich gheborenen Sone ghegeven Geef an 
e op dat ten peghelijck die in hem gelooft / niet en verderve / ee * 


5 
5 1 | 
1 N. 
1 t 


ad 


BR 
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Wen (ap. iij. a Joannis. J ol. 93 0 1 En 
het teuwighe leven hebbe. Want Sodt en heeft ſijnen Done Juan | 1 1 
niet geſonden inde werelt op dat hi de werelt veroordeelen ſoude / ame 12,47, ee 
u zmaer op dat de werelt dooꝛ hem ſoude behouden woꝛden. Die 4 7— 
due in hem ghelooft en woꝛt niet verooꝛdeelt / maer die niet en gelooft aue PAIR 
um is alreede verooꝛdeelt:dewijle hy niet en heeft ghelooft in den na- LL 
unt me des eenigh geborenen Doons Godts. Ende dit is het ooꝛ⸗ 1-50 HEN 
ug deel / dat het licht in de werelt ghekomen is / ende de menſchen bebe N 
ae ben de dunſterniſſe liever ghehadt dan het licht: want have werc⸗ 
poken waren boog. Want een neghelick die quaet doet / haet het 
hun licht / ende en komt tot het licht niet / op dat fijne wercken niet be⸗ W 
es ſtraft en woꝛden. Maer die de waerhendt Doet / komt tot het Erve „ MNN 
h licht / op dat fijne wercken openbaer woꝛden / dat (nin Gode ghe⸗ 
edaen zijn. Na deſen quam Jeſus ende fijne diſcipelen in het 14 
vos lande van Judea / ende onthielt hem aldaer met haer / ende doop⸗ Fears. BNN 
rte. Ende Joannes doopte oock in Enon bn Salim / dewijle war. 36, 
i aldaer bele wateren waren: ende fp quamen Daer / ende wierden Aue 
„weghedoopt. > Want Joannis en was noch niet in de gevancke⸗ W I 
a uſſe ghewoꝛpen. Daer rees dan ven vꝛage van eenighe] unt de | 
DI cipelen Joannes met de Joden over de repniginghe. En⸗ Mat.. ur 


de ſu quamen tot Joannem / ende ſenden tot hem / Kabhi, die met Ace. 7 
1 


Och. 1.155 4 
die doopt / ende ſn komen alle tot hem. Joannes antwooꝛdde Kf | 


— 


— — 8 Pean 
— 


— an 


— 


— 


| 


— — dn a . 
— 1 — 


6 
| 


— 


1 


n was over den Joꝛdaen / welcken ghn ghetungheniſfe gaeft / fiet a 


. bard ende / Een menſche en kan gheen dinck aennemen / foo het 1 
hem unt den hemel miet gegeven en zn. Ohm ſelve zijt mijne ge⸗ | 
ktunghen / dat ick gheſeght hebbe / Ack en ben de Ehziftug niet / Jene 


la 
1 


mer dat ick vooꝛ hem henen untgheſonden ben. Die de bꝛunt ar. ANA 
heeft is de bꝛundegom / maer de vꝛiendt des bꝛupdegoms / die ſtaet A / ian HUN 
ende hem hooꝛt / verblijdt ſich met blijdtſchap om de ſtemme des a. 5 een 


K 
| 
0 
ö 


e Nom, 3, n 
oꝛden 1 
Godts 
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ee. 1. | Euangelium hi 
di e Godtg : want Godt en gheeft hem] den Sheeſt niet met mate. 
Seen bd. De Vader heeft den Sone lief / e ende heeft alle dingen in fijner 


. df . 2 2 vil 
: 14 g . 1 * N 1 | 
BERNE Zos. handt gegeven. Die in den Sone gelooft, die heeft het eruwin e 
es. ge leven: Maer die den Sone onghehooꝛſaem is / die en ſal hey 10 
bees (even niet (ien: maer de tooꝛu Godts blijft op hem. ak 
174 re — — ä ——ů —-—4ç: 8 
oa). 10. Het iiij. Capittel. N 
| 1 Chriftus maeckt ende doopt in Judea meer Diſcipelen als Aoames. 3 van daer dog 
Samarien na Galileen / ende onder weghen moede zijnde / ruſt hn vn een Fontepne. 7 Begheert deint e 
ken van een Samaritaenſche vꝛouwe / met welcke hy ſpꝛeeckt van t ware levende water. 16 Der Anne 
klaert dat hy van haer boorgaende leven kenniſſe hadde / waer wist fp beflupe dat hy een Pꝛopheet 4 Ab. 9 
20 Ende woꝛdt van hem onderweſen van de ware aenbiddinghhe. 26 Ende dat hy de Mlieſſias ia / bv 
komen ſoude. 28 & welck fp den inwoonderen van hare ſtadt baadtſchapt / die tot hem untkomen hadde 
31 Dy verklaert ſijnen Diſtipelen welcke fijne boomaemste faijfe is / ende vat nu de rechte des geen a 
ſtelheken ooghft boe? handen is. 39 Dele van de Samaritd en gheloouen daoꝛ der bꝛauwen / eum 
booznamelick Boog fijn wooꝛt in hem. 43 Womt wederom in Galileen tot Cana / alwaer hn gheneeſ / 
Eonmches diener. un 
2 


An den ſone van eenen | | j 

0 Be N Als dan de Heere verſtondt / dat de Phariſeen ghehooꝛt had 

e Aden / dat Jeſus meer Difcipelen maeckte ende doopte dan 

| Joannes: (Hoewel Jeſus ſelve niet en doopte / maer fijne Diſen 
| cipelen.) So verliet hn Judeam / ende ginck wederom Genen u 

Galileen. Ende hp moeft Doo Samarien gaen. eni 


10 Vn quam dan in een ſtadt van Samarien / ghenaemt Dichar, 


e.. nae bnd het ſtuck landts / t welck Jacob ſijnen (one Joſeph gaf⸗ * 
M eten Ende aldaer was de fontenne Jacobs. Jeſus dan vermoen 
Mien 


zijnde van de renſe / fat alſo neder neven de fontenne. et was on⸗ 8 a 
trent de fefte unre: Daer quam een vꝛouwe unt Samarien on ki 

water te putten. Jeſus fende tot haer / Gheeft mn te dꝛincken. 
Rae Want ſijne Diſcipelen waren henen gegaen in de ſtadt / op da 
Ni fin {ouden ſpijſe koopen.) Soo ſende dan de Samaritaenſchen 
14 ĳ . vꝛouwe tot hem / Hoe begheert ghn / die een Jode zijt / van mm 
e dꝛincken / die ick een Samaritaenſche vꝛouwe ben? Want de 
s . Seven en houder geen gemennſchap met de Samaritanen/ Jen * 
Hd {ug antwoorde ende ſendt tot haer / Indien ghnde gave Godt 
kendet / ef wie hy is / die tot u ſeght / Geeft mn drincken / fo ſoudt 
ghu van hem hebb begeert / en hn ſoude u levende water gegevenn 
MI hebben. De vꝛoume fende tot hem / Heere qhn en hebt niet om 
. mede te putten / eũ de put is diep / van waer hebt gn dan! het le⸗ Hen. 
i wende waters Zijt qhn meerder dan onſe vader Jacob die ons 
den put gegeven heeft ende hn ſelve heeft Daer unt ghedꝛoncken 
ende fijne kinderen / ende fijn vee. Jeſus antwoordde ende ſende 


BE ease. tot hatr / Gen neder dit van dit een n 


ö 1 _ 
1 ) 
! I 
3 ö 
fi 
| ö 1 
14 
N * 
1 64 35 
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Wms Ap. v. Joannis. | Fol. g e 
Mt, aften: Maer foo wie gedꝛoncken ſal hebben van het water dat ER 
1005 ick hem geven ſal / dien en ſal in eeuwichent niet doꝛſten / z maer e MU 
et water dat ick hem ſal gheven / ſal in hem worden een fontenrne ? 
van water / ſpꝛingende tot in het eeuwige leben. De vꝛouwe (en- | 
de tot hem / Heere / geeft mn dat water / op dat mn niet en doꝛſte / en⸗ 
de ick hier niet en [moet] komen om te putten. Jeſus fende tot 
g haer / Gaet henen / roept uwen man / ende komt hier. De vꝛou⸗ 
we antwooꝛde ende ſende / Ack en hebbe geenen man / Jeſus ſey⸗ 
de tot haer / Ghn hebt wel gheſeght / ick en hebbe geenen man. 
wend Want ghn hebt vijf mannen gehadt / ende dien ghy nu hebt / en 
s uwe man niet / dat hebt ghn met waerhent geſegt. De vzou⸗ | 
hid 0e [ende tot hein / Heere / * ick fie dat ghn ten Pꝛopheet zijt: u Aus MINE 
* 1 Onſe Vaders hebben op deſen bergh aengebeden / cũ ghn lieden u MN 
75 „egte, Dat te Jeruſalem de plaetſe is / daer men moet arnbidden. Deci: % 
QJeſus ſende tot haer / Vꝛouwe / gelooft mn / de unre komt / wan⸗ cg. . | 
a eer Dat ghn-lieden noch op deſen bergh / noch te Jeruſalem / der 1Pe7- 
Vader en ſult aenbidden. Ghp-lieden aenbidt dat ghn niet en a] IEN 
tet / wn aenbidden dat wn weten: want de ſalighent is unt de en. NE 


oden: Maer de une komt / ende is nu / wanneer de ware aen⸗ eme 22:18 
ch didders den Vader aenbidden fullen in gheeft ende waerhendt: LES 
eu Want de Vader ſoeckt oock alſulcke / die hem [alfo] aenbidden. 9 
mik w Godt ig een gheeft / ende die hem aenbidden / moeten Them) 

an zenbidden in gheeſt ende waerhent. De vꝛouwe ſende tot hem / 

an Ack weet dat de Meſſias komt (die ghenaemt wort Chꝛiſtus) 

eerd anneer die ſal ghekomen zijn / foo fal hu ong alle dinghen verz IR ns oel 
(wmondigben. Jeſus ſende tot haer Ack bent / die met u ſpꝛeke. > zoas INNEN 
„wek. Ende Daer op quamen fijne Diſcipelen / ende verwonderden ORNE 
an aer dat hn met ten vꝛouwe ſpꝛack: Nochtans en ſende niemant / 
wen Vat vꝛarght ans ofte / Wat ſpꝛeeckt ghn met haer $ Soo ver⸗ 
a let de vꝛouwe dan haer water. vat / ende ginck henen in de ſtadt 
ende fende tot de lieden / Kort fiet cen menſche / die mn geſeght 
elt alles wat ick ghedaen hebbe: Is deſe niet de Chꝛiſtus⸗ 

g An dan ginghen unt der ſtadt / ende quamen tot hem. 

0 Ende ondertuſſchen baden hem de Diſcipelen / ſegghende / Kebe 
„wate. Maer hy fende tot haer / Ack beke ern ſpijſe om te eten / 
„te ghn nieten weet: Sas ſenden dande diſcipel tegen malkan⸗ 
di Heeft hem pemantteetengebrachts ¶Jeſus fende tot haer / 

. 5 Mijn 
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1 ee Euangelium 5 i ö 11 
, n ſpijſt is / dat ick doe den wille des g tip 1155 
nn heeft / ende ſijn werck volbꝛenge. Deght ahn . 
N noch vier maenden / ende (dan komt den gagſte⸗ 1595 
heft uwe oogen op / ende aenſchoumt de landen: 5 
reede wit om te oogbften. Ende die maent ontfanght loon / 

vergadert vꝛucht ten eenwighen le 


Ick hebbe u unt 
bent en — 
bent inghegaen. 
loofden in hem / om het woort der vꝛouwe di 
mn geſeght alles wat ick gedaen hebbe. 
tanen tot hem gekomen waren baden ſu hem dat hn be 
f aldaer twee dagen. Ende daer geloof! 5 
Ende fepden tot de vꝛouwe / x 
wes ſeggens wille /e want wn feln 0 
en dat deſe waerlick is de Chi 
elt. Ende na de twee dagen gm 
lileen. Want Jeſus he Lik Iker 
fijn engen vaderlandt geen 
Als hu dan in 
nde a 
Ne ant oock fn waren tot 
1 N 0 Joan. 2.1. g wederom tot 


7 


. 2 

1 0 N 1 

N 4 A1. 

1 . 177 „ 

1 1 * N } 
| 1 

ö . 

N 

1 1 


Judea in Gali 


ee 


1 
„ 


5 

— 
7 
„ 


um 


1 


5 


— 


. Coꝛinth. * 
is n. De e va. 
er mijn kindt ſterft. sr 
henen / rr 7 
Jeſus tot hem ik 
sie hem e dn 4 K * 1 
ſegghende uo Soo i um 


* 


N . 5 
U . 2 
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ERP. Joarmis of 

105 in welcke het beter met hem ghewoꝛden was: ende fn ſenden tot Fel o 
bhem, Giſteren te ſeven unren verliet hem de koꝛtſe. De vader 
benkende dan dat het op de ſelve ume [was] in de welche Jeſus tot 
hem geſeght hadde / Ow ſone leeft: Ende hu gheloofde ſelve / ende 
on geheel bung, Dit twerde teecken heeft Feſus wederom ge⸗ 
daen / als hn unt Judta in Galileen gekomen was. 


5 


— il — Het v. Capittel. 
i 1 Chhriſtus gaet wederom na Jeruſalem op het Feeſt / ende genceſt aldaer 0 J 
5 nmienſche / die 38 jaren kranck ghetegben hadde / aen 't Bat kater deren / Ki 771 n 
p vel fijn bedde wech dꝛaeght / ende van de Goden Daer over beſtraft zijnde / hem beroept op Chriftum. 
hens 10 Waer over de Joden Chriſtum ſoecken te daoden / als eenen die den Sabbath bꝛack / ende hem ſel⸗ 
5 ven Gode ghelijck maeckte, 19 Chrifcus ver antwoodt fijn doen / ende betunght dat hu fijnen Dader 
Î 1 in alle fijne werckuighen / als daer zijn / het leben te gheuen. 22 bozdelen. 23 Sodtlijcke 
kere deimemen. 24 ſalighmaecken. 25 opwecken unt den dooden. 31 Beroept hem Hoos 
1 t ghetunghenis fijns Daders, 33 Joannis. 36 ende fijner wonder-Wercken. 38 Beſtraft der 
10 b 0 — ads. 39 ende wüſt haer tot het onderſoecken der Schuften. 4) dock ſelfs der 


Schpiften J | . 
NA deſen was een eeft der Joden / ende Jeſus ginck op na a Leut 
Ar N Zeeriſalem Ende daer is te Jeruſalem — de Schacps- Welten 

a pooꝛte ] een badt water / t welck in t Hebꝛeeuſch toeghenaemt 
„ woꝛdt Betheſda / hebbende vijf ſaelen. In deſelve lagh ten 
n groote menichte van krancke / blinde / kreupele / verdorde / wach⸗ 
gan tende op de roeringe des waters. Want een Enghel daelde nez 


— 


det op ſekeren tijt in dat badt water / ende beroerde het water: die 
dan eer ft daer in quam na de beroeringe van het water / die wierdt 
gheſont / van wat ſieckte hu oock bevangen was. Ende aldaer 


was een ſeker menſche die acht ende dertich jaren kranck gelegen 
e Bade. Jeſus ſiende deſen liggen / ende wetende dat hu nu lan⸗ 
% en tijdt gelegen hadde / fende tot hem / Wilt ghn gefont woꝛden? 
u De krancke antwoordde hem / Heere / ick en hebbe niet tenen 
zet ſche om mp te werpen in het badt water / warmeer het water Min 
beroert wort: ende terwijle ick kome / foo daelt een ander Hoor mn 5,0 INNEN 
der. Jeſus ſende tot hem Staet op / neemt um beddeken % RNN 
ed je wandelt. Ende ter ſtont wierdt de menſche geſont / ende 
K nam fijn beddeken op / ende wandelde. Ende het was Sabbath Hi 
„on ben feloen dagh. De Joden ſenden dan tot den genen die ge⸗ % 
1; efen was (Het is Sabbath ten is u niet geoorloft het beddr⸗ S 
ar fig Du antwasꝛdde haer / Die mn geſont gemaeckt ar. 17-21. ANNE NEN 
ME) eden hem dan Wie is de menſche / die u geſeght heeft D 
1 um beddeken op / ende wandelt? Ende dit gheſont ghe⸗ BRT A 
pij she | maeckt | 


1 1 
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Cap. v. Euangelium 1 

maeckt was en wiſt niet wie hn was: want Jeſus was artwerr? zt 

ken / alſoo daer een [groote] ſchare in die plaetſe was. Daer naß zn 

ENNE bondt hem Jeſus inden Tempel / ende (ende tot hem / Diet / abn 

| 100 e watth. zijt gheſont ghewoꝛden: en ſondight niet meer / op dat u ni e 
Hd 


fl 


Pé 
I 


wat erghers en geſchiede. De menſche ginck henen / ende boodt⸗⸗⸗ … 
nn! ſ̃ — 2 den Goden / dat het Aeſus was die hem gefont gemaeckt 1 
GERE hadde. Erde daerom vervolghdende Joden Jeſum ende ſoch⸗ “ 
e ten hem te dooden / om dat hn deſe dinghen op den Sabbath ede. 
ne, Ende Jeſus antwoordde haer / Mijn Vader werckt tot my, 
es tot / ende ick wercke bock. Daerom ſochten dan de Jodem 
t te meer hem te dooden, om dat n niet alleen den Dabbath bꝛack / 
i maer oock (ende dat Godt fijn engen Vader was hem (elven So⸗ 
EEE de even ghelijck maeckende. Jeſus dan antwooꝛdde / ende (enden jr 
BENNE rea; ze. tot harr / Vooꝛwaer vooꝛwaer ſegghe ick u / de Done en kar zond 
ade niets van hem ſelven doen / ten zu hy den Dader dat ſiet doen: 
e . want ſoo wat die doet / t ſelve Doet oock de Sone deſghelijck s.. 
e eee Want de Vader heeft den Sone lief / ende! toont hem alle za 
e Ee roo, a. wat hu doet:ende In fal hem grooter wercken toonen dan deſe / o 4 6 
ee. dat ghu u verwonderet. Want ghelijck de Vader de doode op: 
eee. weckt ende levendigh maeckt alfoo maeckt oock de Sone leven⸗ zin 
POE 1 voc. digh die hn wil. Want oock de Dader en oogdeeldt niemant / n 
ORM an. maer heeft alle het doꝛdeel den Sone gegeven. Op dat fp alleen 
den Sone eeren / gelijck ſn den Bader teren. »Die den Sone niet 
eee. en eere en eert den Vader niet die hem gheſorden herft. Doorn 
. waer vooꝛwaer ſegge icku die mijn Woot hooꝛt / ende gelooft ! * 
ee die mu geſonden heeft / die heeft het eeuwige leven ende en Kom 
e niet inde verdoemeniſſe: maer is unt den doot over gegaen mu GELDE 
De ſeven. Vooꝛwaer / vooꝛ waer ſegghe ick u / de unre komt / ende 18 
Mee m/ » wanneer de doode ſullen hoozen de ſtemme des Soong 
Nn Godts / ende dieſe gehooꝛt hebben / ſullen leven. Want en A 
de Vader het leen heeft in hem ſelven / alſo heeft hn oock den Do 
ne gegeven het leven te hebben in hem ſelven. Ende heeft hem 
macht gegeven oock gerichte te houden / om dat hu des menſchen 
e Sone is. En verwondert u daer niet over: want de unre komt / In 
Toe ain welche alle die in de graven zijn/ fijne ſtemme ſullen hooren. 
e, Ende ſullen untgaen / die het goede ghedaen hebben tot de op 
e es gandinge des levens: ende die het quade gedaen hebben / tot de op. 


NDE A | 
1 N | is 
k rip 


1 


1 if 7 
1 | | 14 Jon. 11. 


| 
| 


arg ZEE 


— 
E 


Em Wil 
| 1 


1 * LJ 
15 tr 


ö 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQvuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
mages reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


veel AP. vj. Joannis. | 
vhief haer / overmits daer een groote wint waende. Ende als fp one 
ae trent vijf ende twintigh ofte dertigh ſtadien ghevaren waren / ſa⸗ 
gen fp Jeſum wandelende op de ee / ende komende bn het ſchip / 
ende (pn wierden bevꝛeeſt. Maer hn ſende tot haer / Ick bent / en 
zzijt niet bevꝛeeſt. Sy hebbe dan hem gewillighlijck in het (chi 
genomen: ende terſtont quam het (chip aen het landt / daer (n na 
atbe boeren. Des anderen daeghs de ſchare / die aen d andere zij⸗ 
de der zee ſtondt / ſiende dat aldaer gheen ander ſcheepken en was 
dan dat eene / daer fijne diſcipelen ingegaen waren / ende dat Jeſus 
z met fijne diſcipelen in dat ſcheepken niet en was ghegaen / maer 
el dat! fijne diſcipelen alleen wech ghevaren waren: Doch daer 
— — andere ſcheepkens van Tiberias na bn de plaetfe Daer 
tt. n het broot ghegeten hadden / als de Heere ghedanckt hadde.) 

ae Doe dan de ſchare ſagh dat Jeſus aldaer niet en was / noch ſij⸗ 


mkomen? Jeſus antwoordde haer ende fende / Vooꝛwaer voo 


| g Joan.; 
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9 Berent: leven: ende ick ſ 8 k 

„hete leven: ende ick fat hem op wecken ten unterſten dage. 
Want mijn vleeſch is waerlick ſpijſe / ende mijn — — 
lick dꝛanck. Die mijn vleeſch ect / ende mijn bloedt dꝛinckt / die 
bblijft in mn / ende ick in hem. Gelijckerwijs mn de levende Va⸗ 
der gheſonden heeft / ende ick leve Door den Bader / alſoo] die mn 4 
geet / de ſelve fal leven dooꝛ mn. Dit is het“ bꝛoodt dat unt den * J, HNUIMM 
Hemel neder - gedaelt is. Niet ghelijck uwe Vaders het Manna dl 
wete gegeten hebben / ende zijn geſtoꝛven:die dit broot eet ſal inder eeu⸗ | 
az wighent leben. Deſe dingen fende hn in de Spnagoge / leeren 
de te Capernaum. Dele dan van fijne Diſcipelen dit] hoo⸗ 


vendigh maeckt: het vleeſch en is niet nut. De woorden die ick zaun 
sustot u ſpꝛeke zijn geeft ende zijn leben. Maer daer zijn — 2 00 
Banu lieden die niet en gelooven, Want Jeſus wiſt van den be⸗ 1 NI 
inne wie (pp waren die niet en gheloofden / ende wie hn wag di:: 
zem verraden ſoude. Ende hu ſende / Daerom hebbe ick u ge⸗ ö 
n ſeght / dat niemant tot mn komen en kan / ten zu dat het hem ge⸗ 110 
gveven zn van mijnen Dader. Van doen af ginghen vele fijner 1 
Diſcipelen te rugghe / ende en wandelden niet meer met hem. 
Zeſus dan (ende tot de twaelve / Wilt gyn lieden oock niet 
wech gaen? Simon Petrus dan antwoordde hem Heere / tot 
bien ſullen wn henen gaen ? ghy hebt de woorden des eeuwigen 110 
levens: Ende wn hebben gelooft ende bekent / dat gha zijt De k rau HANNE NEN 
Chꝛziſtus de Done des levendigen Godts. Jeſus antwoordde :é El n 
geer En hebbe ick niet u twaelve untvercoren / ende een unt u ns 
seen dupvels Ende hu fende [dit van) Judas Simonis fer 4, 


th. Want deſe (oude hem verraden zijnde een pan de rwaclve. 7% 


— — 75 


Een, — 
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rte I Chriſtus verkeert in Galilea, 2 Sine bꝛocd 

i f-buttentetrecken. 6 t weich y! ien fbr merge. bar un ee e 

0 0 chek, 14 Ucert in den Tempel / 9 — 1921 . As ooch fijn wonderwerck ap den 
ĳ 


. A hed. 
is Daer ouer ſammighe heim foecken te v. 1 
9 * | augen / ende en honnen niet. 32 De Pijarifeen en 
e ee ene mare onde, 55 Bengh roti oon Dae en 
N nn gijeiooven., 40 Waren Je, enne netoaft den heplighen 
) int verdeelthept onder t bolck A xe Gie: 
| . 8 komen weder / ſonder Chriſtum ghevanghen te wangen de roemen fijne rd 4 9 4 — 
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5 ap. bij. Joannis. | ol. 9 HENS 
a werck hebbe ick ghedaen / ende ghn verwondert u alle. Datrom lia 0 1 
u Moſes heeft u lieden de beſnijdeniſſe ghegeven (niet datſe unt Leb If g 
aß Moſe is / maer unt den Vaderen) ende abn beſnijdt een menſcher G 
ſugzop den Sabbath. Indien een menſche de beſnijdeniſſe ont- ij 
un fanght op den Sabbath / op dat de Wet Moſis niet ghebꝛoocken N 10 
rung en woꝛde / ʒijt ghn tooꝛnigh op mn / dat ick eenen geheelen menſche HNE 
u gheſont ghemaeckt hebbe op den Sabbath? 2 En doꝛdeelt niet Deus. MAM 
naß na het aenſien / maer ooꝛdeelt een rechtveerdigh ooꝛdeel. Som⸗ ab. %;. | | 
amd mighe dan unt die van 3 ſenden / En is deſe niet dien (pn * ö IE 
wodsfoecken te dooden Ende ſiet hn ſpꝛeeckt vꝛnmoedelick / ende N. 

ſn en ſegghen hem niet. Souden nu wel de Overſte waerlick we⸗ 111 
enten / dat deſe waerlick is de Chꝛiſtus ? Doch deſen weten wu a. 
van waer hu is: maer de Chꝛiſtus wanneer hu komen ſal / fo en arcs. 
fe miemant weten van waer hy is. Jeſus dan riep inden Tem⸗ 14 
kk 43 el/leevende eũ ſeggende / Ende ghn kent mn / ende ghn weet van 


0 


* 
* 
* 
2 
4 
5 


* 
4 
3 
5 
7 N 


0 


1 ben: ende ick en ben; van mp ſelven niet ghekomen / (eas ascii 
21 maer hn is waerachtigh die mp geſonden heeft / welcken gh. lie⸗ A bai 0 
N niet en kent. Maer ick kenne hem / want ick ben van hem / An %% 
bende hu heeft mn geſonden. Sn ſochten hem dan te grijpen: 5, Pari 
maer niemant en lloeg de hant aen hem / want fijne” unre en was a %% 
noch niet ghekomen. Ende vele unt de ſchare gheloofden in 005 1 
aeg hem / ende ſenden / wanneer de Chꝛiſtus ſal ghekomen zijn / ſal hn 2 4 % 
mig dock meer teeckenen doen / dan die / welcke deſe ghedaen heeft? 1 5/59 
De Phariften hooꝛde dat de ſchare dit van hem murmelde: en⸗ FRE 
ö 


ö 


aun de de Phariſeen ende de Overpzieſters ſonden dienaren / op dat ín 1 
wan hem grijpen ſouden. Jeſus dan fende tot harr / Noch eenen « Jon 18 
aß klennen tijdt ben ick bnu / ende ick gae benen tot den ghenen die 1 
mn gheſonden heeft. hn ſult mn ſoecken / ende gh en ſult > aa, 
a [wam] niet vinden: ende Daer ick ben / en kondt gh niet komen. 
De Zoden dan ſenden tot malkanderen / Baer ſal deſe henen | 
gi gaen / dat wp hem niet en fullen vinden? Sal hn tot de verſtroeyde 
he Sziecken gaen / ende de Gꝛiecken leeren? Wat is dit vooꝛ een 
eden / die hn geſeght heeft / Ghn ſult mn ſoecken / ende en ſult mn IES 
a niet vinden: ende Daer ick ben en kondt gn niet komens Ende 4 
e op den laetſten dagh / [zijnde] den grooten daghj des Feeſt / 4 1% ANN 
wont Zeſus ende riep / ſeggende ( So nemandt doꝛſtet / die kome , „i 
tot mp ende Deinse, Die in eg ghelooft / ghelijckerwijs de Seys: | 14 


| tij Schaft 
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2 


ij wn anne 
. u ift ſeght / ſtroomen des levenden waters ſullen unt ſijne 


7 


* 


/ . ken ontfanghen ſouden dit in hem ghelooven. Want de henligh 5 


Geeft en was noch niet / overmits Jeſus noch niet verheerlickt 
en 3 Pele dan unt de ſchare deſe reden hoorende / ſenden / 


ee bunck vloenen. (Ende dit (ende hn van den Gheeſt / den we 23 | 
5 ie 


100 


1 

hill | 
. Ni | 

* I 


. e, : Deſe is waerlick de Propbeet. Andere ſenden“ Deſe is det gan 


Ates. Chꝛiſtus. Ende andere ſenden / Dal dan de Chꝛiſtus unt Galt 


Joan. Tea komen? Enſeght de Schꝛift niet / dat de Chziſtus komen n 
i Aan / (al unt den zade Davids / ende van het vleck Bethlehem / daer 


Mae * 
Ik il 42. 5 8 i re / 0 4 

I . David was? Daer wiet dan tweedꝛacht onder de ſcha 5 dl 
e ſijnent wille. Ende ſommige van haer wilden hem grijpen: Mars 


nu . femandt en ldegh de handen aen hem. De dienaers dan qua⸗ 
hee men tot de Over-pꝛieſters ende Phariſeen: ende die ſenden tot 


A | haer / Watrom en hebt ahn hem niet ghebꝛachts De diennereh 


ir 
1441 


fd U 


antwooꝛdden / opt en heeft een menſche alſoo geſpꝛoken / gelijck 1 10 


100 deſe menſche. De Phariſeen dan antwoordden Haer / Zijt dock 
as, —— verlendt? »Herft nememdt unt de Overſte in hem 
g. gelooft / ofte unt de Phariſeen; Maer deſe ſchare / die de We 


Coꝛ/ / 20% 


met en weet / is vervloeckt. Mitodemus fende tot haer welke 


e ke des nachts tot hem ghekomen was/ zijnde een unt Daer, 
B eres dre» sock onfe Wet den menſche / ten zn datſe eerſt van 


ſtaet wat hn doet? Du antwooꝛd⸗ 1 


10 1 1 | Ond 
. fü oock unt Galileas 0 
| H rd * ſijn hups. 


Pꝛopheet opgeſtaen en is. Kn 


| Het viij. Ca 
| Je 


tt licht der werelt is. 13 Ende ver 
met (ns Daders ttungheniſſe. 21 Segijt den 


| e 
W 25 
in dem ghelaoben LL 
de 


een Sa 
7 de wenen. 0, Cube 
ban aha nen bagh geſten heeft) ende dat hy getoeert is er Abzalpam was, 4 Wack 
fp hem wülen ſteenighen. 5 a | 

Aer Jeſus ginck na den Olijf. bergh. 


| ongeloobige Joden haer te | pats Md, 
kinderen waren: ende ſeght haer aen / en Ae en Pupbrlsg zijn Sn 
‚ 48 Waer 


| ee 
| Ende des moꝛghens vꝛoegh quam hp wederom in den 


Sd eee Far 
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2 ö 


| 


kap. biij. 


ap Joannis. | 1 
a zijnde / leerde hn haer. Ende de Schꝛiftgeleerde ende de Bhar 


nag eſeen bzachten tot hem een vꝛouwe in overſpel gegrepen: Ende 
geſtelt hebbende in t midden / ſenden (pn tot hem / Meeſter / deſe 


vꝛoume is op de daet ſelve gegrepen / overſpel begaende. 
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Cap. x. Vauangeliun a 8 
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Aae Ende Jeſus wandelde in den Tempel / in het 0 fis 
e f De oden dan onwimgden hem ende 
9 ge. 
n 


— — 


— — 


. zh 
N ht 
N 
— —— — —— — — — CEN 1 N 4 
— — — —— f 
— — — — . 8 . . — * * 8 
— fn ne - - * 


A L 


— — us —— — en — — 
— — —— — — — — 


N 
N 0 
(AAR 


N 15 
HEN 
| ö 
4 
4 
1 
RA 
| 
0 . 
1 ol dl 


\ 


9 | ö Leude 14/9, 
erde /. 
U Aoan.8. 
N hat 8. 
eder ,. 
ee 


| 0 Aboan. 5/18 
Mie 


— ee 


— — — 


K 
* 
1 
13 
. | 
1 
1 
U 
N 
4 
ik, 
1 
11 
N 
. 
14 
tak 
91 
| f 
1 N 10 
1 


1 3 1 N . geſonden hee 
. ben Godts 


117 | 

j * 4 Kn: 
4 

2 


p . 
H | 1 
* 4 47 
4 
— er 1 
Et 
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Het xj. Capittel. 


| „ 5 5 | * 2 
15 „Ap. L). Joannis Fol. 1 04 KE . 1 
Al 3 \ ° ir Àl 1 1 
I Lazarus is kr anck tot Bethanien / 3 Waerom de ſuſters aen Chriſt : 5 | 
lij \ gaet/ 11 Aazarus ſterft ondertuſſchen. 17 Ende Chris aet na n be e 
n, a ei nun Martha ontmoet/ met welcke bp ſpꝛecckt bande opſtandinghe haerg bꝛoeders/ ende 
e a. De ‘bt f ae 575 5 28 Ende Daer na oock Maria. 35 Chriſtus weent ende komt gen't graf. 
En 5 Hint hem vier daghen begraven. 41 Bidt ſijnen Vader / ende weckt hem op. 45 Waer over 
1 le in hem ghelooben, 46 ende andere boodtſchappen het den Overpꝛie ſters. 47 Welcke daer over 
Mit: . „ — * —— rid —— pꝛopheteert ban de vnicht des Boots Chri- 
| | | 0 hem ſal dooden. 4 maer ontwijckt na de ſtadt Euinsi 
‚ at ov hum. 
is É ben hen — den: van Paſcha geſocht. 57 ende de Overpꝛieſters geben een ghebodt unt / dat men 1144 6 
F Nde daer was een (cher man] Kranck / ghenaemt] Lazarus / N Kak 
A ban Bethanien unt het vleck Marie ende haers ſuſters ieh 
ant Marthe. (Maria nu was de gene die den Heere geſalft heeft ar - 
JI „14% % 94 


an met ſalve / ende fijne boeten afghedꝛooght heeft met baren : Aur. . 3% ee 
u welcker bꝛoeder Lazarus kranck was.) Sine A . la at., 
ant den tot hem / ſegghende / Heere / ſiet / dien gh lief hebt / is kranck. 141 
nun, Ende Jeſus dat) hoorende / ſende / Deſe kranckhent en is niet 11 
tot der Doodt / maer ter heerlickhendt Godts: op dat de Sone g % MAIN 
n Hodts dooꝛ de ſelve verheerlickt woꝛde. Jeſus nu hadde Mar⸗⸗ „ % 
bam ende hare ſuſter / ende Lazarum lief. Als hu dan gehooꝛt 66% 


17 
ö 


ABR 
ĳ 15 
Me 
| * 
herl 9 

* rie 

Ld 


a wooꝛdde / Zijnder niet twaelf unren inden daghs Indien nemant 

an k den dagh wandelt / (oo en foot hn hem niet zbermidts bn het 

liegt deſer werelt ſiet: Maer indien nemant in der nacht wan⸗ 

elt / foo ſtoot hn hein: overmidts het licht in hem niet en is. 

, Dit (peach bp : ende Daer na (ende hn tot haer: Lazarus onſe 

e Niendt “ flaept: maer ick gae benen om hem unt den llaep op te erg Wil 

becken. ijne Difcipelen dan ſenden / Heere / indien hn faept / La ANNEE 
| HNK 
| 
| 


li 4 * 
1 5 7 4 
N N 14 
LE 
1 
1 ö 7 
0 1 
. | | 


„8 tal bn gheſont worden. Doch Jeſus hadde gheſpꝛoken vat 
Une Boot: maer fp mepnden dat hu ſpꝛack van de . e, 

ve Doe fende dan Jeſus tot haer ben unt / Lazarus is geſtoꝛven: 

Ende ick ben blijde om uwent wille / dat ick daer niet gheweeſt 
u ben / op dat ahn gelooven meught: doch laet ons tot hem gaen. 

Thomas dan / ghenaemt Didnmus / fende tot ſijnen] mede- 


* 


Me 

i Weipelen, Laet ons oock gaen / op dat wn niet hem ſterven. 

re Jeſus dan gekomen zijnde / vont dat hu nu bier daghen in het 
Fk | „ 
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. Euangelium an 3 
af gheweeſt was. ( Vetharia nu was na bn Jeruſalem / ore e 
dent ten ſtadien vanſ daer]). Ende vele unt den Joden wa⸗ 7 
ren ghekomen tot Martham ende Mariam / op dat fn haer ver⸗ swart 
trooſten (ouden over haren bꝛoeder. Martha dan / als Hp tr: 
hoorde dat Jeſus quam / ginck hem te ghemoete : doch le ene 
bleef in huns ſitten. Doo ſende Martha dan tot Jeſum / Heten et: 
xe waert ghu hier gheweeſt / foo en ware mijn bꝛoeder miet ghe 
ſtoꝛven: Mater dock nu weet ick dat alles wat ahn van Sodin 
begeeren ſult / Sodt u het gheven ſal. Jeſus ſende tot baer ur. 
l um bꝛoeder ſal weder opſtaen. Martha fende tot heim Achten 
MEE «Dane weet dat hu opſtaen ſal in de opſtandinghe ten laetſten daghe. 
bete. Jeſus fende tot haer / Ack ben de opſtardinghe ende het len e 
en :s die in mn ghelooft fal leven / alwaer hn dock gheſtoꝛ ven 
| Ende ten peghelijck die left / ende in mn ghelooft / ſal niet ſtere n 
HN inder eeuwighendt. Shelooftghr dat? Onſende tot gem ne 
ea Jae Heert: ick hebbe gelooft / dat ghp zijt de Chaiftus de Som 
1 | Ean Sodts / die in de werelt komen ſoude. Ende dit gheſeght HELM 
eee ende riep Mariam hare ſuſter henmelijck … 
3 er is daer / ende hn roept u. Deſe als ſu 
N ck op / ende ginck tot hem. (Jeſur 
et gekomen: maer was in de plaet 
ſe / ghemoet ghekomen was). De Aoder “ 
d ende haer vertrooſteden 


N 
I 
N 


Pa 
Pr * 
sr 
4 GTG 
f 9 
555 
1 1 
N N 
ii N N 
1 
4 tje ä 
1 
ent 
1 
1 1 
mj ö N 
1 
0 1 N 
13 U 
EE 1 
1 N 
N 
AR dl N 
N Ì 
E. Hud 
ĳ [ 
ö N 
8 7 
EE (8 
15 .! Kk 
. Li ik 
14 | 
I 
ia | 
9 
1 N 
. zi BRS 


0 WET 
N 
KS l 
04 1 
f N 1 
t d 1 
19 
it 
6 
. 
91 
1 
11 
1 
1 d 
14 
EN | 
1 
ki 
vi g 
Ni 
7 0 \ 
1 
4 7 
HE 14 
WAT 
171 
(EEK 
. 7 
1 5 
1 1 
Í 
\ 


Jeſus dan als hp haer fa 
| ck] weenen / 
ende 


AE 0 Aut 10/41 geleghtꝰ Sn ſenden tot 
Heien e ende, De Joden NS 

‘blinden geopent heeft / niet maecken dat e niet gefto N 
ven en wares Jeſus dan wederom in hem ſelven enen N 
ʒijnde / quam tot het graf: ende het was een pelon t ie N 


he NUT 
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Doch ick „. N 
der ſchare wille / die », 
ouden ghelooven / 1 
it gheſeght hadde / 
Ende de eſtoꝛ⸗ 
met graf doec⸗ Í 
t eenen ſweet. n Joανιπνα,ο/αν | 
Dan laet hem henen 1 
ut ken / ende aenſc Shekomen wa⸗ 


f 
Wes E s 9 N 1 ' Ik 
gaumsloofden in hem. Hi 
1 1 Er | 1 € 
1 
8 


Í 
U 
11 


— men 


* 


... ͤ eg 
— — en 


1 
_ 
* 


Hink 
4 


| 


. 
ö 


27e Ì P ‘ 
í bh ú 
le | 13 E 3 
N N 
1 
N . 0 
ij 1 N 
| 
7 N 
1 N . 
Al 7 
N 
ö 
1 
U 
3 3 


— 
— — 
— ä — — 
— 
— 
En — 2 


Wi | 
„nge iet verloren en gae. Ende dit fende hun 
„et elven: maer zijnde Hoogepꝛieſter des ſelven í 
hn / dat Jeſus ſterven ſoude vooꝛ het volck: 
g dvooꝛ dat volck / maer op dat hn oock de kinder 
Iſtront waren / tot een ſoude vergaderen. 


af / raedtllaeghden ſu te ſamen / dat ſn hem fi HEIEN 
„his dan en wandelde miet meer bapelick EEE AMEN 
‚Binck van Daer na het landt bn de woe Mn 
em Sphꝛaum: ende verkeerde aldaer 

7 . het Paſcha der Joden was na. 

7 ginghen op na Jeruſalem booz het 


R 
17072 
32 
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4 


* * 
| 1 id } 
| 


… ER 
% 
9. 1 ö 

N 


Doch dit en verſton⸗ 
Jeſus verheerlickt 


1 
5 144 N 
1 


Ki 


| 1 
| 
| 


1.1 
7 * 17 
894 5 
„ 


Die fijn B Watt. | 5 
haet in de⸗ / 


(a 1 
aß ſal hem eeren. 1 


10 

ö 
ö 

is 


N st 
if 

1 | 
* bij 
ö Eee 


an i 3 1 
ct 1 1 
4 Ei HEEF 
AK 

W 1 1 14 . 
| ON 
4 I 1 
i B de / Miet | 
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{ N 1 
Arne 
N L * 
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13 kr | N N 
5 1 — 4 
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Fol. roy hi 1 
m Mart. 16 KENG 


1 | 1 0 
kae f 5 1 
zt * fi 3 N bil 


öff. 10% 4. 
ende 5/0. 141 


egen iſci vertrooſt. 2 €i 
het a dee na dat de — 


ipelen nan 
nooꝛ hem 
us wetende dat 


N Alt. 22/10 N ö 
„hadde, ſo heeft hn ſe lief gehadt 1 
vondtmael gedaen was 4 0 
dae K e Ee 
De Dader * 1 
hadde / ende dat hy v e 140 

ne] kleederen af / ende nem 1 
elven 


1 
0 doeck / 1 N 
| | 1 f 
Im 1 
m P HE 
ik te 1 
7 * BE 6 
W | 


ri j | f b | 


1 f 
0 bj 

Hi 

IAN) ZEN 


17 N 


1 
Ne 
* 


Me » * 
10 ö it 
miet van no 


10 
— 1 . * 3 
1 EN, 

. 


Ka 
sf 
17 


Want hu wiſt n 
Tenn. ſende hn Ohn en zijt met alle! —- % 
we Als hn dan hare boeten ghewaſſehen / ende fijne klee- 
1 ghenomen hadde / fat hn wederom den / ende ſende tot haer, 
1 i O ij Verſtaet 
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— — 


— — 
— zn 


* — — 
— vee, * 


Cap. rij. Eauangelium 3 
eed Derſtaet gp wat ick u lieden gheüsen hebbes * Sbn heet m Hi | 2 
BB, Mteſter / eñ Htert / ende ghn ſeght wel: want ick ben t. Andier 4 
Nan p. Dan ick / de Heere ende de Ilateſter uwe voeten gewaſſchen hebe 


hik 2/11. f 1 e b waſſc . f 1 wijk 
1 Galat. i {go zijt ghn oock ſchuldigh malkanders voeten te v . wi 
. Petra. 1 Want ick hebbe u een exempel gegeren / op dat ghelijckerwiſen dp 
gam. ick u gedaen hebbe / ghn. lieden dock doet.  Doorwaer/ voc: wen 


Ld 


LSD ſegge ick u / Gen dienſtknecht en is niet meerder dan fijn heere gen» 

Buran oord een geſante meerder / dan die hem geſonden heeft. Indien mi 

oan) Ahn deſe dingen weet/ ſaligh zijt gyn fo ghn de felve doet. Ach cl 
en ſegge niet van u allen: ick weet welcke ick untverkoren hebbe? 


e pfu. 4r. Maer dit gheſchiet] op dat de Schꝛift vervult werde / Die met 


105 mn het beoot eet / heeft tegen mp fijn verſſen opgeheven. Dane 
vn — onbe ick het u lieder / cer het gheſchiet is / op dat wanneer het 


gean, gheſchiet fal zijn; gn ghelooven meught Dat ick t ben. Booz 


| HN o ad, waer / vooꝛ waer ſegge ick u / Do ick pemant ſende / wie dien lont⸗ 


fangt / die ontfangt mn: ende wie mu ontfangt / die ontfangt hem 


Me eu die mu gheſorden heeft. » Jeſus deſe dingben geſegt hebbende / 


g ö 


UI. 1 
N 
1 


| Aero: 1/17 Diſcipelen dan ſaghen op malkanderen, twijfelende van wien hn * 


* 


W 
2 , wiert ontroert inden geeſt / ende betunghde / ende ſende / Dooz waer 
Aire Doozwaer ick fegge u dat een nanu lieven mp fal verraden. DEP 


dat) ſende. Ende een van fijne Diſcipelen was aenſittend | 


* ö [ _ * 
e in den ſchoot Jeſu / welcken Jeſus lief hadde. Simon Petrus 


kte deſen / dat hn vꝛaghen ſoude / wie hn doch ware var 
3 [ ii fepde. Ende deſe vallende op de boꝛſt ief uhr, 
ſende tot hem / Heere / wie is te Jeſus antwooꝛdde / deſe is t dien 
ick de bete / als ickſe ingedoopt hebbe / gheven ſal: Ende als bar r 
bete ingedoopt hade / gaf hn ſe Aude Simonis Iſcariot. Ene 
de na de bete doe voer de Satan in hem. Jeſus dan fende tor 
hem / Dat ghn doet / doet het haeſtelick. Ende dit en verſtondes 
niemant der ghene Die aenſaten / waer toe hu hem (dat! ſende⸗ 


0 | dane Want (ommige mennden / dewijle Judas de burſe hade 0 


eſus fende / Koopt t ghene wn van noode hebben tot he 
| e hu den armen wat gheven ſoude. By dan de be 
ghenomen hebbende / ginck terſtont unt. Ende het was NAC 0 
Als hn dan untghegaen was / ſende Jeſus / Nu is de Sone des, 
menſchen verheerlickt / ende Godt is in hem verherrlicht. Au, 
dien Godt in hem verheerlickt is / ſo ſal dock Godt hem et r 
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ap li. Joannis. Fol. 10 NR 
Fezen in hem ſelven“ ende ynſal hem terſtant verheerlrken. ee | Ef 
3. Emderkens noch eenen klennen [tijde] ben ick bn u. Gon ſult a 5 | 
„ Mpfoecken/ende ghelhck ick den Jaden geſeght bebe, Daer ick 8% 

benen gae en kondt ahn giet komen / (alfo) ſegghe ick u leden uu 1% 
agoock. Een nieuw’ ghebodt gheve icku / dat ahn malkanderen: Len ad 


lief hebt. Gelijck ick u lief gehadt hebbt / dat oock ghn malkande⸗ 8 ij 1 


74 
0 


—— — 


i Diſalpelen zit, fo ahn lief 1 8 
EA | Jeſus ante .. 
dunn wooꝛdde hem / Daer ick henen gae / ndt gb mp nu ions vol⸗ Pet. 14. HENIN 
ß gen: maer ghn ſult mn namaels volgen. Petrus ſende tot hem / r HNK 
l heere waerom en kan ick u nu niet volgen? Ick (al mijn leven % % 
maß t ghnu le HE 
"wenn ſetten? 4 fs 12 7 te 1 | 


Luc. 22/340 HIK 


0 


. 1 ren ups werd leg te be 140 


77 9 rme in Godt / 
I a | | ns mijns baders zijn bele 
a wooningen: anderſins ſo foude ick het u geſeght hebben: ick gat 
n henen om u plaetſe te bevenden. ſo wanneer ick henen fat 
1 


Min 
ende 11/25 1 | 4 N 1 

ö e Joan. 10% 
„ 
el ij 1 


ES 
8. 
en 
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rap. xiiij. | Euange 5 * 

10 zo CDi die heeft den vader gheſien: ende hoe ſeabt 

abe Seht en bin Saber? lft in niets bat be 7 

RIE , Daer [en] ende De Pader in mp is? De wooꝛden Die ick tot ik 

, u.lieden ſpꝛekee / en ſpꝛekee ick van min ſelven met ( maer de Bader — 
we ll. in den Bader ben] ende in 1 
Anale goo gheloovet mn / om de wercken ſelve. 2 — . 
Mane, ſegge ick u. lieden / die in mn gelooft / de wercken die te ft 
itt dock doen / ende ſal meerder Doen dan deſe. Bant ick gas benen PT 
e tot mijnen Vader: eee eee wenn 
. | 20 Vader in de eerucar 
eee So ahn bet begeeren fl un mijnen name / ic (albus 
ers Doen.» Andien gn mplief hebt / foo bewaert mijne geboden. — 
ee Ende ick (al den Bader bidden / ende hn ſal u eenen anderen! T° 
e Trooſter geven / op dat hn bn u blijde inder eeuwigbept. nt. 

W e Mamelick] den Geeft der waerhent, welcken de werelt niet ke 

, kan ontfangen want in en fiet hem niet noch en kern Jem und 


KANE s/3e 2 1 
arch. ent want hu blijft bn u. lieden / ende ſal in uz Any 
*. gp perste weeen laten: ick kome [weder] totu. Ln, 
Noch tenen kleynen [tijdt )/ erde de werelt en fal wap niet meer! oo 
fien: maer ghn ſult iin ſien: want ick leve / ende ghn {ult U en. Ng 
In dien dagh ſult gyn bekennen / dat ick in mijnen Paders 
[bén), ende ahn in mn erde ick inn. Die mijne gebar N 
ende deſelve bewaert die iſt die mp lief beef t: ene einen 1 peeler: 
{al van mijnen Dader ghelieuet woꝛden: ende ick fal hem lief beha B 
ben / ende ick ſal mn (elven aen hem openbaren. — te e 
Iſcariot / fende tot hem / Heere wat 19 et / dat ghp * mikt. 
Ran ons ſult openbaren / ende niet aen de werelt à ien 2 
11 ende ſende tot hem / Soo pemant mm lief heeft / Die ſal m ave 
bewaren: ende mijn Vader ſal hem lief hebben: ende won f we 
hem komen / ende ſullen woctunge bn hem maken. Die . 
es. hief en heeft / die en bewaert mum wooꝛden niet. ° 3 — 
40. dat gyn lieden hooꝛt / en is het mijne met matt des 


8 


ee ms geſonden heeft. Deſe dingen hebbe ick tot geſprohen bun 
1 | 1 ) Ee 8 Mater de Trooſter de henlighe Oheeſt / we Je 

Vader ſenden (al in mijnen name / a die ſal u alles leeren / ende VASE, 

| Wi N Pa, u indachtich maken alles wat ick u gheſeght hebbe. 
l | | 


1 
14 
1 
i 
SEL 
N 

14 


Oe 15/26, 


— 
3 


1 


ö 
| 
0 


N 


1 


7 N N | 
1 py wiet 
* B 3 € hl 
1 1 N N 4 
| N. i 
1 1 0 11 5 
5 \ \ 


1 N 
. 5 
„N | 
* * Me 1 
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BEDS. „„ Acannis. Tl. 1 INN 
id VVꝛede late ick u/ mijnen vꝛede gheve ick u: niet Wine if | 
105 de werelt hem geeft / gheve ick hem] u. Vw herte en worde niet 1 
Ui zontroert / noch en zn niet vertſaeggt. Shn hebt ghehooꝛt dat . %. 
* ick tat u geſeght hebe / Ack gae henen / ende kome (weder] tot u. bl 
4 Indien gh mp lief haddet / ſo ſoudet ghnu verblijden / om dat ick 
gheſeght hebe / Ick gae henen tot den Bader: want mijn Vader 
b vn dis meerder dan ick. Ende nu hebbe ick het u gheſeght eer het ge⸗ kkk 
wi ſchiet is / op dat wanneer het gheſchiet ſal zijn / ghn ghelooven aur: 
vj agmeugt. Ack en ſal niet meer veel met u ſpꝛeken: want de over⸗ Joanna HENS EKD 
nage deſer werelt komt / ende en beeft aen nn niets. Maer opdat HENIN 
an de werelt wete dat ick den Dader lief hebbe / eñ alſo doe gelijcker⸗ Ale. HNE 

— Eurer aner geode heeft. tart op) art uns van bier gaen. , a 
. 1 iet xv. Capittel. % 
tung; Anden hem (elben bj eenen Pijnſtock / ende fijne Diſcipelen bn de rancken / die in 

wee da en wen ant mel ben chen pact der werelt met fn erg e nge e. ende pts 
1 Bet beh enten een dau ber fel hen gf ende in veer nude lr benömen is. 26 Ende 1055 
1 CR ben de ware wijn . ſtock / ende mijn Bader is de landt man. , 
Alle rancke die in mn geen vꝛucht en dꝛaeght / die neemt hn. a. 
n wech: ende alle die vꝛucht dꝛaeght / die rennight hn / op dat n ch 
zi meer vꝛucht dꝛage. Ghn-lieden zijt nu reyn / om het woort Dat > zaan. % 
enk tot u ghefpzoken hebbe.  2Slijvet in mn / ende ick in u. Gelijt̃ ? 
i kerwijs de ranckt geen vzucht en kan Dragen van haer ſelven / fo 1 


n niet in de wijnſtack en blijft: alſo oock ghn niet / fo abn in e 
ue en blijver. Ach bende wijnftch/ ene op de uten: MNN 
die in mn blijft / ende ick in hem / die dꝛaecht veel vꝛucht: want ſon⸗ | | 77097 


der mn en kondt gyn niets deen. So pemant in mn niet en? Sech, 

a blijft / die is bunten geworpen gelijckerwijs de rancke/ ende is! Warth W 
„ berdosret:ende men vergadert deſelve / ende men werptſe in't vner / ende IN 6 
e eene 
e ö * n <10 wat g n llt / ult n be rz Matth. % 1 
7 de bet (alu gbefchieden. ſult ahn begeeren / en⸗ 2:74 00 


f Hier in is mijn Bader verheerlickt / dat 4% fl! 
6% W. veel vꝛucht dꝛaeght: ende ghn ſult mijne Difeipelen n. ze Jom OMAN 
ef gehadt: blijft in deſe mijne lieſde. Indien ghn mijne gebo⸗ %% 
en bewaert / ſo ſult ghn in mijne liefde blijven: gelijckerwijs ick % 
10 e geboden mijns Daders ee eñ blijve in fijne liefde. Jm 

1 | | Dele % 


v 
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Lap. rv. Euangelium — Oe 
Ki ude Deſe dingt hebbe ick tot u geſpꝛoken op dat mijne blijdtſchapr 
eee. g in u blijve / ende uwe blijtſchap vervult werde. Dit is mijn: 

e gebodt / dat ghn malkanderen lief hebt / gelijckerwijs ick u lief ge 

e. Bad Niemant en heeft meerder liefde als deſe / dat pear der=”. 

15 tte voor fijne vꝛienden. hn zijt mijne vꝛien⸗⸗ 
ij u ghebiede. Ick en heete u niet meer! 

e dienſt· Knecht en weet niet wat ſijn hee⸗ ö 

bt Ee want al wat ick vun 

60 jnen Vader gehooꝛt | 17 

e a Sh en 5 untverkoꝛen / maer ick hebbe u untver⸗⸗ 

EEN E kozen / ende ick hebbe u geſtelt » Dat ahn ſoudt henen gaen ende 0 

e. vꝛucht dꝛagen / ende [Dat] uwe vꝛucht blijve; op dat foo wat ghn . 

en. van den Vader begheeren ſult in mijnen name / hu ul dat] gheve. qr 

EERE Dit ghebiede ick u (op dat ahn malkanderen lief bebt. EA 

in Indien u de werelt haet / ſo weet Dat fp mn eer dan u ghehaet g 
. Indien gn van de werelt waert / fo ſoude de werelt het 
Nn hom dat ghn van de werelt niet en zit 
de 
t hebbe untverkoren / daerom haet ude 
8 dat ick u gheſeght hebbe / Een 
erder dan fijn heere. Indien ſumm 
n oock u vervolghen : indien ſu min 
het uwe bewaren. Maer⸗ 
ng naems wille / om dat n 
Indien ick niet 
hadde / ſn en hade Bur, 
heen vooꝛwendſel vooꝛ er 
. 


Ur 
7 


0 hert 
176% 


Vader / name . 1 
an min ghetungen. ſults 
dock getungen / want ghn zijt van den beginne met um geween | 


N 
Ni U 


1 N . 4 U 
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d 2 Pais | 1 ehen 
den Tol. 110 HUN 
— . f „ — — — —————— Ì 1 4 8 
ee ee e „ 
* „us vodzſeght ſynen Diſcipelen / datſe ſullen vervalght woꝛden. 14 
Mad, 8 des Hentighen Geeft / die de werelt ſal obertumgen ban fonde/ 8 e ji | | 
J.. ̃ aber betasten 
ba 1 al miet: den. zo ende ent off in e 
in verandert woꝛden ghelück de weer van een vzouwe alſſe gbebaert’ heeft, Den 1 ee 
ban | 1775 te bidden / met belofte van verhooꝛt te fullen worden. 28 Glide verklacr 
Mn 2 eniſſe / dat hy de Werelt verlaet. 29 Tmwelck de Difcipcten verſtaen / ende 
erin Venter du waer ſeh miar haer dacſe berſtrart fallen warden: ende belooft haer ſnnen vꝛede. 
A 1 Eſe dingen hebbe ick tot u geſpꝛolen / op dat ghn niet ge er⸗ 


luce l 
, JA de ume komt / Dat een neghelick die u ſal dooden; ſal mepnen 2 14 
r . nen; e 12.42, neee 
nin Bode eenen Dienst te doen. Ende Deſt dingen ſullen ſnudoen / n, UN 
nf | | en hebben / nochtemn. Maer . . MNN 
urg file dinghen hebbe ick tot u gheſpꝛoken / op dat wanneer de ume . 5 HN 


e 
geſeght hebbe : doch deſe dinghen en hebbe ick u van t begin met 


* 
ö * 


e vꝛaeght mn / Waer gaet ghn henen? Maer om dat ick deſe din⸗ 
ghen tot u gheſpꝛoken hebbe / ſo heeft de dꝛoefhent uw herte ver⸗ 
„gt De ick ſeggh is u nut dat i 
Jae: want indien ick niet wech en gae / ſo en ſal de 3 
met komen: a maer indien ick henen gae / fo ſal ick hem tot u ſen⸗ A Aura 
den. Ende die ghekomen zijnde, ſal de werelt overtunghen van e B 
bende / ende van gherechtigheydt / ende van oordeel. Van ſonde / ee 
om dat ſu in mn niet en gelooven: Eñ van gerechtighent / om dat 1 
1 ick tot minen Vader heven gae / eñ gh en ſult mn met meer ſien: 1 
„ Ende van oozdeel / om dat de Overfte deſer werelt geooꝛdeelt « Soarrzs HI 


1 

Nn 

KH BLP 
Ik 


r — — 
— — ed 
—— 
— 
— — 


— 0 — 
—— — — 
8 en * 
— 


— 


— 
— — — 


1 
1 


verkondigen. Die ſal mn verheerlicken: want hun ſal 1 
mi | | al't unt het 1 
emenlemde fenen berkonbigen, * Altwat pe Bader beet, znm 1 
s mijne:daeromme hebbe ick gheſeght / dat hn t unt het mijne ſal - ũk6˖n 


— — 


1 


* 


— 


— 


— 


1 

hid 11° 
7 
Be 
7 

EEEN 
* 

N 


—— — 


| 
1 


| | 55 
emen / ende u verkondigen. Genen klennenſ tijdt ende abn en. 3% „ MASA 
ij 55 met ſien eñ wederom / eenen klennen tijdtj ende ahnſult 95 5 BEN 
n ſien / want ick gae benen tot den Dader, Sommige dan unt l N | 
1 25 n ſijnt 


ik 
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ik MI 
U. 14 
He * 
4 1 N 

7 
1 

1 

. 


\ 


ö 
g 


| 
| 
0 
10 


| 
| 


U 
| 


9 N ö 
FN 
14 8 N f 1 


| Euangelium — O7 
C i diſcipelen ſenden tot malkanderen (Wat 18 dit dat hy * 6 
ons ſeght / Genen klepnen tijdt! ende ahn en ſult mn ruet — dt 
ende wederom, eenen bleren [tijdt}/ende gh ſult np eije 1 en 
Want ick gae henen tot den Vader? Sy ſenden dan: & 5 1 
dit dat hy ſeght / Eenen kleynen tijdt]? Bop en weten niet at 
hn ſeght. Jeſus dan bekende dat (p hem wilden 8 b de: 
fende tot haer / Vꝛaeght gyn daer van onder malkanderen / 


eſeght hebbe / Genen klepnen tijdt! / ende gyn en ſult mn nie 1 
fich 12 wederom / enen klepnen tijdt] / ende gn (ult my ſi Bj. 
Voorwaer / Loorwaer ick ſeggheu / dat gyn ſult ſebꝛenen Waf. 
klaeghlijck meenen; maer de werelt ſal haer verblijden: ende gu d wie 
ſult bedroeft zijn / maer uwe dꝛoefhent ſal tottuptſcnen | m 
Een vrouwe wanneer fn baert / heeft dꝛoefhent / dewile ha ras 


K Jeſa.26. | 
17. N ek 
unꝛe gekomen is: maer wanneer ſu het kindekengebaert 1 a0 
en gedenkt fn de benauthent niet meer / om de bier verf g 
| menſche ter werelt gheboꝛen 18. Ende ghy dan he 1 wel 
Aon dꝛorfhent / maer ick ſal u wederom ſien / ende e Ak 
pe. verblijden / ende niemandt en (al uwe blijdtſchap Lan u m don 
een men. Ende in dien dagh en {ult gyn mn niets magen. — 


see, waer vooz waer ick ſegge u / al wat ghp den „ * 

winnen name dat! fal bn ugcven. ernennen 
Mn niet ghebeden in mijnen name : bidt ende ahn ve en 
e. op dat uwe blijtſchap vervult zn. Deſe Dingen hebbe ick doo 
MENNE 7 aheliſckem ken: maer De ume komt / dat ick niet 
e. gbelijckeniſſen tot u gheſpꝛo alu mp unt vat 
Ie meer doop gelijckenifge tot u ſpacken en fal maer alu vine un 


7 


er verkondigen. In dien dagh ſult ghn in mijnen na 
— bidden, ende ick en (caat uiet dat ick den Dader Voor ub 
den fal. Want de Vader ſelve heeft u lief / dewijle gip mn lie ig 


HEU | ben uptgegaer 
e . gehadt hebt / ende hebt gelooft dat ick van Dode 3 1 
Ik 1 1 et Aid ben an pen Dader uytgegaen / ende ben in de werelt jk 


nen: wederom verlate ick de werelt / ende gae henen tot den De 
sg ee diſcipelen (epden tot hem Siet / un ne Dg 
. unt / ende en ſegt geen gelijckeniſſe. Nu weten Wp dat ghy all 


64 | | dat u pemant vꝛage 
e. dingen weet / eñ ghn en hebt niet van noode nan ae 
. hHierom gelooven wp dat ahn ban Godt untgegaen zijt. Jeſu 


Early European Books, Copy 
d urt 


„ antwodzude haer / Gelooft ahn nue 2 Sitt de ojee Kor ene 
ds gekomen/bar bp fl verſtrant wordt / er pegelick nader 
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HIKING 7 Jomag. ven / „ ende de 


1 1 19 il 
1 & 4 0 
dad kr 


ende ſpꝛ 


en zijn / ghelijc 

niet dat ghy haer unt de w 

bewaert van den booſen. S 
kerwijs ick van de werelt niet en ben. 


ens. hendt: um woordt is de waerhendt. 


| | | 40. . p | 
BENN roa. geſonden hebt in de werelt / (alfa) hebbe ick hat R 
e —— Ende ick heylige mn ſelven vooꝛ haer / op / dat doc 


e , lief ghehadt hebt. «Dader ick wil dat Daer ick ben / oock die lak, 
N 


NIKE 7. Chef.. . fl 
jd 4 3 18. muy gelooven 


1 dude ai / Hader in mn / ende ick in u / dat oock (pa in ons ten zijn: op datt un 
MN Se z. 3 gheloove dat ghn mu gheſonden hebt. Ende ick hell 1 


. mn zijn die ghp mn ghegeven hebt: op dat fm mijne heerlickher 


Ld 


chenlight mogen zijn in waerbent, Ende ick en bidde laps zr 
em — ef maer oock vooꝛ de ghene die Booz haer woordt ! on 


ullen. Op dat fp alle ten ʒijn / gelijckerwijs gh enn 


_ paer de heerlickhent gegeven / die ghn mp gegeven hebt / op darf an 

— zuin abel als wp een zijn. Ick in haer / ende ghn in 15 Ber 

op Bat (pp volmaerkt zijn in een / ende op dat de werelt 5 4 

ghnu mn geſonden hebt / ende haer lief gehadt hebt: gelijck ghn m 

2 Ns 
en aenſchouwen / die ghn mp gegeven hebt / want ahn h * 
— 2 —.— vooꝛ de grontlegginghe der werelt: · . 


ee . Rechtveerdighe Vader / de werelt en heeft u niet gekent: 


CKC 
ende 16.3. ick hebbe u ghekent / ende deſe hebben bekent dat ghp mm DE a Hi, 


e den hebt. Ende ick hebbe haer uwen name bekent ghemace 
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BN Pharrneze, Wrede 38 Pilamug verklaert hem onfcjuldigt / ende til ben los laten, 40 ee 
1 G. ren 


| Barrabbam, 1 , 

e . Talus be gheſeght hebbende ginck unt met fijne Diſcipell 
Ni IBE | ut. 22.39. 5 

Iik N N ö N 0 


0 | aen, ende fal hem] bekent maken : op dat de liefde daer mede gyn ns 


lief ghehadt hebt in haer zn / ende ick in haer, 


ttel. | 1 
aer Judas komt niet de bende om he 
3 10 Petrus houmt A 


Halt N 
mn 1 * 


28 Doo; Pik 
ken hy r beſtraft. oꝛt van Petro | ter 85 
cher hun s pep un zij ge ende pem her gardber pane 2 


10 
J 


3 


over de bee Cedꝛon / Daer een hof was / in welcken DP g sl N 


LC 
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Met El rl B Sd 


b ir Avannis 

K * 3 | 

ande {ne Diſcipelen. Ende Judas die hem verriet / wiſt oi 
wel nie plactfe/Dewijte Jrſus aldaer dickwils vergadert was geweeſt IK 
vo, tet fijneDifcipelen. Judas dan genomen hebbende de bende m , 


unde Phariſeen / quam aldaer met lanteernen / ende fackelen / ende uc . 


an deckt ghn $ ende (pn ſenden / Jeſum den Pazarener. 
ag Jeſus antwooꝛdde / Ick hebbe u geſtghr dat ick 't ben. Indien | 
hn dan mn ſoeckt / fo laet deſe benen gaen. Op dat het woordt 14% 
aun ervult ſoude worden / dat hn gheſeght hadde: unt de ghene die 25 MNN 
ihn mn gegheven bebt / en hebbe ick niemandt vertozen. Si- WES % 
non Petrus dan hebbende een ſweert / trock t ſelve unt] / ende re, MI 
n loegh des Hoogen. Pꝛieſters dienſtknecht / 1 ſijne rech⸗ Tua NAE 
Malchus. d 


— — —2 a n 
—— m 


— — nn — 
an — — — 
. — — 
* * — nn SAE pe 
„ — — 
1 N 2 — 
— — — 
— — — * 1 nd * 


65 


ij 
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7 ei 
e fier.) Ende Si? 
KERK 5 n dan tot hem / El 

| it 1 í 


HENNE niet unt ſijne diſcip 
l 55 et. Een van 
144 u 9. 


3 


| 4 Aut. 22. 58. pꝛieſt 


doender en ware / ſo en ſt 

t levert hebben. Pilatus dan ſende | 
hem / ende oordeelt hem na uwe wet. o 

Het en is ons niet gheoo2looft nemam 
ik N | 1 r. Matth. 20 f het wooꝛdt Jeſu vervult wierde dat hn 4 
et EA 
BP: Matth. 27 


i 1 . 

. | 1 10 Au. 233 | 
TIELEN ben tu a 
Ben ick een 
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Vlant ammoteegelever: : wat 8 AJeſus a iis 
kaj de / Mijn Coninckrijck en is niet van deſe werelt: Anden —— v Joas. % NI 

me Eoninckrijek van deſe werelt ware / foo ſouden nijne dienaers 

i geſtreden hebben / op dat ick den Boden niet en ware overghele⸗ % 
vert: maer nu en is mijn Coninckrijck niet van hier. Pilatus 
un dan fende tot hem / Zijt ghn dan een Coninck Jeſus antwooꝛd⸗ 
de Ohn ſeght dat ick een Coninck ben. Hier toe ben ick geboꝛen / 
u ende hier toe ben iek in de werelt ghekomen / op dat ick der waer⸗ 


bende is / boot mijne fkenune. Pilatus fende tot hem / Wat is HEN 
) dein At 18 23. 43 
nk hentꝰ Ende als hp dat geſeght hadde / ginck hn wederom unt KIL, 1 
ain hem. Doch gh hebt; een ghewoonte / dat ick uo 1 
* | | p het Pae s 
ſcha eenen los late. Wilt ghn dan dat ick u den Coninck der — 14. OON 
de los late? Sn dan riepen alle wederom / ſeggende / Piet de . 
vatfen / maer Barabbam: Ende Barabbas was ren moordenaer., r MAN 


| Auc. 23. 19. 


a Het xix. Capittel. 


re z. Pn len ende de krughs-kliechten beſpatten ende mir: 

4 v ehh 2 2 6 d Overpꝛieſters roepen / Crunſt hem / doch remi an 
ht. 12 ende ſoeckt nin derem lap te laben, boch wü oep — A ej rat 
3 L e Joden gedꝛeyght met n 

lg 4 al mt hy Chriftum obergbeeft om gekruyſt te orden, 19 Chriftue . 


Naeght fijn kruns. ghehrupright tuſſchen twee mooꝛden 
een wren 8 aren, 19 Het opſclyift des Hrupy⸗ 
3 htt “a 2 gn ij kleederen. 23 By beueelt fijne moeder. agen den Diſ⸗ 


mi 1 11 der moozdenaren beenen woꝛden ghiebꝛoken. * Ende Chill gde doc en. f n 


0 we ſeph van Arimathea / ende van Nicodemus / Met toe latuighe Pilati begraben. 


ee nam Pilatus dan Jeſum ende geeffelde hem. 2 Matt, | 
NE agf Ende de krijgs knechten een kroone van dre gevloch⸗ mien 1. 
5 hebbende / ſetteden die op fijn hooft, ende wierpen hem een | 

„purperen kleet om. Ende ſenden / Weeſt gegroet; gn Conincs 
ö in er Joden. Ende fn gaven hem kinneback laghen. Pilatus 
7 an quam wederom unt / ende fende tot haer / Diet ick bꝛenge hem 
atu . lieden unt / op dat ghn wetet / dat ick in hem gheen ſchult en 
unde. Jeſus dan quam unt / dragende de dooꝛnen kroone / ende 
At purperen kleedt. Ende Pilatus] ſende tot haer, Siet de men⸗ 
ehe, Als hem dan de Overpzieſters ende de dienacrs ſagen / rie⸗ 
1 e . (hem). Pilatus ſende tot 
een run a | | 
„onbe side — Eintie nft hem]. Want ick en Linde 
en een Wet / ende na onſe 
05 . 


* 


— — — 


7 


— — 
* . Ume: ee * 8 1 
. ( * 1 
"5 — — 3 — ——-— — — —— 
2 aan PP. — — a 
* N 0 — 
7 7 „ 2 be 
E — — if 
— — 
2 En — 8 
— — * en 
* kt 
—— gn — — 


* 

* yi * 
re 

N 


1 


den antwooꝛdden hem / Wu heb⸗ „Leut 24. | If 0 
t moet hy ſterven / want hy heeft Joa. 8. 11 164 


ende 10%3. 


AEN 
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3 n * 


W ap. x ir n Joanni N 5 Fol 
e Booz elcken krijghſ knecht een Deel) ende den rock. De rock nu 
was fonder naedt / van boven af gheheelick gheweven. Sy 


iz dan ſepden tot malkanderen / Taet ons dien niet ſcheuren / maer 
g laet ons daer over loten / wiens die] zijn ſal: op dat de Schꝛift 


g vervult wozde / die ſeght / Sp hebben mijne kleederen onder 1 fi | | 


aß haer verdeelt / ende over mijne kleedinge hebben ſy het lot gewoꝛ⸗ 
Az pen. Dit hebben dan de krijghſ knechten —— Ende we Matth. 2. 


an het krunce Jeſu ſtonden fijne moeder / ende ſijns moeders ſuſter Warn u. 1 
wi aria Clopel wijf / ende Maria Magdalene. Jeſus —— . * 16 


u de [fijne] moeder / ende den diſcipel dien Gn lief hadde / daer b 

net ſtaende / ſende tot fijne morder / Vꝛouwe / ſ . one. Daer — 
ſende hn tot den diſcipel / Siet uwe moeder. Ende van die unre 
az aen nam haer de diſcipel in fijn [huns]: ier na Jeſus weten⸗ 


nde dat nu alles volbꝛacht wag / op dat de Schzift (oude ver⸗ fc, | | 
e vult warden / fende / Mp dozſt. Daer ſtondt dan een vat vol Finse AMIN 


gal edickis / ende ſu vulden een ſpongie met edick / ende omlepdenſe met 
bnſope / ende bꝛachtenſe aen fijnen mont. Doe Jeſus dan den 


a edick genomen hadde / ſende hn / Het is volbꝛacht: ende het hooft »A . | if 


ag bunghende / gaf den gheeſt. De Joden dan / op dat de lichamen 
zl niet aen het krups en (ouden blijven op den Sabbath / dewijle 
ind het de vooꝛ berepdinghe was (want die dagh des Sabbaths 
was groot) baden Pilatum / dat hare beenen ſouden ghebzo⸗ 
ken / ende ſn wegh⸗ genomen woꝛden. De krijghſ knechten dan 
15 auamen ende braken de beenen des eerſten / ende des anderen / dit 
mer hem ghekrunſt was: Maer komende tot Jeſum / als fn 
le aghen dat hn nu gheſtoꝛven was / foo en bꝛaken ſu fijne beenen 
Initt. Maer een der krijghſ knechten dooꝛſtack fijne zifde met 


Alk ö Í 140 1 
Wi een ſpeere / ende ter ſtont e quam Daer bloet ende water unt. En⸗ A0. e ee 


170 de die het gheſien heeft / die heeft het ghetunght / ende fijn ghe⸗ 
ag tungeniſſe is waerachtigh: ende hu weet dat hy ſeght t gene dat 
mi, 

been van hem en ſal verbꝛoken worden. Ende wederom ſeght 1 


* 


Wi 
f ben. Ende daer na Joſeph van Arimathea (die een Diſci⸗ a N 


27 
{ ' 
2 
uk 
ar re . 
il 
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* 


8 
— 
7 


. 
€ 


waer is / op dat oock gn gelooven meught. Want deſe din⸗ rad % | 1 Kik 
ghen zijn gheſchiet / a op dat de Schꝛift vervult woꝛde / Gheen Dum % 1 


ken erder Schꝛift / Onſullen fien in welcken fn gheſteken hete rl. | 4 N | 
vel Jeſu was / maer bedeckt om de vꝛeeſe der Aoden) badt Pila- Ne | N 0 


N 74 
10 . 
tus Fijt vig 


4 


Cap. Ewangelum er 
af liet het toe. Ip dan ginek ende nam het lichaem —— wee *. bear 
Ende Nicodemus quam oock (DE des nachts tot Jeſum keerſt; 
gekomen was) bꝛenghende een mengſel van HMamirhe erde Aloe“ 
ontrent hondert ponden [gewichts]. Dn namen dan het lich: 


n lijnen doecken met de ſpecerijen / 
haem Jeſu / ende bonden dat in lijnen doecken met 1 
been be Joden de ghewoonte hebben van begraven. Ende 
daer was inde plaetſe / daer hn ghekrunſt was / een hof / ende inde rn 
hof een nieuw graf / in het welck noch nont nemant gheleght en B 
was gheweeſt. Aldaer dan lenden ſn Jeſum / om de vooꝛberen A 
dinghe der Joden / overmits het graf na bn was. ee 
1 ed 1 dens 8 bi ende boadtſchapt ſulcks Pe . 
Dn 5 el edi 1 [ci ſu 5 Je a Per 
ge ine 
Enghelen. 14 Chriftus verſchijnt 0 Ports berfchijnt, 21 ende gheeft haer den Hen . ben 
tishen Ghee / 3 e te Kae he — ne De db 1 
1 Ik | 8 nd phi neee Ape bete andere beft teeckẽnen beſchꝛeven zijn, 


e er wek K Maria Magdalene 
g. de op den eerſten dagh der Weke gin 1 
kek 9 We KN als het noch dunſter was na het graf : erde ſe * » 
Ki den ſteen van het graf wech ghenomen. Duliep Wen e 
e , quam tot mon Petrus ende tot den anderen . | 2 eel — 
. „ ben Jeſus lief hade) ende fende tot haer / Du he —. aer fn 
Ne re wech. ghenomen unt het graf ende won en weten . Bn 
e % hem gheleght hebben. Petrus dan ginck unt ö e ki „ 
Mie diſcipel / ende in quamen tot het graf. Ende deſe * ade ee 
ghelijck: ende de ander Diſcipel liep vooꝛ 3 aan 
10 ende quam eerſt tot het graf. Ende als Ip neder UL A 2 . 
e , hne de doecken ligghen / nochtans en ginek hn [Daer met niz in e 
Nee Dumon Petrus dan quam ende volghde hem een 
an a. het graf / ende ſagh de doecken Wagen. „ la- 
„ die op ſijn hooft geweeſt was en ſagh hy! niet bn cherolt. 
ghen / maer in t bnſonder in een [ander] plaetſe f feinen OEE 
Doe ginck dan dock de ander diſcipel daer in N anti 
kad graf ghekomen was dane n het! ende gheloofde. Waun 
bee en wiſten noch! de Sch 


Muc. 24/1. 


. — 


SEE 


— 


FER 


— 


— 


Ze 


0 De diſcipelen dan gingen weder uns. sce 
| Ee € 1 or front bunten bn het graf weenende. 2 1 8 
dan weende / buckte ſu in het graf. Ende ſagh twee — 
len in witte [kleedecen) ſitten / eenen aen het hooft / 2 


Er 
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can. pr. 2 hin: 
ul gende botten / Daer me 


A. 
5 
ö 
. 


we ſenden tot haer / Bz ſende tot haer: REU 
hebben / ende ick en weet f | 


Ende als (n dit gheſeght . mac. 


Aeſus fende tat haer / Vꝛou⸗ Hi 


' « . 
1 1 
RMD 
ö N 
| 15 U U 
ö 17 
kf 0 A 
sf 79 N 
11 N f 
14 ö 
ö E 5 
1 Kd 
| 1 0 
. 
14 16 
he N N 
hi | 
1 
d 3 
N Ii 
* 


ende ſagh Befum ftaen ende % 


kPa EE OEE 
1 
H 
} 


mijne bꝛoederg / ende ſeght 
end uwen Vader / ende [tot] 
„ 1 WParia Magdalene ginck 


m M 


dat in den Herre gheſien b cos HIN 
| ls het dan avont was nd 


adde. E. 


I wekẽe / ende als de deuren 


4 N hit 
TER fe „ed. 
' PP { 

tert waren om de vꝛeeſe ch 
' * i ö 7. 
. L 

1 N 

1 4. 

17 


8 1 
9 ‘et * 
N 5 
N 5 
ä 
. 


arc. 16. 


gilde na 


Ik 
„ A | 
pe 
| 14 ri 1 
| 17 * 8 17 
M eh dit N 
1 
9 | | 
1 7 
1 14 
0 Ï 
ij ‚ 
ö 
f í 


homas een van de tweelve / 
Jeſug [daer] quam. 
| n hebben den Hee⸗ 


1 
5 
ö N 


* 


Deuren ghefloten waren / ende ſtont in het mid⸗ 
P wij den / 
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“Cap. xxj. gel U 


. 


. 3 N 
U Ei BE Hi 
eee gr Tear. 
* \ p 
1179 
N N N 19 
I 


Jeſus Í An 0 5 1 
eue 


9 


Godtg:eft op dat ghn 
c ah WAR | | k 

1 Chriftus openbaert hem wederom 1 preken ienie eng 73 5 ben pepe el 
iſch-vanck / waer dooꝛ ſy hei 2 N tru N 8 

— wipe aren 777 d'andere Viſcpelen volgen hem met het i 9 3 — 7 be — 

za Me 5 er ee ee e 

| A wenden. 18 Doozfegit hem / met We ö kl | 4 

Le . — a | omen. 24 James beſlunt fijne Euangeliſche hiſtorie. 


A deſen openbaerde Jeſus hem ſelven wederom den Diſ 5 5 
| N stat ande Tee van Tiberias. Ende hn openbaerde he a e 
aldus: Daer waren te ſamen Dimon Petrus / ende Thomas 


U 


ik Joan. /a gheſeght Didymus / ende Nathanakl / die van Cana in Saliles 
ba. / 


. Was / bende De [fonen] Zebedei / ende twee andere van fijne Diſ? 


elen. … Simon Petrus fende tot haer / ick gae viſſchen. Dt hek 
ied tot — ed gaen dock met u. Sn ginghen unt pee . | 
den terſtont in het ſchip / ende in dien nacht en vinghen fp et * 
Ende als het nu moꝛghen ſtont ghewoꝛden was / ſton zun 
op den otver: doch de diſcipelen en wiſten niet dat het Nen — 2 
Jeſus dan (ende tot haer / Kinderkens hebt ghn jee hein ) 
| toefpijfcs Sy antwoorden hem Jeen. Ende hn ſen bolt i 
N « werpt het net acu de rechter zijde van tſchip ende ahn . 
n den. On wierpen it dan ende en konden het ſelve met mie ee 
. 5: gen / van wegen de menichte der viſſchen. e 1 — 
e /, gen Jeſus lief bande fende tot Petrum Het is DE DEE. dt * 
94 Petrus dan hoorende dat het de Heere was / omgoꝛdde he Ne 
HE kleedt / (want hn was naeckt) ende wierp hem ſelven in de ee 
Ende de andere diſcipelen quamen met het ſchetpken — sd AN 
en waren miet verre van t lant / maer outrent twee ** kek 
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ap. xxj. Joannis. Fol. 126 


f 
Î 
U 


gz was. Doe ſn dan het middaghmael ghehouden hadden / ſende 
Jeſus tot Dimon Petrus / Dimon Jona ſſoon hebt ghy mn lie⸗ 
ver dan deſe ? Hy ſende tot hem / Ja Heere / gůn weet dat ick u 
lief hebbe / n fende tot hem / Wendt mijne lanmmeren. In fez 
de wederom tot hem ten tweede. mael / Dimon Jona ſoonſ / hebt 
l . lief? Dn ſende tot hem / Ja Heere / ghn weet dat ick u lief 
h hebbe. Hy fende tot hem / Hoedt mijne ſchapen. Hy ſende 
ah tot hem ten derden mael / Simon Jona [foon] / hebt ghn mn 
lief Petrus wierdt bedꝛoeft / om dat hi ten derden mael tot hem 


ga le dinghen / ghn weet dat ick u lief hebbe. Jeſus fende tot hem / 


| 
Î 


ung ghn jongher waert / goꝛddet gn u ſelven / ende wandeldet alwaer 1. 


ang ghn wildet / maer wanneer gp ſult oudt ghewoꝛden zijn / foo ſult Per. 


e ahn uwe handen untſtrecken / ende een ander — u goꝛden / ende 
pbzenghen waer ghn niet en wilt. Ende dit (ende hn / beteecke⸗ „ Petr. 
u nende met hoedanighen doodt hn Godt verheerlicken foude, En⸗ 

de dit geſpꝛoken hebbende / ſende hn tot hem / Volght mp. En⸗ 

f 
% Als Petrus deſen ſagh / fende hu tot Jeſum / Heere / maer wat 
elſal] deſe? Jeſus ſende tot hem / Indien ick wil dat hu blijve 
tot dat ick kome / wat gaet hetu aens Volght gyn mm. 
b Dit wooꝛdt dan ginck unt ee dat deſe me 
1 uij be 
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11 
71 

N N 
. 
N 


10 Eil | 154 
170 de Petrus hem omkeerende / ſagh den diſcipel volghen / welcken Jo. 1 
AJeſus lief hadde / die ooch in het avontmael op fijne boꝛſt gheval⸗ % 
ih len was ende gheſeght hadde / Herre / wie is t die u verraden (als ae 1 


1 


1 0 N 

13 
10 
1977 

17 

0 10115 

* ö AA 
1 


N 
11 


1 sjed Hebt ghn mn liefs ende fende tot hem, Heere ghn weet al” raar 
WB ent mijne (chaper. _sWoorwaer/ voorwaer ſegghe ich u / doe gel ö | 


N 


i N 
N ö 

U 17 N 
16 Ì 

ö N 


%. | 
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staps. der Apoſtelen. 
ay | | 

nl ghy ſult met den Henligen Geeft gedoopt woꝛden / niet lange ie 
J ddeſe dagen. Zp dan die te ſamen gekomen waren / vraegtden 104 

0 Ni, hem ſeggende / Heere / ſult ghy in deſen tijt aen Tfrael het Co⸗ u Matt, ¼ 
minckrijck weder opzechten Ende hn ſende tot haer / Het en Fiat. 24, NINE 
6 komt u niet toe te weten de tijden ofte gelegentheden / die de Wader E ban a 
in ſijn enghene macht geſtelt heeft. Maer gh {ult ontfangen . 


J. 
| 1 


1 
| 
_ 


. 
Ì 


de kracht des henligen Geeſt / die over u komen fal: ende gijn ſult 11% % 
wij mijne getungen zijn / fo te Jeruſalem / als in gheheel Audea ende a , 
„% Damaria / ende tot aen het unterſte der aerde. » Ende els hn „ 

dit geſeght hadde / wiert hn op genomen daer ſy het ſaghen / ende . Watt 
13 


zoch 


— 79 
04.5 
1 


1 9 
100 
11 


1 


2 p — — 8 — — —— 


* 


— 
— — 
me 


1 
N 


— 
— 


— mn 


} 
. 
. 
1 


— 
1 * 


1 
4 
. 
N 


— enge eee 5 
— . . 
— — a nnen — 
dl ＋ . N — 
— — — 


u bleven / [namelick) Petrus ende Jacobus / ende Joannes / 
ende Andꝛeas / Philippus ende Thomas / Bartholomeus ende 
WMattheus / Jacobus Alphei [fone] / ende Simon Zelotes) 
zende Judas Jacobi [broeder]. Deſe alle waren eendzache 
e kelick volherdende int bidden ende fmeecken / met de vꝛou⸗ 
wen, eride Macia de moeder Aeſu / ende met » fijne bꝛoederen. „ an. 

Ende in deſelve daghen ſtont Petrus op int midden der diſci⸗ rata. IN 
pelen / ende ſpꝛack (Baer wag nu een (chave bn een van ontrent 
Ahondert ende twintich perſoonen) Mannen bꝛoeders / deſe nb: Hi 
„Schrift moeſt vervult worden ( welcke de heplighe Oheeſt door 4 
den mondt Davids vooꝛzſeght heeft van Audas / die de lendtſ⸗ Wir % 
een geweeſt is der ghene die Jeſun vmghen / Want hn was J % | 177 

| 


— — 
— — — 


— — — 
8 — « 8 3 
1 — * — — en 
nen. — — r — 
* - , 5 — 
on — — * — A 
2 — Pe — 5 K 
— a 8 5 = 
* 
— — 4 — 
— kn Mn 
ä 


— —— —— 


* — — 
— 
— — 


117 
17 1 


U 


— 


net ons gerekent / ende hadde het lat deſer nat v 1 

et on Befer bedieninge verkregen. r % 
pe Oaſe dan beeft berwozben eenen acher moor den loon der on AE Ie dd 
ol Berechtigbent/: ende voorwaertg over grvallen zijnde / is midden a, 


* 


* 1 
ap- geboꝛſten / ende alle ſijne ingemanden sit eſtoꝛt. e 
Fe je zijn untgeſtoꝛt. Ende „ 
7 | het i bekent gewozden alen biete deruſdlem wonnen Jalſo bat - 10 
1 1 n 
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ap. ij. der Apoſtelen. Fol. 11 sij Pre 
dag van allen volcke der gene die onder Den hemel zijn. Ende als dez 141 IN 
nad fe ſtemme geſchiedt was / quam de menichte te ſamen / ende wierdt | 
al beroert: want een pegelick hooꝛde haer in fijn engen tale (preken. 
Ende ſpontſetteden haer alle / ende verwonderden haer / ſeggen⸗ 
de tot malkanderen / Diet / en zijn niet alle deſe / die Baer ſpꝛeken / 
„e Salileers? Ende hoe hooꝛen wy'ſe ten pegelick in onſe enghen 
aan tale / in welcke wu gebogen zijns Parthers ende Meders / ende 
Elanmiten / ende die inwoonders zijn van Meſopotamis / eñ Ju⸗ 
dea / ende Cappanocia / Pontus / ende Uta, / Ende Phꝛngia / ende 
18 Pamphulia / Egnpten / ende de Deelen L ibne / welck bn Cyꝛenen 
light! / ende ußtlandiſche Komennen / bende Joden ende Joden 
Ighenoten / Cretenſen ende Arabiers / wn hooꝛen ſe in onſe talen 
de groote wercken Godts ſpꝛeken. Ende ſy ontſetteden haer 
halle / ende wierden twijfelmoedigh / ſeggende deen tegen den ande⸗ 
ren / Wat wil doch dit zijn? Ende andere ſpotteden ſenden / Sp 
zijn vol ſoeten wijns. Maer Petrus ſtaende met de elve / ver⸗ 
haag hief fijne ſtemme / ende ſpꝛack tot haer / Ghn Joodtſche mannen, 
al ende ghn alle die te Jeruſalem woonet / dit zu u bekent / ende laet 
mijne wooꝛden tot uwe dozen ingaen. Want deſe en zijn niet 
dꝛoncken / ghelijek ghn vermoedt: want het is eerſt] de derde 
gupze van den dagh. Maer dit is het / dat geſpꝛoken is dooꝛ den 140 
Nopheet Joel / Ende het ſal zijn in de getſte daghen (ſeght w %% 
Godt) ick (al ? untſtoꝛten van mijnen Geeſß op alle vleeſch: ende 9 8 | 


— — 


—— 
— > — ——— 
2 = 
r ˙ wb»e! eOhnnnd — * 
— ap — tn 


E 
nde 36, 


14 N 5 UI. 
h Joel. 2. ö N 405 90 1 
Nom. io. e 


N 
CHER: u / ge⸗ 
lijck 
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Fo 
e ghedoopt in den name Jeſu Chꝛiſti / urderghepin ed 
er ende ghn ſult de gave des Henligen Gheeſts hed en l 
wi, 3 Want u komt de belofte toe / ende uwen⸗ kinderen / ende allen = Loet 7510 10 
0 die Daer verre zijn / {oo vele alſſer de Heere onſe Godt toe roepen « en. 1 1 M 
0 9 — Ende met veel meer andere wooꝛden betunghde hn / ende | 
ve Bermaende [fe] ſeggende / Woꝛt behouden van dit verkeert gez 
dllachte. Die dan fijn wooꝛdt geerne aennamen / wierden ghe⸗ 
N doopt: ende Daer Wierden op dien dagh tot haer toeghedaen on⸗ 
4 trent dꝛn dunſent zielen. Ende fn waren volherdende in de leere 
der Apoſtelen / ende in de ghemennſchap / ende in de bꝛekinghe des 
Habzoodtg / ende in de gebeden. Ende ten vꝛerſe quatn over alle zie⸗ 
ahn le: ende v vele wonderen ende teekenen geſchiedden dooꝛ de Apo⸗ b War. 6% %% 
aizſtelen. Ende alle die geloofden / waren bn een / ende hadden alle Ac /. 1 16 0 
e dingen gemenn. Ende fn verkochten [hare] goederen ende neos 54 
ve / ende verdeelden deſelve aen allen / nae dat elck van nooden a % 10 1 
— — Ende Daghelijcks eendꝛachtelijck in den Tempel vol⸗ 9 —. 11 
e / ende van huns tot huns bꝛoot bꝛekende / aten in te aa | 
. met verheuginghe ende eenvoudighent des herten: Ende 1 
al pꝛeſen Godt / ende hadden gerade bn het gantſche volck. fende r. s/ 14 10 
si dedeere Be eers dent dagelijckes tot De Semeent Dir faligg wierden. 10 
Het ij. Capittel. | ö 


RL er poten N 
IE 


rus gaende op na den tempel / met Boarne / gheneeſt eerie kreupel- 
ir verwondert Zijnde / toeloopt, 12 Welck Fr 1 d. 1 *. . 
si * Chriſti gwen geſchiet was. 14 Dien firgedoottadden/ 3.11 den dooden was opge⸗ 


Trooſt haer / ende ver maent ſe tot bekeeringhe: 20 0 soon doo hem / die nu in den hemel 
eder weder komen ſal/ 22 5 het ghetuy eni 1 sant 
EE reage ende ang hen ſond 4 ir hard zak 5 

ls 


ende Keen een naden 1 


de / Dit op ons. Ende hn biclót 
JAC: — zn 
en | TELE ende gout en e ic 11 
n ich hehe dar gheve ick u, In den name Jen « ze « 1 
„iel 3 Ende hem grij⸗ 1 
1 | pende. 
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4 
KR 4 99 
0 4 5 


A 


los laten. Maer gu 


geert Det 8 geſcho 


edaen hebt / gelijck als oack ur 
n ene hp dooꝛ d 
ght hadde / dat 


Peiertu rem ef bekeert op bat voe 

ſonden moghen untgewiſcht worden : wanneer de ki) ver 
e ullen ghekomen zijn / van het aengheſichte des Heeren 

gepꝛedickt is: Boelcken de Hemel moet ontfangen tot de tie 

der weder opꝛechtinge aller dinghen / die Godt Aera . 

Booz den mont aller fijner henlighe Pꝛopheten / van lle — IN 


— 
2 
u 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


| der Apoſtelen e 
vh Want Moſis heeft tot de Dadeven gheſeght / De Heere uwe Deut: 80 } 
1 “Godt ſal u eenen Pꝛopheet ver wecken unt uwe bꝛoederen gelijck dem. 
un: dien ſult ghn haoꝛen / in alles wat hn tot u ſpꝛeken ſal. eee 
Ende het ſal gheſchieden / dat alle ziele / die deſen Pꝛopheet niet | 
an en ſal ghehooꝛt hebben / untgheroent (al woꝛden unt den volcke. 
Ende oock alle de Pꝛopheten van Samuel aen / ende die daer 
an ne l ghevolcht zijn] / ſo vele als er hebben gheſpꝛoken / die hebben 
Ap dock deſe dagen te boven verkondight. hn. lieden zijt kinde⸗ | 
aeg ken der Pꝛopheten / ende des Berbonts / t welck Godt met one 
hd ren op-aberecht heeft / ſeggende tot Abꝛaham / Ende in enges ö 
at uwen zade ſullen alle gellachten der aerde geſegent worden. W 
n, Sodt opgheweckt hebbende fijn kint Jeſum / heeft den ſelven 
lig kerſt tot u gheſonden / dat hnu · lieden ſegenen ſoude daer in dat hy 
ken pegelick van u afkeere van uwe booſheden. 
t N Het itij. Capittel. 
M i De Overſte der Joden ſetten Petrum ende Joamem gevangen. 5 Waer 1 MAaedt 
bergadert. 7 ban welcken ſu woꝛzden onder vꝛaeght aver de gheneſuige des kreupelen, 8 Petrus bez 
Tele dure ht dat t ſelue gheſchiedt is in den Name leu. 11 ende dat deſe is de ſteen van de bouw lieden 
berwopen. 12 doth dat in Sede un anderen ſalighent en ig. 13 De Gaet hoewel overtuyght zijn: 
mé | an ver ee pee eee 19 8 b perkla⸗ 
der was gtefchiet, 24 bie Goot bidpen om beſcher gh be mnbedigheßt / toe sehen dos 
11 icatie des Woets, zr ende Bodt verhooꝛt haer met een aerdbeninge. 32 De eendꝛachtighent 
1 


* n 1 5 

1 deeg * 
p. iii NN 
Weef, 1411 * I. N 


M 


— 


an & 
— nen 
En mg — 
— — me 
— 


— 
— 


— 


— — en 


emee 


— 


— — — 
Te — 


— 


ee —— 


— — 2 — 
. —— 7˖r¾ ref 
— — — — 8 2 — 
. d 0 e — 


. ende liefde der gheloouighe / die hare goederen verkochten tot ander hout der behoeftige, 36 t welck 
n dock Barnabas heeft ghedaecn. 
V Mde terwijle fp tot het bolck ſpꝛaken / quamen daer over tot 
T haer de Pꝛieſters ende de Hooftman des Tempels / ende de 
I Dadduceen: Seer tonvzeden zijnde / om dat ſy het bolck leer⸗ 
den / ende verkondighden in Jeſu de opſtandinge unt den dooden. 
ie Ende lloegen de handen aen Baer / ende ſetteden fe in bewarin⸗ 
Pd —— den anderen dagh. Want het was nu avont. Ende vele 
van de ghene die het woort gehoort hadden, gheloofden: ende het 
en ghetal der mannen wierdt ontrent vijf dunſent. Ende het ghe⸗ 
i ſchiedde des anderen daeghs dat hare Overſte / ende Ouderlin⸗ 
n ghen ende Schꝛift gheleerde te Jeruſalem vergaderden: 
ij 1 Ende Annas de Hooghe⸗ pꝛieſter / ende Cajaphas / ende Joan⸗ 
i mes / ende Alexander / ende foo vele Daer van het Hooghe pꝛieſter⸗ 1 
u lick ghellachte waren. Ende als fn'fe in het midden gheſtelt 7 %% 
l hadden / vꝛaeghden ſn / Boor wat kracht / ofte door wat name . g 
a hebt ghz lieven dit ghedaen e Doe ſende Petrus vervult zijne Trg 
de met den Hepligen Geeſt / ot haer / Ghnedverſte de wald n 67 
e 1% 


ord 
. 
26088 
2 kak 
REN 


1 . 
171 
ä 


RE 
* 
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75 if n | 11 
Lap. u). De Handelingen „ 
e zi be gijn Ouderlinghen Iſraels / Alſos wn heden rechtelijck one IN … 
derſocht woꝛden over de weldaedt aen een kranck menſche ghe⸗⸗ 

ſchiedt] / waer dooꝛ hu gheſont ghewoꝛden is: Soo znua n 

kenlijck / ende den gantſchen volcke Aſraels / dat dooꝛ den name 
Jeſu Chꝛiſti des Pazareners / dien ghn gekrunſt hebt / welcken 
Nn Godt van den dooden heeft opgeweckt / Door hem ſegge ick ſtaet 
es, deſe hier voor u gheſont. Deſe is de ſteen / die ban u ° de bouw . 

n. ic. ieden veracht is / welcke tot een hooft des hoecks ghemoꝛden is. 
BEND SE Ende de ſalighendt en is in geenen anderen. Want Daer en is 
e oock onder den hemel geenen ander naem / die onder de menſchen 
ene . ghegheven is / dooꝛ welcken wn moeten ſaligh woꝛden. Sum 

1 Petr. 2/7. 2 f | mad 
. ai ſiende de vꝛnmoedighendt Petri ende Joannis / ende LELNEMENDE | 
n dat (m ongbeleerde ende llechte menſchen waren / verwonderden 
Î haer / ende kenden haer Dat ſu met Jeſu geweeſt waren. Ende 

fiende den menſchen bn haer ſtaen die geneſen was / en hadden ſu n 

niet daer tegen te ſeggen. Ende haer gheboden hebbende / unt te 

UW gaen bunten den Naedt / overlenden fp met malkanderen / Deg⸗ 

, ghende / Wat ſullen wn deſe menſchen doen + Want datter een 
d bekent teecken dooꝛ haer geſchiet zn / is openbaer allen die te Jes n 
en t niet loochenen: Maer op 


11% 
0 0 3 3 J 
Daa 1 


7 
{ 
J 


Nl dꝛenghden ſe noch meer / 
%. ſtraffen ſo 
. %. Godt over 


45 ala. neſinge geſchiet was. Ende ijm zen tot 
n 5 — — verkondighden al wat de Overpꝛieſters eñ de Oue B” 
| derlingen tot haer geſeght hadden. Gn als deſe [Dat] banden an. 
hievẽ (pn eendꝛachtelickſ hare ſtemme op tot Godt / eñ ſeyden / Het 


re / ghn zijt de Sont dit gematckt hebt den hemel / eñ de aerde / en ek 
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der Apoſtelen. rn ol. 127 
ke eee . Webom bam 


Davide uwes knechts geſeght hebt / Waerom woeden de Hen⸗ Pala. nf 10 | | 


8 denen / ende hebben de volcken ndele dinghen bedachte De Co⸗ 
sel ningen der aerde zijn [te ſamen] op. geſtaen / ende de Gverſte zijn 
| 9 een vergadert / tegen den Heere: ende tegen ſijnen Geſalfden. 


Want in der waerhent zijn vergadert tegen uw henligh kint « Matta Í | N | 


0 Zeſum / welcken 1 —.— hebt / bende Herodes / ende Pontius; ieren. 
n doen al wat hr — ende uwen raet te voꝛen bepaelt hadde 
at gefchieden ſoude. Ende nu dan] / Beere / fiet op hare dꝛep⸗ 
ende geeft uwen dienſtknechten met alle vꝛnmoedighent 


v twaaze te ſpꝛeken. Daer in / dat ghn ume bare ntfrech 1 we, 10 | | 


| — ded ende dat teeckenen ende wonderen geſchieden dooꝛ 
den naem van uw henligh kint Jeſus. Ende als (n gebeden 


1 8 we wirt heplaciſe in welcke ſnvergadert waren, = bewegt. ae 


ſn wierden alle vervult met den Henligen Getſt / ende ſpꝛa⸗ 
vet wooꝛdt Godts met bepmoedighept. Ende der menich⸗ 


i ban de gene die geloofden, was een herte ende [een] ziele: en N Ei 4 


— — van t gene hn hadde / ſijn epgen wa⸗ 
alle dinghen waren haer ghemenn. Ende de Apoſtelen 
apen met groote kracht ghetuygeniſſe van de opſtandinghe des 
Jeſu: ende Daer was groote genade over haer alle. 
Want Daer en was oock niemant onder haer die gebzeck had⸗ 
e. Want foo bele alſſer befitterg waren van landen ofte hunſen / 
iſn / ende bꝛachten den pꝛijs der verkochte ( goede⸗ 


en), ende lenden dien aen de voeten der Apoſtelen. Ende o Jes 1 


teen negelick wiert unt-gedeelt na dat elck van noode 
‚Ef Joſes / van de Apoſtelen toe. genaemt Barnabas ( twelck 
over. geſet zijnde / een (ore der vertrooſtinge) een Levijt van 
10 5 dozte unt Cnpꝛen / Alſo hn eenen acker hadde / verkocht dien 
ende de bꝛacht het ghelt / ende lende het aen de voeten der Apoſtelen. 


* Het v. Capittel. 
a e Ananas wont ban weghen fijne 
, eren e a helle ooch applüra 
EJ 
5 1 En er 6 
maer binen den kercker ledigh. l 


tam bre ble — er en ben , ir ledigh. 22 bren 
unn che (p haer devant verde 
kde 5 Ee E 2 
| 85 t zun act ober 
nden / ende eben bꝛpmoedigh in . 4 2 eef unde, 41 


* 
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45 dilatus met de Perdenen ende de volcken Afraels: Om te Ju. . 100 109 


— 1 
— — — — 
: — — — 
— — — — — — — 


14 f 
dit 
4 rt 
. 19 I 
f kl ö 
7 N N 
N 
ii 


1 
Ik! 
14. 
11 14 
N a Eu! 
Ì 1 
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nee 


* 

Ee. * 
— — en 5 — > p en eN 

ü- ——̃—(vu— — EE 
— — — *. hs — : 

ae ann — — 25 — — NS 

> u 5 = — — 2 EA 
5 — — mr 0 —— 
— — — — Ek N N 
— — — — — — — - 


1 | | | ghen [fe] unt / ende begroeven’ [fe] bn haren man. Ende daer 


ö 1 
. 


Ml 


pe 


en ſeker man met name Ananias / wet Dapphira ſijn 1 0 
wf / A a ten have: Ende ontrock van den pꝛus / dock er 1 
met ede. weten ſijns wijfs: ende bꝛacht ten ſeker Deel ende lende Bis 1 
dat Jaen de voeten der Apoſtelen. Ende Petrus ſende / anmua Bra 
waerom heeft de Satan um herte vervult / dat ahn den henlige n * 
Gheeſt lieghen ſoudet / ende ontrecken van den pꝛijs des laudts? n 
Soo het ghebleven ware / en bleef het niet uwes ende verkocht ,;/ 
zijnde / en was het niet in uwe macht? Wat iſt dat gh deſe de dt 
in uw herte hebt vooꝛgenomen? Shy en hebt den menſchen met 
gheloghen / maer Gode. Ende Ananias deſe wooꝛden hoort DE 
viel neder / ende gaf den geeſt. Ende daer quam groote vꝛeeſe ov er 
alle die dit hooꝛden. Ende de jongelingen opſtaende / ſchickt ne 
hem toe / ende dꝛoegen hem] unt / ende begroeven [hem]. Ende 
het was ontrent dꝛn upren daer nat dat dock fijn wijf Daer in 
quam / niet wetende watter gheſchiet was: Ende Petrus ante“ 
Wooꝛdde haer / Seght mn / hebt ghn heden het landt vooꝛ ſoo get 
gerkocbts Ende {n ſende / Ja / voo? foo peel. | Partie (en 85% 
de tot haer / Wat iſt dat ghn onder u hebt over een geſtemt ever 
ſoecken den Geeft des Herren? Siet de voeten der gene dieur enn 
man begraven hebben sijn von De euwe ange ſende ga den! Jen. 
Ende ſy viel terſtont neder voor fijne voeten / ende gar de 


Cap. b, De Handelingen 8 


4 Hi 3 
Be 
1141 N 79 
AR — * 7 


Eñ de jongelingen ingekomen zijnde vonden ſe doot / ende D2 . 


0 nde de 7. if 
i quam groote vꝛeeſe over de gheheele Shemepnte / ende over alle 


es 1c. Bie dit hoorden. Ende doo? de handen der Apaſtelen eien . 
sf ae. den bele teeckenen ende wonderen onder het volck: n 115. * 
1 ren alle eendꝛachtelick in het Doorhof Salomons. herbal en 
de andere en durfde niemant ſich bn haet R dla 
hield ſe in groot achtinghe. Ende DA wierdender tE. 
meer toe ghedaen / die den Heere gheloofden / menichten b „ WM 
van maren ende van vꝛouwen. Alſoo dat pr de Krancke unte d 
en / ende lenden op bedden eñ beddekens op dar 
oock maer de ſchaduwe nemandt van haer b 


7 


ſchaduwen moch Ende oock de menichte unt de omliggem 


J. N n qua tlick te Atruſalem / bꝛenghende Krane y. 
. Zen 5 — —. 45 ac gheeſten ener waren: welcke ＋ he 
KEEN en nefen wierden. Ende de Hooghe · pꝛitſter KONE op / ende alle en | 


ik 


Jin 


„Copyright © 2011 ProQuest LLC 
court k 


esy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 


der Apoſtelen. „ i 
hem waren welcke was de Secte der Saddareemende ier 2 
Ende lloegen hare handen gen de B } | | | 


1 de Dienaers daer quamen / 
. fie niet / maer keerden weder⸗ 
Segghende / n vonden wel den 

id oe gelloten / eñ De wachters bun⸗ 
aer als wp [die] gheopent hadden, 


zen vonden wp niemant Daer binnen. Doe nu | 

jad : del Hooghe ]-priez 

9 ſter / ende de Hooftman des Tempels / ende de n e 

woonden haoꝛden / wierdenſn twijfelmoedigh over haer / wat doch 

„dit wozden ſoude. Ende daer quam een / ende boodſchapte haer / 

esgende / Diet / de mannen die ghn in de gevangeniſſe geſet hebt / 

gſtaen in den Tempel / eñ leeren het bolck. Doe ginck de Hooft⸗ ike 

man henen / metde Dienaren / ende bꝛacht ſe / [Doch] niet met I 
11 gewelt. (A want fp vꝛeeſden het volck / op dat (pn niet gheſteenight « Math. 

gef zen wierden.) Ende als ſu haer ghebꝛacht banden / ſtelden ffe 225 e 

voc den Baedt : ende de Hooghe pꝛieſter vꝛaeghde haer / ende 

erde / hebben von u niet ernſtelick aengeſeght / dat gyn in de⸗ a %% ENEN 
en name met en ſoudet leeren? ende ſiet / ghu hebt met deſe uwe e 

leere Jeruſalem vervult / ende ghu wilt het bloedt deſes menſchen Nn 

over ons bꝛengen. Maer Petrus ende de Apoſtelen antwooꝛd⸗ l 

den, ende ſenden / Men moet Gode meer ghehooꝛſaem zijn dan %% 

den menſchen. De Sodt onſer Paderen heeft Jeſum opghe :? BUEN 
weckt / welcken hp omgebꝛacht hebt / bangende hem] aen het . 13/25. MIRECANN 

„Ipout. Oefen heeft Oedt Door fijne rechter Thandt] verhooght = 
je LEDE] eenen Hoeft ende Salighmaker / om Iſrakl te gheven be⸗ BE 
Ben ee CHDC vergevunge der ſonden. Ende wn zijn ſijne ge⸗ Ju % 

7 . van deſe wooden: ende oock de henlighe Gheeſt / welcken . % 

En odt! gegeben heeft den genen die Fe zijn. Acto. /. V 
ER Als 
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| rv een e ate 
M el b B anche bende romen 


den me peen el een Heeraer der Pet / int De - 5 | 


den bn al het volck / ende 
— gh gb ſoude doen bunten ſtaen ]. 


0 l i 
eeb pra snee oe ster 


arnhinck F U . 


marre vee achter 


tahewoz⸗ eas 
vergaen / ende alle die ——— — je ens ge 


den. Ende nn ſegge ick u lieden / hout 
. Dao, — bogen pen inie been aber afte 
MWA 1 aenae, menſchen ig / ſo fal het —ͤ— 
ss. Godt is / ſo en kont ghy da gans — har 
1 it BNS ass. {chien gebonden en wo woꝛt oock tegen Godt 


AN he gaven hem gehooꝛ: eee har geroepen 


gheeſſelden (pn [De f doelen 
| (parken in den name Jeſu:eñ 
wat. nen van het —— — N wa fn — 
Weerdt beach naems 
den. de fp en hielden niet op alle daghe in den Tempel / 


bn de weber ane Aer enen e 1 


Het vj. ittel. he 
mede bee ve „ 75 
ven heteftigbt: 7 4 
f ere ak e e 

| — 


ee hee . b 
e dn erde ne Det. 15 ln ae gele | 
hvuldigh . 


Es nt ten —— in ieckſche tegben D 
Hebꝛeen / om dat hare weduwen in Nbaghiſch N 8 ú 


3 t wierden. Eñ de twaelve riepen de 
2 1e ride haer / ende ſenden / Het en is niet pais Seroanort 
1 . be woot Godts na laten / ende de de tafelen dienen 


u 7. 
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Broeders nafeven mannen unt u / die goet getungtniſſe eb gl 00 2 


Mi 
En | 
1 


22 e | Fol. 12 300 
Wi nmoghen ſtellen 
5 herden in den ge⸗ LA 
nde dit wooꝛdt be⸗ He 
tje eenen Jbl 
ende Philip⸗ 1 % 
nde more? — . ai 


1 


a 
241 

1 N 

h 0 


2. Tim. 1) GAMEN 
8 Act. 19%/̃ En HE 
1 


ie 
aber 


ee 4 Ende ſtel⸗ 
8 den / Deſe menſche en houdt niet 
teghen deſe henlige plaetſe / enz 


— wi | 5 hy de ze⸗ 
alle die in den Nad unh "derd lamentijn 
sh eu aedt ſaten / de oogen op hem l e | 
2 Ì gheſichte als het aengheſichte eenes Engbeis, r 


Het vij. Capittel. 


N MEN 
1 
1 ö 
me 
RE ir 1 
HE 1 
. ＋ 
1 Er 
. 
J. N N 
171 | N 
1 
U 
. 
Je 
1 


* 
— AT men — 


— — 
- — 
. ˙ 


n — 
— 
— — — — 
— ——— ded 
( ne — — — — 
— — — — — N 
* en — — 
2 
— af 
ERK 


9 BE 


* 
e 


— 
8 


— 5 
enen 


en — — — — 8 
— * 5 
* —— 
— — 


pr B 6 n zan Naet verauntwooꝛdende / verhhaelt hoe Godt ier in upt Caldeen ge: N il | 
5 0 3 ze 7 € ! hauaan bel a e Pi ke 
10 er — gheſteldt is, 11 ende dat Acro om N 0 5 | 
1 4 da vermenich ari roeit an zoa ore gee Mf ee, RAE LACH 
1 38 ede * geboꝛen ewoꝛpen Fe 
vn le fendt der Egpptenaven, | If | Ik | 


37 Die 


gt —— — dm 


— 
— 
p, — 
— n 
— 5 
— 


eee 

nde onder 

Wit, 51 Verwit haer vooꝛders 
dat ft 


- — 
— — 
— — — — 


hoe 
heeft gebo 
i 
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Cap. bij. De handelingen EK 
‘deed 4 
harr / ende ontſlaept. | EE ef 5 gen alſob e 
de Hooghepꝛieſters ſendt / Zijn dan deſe ding pb gar 
E fende / Ohn mannen bꝛotders / ende Vaders / hooret u 
toe / De Godt der heerlijckhent verſcheen onſen Dader Abꝛaham 
| noch zijnde in Meſopotania / eer hn woonde in Charran: E 
cua an · ſende tot hem /; Gatt unt uw landt / ende unt uw maeghſchap / 
Ik ende komt in een lant dat ick u wijſen ſal. Doe ginck hn unt het aun 
landt der Caldeen / ende woonde in Charran. Ende van daer / n 
dat ſijn vader gheſtoꝛven was / bꝛacht bn hem over im dit landt / 
| daer gh nu in woonet. Eñ hu en gaf hem geen erfdeel in t ſelve / 
Senn. Onck litt eenen voetſtap: ende beloofde dat hn hem t ſelve tor n 
eme iz. 5. ten beſittinge geven ſoude / ende ſijnen zade na hem / als hn noch ane 
Sen. ua heen kindt en hadde. Ende Godt ſpꝛack alſoo dat fijn zaden « 
ik 5 vꝛeemdelingh zijn ſoude / in een vꝛeemt lant / ende dat] fp het ſou⸗ n 
0 1 0 Geneſ. ij . den dienſtbaer maken / eñ qualick handelen 4 Vier hondert jare . 1 oe 
e. . Ende het volck dat ſu dienen ſullen / ſal ick doꝛdeelen ſprack y 
ee Godt. Ende daer na ſullen ſn untgaen / ende ſu ſullen mn Diez 2 
11 0 Ser. nen in deſe plaetſe. Ende hn gaf hem het verbondt s Dev beſnij⸗ a 
cv. peniſſe / eñ alſo; gewan hi Aſaat / eñ befneedt hem op den achſten 


U 


1 


PE Sers dagh: ende I ſaac [gewan] Jatob / ende Jacob de twaelf Pa 
ij ering rd de Patriarchen nijdich zijnde / a verkochten 
eee. Joſeph / om] nat Egypten ghebꝛacht te woꝛden] : ende God 
e, Was met hem. Ende verloſte hem unt alle fijne verdꝛuckingen ik 
14 | . Sen. rende gaf hem ghenade ende wijf hendt LOD? Pharao den Coninck. 


N Te 
7 

h El 

KEG 

1 


ang van Egnpten / ende hp» ſtelde hem tot een Overſte over Sgnp⸗ 
dene ten / ende fijn geheel huns. Ende daer quam een hongerſnoodt 
Na dal ches. over het gheheele landt van Egrpten ende Chanaan / ende grote 
. benauthendt / ende onſe vaders en Londen gheen ſpiſſe. Mate 
ae alg A atob hooꝛde dat in Egnpten koren was / font hn onſe Ba? 
Senses. ders eerſt- mael unt. 4 Ende in de tweede renſe] wiert 5 epe 
ſijnen bꝛoederen bekent/ ende het ghellachte Joſephs wiert Pik 
es, raoni openbaer. Ende Joſeph font henen ende ontboodt iner 
ae vader Jatob / ende alle fijn ghellachte / beſtaende] in viff ende ſe⸗ 
ee pentigh zielen. Ende Jacob quam af in Egnpten ende ſtier !“ 
eee. hu ſelve ende onfe Baders. Ende ſn wierden overgebzacht nue 
c, Sichem ende gheleght in her graf „'t welck Abzaham gheiee 


4 
ik 
ä 


i 
9 1 3 
N 
f 
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cap. bij. der Apoſtelen. Fol. 124 
4 hadde Hoop een ſomme gelts / van De fonen Emmoꝛs des aar ete | 1 
Sichem. Maer als nu de tijdt der belofte / die Godt Abꝛaham 110 
i gefworen hadde / genaeckte / wies het volck / ende vermenichvul⸗ Krad 
„ . in Egypten. Tot dat een ander Coninck opſtont / die 60 HI 
Joſeph niet gekent en hadde. Deſe gebzunckte liſtichent tegen He tik 
wt ONS geflachte, ende handelde qualick met onſe vaderen /ſoo dat ſe 


phare jonge kinderen moeften wech werpen / op dat fn niet en ſau⸗ Ne 
den vooꝛt teelen. In welcken tijdt Woſes wi id hijs 0 ie 
was untnemende ſchoon / welcke dꝛn maenden o 1 %% % 
het huns ſijns vaders. Ende als hn wechge kk 
hem de Dochter Pharaos op / ende voedde 140000 


pop tot eenen ſone. Ende Moſes wiert o 
loc hendt der Egpptenar 
e wercken. 
deren J ſraels 10 

genen dien ov 6 RL eh Ae, e 
5 | | noverlaſt geſchiedde / ende KEN 
as verlloegh den Egnptenaer. Ende hu mepnde dat fine 5 55 
an ders ſouden verſtaen / dat Godt dooꝛ fijne handt haer verloſſinge | 
hen ge ven ſoude: maer (p en hebben t niet verſtaen. Ende den vol⸗ » Cr 
ul genden dagh wiert hn van haer geſien / Daer ſn v | 


ann dꝛongh fe tot vꝛede / ſeggende / Mannen / ahn ʒijt ed 
„erom doet ghn malkanderen ongelijcks Ende Hi 
wu ongelijck dede / verſtiet hem ſeggende / Wie hee 70.2. il 14 | 
Í 
10 
bri | Rl 
1 Hij 1 4 
1 N 
120 it 


4, 
* 
1 ö 
ie 
1 10 . 
n 
1 
1 
N 0 
HP 
kk . 1 
1 ö 
B 1 
_ 
ö 
1 ; 
N 
9 t 
14 
ö 17 
174 b 
N l 
. 
199 
1 4 
0 7 N 
4 14 17 
* af Ht 
0 7 
Ei 
B 5 
’ 
IN N 
5 N N 3 
| N 
l N 
il | JJ. 0 
. 1 N Hie . 
1 iii 
. N 1 
8 * 1 
1 11 
3 . 
Wein N 
1 ö 0 


g 


„ Segghende] / Ick ben 6 0 
V Abꝛahams / ende de Sodt Afaac V 755 
Woſes wiert feer bevende / ende IE A 


Ende de Heere fende tot hem / van uwe f 
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Ha f ap. biij. der Apoſtelen. | Tol. 12 


Mwa 1 
ke vooꝛ Godt genade gevonden heeft / eñ begeert heeft te vinden Piu. 35. 


ten woonſtede vooꝛ den Godt Jacobs. Ende Salomon bouw⸗ Sim 
de hem een huns. Maer de Allerhooghſte en woondt niet in ged | 
„ne empelen met handen ghemaeckt: ghelijck de Pꝛapheet ſeght / 8 
r De hemel is mn een thꝛoon / ende de aerde een voetbanck mj⸗⸗ %% 


an ner boeten: Hoedanigh huns ſult gun mn bouwens ſeght de Her⸗ ue 


un ore: ofte / welcke is de plaetſe mijner ruſtt ? En heeft niet mijne 722 
age handt alle deſe dingen gemaeckt? hn hardneckige ende on Jans 1 
enn beſnedene van herten ende ooren / ghn weder ſtaet altijt den henli⸗ S 


j 3 Fol. 12 
shet aengeſichte onſer vaderen / tot de dage Davids toe. Wewelt⸗ Samt 5 
1 


N N 


. 
ö 5 


N 


0 


Milk 


a Jer. 67 100 


gen Geeft / gelijck uwe baders / lalſo) oock gyn. Wien van de Pahem „ 


un Pꝛopheten en hebben uwe vaders niet bervolghes ende fn hebben 
un ghedoodt de gene die te boren verkondight hebben de — des 

ven Kechtveerdigen / van welcken ghn lieden nu verraders ef mooꝛ⸗ f 
en ders ghewoꝛden zijt. P Gin Die de wet ontfangen hebt dooꝛ bez o Eros. 


veftellingen der Engelen / eñ en hebt [fe] niet gehonden. Als fn nu Ju, 
. ie boorden bergen bare herren erde fn knee Decanen cer f 


990 gen hem. Maer hu vol zijnde des henligen Geeſts / eñ de oog. 

„wt houdende na den hemel / ſagh de heerlickhent Godts / eñ J — 

an ſtaende ter rechter handt! Godts. Ende hy fende / Siet / ick 
ſie de hemelen geopent / ende den Sone des menſchen ſtaende ter 


rechter. handt! Gods. Maer ſn roepende met grooter ſtem⸗ 

a me / ſtopten have oozen / ende vielen eendꝛachtelick op hem aen. | 
pe “Ende Werpen hem ter ſtadt unt / ende ſteenighden [hem]: . MIN 
7 ö . ende de getunghen lenden hare kleederen af aen de boeten eens uo 


100 jonghelinghs / ghenaemt Saulns. Ende ſu ſteenighden Ste? 


ig 


We Bmijnen gheeft. Ende vallende op de knnen / riep hn met grooten K 


I ſtemme / Heere / en rekent haer deſe ſonde niet tor. Ende als hn Abe 
a N Ur. 23. 24% ö 


. . 
pt dat gheſeght hadde / ontlliep hn. . Cor aj 
en * 3 23 Het viij. Capittel. | | 

rat Shemepnte ban Jerusalem wont vernolght ende beeftront, 2 Ende Stephamis b 

Saulus v de Chriſtum te / 

1 1 A. seltmarr nd 1 pet both erde maren ande Doet baer bele 


gur Wolli en. 
%%, Wen was. 12 Pele gelooken Doo? Pixlipi pꝛedicatien / ende wozt i 
nes 1 „Simon. 14 ne ede ee bebe nr 2 Rabe 
õõãĩðVñyõã „ 
17 3 | Daer o ick beftr: 2 
eie f ae ben puede eee en me enitcene De 
eber Pefaiarmlas, 34 ende ban Philippa onderweſen zijnde /mozt na boenen 797 
ven B BEN, 39 Philippus woꝛdt van den Geeft des Heeren wech genomen / ende te 
. 2 » Ende 


N teecken 3 hadde / ende in grooten aen⸗ 
degeert 2 1 


60 
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phanum aenroepende / ende ſegghende / Heere Jeſu ontfanght « Pau. 


Kap. bitf. De Handelingen 
| 3 poe: Saulus hadde mede een welbehaghen gen ſijne doot. An 
0 Feænde daer wiert te dien dage een groote vervolginge tegen de 
pct. Shemeymte / die te Jeruſalem was: b ende (ja wierden alle ver 


« 


il ſtropt doorde landen van Judta eñ Samaria / behalven de pos 5, 

ö ſtelen. Ende eenige] Oodtvꝛuchtige mannen / dꝛoegen Stepha⸗⸗ 
genes. Num te ſamen ten grave] / ende maeckten grooten rouwe over 
Den. hem. Ende Daulus verwoeſtede de Semennte gaende in de 5 … 
ers / Buyſen: ende treckende mannen ende vꝛouwen / leverde ſe over in 
eee, de gevangeniſſe. Ondan nu die verſtront waren gingen het“ 
es oo. landt] dodꝛ / ende verkondighden het woordt. Ende Philippus 

e quam af in de ſtadt van Samaria / ende pꝛedickte harr Chꝛiſtum. 
en. Ende de ſcharen hielden haer eendzachtelijck acm t ghene vnn 
rer /c, Philippo geſeght Wiert / dewijle fp hoorden ende (agen de teecke⸗ p 
aes en die hn dede. Want van vele die onrenne gheeſten hadden / 


nen tot den grooten / ſegghende / Deſe is de groote kracht Godts. 

Sende ſu Bingen berm aen om dat hy eenen langen tijdt met 
tootgernen hart ſinnen verruckt hadde / Maer doe fn Philippo 
gheloofden / die het Euangelium van het Coninckrijcke Godts / 
ende van] den name Jeſu Chꝛiſti verkondighde / wierden ſu ges 
doopt bende mannen eñ vꝛouwen. Ende Dimon geloofde dock!“ 
ſelve / ende gedoopt zijnde) bleef geduerigh bn philippum:eũ̃ f n 
de de teeckenen ende groote krachten / die daer geſchiedden / ontſet? 
tede hn hem. Als nu de Apoſtelen / die te Jeruſalem ware 5 
hooꝛden dat Samaria het wooꝛdt Godts aenghenomen hadde / 5 
ſonden fin tot haer Petrum ende Joannem. De welcke afgeko⸗ 
men ʒijnde / baden vooꝛ haer / dat fp den Henlighen Geeft ontfan 
gen mochten. (Want h en was noch op niemant van haer ge⸗ 


„ 


syo vallen / maer ſu waren alleenlick gedoopt in den name des Heeren 


1 1 . A 1 N 
% Jeſu.) Doe lenden ſu de handen op haer / ende ſu ontfinghen : 
a den henligen Geeſt. Ende als Simon ſagh / dat do de opleg z 
. ginge van de handen der Apoſtelen / de benlige Gheeſt gheen pen en 
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Kap. viij. der Apoſtelen. Fol 
aß g wiert / ſo boodt hn haer gelt aen / Deggende / Geeft oock mn de⸗ 
gan ſe macht / op dat fo wien ick de handen op. legge / hn den henlighen 
an OSeeſt ontfange. Maer Petrus fende tot hem / uw gelt zu met 4403 
za Aten verderve / om dat ghn ghemennt hebt dat de gave Godts 1% HN 
ug adooꝛ gelt verkregen woꝛt. Sbn en hebt geen deel noch lot in dit EAI 
du awooꝛdt: want nwe herte en is niet vecht voor Geùt. _Bekeertn 15 
ug dan van deſe uwe booſheydt / ende bidt Godt , of miſſchien u deſe 
w zoverlegginge uwes herten vergeven wierde. Want ick ſie dat 
emd qhn zijt in ene gantſch bittere galle / ende ef, amen knoopinge der e 
h kongherechtighent. Doch Simon antwooꝛdende fende / Bidt Dun 
e hn. lieden boog mn tot den Heere / op dat niets over mn en kome 10 
van t gene ahn geſeght hebt. Sn dan nu / als fn het woordt des 
Heeren betunght ende gheſpꝛoken hadden, keerden wederom nae 
Jeruſalem / ende verkondighden het Euangelium [ in] vele vlec⸗ 
0285 en der Damaritanen. Ende een Engel des Heeren ſpꝛack tot 
zal Philippum / ſeggende / Staet op / ende gaet benen teghen het zun⸗ 
| den / op den wegh die van Berufalem af-Daelt nae Gaza / welcke 
woeſt is. Ende hu ſtondt op ende ginck benen : ende ſiet / een 
a WMoozman / een Camerlingh / lende Jeen machtigh heer van Can⸗ 
en Dace de Coninginne der Mooren / die over alle haren ſchadt was / | 
i welcke was gekomen om aen te bidden te Jeruſalem: Eñ hn 1 oan 1% ½% 
Keerde wederom / ende fat op ſijnen wagen / ende las den pꝛopheet 
Eſaiam. Ende de Gheeſt ſende tot Philippum / Gaet toe / ende 
7 voeght u bndeſen wagen. Ende Philippus liep toe / ende hooꝛ⸗ 
1 6 kee hem den Pꝛopheet Eſaiam leſen / ende ſende / Verſtaet ghy oock 
minst ghene ghn lerſt Ende hn ſende / Hoe ſoude ick doch konnen / 
tuch ſoo mn niet nemant en onderrecht? Ende hu badt Philippum / Eee 
a dat hn op (oude komen / ende bn hem ſitten. Ende de plaetſe gers EEN 
na der Schꝛifture / die h las / was deſt: hn is ghelijek een ſchaep ter | 
wis lachtinge gelepdt:ende ghelijck een lam ſtemmeloos is voor dien | 
die het ſcheert / alſoo en Doet hn ſijnen mont niet open. In ſijne 
, vernederinge is fijn ooꝛderl wechgenomen: ende wie ſal ſijn ghe⸗ 
n lachte verhalen? want fijn leven woꝛt van der aerde wech geno⸗ 
men. Ende de Camerlingh ant wooꝛdde Philippo / ende ſende / 
7 ig bidden ! van wien ſeght de Pꝛopheet dit? Ban hem ſelven / 
zoſte van nemandt anders Ende Philippus dede fijnen monde 16 % 
open / ende begumende van die ſelve Schzift / verkondighde a „ 
1 K hem | ij 7 | 


III 
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ker... . der Apoftelen. 00 %% 
als hn fijne oogen open dede / en ſagh hn niemant, Eñ ſn hem by AN 
der Bant lendende / bꝛachten hem tot Damaſcum. Ende hu was 
dun dagen dat hn niet en ſagh / eñ en at niet / noch en dꝛonck niet. KEN 
Ende Daer was een ſeker diſcipel te Damaſcug / met name %- 
nanias: erde de Heere fende tut hem in ern geſichte / Anania. Erde 
ihn ſende / Diet [hier ben] ick / heere. Ende de Heere [fende] tot 
dem / Dtaet op ende gaet in de ſtrate ghenaemmt de Rechte / ede 
„ maeght in het huns Aude nae lernen met name Saulus / van v % ( 
Carſen: want fiet hn bidt. Ende hn beeft in een geſichte ghe ds. 
ſien / dat een man / met name Ananias / in quam / ende hem de hande 95 
op. lende / op dat hn wederom ſiende worde. Ende Ananias ant 10 
e wooꝛde / Heere ick hebbe unt vele ghehooꝛt van deſen man / hot : co. %% 
peel quaet hn uwe henlighe in Jeruſalem ghedaen heeft. Ende % 
heeft hier macht van de Overpꝛieſters / om te binden alle die u⸗ 1 14 
n wen name aenroepen. Maer de Heere fende tot hem / Gaet he⸗ 10 
nen: want deſe is mn een untverkoꝛen vat / om mijnen naem te r . %%% 
dꝛaghen vooꝛ de hendenen / ende de Coninghen / ende de kinderen Nom v. HNE 
Aſracls. Want ick ſal hem toonen hoe veel hn lijden moet om 44 BINK 
seamijnen naem. » Ende Ananias ginck benen ende quam in het Sz's-BHJK 
hung: ende de handen op hem leggende, (ende hn / Saul bꝛoeder // Emacs 
en de heere heeft mn gheſonden [namelick) Aeſus / die u verſchenen! 4% 
is op den wegh dien gh quaemt / op dat ghn weder ſiende / ende zi," % 
nme den Henligen Geeſt vervult ſoudet worden. Ende ter ſtont 1.0. NE 
aß vielen af van fijne ooghen gelijck als ſchellen / ende hn wiert ter⸗ 10.4. 
un ſtont wederom ſiende: ende ſtont op / ende wiert ghedoopt. En⸗ 
de als hu ſpijſe genomen hadde / wiert hn verſterckt. Ende Sau⸗ 
us was ſommige dagen bn de Diſcipelen / die te Damaſcus wa⸗ 
„eren, Ende hn pꝛedickte terſtont Chꝛiſtum in de Snnagoghen / 
… dadat hn de Sone Godts is. Ende fp ontſetteden haer alle die 
z het hooꝛden / ende ſenden / En is deſe niet de ghene die te Jeruſa⸗ 
lem verſtooꝛde die deſen naem aenriepen / ende die daerom hier gez 
komen is / op dat hn de ſelve gebonden ſoude bꝛengen tot de Over⸗ 1.70 
| „iaptefterss Doch Saulus wiert meer ende meer bekrachtight / W 
B, ende overtunghde de Joden die te Damaſcus woonden / bewij⸗ ne 
ſende dat deſe de Chriſtus is. Ende als vele daghen verloopen 
l a waren ſoo hielden de Joden te ſamen raedt / om hem te dooden. OEP FIE 
1712 Maer hare laghe wiede Saulo bekent: = ende fp bewaer⸗ . % e 
1 | | L 140 zip 


den 


. 


— — A en —p— 2 — 
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kap. ir Oe Handelingen 


den de podꝛten / bende des daeghs ende des nachts / vp dat fn hem Morr 
Daerr moete 10 Doch de Diſcipelen namen hem des nacht 2 baret 


VB ror © ef lieten hem neder Doo? den mum; hem aflatende in eenn mande. 


* 


3 ulus nu te Jeruſalem gekomen zijnde pooghde hem bn dez 
ian. wielen te voegen: maer fp bzeefden hem alle, ret geloobende B, 
Hany. dat hn ten Diſcipel was. 1 Maer Barnabas hem tot ſich ne … 
| mende / lendde [hem] tot de Apoſtelen / ende verhaelde Haer he 
1 hn op den wegh den Heere geſien hadde / ende dat hn tot hem ges 
bande ende boe ——— —— Kn ee A 
en name uU. Ende | mee 
— Itruſalem: Ende vznmoedelijck ſpꝛe⸗ 
Heeren Jeſu / ſpꝛack hn oock ende handel 
Joden]: maer deſe trachteden hem tt 
ghelendden hen 


10 1 


hadden vꝛede / 

fe des Heeren / 
vermenighvuldight. 
dooꝛtrock / dat hn oock 
woonden. Ende aldaer 


Ende te Joppe was een ſe | 
tha / welcke oser-gefet zijnde / is gheſeght Dorcas. 
van goede wercken / ende aelmoeſſen / die fin dede. nr he 
geſchiedde in die daghen / dat ſu kranck wiert ende ſter a nde al 
jn ſe ghewaſſchen hadden / lenden (pp haer in de opper fal. . 

Ende alfoo Lydda na bn Joppe was de diſcipelen hoozend 
dat Petrus aldaer was / ſonden twee mannen tot hem / biddende 
dat hn niet en ſoude vertoeven tot haer over te komen. 

Ende Petrus ſtondt op / ende ginck met haer : welcken dal 
hn daer ghekomen was / in de opper ſale lendden: ende alle de we 

buen ſtonden bn hem / weenende ende toonende de rocken Er 


5 _ 8 2 — 2 3 . hed 7 
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ap. x. | der Apoſtelen. 
an kleederen die Dozcas ghemaeckt hadde / als ſu bn haer was. 

h Maer Petrus: hebbende [haer] alle untghedꝛeven / knielde ne⸗ 
e der ende badt: ende hem keerende tot het lichaem fende / Tabi⸗ 10 
n tha ſtaet op. Ende ſu dede hare oogen open / ende Petrum ghe⸗ l 
ag aſien hebbende / fat ſn over ennde. Ende hy gaf haer de hant / „ 
uh ende 3 op / ende de henlighe ende de weduwen geroepen 
dag hebbende / ſtelde hn ſe levende boor [haer]. Ende dit] wiert 
aan bekent Doo? gheheel Koppe ende vele geloofden in den Heere. 
ee Ende het gheſchiedde dat hn bele daghen te Koppe bleef bn ee⸗ 
ne nen ſekeren Simon / eenen leder berender. 

lik Ds | Het x. Capittel. 

Ahn Een Enghel berfchijnt Coꝛnelio den Hooftman te Ceſareen / als hy vaſtede ende badt. 5 beveelt 
5 2 5 ten ſendt. 9 Petrus moet onder des doo een geſichte van eenen lünen - doeck / met allerlen / ſo reyne als 


tende Heydenen nu weck beant was. 17 de Dienſtknechten Coꝛpnelij komen tat Pez 


van Bodt geapenbaert mas. zo gelijck gack deer Comelius. 34 Petrus pꝛedickt Chriû E 
ail ti ene benen. 44 ende fp ont fangen daer op den hexli ) sek 5 
a ende woꝛden gedoopt, r 1 v den hepüigen Geeft, 46 (pzefen met vꝛemde tongen. 
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zap x. der Apoſtelen. ER 
e Ni _ * Fol. 1 2 5 g (| 1 
in 7 Staet op / ick ben oock ſelve hem ſpꝛe⸗ Seca 0 


te voegen / ofte te gaen tot eenen 
x getoont dat ick geenen menſche en 


1 7 
N Iik 1 Pl 5 
Tuc. 24.4. if 6 
Ai Ki 


in het hung van Simon 1 
Icke hier gekomen zijnde / ſal tot 
nden aen tot u geſonden / 


komen zijt. Wy zijn dan 


i edt Simonem di 2 
deſe light te hung — nd 
de Tee / we 


if 8 al nu (hier] tegenwooꝛdig 
z neu van Godt bevolen is: E 


4 
„agerect maenghen 
geſonden heeft den kinderen 


a 


1 2 I | 
nig 1 75 7. 16% * N Í ö N 
bk A \ * 1 


ep 


8 
| kel 


1. 155 welcke [bet lant) a NEK 
10 | ende gheneſende alle die van den ar IEEE 
1 aren; want Godt was met hem. Ende % HINKE 
An zin getungben van al het gene hn ghedaen heeft / bende in het » bird 
Zo diſche lant eñ te Jeruſalem: welcken ſy gedoot hebben / hem] Au dl 


— 


* N 

N 1 7 ä 5 
1417 
IFE HE | 
1 
J 


. 
— — 
— . 


( | 
panghende aen een bout. Deſen heeft Godt op. ten ll 
erde dage / en gegeven / dat hn . — — 1 Na, e 
den bolcke/maer den getungen die van Godt te voꝛen verkozen 28878 
„eren ,ons [mamelick die met hem gegeten ende gedꝛoncken heb⸗ “ 
ben, nae dat hn unt den daoden opgeſtaen was, Ef heeft ons Som e 
A B geboden IER 
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eri DVe Handelingen REE 
fag. gheboden den volckt te prediken, en te betungen dat hy is de gene 


-v. die s van eet — s / tot tenen Rechter van! en⸗ / 
ee. de doode. De | 
e Kee EN en pegelijck die in hem gelooft verge ding 
B Nd Ben. 18/5, fl dooꝛ ſijnen name. 

Pſal. 132/11 


J 4% Gheeſt op alle die het w 
. | 1 05 g de beſnijdeniſſe waren 


enn N bad 
HAIR ORE 
. | il \ 
5 U . 
5 


11 


1400 man et wegn 
ORR ee elcke den heylighen 
Hi EF OA K duden woꝛden / w 7 
1 Err. ö, 0 als dock un? Ende hn bevalf ne 
1 den name 1 8 
N N 1 5 Ee | 1 en 
, den (n hem dat Dn eenigd n rde eee ! 3 — 


ee 
— 


E — 24 7 1 4 * * 2 AS 2 Jen 
teer AE en 
ke od S 
* * — — Aj 


| 
* * 


3 U 1 

4 N N 
PI 

* 


Ap end 
Pbenge A 


de 34/15. 

N | cut. 7/2. 
ban. 18/28 
MN tao. 10% 


geſichte / nam ee TE 
— tot bu mn. Sp welck[laken) als ick de 5 — N en 
fo merckte ick / ende ſagh de viervoetighe dieren! der 3 * 

de wilde / erde de krunpendel dieren! ende de vogelen des hemels. 
Ende ick hooꝛde eene ſtemme die tot mn ſepde D — 
en tre / lacht / ende eet. Maer ie fende Henn — 3 ON 
De ente pet, dat gemrnm ofte vurtpn was in mijuen mort gat * 
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bev Cap. xj. der Apoſtelen. 
an gaen. Doch de ſtemme antwooꝛdde my ten twerden weact unt 
Iden hemel / het gene Godt gherennicht heeft / en ſult hn niet ghe⸗ 
e omen maken, Ende dit geſchiedde tot dꝛymael / ende alles wiert 
ai 7 rs — — ai ane Ende ſiet ter ſelver unre 
is | n vooꝛ het huys da in | 
AL, en ＋ er! 9 — waren. . 
mn / dat ick met haer gaen ſoude / niet twijfelende. & 
ae ginghen oock deſe ſes bꝛoeders / ende 1 in des — 
1 inghegaen. Ende hu heeft ong verhaelt hoe hn eenen Enghel 
175 gheſien hadde die in fijn huns ſtondt / ende tot hem fende / Sent 
manmen nae Soppe/ ende ontbiet Simon die toeghenaemt is Pe⸗ 
Die woorden tot u ſal ſpꝛeecken / dooꝛ welcke ghn ſult ſa⸗ 
Den / ende alle uw bung. Ende als ick begon te ſpꝛeec⸗ 


2 a 104 
5 — re Jeſum Chꝛiſtum gelooft hebben / wie was ick doch die ae %, 


. 
1 B 
5 t 
. 1 
15 | 1 | e 
N 7 


andock den Heydenen de bekeeringe gegeven ten leven! * De ge⸗ 0 ij 11. 


Ende de handt des Heere ac AGREE 
Um n was met haer: ende een groot getal e AMEN 
Jageloofde / ende bekeerde hem tot den Heere, Ende b — ede n 


t 
* 


N 5 N 
. t N 16 N 
10% 
1 et Bs. 22 Men 
wek | | 1 N N N 
N | 
| wid 


1 
ien, 
1 


6 
„ 
— 
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* 


77 e De Handelingen . . 
| 2 * m Ende Barnabas 9 | uh 
*. alem te ech zene alsem Lemmen an haacht 
11 jochien. Ende het! | zet hen 

be rere e, 
leerden: ende dat de Diſ e rt is 9. — b — 3 
ö ierden. Ende in e A rr 
| —— af van Jeruſalem tot Antiochien. . Ende — * he 
ecc haer / met name; Agabus ſtont op ende gaf te nennen er 
Begcſt / datter er grodt ak 
if le wereldt: —— — pees 
Ende nat DA inn 
elck van haer [net] te ſenden / ten 1 0 
Judea woonden. Het welck (pr oock DEDEN / et 
de Ouderlingen doo de hant Barnabe erde en.. 
2 Doot Jatco N 5 ee haag 
| Ve Gemeynte bidt Godt boog hem. 7 ende bg BS reken 
7 55 „ 11 KO tt h vande moeder Joannis | A 
| e e de ee 
1 1 Fee be vegt 1 
| 
| 


1 de ontren lick te In 
1 u b 
math. 4. | 
Ni 1 den ſweerde. 
Ait | NR was/ voer hn 
dk 
JNC ERLE) 
Nin wachten / elck „ 
ik 1 Pp koi e 5 
| goor het volck. Petrus dan | ak 
Sars uber 180 wen. oe! em un Herodes ſoude woort 
t vooꝛ hem ghedaen. ie, lians 
—— f liep Petrus dien hen twee ku. e g U 
n deurt bewaerden de gebe pd bd 4 
. Beeren ſtont daer / ende ken eſtelijck gin 
e pede zijne Petri / weckte 9. pepe engel B 
op. Ende ſijne ketenen vielen | ſerde 


en | 1 l 1 
d id 4 
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vhs, 


4 


Soden. Ende als hn [alleg } overlegh | 
huns Marie des moeders Joannis 17%, 


Ende fn de 
vooꝛ - pooꝛ⸗ 


I. 
1 
. 
3 

el: 

‚ph 3 

14 14 

15 
N 

1 

‚Ik 
1 

| 

1 


en 


1 ER 

a i 7. 14 

997—ſ P RAE | 4 1 
de 2/4 „ef! 


Ie ri 
— — — 
— ei 


. 
—— — 
— 
— —: — 
— a — 
p D 


* * 
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k 7 1 . 
xi. De Handelnigen | EER 
ie landt . Ende op eenen gheſetten dagh Herodes een: em 
Conincklijck kleedt aenghedaen hebbende / ende op den Uechter⸗ 
ſtoel geſeten zijnde / dede een reden tot haer: Ende het bolck riepz a 
[Gem] toe / Een ſtemme Godts / ende niet eenes menſchen. 
Ende van ſtonden aen lloegh hem een Engel des Heeren / daer⸗ 


* 
* 
* 


rat 
* 2 
+ 


Kog 
mal 


4 


nt 


I om dat hp Sodt de tere niet en gaf: ende wiert van de women 
ass gegeten / ende gaf den geeſt. Ende het woort Godts wies / ende? 


S1 
, vermenichvuldighde. Barnabas nu ende Daulus keerden we⸗⸗ ' 770 
ERN derom van Jeruſalem / als fp den dienſt volbꝛacht hadden mede 
genomen hebbende oock Aoannem / die toegenaemt wiert Marcus. 


Het xiij. Capittel. pane vaten 90 

1 Barn ende Saulus woꝛden unt de Leeraers van Antiochien van den B. Geeft gheſonden tot 
de . . e — renſen ee Scleucien na Cypꝛen / prediken tot alanis ende Paphos, ni 
7 Alwaer de Stadt-houder Sergius Paulus haer begheert te hooren, 8 t welck Barjeſus de toh⸗ 1 
venaer ſoeckende te beletten / moꝛt van Paulo met blu hendt gheſlaghen. 12 ende de Stadt-hou dern 
bekeert. 13 Van daer reyſen ſy na Pergen. 14 ende LONS na Antiachien in Piſidien. 15 Amaer ö 
Paulus inde Synagoge pꝛedinende verhgelt de weldaden Godts den Iſrarliten beweſen tot ox David. 
23 ende bewſſt dat de belofte van Davids zaedt ghedaen / vervult is in Ieſu Chriſto die te Jeruſalem 
is ghekrupſt / ende van den doaden opgeweckt. 33 ghelijck van David was vaozſeght. 3 ende dar | 
booz hem gijevecljtbeerdight woꝛden alle Die in hem gijeloohen. 40 ende dat hy ſtraft die hem onghe⸗ AN 
hoozfacm zijn. 42 cenighe van de Loden ghelooven / ende andere wederſpꝛeken. 46 waerom fp haer 


tot de Heydenen keeren / van welcke ghelooven die ten ceuwighen leben verozducert waren. 50 We an: 
N 1 Joden . —. Ra be teghen Paulum ende Barnaban / die t ſtof van harr voeten ſchudden / ö 
Mn ide wicken na Acanien. 5 k 
15 1 
1 . 14. 


adhs 
1 Ndt Daer waren ⸗ tot Antiochien in de Shemepnte die dae 
Mn E was / eenige Pꝛopheten ende Leeraers / namelijck Barnabas / | 
ORANG ende Simeon / ghenaemt Niger / ende Lucius van Cyrenen / ende 
Mane Manahem / die met Herodes den Vier. voꝛſt opgevoedt was ende 
ee 1 Saulus. Ende als ſu den Heere dienden / ende vaſteden / ſende 
s de henlighe Sheeſt / Sondert mn af bende Barnabam ende 
. Saulum)/ tot het werck Daer toe ick ſe gheroepen hebbbe. 
I Voe vaſteden ende baden ſy / ende haer de handen opghe⸗ 
nil leght hebbende / lieten ſnſe gaen. Deſe dan untgheſonden zijnde B, 
e van den henligen Geeſt / quamen af tot Deleucien/ ende van dae 
n meso. ſcheepten (pn af na Cypꝛen. Ende gekomen zijnde tot Salamis / 
OBE 25%. verkondighden fm het wooꝛt Godts in de Snnagoghen der Jo⸗ 
ei. den: ende ſu hadden dock Aoannem tot cenendienaer. Enalss 
| econ 14, ſn het enlandt dooꝛgegaen waren tot Paphos toe / vonden ſue ce⸗ 
ben, nen ſekeren toovenaer / eenen valſchen Pꝛopheet / eenen ode / 
, Wieg name was Vox. jeſuss Welcke wag bn den Stadthou⸗ 
der Sergius Paulus / eenen verſtandighen man. Deſe / Berna 
N bam eñ Saulum tot hem geroepen hebbende / ſocht feex * — N 


„ars 


1 
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adap. rij der Apoftelen. Fol. 134 
wee Godts te hooꝛen. Maer Elnmas de toobtrater / (want de W 
c wonꝛdt ſijnen naem overgheſet) weder ſtondt haer / ſoeckende den hk 
Lat Stadt. houder van het geloove af te keeren. Doch Saulus die | 
dock Jaulus [genaamt is] berbultmetden Denligen « Geeſt / ende 
ag ode ogen op hem houdende / ſende / O ghn kint des Dupvels / 
ang vol van alle bedꝛogh / ende van alle archli ſtichent / vnant van alle 
zun gerechtichent / ſult ghn niet ophouden te verkeeren de rechte we⸗ 
ang Agen des Heeren? Ende nu ſiet / de Bandt des Heeren [is] teghen 
dag U ende ahn ſult blinde zijn / ende de Sonne met fien vooꝛ eenei 
n tijdt. Ende van ſtonden aen viel op hem donckerhent ende du a 
ſterniſſe: ende rontom gaende ſocht hn / die hem] met de bande 
nzmochten lenden. Als de ſtadthouder ſach t gene gheſchiet was / 


147% Si 
quamen tot Pergen [een ftadt) in Pamphylia. 415 f Nee 
1 5 aer A 1 Acto. 11 AANKAN | 
wan haer ſchendende / keerde weder na eruſalem. & ite 5 id 1 1 1 
An 1 

1 —.—— de Overſte der Snnagoge tot haer / ſeggende / Hf 
amen D2OEDETS/WDien Daer [eenigh] woozt van vertrooſtinge 
ver er 33 — l is ſoo ſpꝛeeckt. Ende Paulus front op / ende 
* Janne, ene fende / Bhp Aſraelitiſche mannen, « acco, 
a als ſu vꝛemdelingen waren in tl . 
f | ant ban Egnpten en ft {pm Exad. ANA 
K. 1 eenen hooghen arm daer untgelendt. Ende heeft oel . Nn 
— 0 — jaren hare zeden berdzagen in de woeſtijne. . h 
0 * e € * g * 1 IN. 

| n volckeren untgeroent hebbende in het lande Cha⸗ zor. % 
e van | | | 1.0 
1 4 halmen fo va res eenen Coninck / ende Godt gaf haer . 
e ne Ris / eenen man unt de ame Benjamm / vrer⸗ 
stich jaren. Ende deſen afgheſe br Ha 
, David cot eenen Colinck de becken , bertueckte bj baer! e 
Ms dln | n: den welcken hu oock gherungheniſſe , Nn 


doe geloofde hn / verdagen zi jnde over de leere des Heeren. Eñ 
2 ien: nme gegaen chem de ace een at 

dende ghn die Godt weeft hoort toe. De Godt deſes volcks Af: 17, 7 | / | ö | 
e ne an dn n 
0 0 8 fende, 111 hebbe ne David den one] Jeſſe / er An e, 


ee Paulus ende die met hem waren / van Papho afghevaren zijnde / 
e Dabbaths / ſaten (n neder. Ende na het leſen der Wet ende der 
4 raels / heeft onſe Vaderen untverkozen / eñ het volck verhoaght / zur: HEN 
ahn [haer] »Kechters / tot op Samuel den Pꝛopheet. » Erde Ba ANIE 
iu nen 


— * 


ie 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQvuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14G 8 [1] 


1 | De Dandelingen B 11 
e man nat mijn herte / die alle mijnen wi | DE e 
W e heeft „den Iſraẽl / nae de belofte — Salich⸗ 1 
if AAR ſes zardt heeft Bod ö Ken den volcke A ſracis / 2 1 

e, zu, maker Jeſum: Als Aoaruies eevft allen den e 
ee goorfijne aenkomſte / gepꝛedickt hande den Doom der bekrerunge. 11 0 
i . Doch als Joannes den loop vervulde / ſende hn / Wie mem el 

khens »Ackenben [de Chuftug | niet maer a 

mn: wien ick niet weerdich en ben de ſchoenen Hoe pi 

EN voeten te ontbinden. Mannen broeders / kinderen van tz LT 

bez, gedachte Abzalgame / ende die ander u Sodt merſen LOE UA ene 

EHK KOREA de 3 wooꝛdt deſer ſalichent gheſonden. Want die te Jeruſa 12 n 

beelfij Asa. 16.3. het e K ende hebben oock de me 

h woonen ende hare Overſte / deſen miet Kennende/ een un 

, permen der Propheten! Die op elchen Sabbath dnaah are Br 
f B 


kk 
bn 

fi 
Ku 


. 1 art. 1. 11, woꝛden / hem verooꝛdeclende / vervult: $ Ende geen ofs. 2 hide 
es ſoude gedoodt worden. Ende als ſn alles volbꝛacht — 1 
e“ van hem geſchꝛeven was / namen ſn hem af van het hout / eñ le} pnt 
EE den [hem] in het graf. Maer Godt heeft hem unt de DOODEN d un 
Fenn 1 agen lanck / SALE Br or 
N 5 10 B 1 ed opgheweckt. C Wie N 2 0 N 00 
1 bs: 3 a lilea tot Jeruſa⸗ itt m 
An . 
. 


e De ſewe vervult ach 
e eckchreft: 

beet, Syn zije 

115 | N 1 Eh: 40.10. dat hn hem unt 


David 


N 10.2. 27. 

Len „Aeg. 5 ; | | rts eng leght / ende | 

e dient hadde / is ontllapen ende is bp fijne Paderen ge „ 
e Kl buc. 3 verdervinge geſien: aer hn / den cee „ ON 

ee amen broeberg/ dat Doo deſen u verghevinghe der ſonden 

iin A di 2 | 1 15 * g van gp niet er IN. 

HEIN verkondight woꝛt. Ende [Dat] van allen Daer van gm en? 
e border gerechtveerdighr worden Door de wet Hofs / 5 Ss 
s, keen peghelick die ghelooft / gherechtveerdight wordt. a 
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p. xiij. der Apoſtelen. | Fol. 133 
dan toe / dat over u lieden niet en kome t ghene gheſeght is in N 
ade Pꝛopheten / Siet ghy verachters / ende verwondert u / 0 61% % % 
ende verdwijnt: want ick wercke een werck in uwe daghen / een , e 
werck t welck ghn niet en ſult ghelooven / foo: het u nemandt 1000 
ae verhaelt. Ende als de Zoden unt ghegaen waren unt de Op⸗ 
nagoghe / baden de Hendenen dat teghen den naeſten Sabbath 
g haer de ſelve wooden ſouden gheſpꝛoken woꝛden. Ende als de 
Sgnnagoge gheſchenden was / volghden vele van de Joden / ende 19 | 
van de Godts dienſtighe Jode genooten / Panlum ende Barna⸗ Nl 
i bam: welcke tot haer ſpꝛaken / ende haer vermaenden te Blijver un Acta 
a bn de genade Godts. Ende op den volgenden Sabbath / quam 4 % % 
a by na de gheheele ſtadt te (amen / om het wooꝛt Godts te hooꝛen. ECN | 
unt Doch de Joden de ſcharen ſiende / Wierden met nijdichent ver⸗ 11 
au vult / ende wederſpꝛaken het ghene van Paulo gheſeght wiert / tE NOAA 
umu weder ſpꝛekende ende laſterende. Maer Paulus ende Barna⸗ 1 
ag bas vꝛnmoedichent ghebꝛunckende / ſenden / Het was noodich dat Amat. 15.0 %% 
aua kerſt tot u het wooꝛdt Godts gheſpꝛoken ſoude woꝛden: » doch ae %% 
e nademael gyn het ſelve verſtoot / ende u ſelwen des eruwighen le⸗ „8.3% % 
s vens niet weerdigh en oozdeelt / fiet wn keeren ons totde Hende⸗ „ 
nen. Want alſo heeft ons de Heere geboden / ſeggende] /e Ack a 
go hebbe u gheſtelt tot een licht der Hendenen / op dat gh ſoudt zijn! Zei. % % 
angtot ſalichendt / tot aen het unterſte der aerde. Als nu de Hende⸗ Aut % 
er dit] hooꝛden / verblijdden ſn haer / ende pꝛeſen het woort des ABRI 
Heeren: ende Daer gheloofden foo bele als er geoꝛdineert waren 
g tot het eeuwighe leben. Ende het wooꝛdt des Heeren wert dooꝛ 
ek 5 geheele landt untgebzendt. Maer de Joden maeckten op de 
e odts. dienſtige ende eerlicke vꝛouwen / ende de vooꝛnaemſte van 1 
a de Stadt / ende ver weckten vervolginghe teghen Paulum ende am. MANKE 
BVarnabam / ende wierpen ſe unt hare landt palen. RR 
Doch ſn ſchuddeden het ſtof van bare boeten af tegen de ſelve / Mee 
Verde gunnen tot Aconien. Ende de Diſcipelen wierden vere M. 
g vult met blijdtſchap / ende met den henlighen Geeft. | 
„ | Hler xiiij. Capittel. | 

1 90 Paulus ende Barnabas pꝛediken ende doen nurattlen te Aconien / ende vele / foo Hey dnnn als 
We if 


U 
— 14 
4 


oden / ghelooven 4 dger ober groote oneenigheydt ende oploop teghen h ‚ | 

1% oen, 5 gote hen haer ontftaet, 6 die daer⸗ 
9 1 um bleven nae Unſtren ende erben / Gt. 8 Paulus gheneeſt te 8 
100 I Waerom t bolck haer houdt boor Goden ende wil haer offtrande doen. 14 t Welch ſy / hoe wel 
. pe ee ten ernſt / nauwlicks verlunderen. 15 ende Wuiffen Haer tot den leuendighen waren Godt. 
ot 4 19 De Goden van Antiochien ende Iconien daer komende / verwecken het valck datfe Paulum 
1 ſternigen, 20 Dort) hy met op ende r ies een 22 Sp vermanen de bzoeders 


* 
N RR 


tot. 


dik. 
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Ap rin verkieſt U e Jen nte, 24 Ende eenighe acta 5 td 

EK t volſtuwdigheyt. 23 eude verkieſen Ouderlaigen in alle Gemepnte. 2 he andere lan- 

| Dt jn — 1 dooꝛ-reyſt hebbende / 26 leeren wederom tot Antiochien. 27 Ende verhalen wat gi 10 
Godt doo haer gedaen ha | 


oge ‚ e ee 
Poe het gheſchiedde te Aconien / dat fp te ſamen ginghen ind: 
E Snnagoghe der Joden / ende alſo ſpꝛaken / dat cen groote me⸗ 4 
nichte bepde van Joden ende Griechen geloofde. Maer de Jo⸗ Kult 
den die onghehooꝛſaem waren / verweckten ende verbitterdende mam 
zielen der Hendenen teghen de bꝛoeders. Sn verkeerden dan a 
aldaer } ceren langen tijdt / vꝛnmoedelick ſpꝛekende in den Heere / in 
e e. a die getungeniſſe gaf den wooꝛde fijner genade / ende gaf dat teec: 3 
e kenen ende wonderen gheſchiedden doo: hare handen. Ende de U 
e menichte der ſtadt wierdt verdeelt: ende ſommighe waren met de 
Rh Joden / ende ſommige met de Apoſtelen. Ende als Daer eenop⸗ 
loop gheſchiedde bende van Hendenen ende van Joden / met ha een 
| Gverſte / om haer ſmatthent aen te doen / ende te ſteenigen / Zij vi” 
NN macro ſn / [alles] overleght hebbende / ghevlucht na de ſteden van LTy⸗ we 
es cgonien / [rammelick) Lnſtren ende Derben / ende het omligghende 
, fandt: Ende verkondighden aldaer het Euangelium. 1 
% Ende een ſeker man te Unſtren / fat onmachtich aen de voeten / n 
Nn kreupel zijnde van fijns moeders lijf / die nont en hadde ghewan⸗ 
delt. Deſe hooꝛde Paulum ſpꝛeecken: welcke de ooghen op hem / a 
houdende / ende ſiende dat hn geloove hadde om geſont te woꝛden / ie 
Sende met grooter ſtemme / Staet recht op uwe boeten.” Ende ue» 
hu ſpꝛongh op ende wandelde. Ende de ſcharen ſiende t ghene N ber; 
Men Paulus gedaen hadde / verhieven hare ſtemmen ende fender unt n 
e. Lncaoniſch) e De Goden zijn den menſchen gelijck ghewoꝛden / 
Ne ende tot ons nederghekomen. Ende fp noemden Barnabam 
Jupiter / ende Paulum Marturius / om dat hn het Woot voer⸗ 
de. Ende de Pꝛieſter van Jupiter die vooꝛ hare ſtadt was al rar 
hn oſſen ende krantſen aen de vooꝛ pooꝛten ghebꝛacht hadde / wiil⸗ 
de hn offeren met de ſcharen. Maer de Apoſtelen / Barnabe e. 
Le eñ Paulus / dat] hoorende / ſcheurden hare kleederen / eũ ſpꝛangen 
. onder de ſchare / roepende / Ende ſeggende / Wannen / waerom 
r doet ghn deſe dinggen? Wu zijn oock menſchen van gelijcke bes 


1 
1 
| 


Ar 
4 
1 


ee 2.9. 3 p oud 5 Ns N 

e, weginghen als gn / ende verkondighen u leden dat g u ſoudt N 

. vande e ndele dingen] bekteren tot den levendighen Godt/ s die 

e gemaeckt heeft den hemel / ende de aerde / ende de ʒer / ende al 19 n 

N | 195 4. 14/7. 5 5 * 2 alle de He in 2 Neu 

b ne in de ſelbe is. Welcke in de vooꝛledene tijden alle de ende? 
:“ nen beef laten wandelen in have wegen. Hoe wel hn nochtans 
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1 

ö 

4 
| 


1 
1 
J 
1 
ĳ 


de Gp. xv. der Apoſtelen. 

heim ſelven niet onbetunght gelaten en heeft / goet doende van 4 * 
ghemel / ons regen ende vruchtbare tijden gevende / vervullende on⸗ 
ſe herten met ſpijſe ende vꝛolickhent. Ende dit ſeggende en we⸗ 
i derhielden fp nauwlijcks de ſcharen / dat fn Baer niet en offerden. 
uk 5 Maer daer over quamen Joden van Antiochien ende Iconi⸗ 40 
en ende overrededen de ſcharen / ende! ſteenighden Paulum / ende m-. 
e llerpten hem] bunten de ſtadt / meynende dat hn Boodt ag. 
gane Doch als hem de Diſcipelen omringht hadden / ſtont hn op / en⸗ 
de quam in de ſtadt: ende des anderen daeghs ginck hn met Bar⸗ 
un naba unt nae Derben. Ende als fn der ſelve ſtadt het Euange⸗ 
ung laan verkondight / ende vele Diſcipelen ghemaeckt hadden / keer⸗ 
u den ſu weder nae Upſtren / ende Iconien / ende Antiochien: 1410 
N Ver ſterckende de zielen der Diſcipelen / lende vermanende a. n 
dat ſe ſouden blijven in het geloove / = ende dat wn Doo, vele ver⸗ de 3/45. HENIN 


match. e 


dꝛuckinghen moeten ingaen in het Coninckrijcke Godts. 10/38, 10 
Ende als fn haer in elcke Gemeynte met ie — handen 4%. % 
waer Guderlinghen verkoren hadden / ghebeden hebbende met vaſten / ö 

vans bevalen ſy ſe den Heere / in welcken n ghelooft hadden. Ende Ki 
Hiſidien doo gerenſt hebbende / quamen ſn in Phamphnlien. 1000 
ret Ende als (n tot Pergen het woot geſpꝛoken hadden / quamen | 
haf nae Attalien. Ende van daer ſeheepten ſn af a nae Antie Ac % 

vie ochien / van waer fn der genade Godts bevolen waren gheweeſt / | 
kot het werck Dat ſu volbꝛacht hadden. Ende daer ghekomen 


M 
e 


Fijnde / ende de Gemennte vergadert hebbende / verhaelden ſn wat 


e \ 
\ Mi 
* ár 

1 

. 
3 19 
DiN | | 

ö * 

5 

/ 


U 
Pi 
le /| 


‚se Broote dinghen Godt met haer ghedaen hadde / ende dat hy Det 
0 enen de deure des gheloofs gheopent hadde. Ende f bets 


a 2 
— „keerden aldaer geenen kleynen tijdt met de Diſcipelen. 


| 


| geh poet op te leggen / dan de onderhoudinge ban bier nood ige Bingen. 22 K welck bp de gantfche verz 
| / 


118. danch aengenomen hebben. 36 g 

U a + 36 Paulus ende Barnabas om Jom Marti wille in twiftinat 
T.... 2 Banubas ade aur Cope. zo mede 
10 E‚ de ſommighe / die afgekomen waren van Judea / leerden de I. 
Hit 1 | | 6 | 
. 


bꝛoederen / ſſegghende / Indien gn niet deſneden en woꝛdt n ij 
ki nae | if ; 


* 
* 
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ze, 


Op. xv. der Apoſtelen. J 
10 is / ende t gene Daer van verbꝛoken is / weder op bouwen / ende ick 
aral den ſelven weder op rechten: Op dat de overblijvende men⸗ 
aachen den Heere ſoecken / ende alle de hendenen / over welcke mij 
gen naem gengheroepen is: ſpꝛeeckt de Heere / die dit alles dort. 
ae Gode zijn alle fijne wercken van eeuwichent bekent. 

a Daerom doꝛdeele ick datmen den ghenen / die unt de Heydenen 
targaer tot Godt bekeeren / niet en beroere. Maer haer ſal aen⸗ 140 
wa chꝛijven / dat (n haer onthouden! van de dinghen die dooꝛ de af⸗ Sr %½%,ñ Fkt 
at goden beſmet zijn / ende van hoererpe / ende van het verſtickte / „ % 
ende van bloedt. Want Moſes heefter van ouden tijden in! Eee ede ld 
han olcke ſtadt die hem pꝛediken / ende hn wordt op elcken Sabbath in KMEN 
a ge Snnagogen geleſen. Doe heeft het den Apoſtelen ende den Ei 
un Ouderlingen / met de geheele Gemennte, goet ghedocht / [eenige] 
un mannen unt haer te verkieſen / ende met Paulo ende Barnaba te 
a enden na Antiochien: namelick] Audam / die toeghenaemt woꝛt 
s Barſabas / ende Silam:mannen die vooꝛganghers waren onder 
unn de bꝛoeders: Ende ſchꝛeven dooꝛ haer dit navolgende]. De 
wart Kpoſtelen / ende de Ouderlingen / ende de bꝛorders wenſchen den 
nun doederen unt de Heydenen / die in Antiochien / ende Spꝛien / ende He 
un Kilicien zijn / ſalichendt. Nademael wn ghehooꝛt hebben; dat % 
n ſommighe / die van ons untgegaen zijn / u met woorden ontroert BIED 


N _ 


aan hebben / ende uwe zielen wanckelende gemaeckt / ſeggende dat ghn 
an moet beſneden worden / ende de Wet onderhouden / welcken wu 
dat! niet bevolen en hadden. Soo heeft het ons eendꝛachtelick 
e ſamen z ijnde / goet gedacht eenige mannen te verkieſen / ende tot 
ien te ſenden / met onſe geliefde Barnaba ende Paulo / Menſchen 


Die hare zielen overghegheven hebben Hoor den name onſes „ar | 4 
Aheeren Jeſu Chziſti. Won hebben dan Judam ende Silam ende ¼½% MAN MEN 
gheſonden / die oock met den monde het ſelve ſullen verkondigen. 160 


5 Want het heeft den henlighen Gheeſt ende ons goet ghedocht iN 1 
| ‚Mieden gheenen meerderen laſt op te legghen dan deſe noodſaec⸗ if 0 ik 


115 heden afgoden gheoffert is / ende « ban bloedt / ende van het ver⸗ Sen ne 
ſtickt N IEA: DIL | 11 


2.4 ö DA: | 


| 
J 


ia 4 
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_ 


72 1 
2 N 
2 


rn De handelingen 
RE 2 we gheleſen hebbende / verblijdden haer over de vertrooſting Af 
HE Silas / die oock ſelve Pꝛopheten waren ver⸗⸗ 
met gele wooꝛden / ende ver ſterckten ſe. 


eenen tijt [ lanck } vertoeft hadden / lieten 


— 572 ks 


—— EE ——— — — 
— — — rms pe * 
— — — — —— PE 4 — 


Heeren. 
Laet ons nu weder 
aeg) / re 3 — 8 
Hi oe ſn haer l 
| | Arto. 12. zon Ae is Marcus / fouden mede nemen. Maer paulus 
* achtede billick datmen dien niet en ſaude mede nemen die van 
N 


1 mlien aen van haer was afgeweecken / ende met haer nie 
1 aon gbegaen tot dal werck. Daer ontftont dan eene DEEDIER ” 
teringe / alfoo dat fp van malkanderen geſcheyden zijn / ended ef 
Barnabas Marcum mede nam / ende na Cypzen af: ſcheente: 
Mater Paulus verkoos Silam ende renſde henen der ghenadte in 
Godts van de Bꝛoederen bevolen zijnde. Ende hy dooz-venft dn 
Smienende Cilicien verſterckende de Gemepnten 


hem mede or 
en te onderhou 
heroepen. 13 P 
niet haer huyg · gheſin 


eden ner de one gedvopt / nde betw 5 
gelooft hy aen Chriſtum, wat met de fijne ge ie rbe ijn bur 
iranmen bebelen door hare boden datmen fe ſal los laten, 37 | 2 
rſchap van —— toil han haer ſelue unt · gelent worden. 39 t welck daer na endi 
7 vertrecken van daer. 


| Nde hn quam tot Derben ende Enfteven: ende ſiet aldaer was? 
NER Eeen ſeker diſtipel / met name Timotheus ſone van eene gelog⸗ 
vige Adodſche vꝛouwe / maer van eenen Oꝛieckſchen vader. 
1 Kd cone — 2 Welcken [goeve) ghetungeniſſe ghegeven wiert van de bor? 
deren te Anſtren ende Iconien. Deſe wilde Paulus dat nei 
ce fen: ende hn nam ende befneedt hem / om der Jo⸗ 
eie hem ſoude renſen: 1 | alle ſijnen ja⸗ 
e den wille die in die plaetſen waren: want ſn kenden alle ij der 


N ö 5 

* 5 3 
3 1 
od 
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— 


p. xvj. der Apoſtelen. Fol. 136 1 
ag der / dat hu een Gꝛieck was. Ende alſo (nde ſteden dooꝛ. renſ⸗ AR 
gang den / gaven ſy haer De o2dormantien over / »die van de Apoſtelen c 1 % 
a ende de Ouderlingen te Jeruſalem goedt ghevonden waren / om 1415 
g die] te onderhouden. Be Semennten dan wierden beveſtight 
an in den geloove: ende wierden daghelijcks overvloediger in getal; 
Ende als ſnPhꝛygien / ende het lant van Galatien dooꝛ⸗gereyſt 
ner hadden / wierden fp van den Henligen Geeft verhindert het wooꝛt 
uu in Aſien te ſpꝛeken. Ende aenlyſien gekomen zijnde / poogh⸗ 
un den ſn na Bithynien te renſen: eñ de Geeft en liet het haer niet tor. ee 
wus Eñ fp Mnſien vooꝛ. bn gerepſt ʒijnde / quamen af tot Troag. = οτι] KAKEN 
ne Ende van Paulo wierdt in der nacht een geſichte geſien: daer Din 
zun was een Matedoniſch man ſtaende / die hem badt eñ ferde/ Komt | 
lover in Matedonien / ende helpt ons. Als hp nu dit gefichte ge⸗ 
a ſien hadde / ſoo ſochten wp ter ſtont nae Macedonien te venen, bez 
n luntende [ Daer unt] dat ons de Heere gheroepen hadde / om den 
iſelven het Euangelium te verkondighen. Van Troas dan af. 
e gevaren zijnde / liepen wn recht na Samothꝛacen / eñ den volgen⸗ 
aden [dagh] nae Meapolis. Ende van daer nae Philippi / welc⸗ 
a ke is de eerſte ſtadt deſes deels van Macedonien / een colonie. Eñ 
… pr onthielden ans in die ſtadt etlicke dagen. Ende op den dagh 
des Sabbaths gingen wn bunten de ſtadt aen de riviere / Daer het 
gebedt plagh te geſchieden: ende neder geſeten ʒijnde / ſpꝛaken wy 
ot de vꝛouwen die t ſamen ghekomen waren. Ende een ſekere 
ai hzouwe / met name Lydia / een purper verkoopſter / van de Stadt 
Chnatiren / die Godt diende / hooꝛde ons]: welcker herte de Betz 
a ke heeft geopent / dat fp acht name op het gene van Paulo geſpꝛo⸗ 
ee aken wiert. Ende als (n ghedoopt was ende haer huns / badt {n 
long feggende/ Indien ghu hebt geooꝛdeelt dat ick den Heere gez 
teouwe ben / ſo komt in mijn huns ende blijft er. Eñ ſu dwanck 


* 
5 


EN j . 
. inen 
\ N 


7 
0 


e Gen. 19. ú 


ns. Ende het geſchiedde als wp tot het ghebedt Benen gingen / u, 8. | 110 Hi 1 . 
N 


dat een ſekere dienſtmaegt / hebbende eenen waerſeggenden geeſt / 52 HAREN HI 
ons ontmoette / welcke haren heeren s groot ghewin tor bꝛachte „ % 1 
met waer ſegghen De ſelve volghde Paulum ende ons achter 5 We 
u een / eñ riep ſeggende / Deſe menſchen zijn dienſtknechten Godts e 
ae des Allerhooghſten die ons den wegh der ſalighent verkondigen. 1 
n Erde dit Dede ſu vele daghen lanck. Maer Paulus daer over] 
onpꝛeden ʒijnde / keerde hem om / ende ſende tot den gheeſt / — 
g | gebie⸗ 


9 

* * 
1 1 
ö 


{ 
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rap. xvij. | der Apoſtelen. 
de Stadts dienaers / ſeggende / Latt die menſchen los. Ende de 
Stock. waerder boodſchapte deſe wooꝛden aen Paulum / eggen 
de / De Hooftmannen hebben geſonden dat gn ſoudt los ghela⸗ 
zten worden: Gaet dan mn unt / ende renſt benen in vꝛede. Maer 
„Paulus fende tat haer / Sy hebben ons Die Romeynen zijn / on⸗ 
ie verooꝛdeelt in t openbaer ghegheeſſelt / ende in de ghevangheniſſe 
1 gewoꝛpen / ende werpen ſe ons nu henmelick Daer unt 4 Miet alſo: 
zmaer dat ſe ſelve komen / ende ons untlenden. Ende de Stadts 
10 dienaers boodtſchapten deſe wooꝛden wederom den Hooftman⸗ 
nem ende ſy wierden bevꝛerſt / hoorende dat (n Romennen waren. 
40 Ende ſn komende baden haer / ende als ſn'ſe untgelent hadden, 
Age begeerden ſy dat ſe unt de ſtadt gaen (ouden. Ende untgegaen; 
a zijnde unt de gevãgeniſſe / gungẽ (pn in tot Lydiam: eñ de bꝛoeders 


e 2e 


* 
—— aad 


—— — 


——— Fna — En — — 
5 ment eenst ended A aadkaas 
— —— ͤ— — 


NAK N 


| 7 
1 
s 1 
— 
5 2 
* 


Le 


ME Panlus pꝛedickt Chrittum tot Chef 


170 
u . — 


Bei U Die 
genen altaer 


— — 


. 
—— ee 4 


— — — — . 2 Treat” — ö 
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pn he b — 5 — — « — . ** 5 7 
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— Pe ee — — p en — — a 
| = . * — — 7 d ka 
— * — — — 5 — 5 5 . 7 
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— — . * 
— — | 
— — 
Va he — — — 
ì — — — — 2 —— — 
n — — De — . — 1 * 1 
— 
k 4 
* 
x dam * — 5 
ne — — 1 


a 


15 4 
1 n 
0 


kl dit] benijdende / namen tot 


— 2 * 
— = — — 
— — — 7 
— — — —2 
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* eer oe en — tgn PE . 2 
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MAPS Eav.etii. de Handelingen ON 
EN 1 3 kochen fn Jaſon ende eenige bꝛoeders voer de Overſte der ade) | 1600 
| fa. roepende / ¶ Deſe / die de wereldt in roere hebben gheſtelt zum DER Ve, … 
Winne hier gekomen. Welcke Jaſon in [fijn guns] genomen heeft:en her 

1 


1 
— N 1 


HN, | 
. zer. alle deſe doen tegen de geboden des Renſers / ſeggende datter een 
I | e dg jn [mamelick jeenen Itſus. Ende fp beroerde de 
BEN N | ſchare / eũ de Overſte der ſtadt die dit hooren. Doch als ſu van 
Mee Jaſon ende de andere verghenoeginghe ontfangen hadde / lieten welt 
, n ſe gaen. Ende de broeders fonden terſtont des nachts Paul e 
ene lum ende Silam wech na Bereen: welcke daer ghekomen zijnde / 1” 
| | ginghen henen na de Dpnagoge der Loden. Ende deſe waren m 
Ne edelder dan die te Theſſalonica waren / als die het wooꝛt ont fin⸗ 
e. ghen met alle toeghenegenthent / onderſoeckende dagheliſcks de — 
e Schyiften / of deſe dingen alſo waren. Dele dan unt haer geloof g 
,s. | pe der mannen niet eue 
Nee den / ende der Gꝛieckſcher eerlijcke vrouwen ende DEL tim 
Ne wennighe. Maer als de Joden van Theſſalomica verſtonden 
Nan dat het woordt Goùtg dock te Bereen van Paulo verkondigde Buis 
| M be.. wiert / quamen ſyoock daer / ende beweeghden de ſcharen. Doch san 
KAA De Bꝛorders ſonden doe van ſtonden aen Paulum wech / dat hne; 


verkondighde. Ende fp namen 
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„ entered De ief zetsel 
n n wat NEUS ke ſeggen ende te hoo- 100 
ren). Ende Paulus ſtaende in t midden van de plaetſe eg | 


VAER 
LES Beth 
B 4 d bied N 
1 itt 
EEL N 
177 
ö 
N | 
1 
14 


naemt] Areopagus ſende / Ghn mannen van Athenen / ick he- 
hel mercke dat ghn alleſins ghelijck als Sodtſ dienſtigher Nie 195 

Ein „ Want [De ſtadt! Doozgaende ende aenſchouwende uwe hen⸗ 
ik. lighdommen / hebbe ick oock eenen altaer ghevonden / op weicken 
“iseen opſchꝛift ſtont / DEN ONBEKEND EN GODT, 


j \ 


ug Deſen dan / dien ghn niet kennende dient / verkondiahe í | 1004 
4 g ) € icku lie⸗ EO 
den, De Godt die de wereldt ghemaeckt heeft / es alles — denn. e 
an daer in ig deſe zijnde een Herre des gemels ende der aerde ken . 
vang woont niet in tempelen met handen ghemaeckt: Ende en woꝛdt n 


2. Par. 6% O 


aan dock van menſchen handen niet gedient / [als] nets behoevende / 4% 


Kn 
€ IR 14 N 


ant alſo hn ſelve allen het leven / ende nge En 44 
alſo hn ſe 1 ende den adem ef alle dingen geeft. 6. 0 


uu Ende heeft unt eenen bloede het gantſche ghellachte der men⸗ i Sen. 


an ſchhen ghemaeckt / om op den geheelen aerdbodem te woonen / n be⸗ J. Deut 


aß ſchenden hebbende de tijden te voꝛen ghe. oꝛdineert / ende de bepa⸗ 
„ wemghen van hare wooninge. Op dat fn den Heere N 
ug ken / of fn hem immers taſten eñ vinden mochten: hoewel hu niet 
an verre en is van een pegelijck van ons. Want in hem leven wy / 
ende beweghen ons / ende zijn wn: ghelijck oock eenighe van u⸗ 
uu we Por ten gheſeght hebben / Want wn zijn oock fijn ghellach⸗ 


te. von dan sijnde Godts ghellachte / en moeten niet mennen, / Ae 


dat de Godthendt goudt / oft ſilver / ofte ſteen ghelijck welcke 
doc menſchen konſte ende bedenckinghe eel rde 1 5 ph 


Ri vant 
dight nu allen menſchen al-onune dat (n haer bekerren. Daer⸗ 
din Dat hu eenen dagh gheſtelt heeft / op welcken hu den aerdbo⸗ 


dem rechtveerdelick fal ooꝛdeelen / dooꝛ eenen man / dien hn [Daer v Wen 16, | 14 00 1 


toe] geoꝛdineert heeft / verſekering | hi 
toe] geo? | nge [Daer van] doende aen allen 
7 dewijle Dn hem unt den dooden opgheweckt heeft. Als fj eey: 
wo epkandinge der dooden hooꝛden ſpotteden fonmige[daer mede !: 
ende ſommighe ſenden / Wm — wederom hier van hooren. 
Ende alſoo is Paulus unt het midden van haer wer gegaen. 
Doch ſomnughe mannen hingen hem aen / ende gheloofden: on⸗ 
der welcke was oock Dionnfius Artopagita / ende een vꝛouwe 
if Ef | Vi ae Het 


* 
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- 
ib 
ä 


dan de tijden der onwetenhendt over geſien hebbende / verkan⸗ La 


. 


. 5 
11 
e. 


\ 


Het xv. 5 jſtillam / bp welcke hy hem ghe⸗ | 11 

| wats ko t tot Coʒinthen / ende vindt aldaer Nee 20 Haks. RE 
peren enen Banfi me oever af J Eri ende vas Scenes given ese or en | 1 

Vafteraecs het 8 ven oor ten geſtchte banden Heere vermaent daer te Hijven. 12 Waꝛdt va 40 
ante 9 den Stadthonmer Sellin befchuivagijt/ biefutchs niet aen en nem 17 Sehe, en 
we oer den echter dagen z Won den Galen end een ag Abele rt! 
| MEK 140 Eed 50 9 4 aas. 55 ine ban gaa ede Put naerder onderwoſen zůjude / renſt a 1 
EN KEE na Achaſen / ende bewijst unt de Schriften dat Tefus 18 DE LN | EN 
SEAN 98e nac oefen ſchepdde Paulus van Atgenen/ ende quam tot 
n % ECoꝛinthen. Ende bondt eenen ſekeren Jode met name . un 
ENNE: 52,3 guila van geboczte unt Pontus die onlanghs van Anu een ee 
Mine men was ende Pꝛiſtillam fijn wijf / (om dat Claudius bevolen 
hadde / dat alle de Jaden unt Koomen vertrecken ſouden ende n 
Nai ginck tot haer: Ende om dat hn van t felbe handtwerck was“, 
0 . 20/34 bleef hy bn haer / ende b wꝛocht: want ín — — 4 1 
. van handtwerck. Ende hn handelde opelcken Sabbath MOEN 
g. Coz. 11/9. pa Den loose Joden ende Gec e 
BE: Eel 2 D pnagoae, e beweegbdel tot ge van Matedonien af⸗ 0 
ee ken. Ende a theus pan 1 


MN | gedꝛong hen / be⸗ N fi 


1 jk. d 772 gd. a ndelin en | N J a N W 
e zl wf 


14 tederen af / 
HEE | em Fus 
N Ende 
e ende / wiens huns paelde aende 
OEE ſpus de Overſte der Dimagoge ghe⸗ 
1 | 1 N 1 He er e met gheheel ö 
geloofden en wierden gens 
lum dooreen gheſichte in der 
3 


* 
9 


1 


1 de / Deſe raedt de menſc ſe | 
ate 3 Wet. Ende als Paulus ſij ſoude bi 
. Doen, fende Gallis tot de Joden / Dos 85 


_ 
5 
„ | 
N 
1 1 ik « * 
u 7 ‚4 14 * 
sh 
L 
N | 


sr 
sd 
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Ende als Paulus 
daer noch vele daghen ghebleven was / nam hy aff bond — de 


ten / ‘oo Godt wil. Ende h . 
Aten, ſe u voer wech van Epheſen. Ende c 
4 als hn te Ceſareen was ghekomen / ginck hn op / [nae Jeruſa⸗ 4 % 
a en ende de Shemennte gegroet gebende / ginck hn af na Anti⸗ . HENIN 
zochten. Ende als hn [aldaer Jeenigen tijdt geweeſt hadde / ginck 1 0 
* n wech / ende doozrenſde vervolgens het landt van Galatien en⸗ 

de Phꝛngien / verſterckende alle de Diſcipelen. Ende een (cher e 

Jodel met name! Apollos / van gheboozte een Alexandꝛiner / een coc HEURE 
welſpꝛekende man / quam te Epheſen / machtigh zijnde in deñ 
Schziften. Deſe was in den wegh des Heeren onderweſen: 
1 ende vnerigh sijnde van gheeſte / ſpꝛack hy ende leerde neerſtelick 
de ſgecken des Heeren / wetende alleenlick den Boop Toarnes. 
Ende deſe begon vznmoedelijck te ſpꝛeken in de Spnago⸗ 
ghe: ende als hem Aquila ende Pꝛiſcilla ghehooꝛt hadden / na⸗ 
en ſu hem tot haer / ende lenden hem den wegh Godts beſchen⸗ 
Adelicker unt. Ende als hu wilde na Achajam repſen / de Bꝛoe⸗ 
. 1 5 (hem vermaent hebbende / ſchꝛe ven aen de Diſcipelen / dat l 
hem ontfanghen ſouden: welcke Daer ghekomen zijnde / heeft 23 
veel toe gebꝛacht den ghenen die gheloofden dooꝛ de ghenade. lll 
sf er) ber bp overtunghde De Joden met grooter ernſt in t open⸗ 10 
er / bew ſende Doo De * Jeſus de Chpiſtus was. 
0 ö * 11 Het 


4 


| 
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ha tegen hi. 30 33 d 2 0 
wi 1 den. 33 Alexander paoght — — — * 2 5 8 
id was. 35 Doch door den ſtadts · ſcl ber worten vt 
vj 1 ante / Ade t gheſchiedde terwijle Apollos . — dat je en 
k E paus be bot bovenſte Deelen des landts] dooz-repft hebbende — 

tot Epheſen quam: ende eenige Diſcipelen [aldaer] bind 0 
Derde Gr tot haer / Hebt ghy den Depligen Geeft ontfan nene 

als ghp ghelooft hebt? Ende {pn ſenden tot hem / Open hebber . 

ſelfs niet gehooꝛt of 1 5 —4 7 boer — B 5 | 
er in zijt enden 

nega in, Maer Paulus ſepde / Aoannes heeft t welge 

p der bekeeringhe ſegghende tot het volck / De 
in den ghenen die nae hem quam / dar s U | 
„ „Erie Die Cher] Goorden ls gar gedo — 
Ende als Paulus haer de har 

berligpe Sbeeft op gere alen 


F nd 


ie / din menden lk Imet han d 1 
EEE | eene 


U 
mn 4 4 
Nn 
‚ 9 
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Ade, 
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N 


parende erer fi zele 
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2 —— gen 8 Jeſu — ke . 
V e krachten DO jos 


3 
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untvoeren. 
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Heeren Jeſu te noemen / over de ghene die boofe gheeſten Haden: 
wars fegghende Won beſweeren u bp Jeſum / dien Paulus —— | 
et [Sefe] nu waren ſekere ſeven fonen van Sceva ten Joodtſch 
ver- pꝛieſter / die dit deden. Maer de booſe geeft antwooꝛden⸗ 
de ſende / Aeſum kenne ick / ende aulum weet ick: maer ghnlieden 
zwie zijt ghn? Ende de menſche in welcken de boofe geeft was / 
ſpꝛongh op haer / ende haer meester ghewoꝛden zijnde / kreegh de 
an overhandt teghen haer / alfo dat {pn naeckt ende gewondet unt dat 
un hung ontvloden. Ende dit wierdt allen bekendt / bende Joden 
aun ende Sꝛiecken / die te Epheſen waonden: ende daer viel een vꝛerſe 
ann over Baer alle / ende de naem des Heeren Jeſu wierdt groot ghe⸗ 


W 4 . i n b den | 1 En N PA 5 
P. xi. der Apoſtelen. Fol. 140 | ï 10 


maeckt. Ende vele der gene die geloofden / guamen / belijdende mar. 3/: NN | 


wiopende verkondighende hare daden. Dele oock der gene die ndele 
. konſten] ghepleeght hadden / bzachten de boecken bn een / ane 
z weerde der ſelve / ende bebonden vijftich dunſent ſilvere ſpennin. 


gen.] s Alſo wies het woordt des Heeren met macht / ende nam e 35/1 N | 11 


wi 

ade overhandt. Ende als deſe dinghen volbracht waren / nam u am 
e Paulus vooz inden Geeft, Mlarrhennen ende Achajen danae San 
a gaen hebbende, na Jeruſaiem te renſen:ſeggende / Na dat ick al 105 
daer ſal geweeſt zijn / moet ick oock Noomen ſien. Ende als hn 

ena Macedonien geſonden hadde twee van de gene die hem dien⸗ 

den nameliſck! Timotheum ende Eraſtum / bleef hn ſelve eenen 


„geen kleyne beroerte / van weghen den wegh des Heeren. N 
adr Want een met name Demetrius / een ſilver· ſmit / We HAM 


geen klenn gewin toe. Welcke bn t'famen vergadert hebb 5 | 


pere tempelen van Diana maeckte/* bracht dien van Die konfte za % 
Ahn weet dat wn unt dit ghewin onſe welvaert hebben: | 


4 
ij 


Ende ghnſiet ende hooꝛt / dat deſe Paulus veel volck niet al⸗ 
an leen van Epheſen / maer ooc bn na van gheheel A ſien — 


baer! dat dit Deel in verachtinghe kome / maer dat oock de tempel 
gr ande groote Goddinne Diana als niet geacht ſal — erde 
. 1 dat oock hare majeftent ſal un act welcke gantſch Aſi⸗ 

| ilij Í 


1 en / 


r. 10%. | 1 | 
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verbꝛanden ſe in aller teghenwooꝛdighendt: ende berekenden de | Í | 


N 


vätijde [lanck] in Aſien. Maer op dien ſelven tijde ontſtont dar C , 


0 di 
L 4 15 14 
et N 
N 1 
6 N LE 5 \ 5 
Jak, RE! 
1114 N . 4 
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Ne 
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„ud afgekeert heeft / ſeggende dat het geen Soden en zijn / die met l 
a handen gemaeckt woꝛden. Ende wn en zijn niet alleen in gez an 44 | | 
e b l et 
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quamen 
des anderen 


14 ik il 
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alem / 
ſal: Dan dat de henlige Gteſt v 
KENNEN gende / dat my banden ende verdzue 
z. Mer ick en achte op gheen di 

Mane niet dierbaer boog mp ſelven / 

al. . . mach volbꝛenghen / ende den 
l Jeſu ontfangen hebbe / om te 
it nade Godts. Ende nu ſiet / 
ghegaen ben / pꝛedikende het 


fl 0 | 
* Li 
{ il 
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ö 
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es lige Seeſt tot Opſie 
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dewelcke 
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* N 1. 1 


* 40 
4 

25 1 

sd 
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B 
e. der Apoſtelen. | OOR nn 
duc ſullen mannen opſtaen / fpockende verkeerde dinghen / om de Dis N | N 
ln denckt dat ick Dap jaren lanck nacht ende dagh mitt opgehouden 
een hebbe een negelick met tranen te vermanen. Ende nu / bꝛoe⸗ 
hes ders / ick bevele u Gode / ende den woorde ſijner 
tigh is [u] op te bouwen / ende u een evfdeel te g 

z geheplichde. Ick en hebbe niemants ſilver 

dinge begeert. Ende ghn ſelve weet dat 

nodtdzuft / ende den ghenen die met mn 

ben. Ack hebbe u in allen ghetoont / d 

d de De ſwacke moet opnemen / ende 

des Heeren Jeſu / dat hn gheſeght 

j ven dan te ontfanghen. Ende als h 


— 
En — ne Nn 5 — ** 
re — 5 - 
— — 
— ———— — 8 
— — — — — — — 5 
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— —— — 
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lende om den hals 
allermeeſt over het 
ngheſicht niet meer 
ſchip. 


l . Van Milet 
| Mi En renft P 


WW K N 


0 Ì N b e Tempel gaet om 
6 
E Nde als het gheſchiedde dat wn van haer gefchenden ende af⸗ 
, E gevaren waren / ſo liepen wp recht unt ar a — pdef 
a ende Den [Bagh ]daer aen tot Ahodos / ende van daer tot Parra. 
Ende een (chip ghevonden hebbende dat nae Phenicien over⸗ 
boer⸗ gingen wp daer in / ende boeren af. Ende als wu Enpꝛen 
nt gheſichte ghekregen / ende dat aen de ſlincker. hant] ghelaten 
bade n / voeren wn na Smꝛien / ende quamen aen tot Turus: want 
der (chip ſoude aldaer den laſt ontladen. Ende de Diſcipelen ge Me 
bonden hebbende / bleven wn daer ſeven dagen: dewelcke tot Pau⸗ 1 ENEN 


; 17 N 
109 . 


0 8 enden doop den Gteſt / dat hn niet en ſoude opgaen nae Je⸗ 


„atm, Doe het nu gheſchiedde dat wn deſe daghen overghe⸗ & 
MN 8 KE b b | nk 665 
| 154 0 
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Wenne uierichtrbat 11 le — — K 
gaende u Ihn alle de Joden / die onder de hendenen ʒ ij 
leert van Moſes af vallen / ſeggende dat ſy de . — en 0 — 
den beſnijden / noch nae De wijfen der wet] wandelen. Wat 
iſſer dan [te Doen) Het is gantſch noodigh d 

amen kome: want fp ſullen hooꝛen dat gh ge 

t gene wnu ſeggen: Wu hebben vier man 


“edaen 


* . ö 
„ 1 1 N 
| 1 
ARE 
N Al 


16 Ki 


| 


zen »Trophinum den Ephe⸗ » % % 
elcken ſu mennden dat Paulus TENENE 
| Anden Tempel ghebꝛacht hadde. Ende de gheheele ſtadt quam eee 
n roere / ende het volck liep te ſamen:ende ſu grepen Paulum / ende | 
rocken hem bunten den Tempel:ende terftont wierden De Deuren 


elloten. Ende als fn hem ſochten te dooden / quam het . 

„ on nde als de quam het geruch⸗ 

tot den Gver ſten der bende / dat gheheel Jeruſalem in verwer⸗ 

ume was. Welcke terſtont krijghs knechten ende hooftman⸗ 

en over hondert tot hem nam / ende liep af na haer toe. Sn nu 14610 
en Yverſten eñ de krijghſ knechten fiende / hielden op van Pau⸗ Men 
ee te fl 1 | | | | EERE HEA 

AR ore aen. Doe naerderde De Gverſte / ende greep hem / en a dE N 
ebeva datmen hem] met twee ketenen ſoude binden / eñ vꝛaech⸗ HOE OENE HN | 807 
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kes Ki 
, kt 
iN Man | 


ib: 3 | Fol. 14 Ae 
e er e en. ear 
Kd. DE IE, als ick renſde / ende Damaſtum ghenaeckte, ontrent 1 
eee 
2 5 viel ter aerden / ende i 15 eee 
„ fieamme tot mp (eggdende / Saul“ Haul / warberbalgr gh 4 
„ chnde ick antwoordde, Wie zijt bn Heere + Ende hy ſende tot 1000 
un Ack ben Jeſus De NRazarener / welcken ghn vervolcht. Eñ. 6160050 
a Ae met mn waren ſagen wel het licht / ende wierden ſeer bevꝛeeſt / e x NAN 
un maer De femme des ghenen die tot mn ſpꝛack / en boorden ín niet BNET 
Erde ick ſende / Heere / wat ſal ick doen Ende de Heere ſende tot Ni 
aa n Staet ap ende gatt benen na Damaſcum: ef aldaer ſal metu 11 
Jeſpꝛoken woꝛden / van alle het gene dat u geoꝛdineert is te doen. 1 
ende als ick van wegen de heerlienhendt des felven lichts niet 3 

aun mlagh ſo wiert ick bn de bant gelet vande gene die met mp wa⸗ ITE 
. quam tot Damaſcum Ende zen ſeker Ananias: een 2 NNNN 
nduzpehnab man nae de Wet“ goedt] getungeiuſſe hebbende 114 


dan alle de Joden die Ddaer woonden Quan tot mn 
mn ſtaende / ſende tot mn / Saul bꝛoeder / Woꝛt weder fi teen 
deter ſelver unꝛe wierdt ick ſiende op hem. Ende hn ſende / De 
„ar odt onſer Vaderen heeft u te voꝛen veroꝛdineert om ſijnen wille 


kennen / ende den Uechtveerdigen te ſien / ende de ſtemme unt ſii⸗ 
en mondt te hoozen. Want ghn (ult hem getunghe zijn bn 5 


a g 8 
Lunſchen van t gene gn geſien ende ghehooꝛt hebt. € f 
22 t vertoef tghn? Staet op / ende e Dodge AEN AND 
waſschen / aenroepende den name des Heeren. Ende het ge⸗ 24 % INNEN 
a kurde mn als ick te Jeruſalem wedergekeert was / ende in den Dane 
Al kempel badt / dat ick in een vertreckinge van finnen was: En Wil 
„ — gem ſagg ende bu cot mn (ende Spoedt u / ende gart in wong 
, efte unt Jeruſalem: want fn en ſullen uw getungeniſſe van 1 
r aennemen. Ende ick ſende Heere / ſn weten k dat ick in 4 % & ä 
obern ener, ende in De Spnagogen geeſſedde dir mu „ 
Dem 


1 
2 


* 
AA E 


— — 
— 


J 1 


or Ende doe het bloet Stephani uwes getu c vos. e 
4 N . 8 | en ver⸗ de 8. 11 N 114 

F wierdt dat ick Daer oock bn ſtont / ende mede een welbeha⸗ 2,805 Fe 
* ink adde in ſijne doodt / ende de kleederen bewaerde der gene die Sa sie EINDE 
aum doodden. Ende hn ſende tot mn / Gaet henen: = want ick Epe . . | 8 10 | 


1 0 u verre tot den hendenen af- ſenden. Du hoorden hem un tot ax bij \ 


4 If N 5 
* 5 9 N 
1 af 1 N 
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wo ap. exii. der Apoftelen. er … INR 
lil > Oe a a 3e „ 
* — renn ahn den hoogben pier KE 
like n wiſt niet / bꝛoederg / dat het bl 
is geſchꝛeven / a Den Over⸗ a rob. 
decken. Eñ Paulus weten 
10 1 


Pha⸗ Att. 24. 2c. | 4 14 


ende 26.5. 
Philip. 3. 5. | if 10 | EED 


ar aer verſcheurt mochte woꝛdt / g 0 
u fkomen / ende hem unt het m l 
gan de leger plaetſe bꝛengen. 10 
un etheere bn hem / ende fende, Tj | 
ck ghn te Jeruſalem van 

omen ghetupghen. 


ö 
U 


ir 
U 


Ende ſy 
hadden. 


vnd ee e laghe ge⸗ 
Er de leger-plaetfe / ende 
dotſchapte het Paulo. aulus riep tot hem ten van de 
voftmannen over hondert / ende per Lent deſe jongelinck he⸗ 

Gn | KN nen 
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ae en tot den Overſten: want hn heeft hem wat te boodtſchap — 64 
| Deſt dan nam hem ende bracht (hem) tot den Overſten 5 „ 
ſende / Paulus de gevangen heeft mn tot hem gerorpen / pr 
geert / dat ick deſẽ jongelinck tot u ſoude bꝛengen / die u wat het ter 
1 De Gverſte nu nam hem bn der handt / erde bn ziſden 
11 55 ʒijnde / vꝛaeghde hu Wat is t dat gyn mn bebt te bood. 
ger am van u te begheeren / dat ahn Paulum moꝛghen ſoudet inden 
0 Raedt af bꝛenghen / als of fp pet van hem naerder ſouden onder 
1 ſoecken. Doch en ghelooft haer niet. Want meer dan veertial“ 
mannen unt haer / leggen hem laghen / welcke haer ſelven met te! 


eckinge verbondẽ hebben / noch te eten noch te deincken t 
en (atten omgebꝛacht hebben: ende {m zijn nu gereedt / ver⸗ 75 
wachtende de toeſegginge vanu. De Overſte dan liet den je us 
gelinck gaen, [hem gebiedende / En ſeght niemant vooꝛt / dat gh — 
mn ſulcks gheopenbaert hebt. Ende fekere twee van de Hooft — 
warmen over hondert tot hem gheroepen hebbende / bi n 


k 
_ — 
a REED 
1 


Maeckt twee hondert krijghs · knechten gereet / op dat ſn tot Ce 


trecken / eñ tſeventich runters / eñ twee hondert ſchutters an 
ee de derde — nachts. Ende laetfe [fadel-) beeſten mu 
1 Rellen / op dat (p Paulum daer op ſetten en behouden ober bꝛ'en 


N 
N 


9 ghen tot den Stadt houder Felix. Ende hn ſchꝛeef eenen brit te En 


Nan 
. 1 a ak 
be BIA! | aen den machtighſten 
WI hebbende deſen inhout. Claudius Lnſias * a 
4 8 Felix grotteniſſe. Alſo deſe man vande Jodeln 


0 
f 1 
. . 


in egrepen was ende van haer omgebracht ſoude gheworden zun 
Mi wet ick daer der gekomen met het Krijghſvolck an en 
Hate [haer jontmomen/bericht sijne bac Un cen me ee 
| 4 1 lende de falke weten / waer over ſu hem beſchuldighden baachte e d 
Men 

ve DUNE 


g 


hem af in haren Kaedt. Weicken ick bevondt beſchuldiaht B, 
F harer Wet / maer gheen beſceh nn 1 
ij hem te zijn / die de doodt ofte banden weerdigh is. Ende 8 * 
Hen te kemien gegeven was / dat van de Joden een laghe tegen DEN 7 
nn man [gelegt] foude wormen / foo bebe ick (hem! terſtondt n 
elk OR bt ugeſonden:ghebiedende dock de beſchuldigers vooꝛu te f Anne 
EE t gene {negen hem hadden. Daertwel. De kriſghs nene 
dan / ghelijck haer bevolen was / namen Paulum ende beachten. 


| a 


hem des nachts tot Antinatris. Ende des anderen Dae, Dsl en 
Oak Rd 5 vent 
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1 9 1 ters met h 

tende de runters met hem trecken / keerden (nn weder 

" wger-plactfe, Dewelcke als fn te Ceſarten —— g 
— den bꝛief den Stadt. houder overgelebert hadden / hebben ſn dock 
— Paulum vooꝛ hem geſtelt. Ende de Stadt- houder den bꝛief 
n geleſen hebbende / vꝛaeghde / unt wat ꝛovincie hn was / ende verz 
ar | e dat hn van Cilicien was / ende hn / Ack ſal u hoozen / 
als oock uwe beſchuldighers hier ſullen ghekomen zijn, Ende hu 
um geval dat hu in het Richthung Herodes ſoude bewaert waden. 


* 


— 


n E tot de komſte van Anſias. 23 geeft ondertüſſchen Paula meerder . 2 Felix ſtelt de ſaecke 


| Pagen. 27 eñ heeft hem gebangen gelaten om de Tove: chagen. 1 Hi 15 
5 Me vijf dagen Daer nae quam de Hooge pꝛieſter Ananias ater. zac HE 
Caf met de Ouderlingen / ende eenen ſekeren voz. ſpꝛacck ghe⸗ 710 
at] Tertullus / de welche verſcheenen vaoꝛ den Stadthonder 


* à _ 


15 6 


u vonden te zijn een peſte / ende eenen die opꝛoer v 
7 lle de Joden doo? de gantſche n 


4 


dl ade 


komen: van den welcken 


4 


* . 1 beng Pa bie 
de dat hu ſoude ſpꝛercken / antwooꝛde / Dewijle ick weet dat 
Wet bele jaren over dit volck Rechter gbewerſt zijt / o ——— 

kb ick mn ſelven met [Des] te beteren moet. Alſo ghn kont 
33 : T ij a weten 


1 N ＋ 


90 J. 
40 
it 1 
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1 | 7 111 Ve andelingen 55 * 1 rd 
1600119 ap. xxii. —— dagen en zijn van dat ick ben sf, 
r dden te Atruſalem: < Ende fp en hebbenz ? 
1 | deal. 17 el ghevonden tot nemandt fprekende / ofte 
1 | ge des volcks makende, noch inde Snna⸗ 

| 
| 


| 
| 
* 


“ik 1 7 , 
Men Noch ſy en konnen niet bewijſen darr er: 
1 | il Mater dit bekenne ick u / dat ick na 
Men vaderen alan de: 


Aal . 
7 1 
er 


lv 7 457 


Me bn Godt ende de me 
e men om aelmoeſſen 
HEN | , aer over mp GHC 


ck / noch met beroerte) 


1 
Doe nu Fel 
nemen van uwe 10 


Chꝛiſtum. Ende als his 
e [an] he Hi 
en hm 


dock hopende dat h 
dat hn hem los liete: 
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rie: ab xrb. der Apoſtelen. 5 

ende ſpꝛack met hem. Maer als twee jaren vervult n 7 10 
* kreegh Felix Poꝛcium Feſtum in fijne plaetſe: ende Felir wil⸗ As., 
. lende den Joen gunſte betwijfen /liet Paulum ghevanghen. 40 


* 
* Ie 


ag 


ren 


| 
— 
ne 
mt 


Het xxv. Capittel. 


ſtus v 
1Badd 


men zinde / ginck na dꝛn da⸗ 
lem. Ende de Hooge pꝛie⸗ 
5 vooꝛ bel teghen 
„tk unſte teghen hem / o 
1 55 bn hem ſoude doen komen te Jeruſalem: ende 2 ha 
„dage om hem op den wegh om te bꝛenghen. Doch Feſtus ant- 
ee De) Dat Paulus te Ceſareen bewaert wiert / ende dat hn ſelve 
de PE [Devwaertg ſoude verrenſen. Die dan / ſende hn / onder u 
— Konken / dat fp mede af. renſen / ende foo Daer pet onbehooꝛlicks in 
dveſen man is dat ſn hem beſchuldigen. Ende als hy onder haer 
ik er meer als thien dagen over. gebꝛacht en hadde / quam hu af na 
e eſareen / ende des anderen daeghs op den Kichter⸗ ſtoel gheſeten 
vof 1 ijnde / beval hn dat Paulus fs oude vooꝛt.] ghebꝛacht woꝛden. 
Ende als hu daer gekomen was / ſtonden de Joden die van Je⸗ 
a uſalem afghekomen waren rondtom [hem] / bele ende ſwarc be⸗ 
eh chuldingen tegen Paulum voozt bꝛenghende / die (n niet en kon⸗ 
auen bewijſen. Dewijle hn verantwooꝛdende ſende / Ick en heb⸗ 3 etza-alif 
„arne noch teghen de Wet der Joden / noch teghen den Tempel / noch 
egen den Kenfer net gheſondight. Waer Feſtus willende den 
„moden gunſte bewijſen / antwooꝛde Paulo ende 
, Jeruſalem op gaen / ende aldaer vooꝛ m 
doꝛdeelt woꝛden? Ende Paulus fende i 
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Cap. xv. — 15 bn wet den Wardt gefproken hade is 
| de / Hebt ahn u op den Ghn ſult tot den Renfe e 
| | gaen. Ene als eenige 


Agrippa ende 


er 

ö k te Jeruſalem was 
9 Joden verſchenen / 
| hem. de 


nſche unt gunſte ter dot oder 
beſchuldigbers tegenwoaꝛdigg 


N 
ö 


m hooren. 
Bernice met groote pꝛac | 
icht-Bung met de Over ſte or 


ce ende hier / roep 
e cckbevonden ebbende dat hu niet de 
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Ne ap.xxvj. 5 der Apoſtelen. 
e en hadde / ende dewijle hn oock ſelve hem op den Benter beroepen 
heeft / hebbe belloten hem te ſenden. Van welcken ick niet ſeec⸗ 
e Kers en hebbe aen den Heere te ſchꝛijven: daerom hebbe ick hem 

vooꝛ u lieden vooꝛt ghebꝛacht / ende meeſt Loor u Coninck Agrip⸗ 

pa / op dat ick / na gedaene onderſoeckinge / wat hebbe te ſchꝛijven. 
Want het dunckt mn tegen rede / ernen gevangenen te ſendẽ en 
niet oock de beſchuldingen die tegen hem ʒijn / te kermen te geven’. 


— — 


5 Het xxvj. Capittel. 
t Paulus berlof gekregen hebbende om hem te ver ur wagzden / ver haelt vag den Coninck Varg: 
pa ende den gantſchen Laet / fijn leben boog fijne beneermge. 1 Sine bekeecinge ende vecvep.nge 
Tot het Apoſtel ampt / hoe die geſchiedt 18. 19 ende ſin leven nae ſjne bekkeernage, zo Mat un ge⸗ 
Daen. 21 geleden “ 22 ende geleert heeft. 24 Melcke verautwooaz inge ghehogzt zijnde / oordeelt 
Feſtus dat Paulus raeſde / t welck Paulus ontkent, 27 Agrippa w zac bewmoghel om hy na cen 
Chꝛiſten te worden. 30 ende hn ende de omſtaenders ooꝛdeelen dat y onſchuldigh is. 32 ge. ick 
dock dat hy machte los gelaten woꝛden / hadde hn hem op den lienſer mer hevaepen. . 


N E de Agrippa ſende tot Paulum / Het ig gheooꝛloft vooꝛ u ſel⸗ 

A ven te ſpꝛeken. Doe ſtreckte Paulus de handt unt / ende ver⸗ 
antwooꝛde hem (aldus): Ick achte mp ſelven gheluckigh / O 
he CToninck Agrippa / dat ick mn heden vooꝛ u fal verantwooꝛden / 
van alles Baer over ick van de Joden beſchuldight worde. Al⸗ 
lermeeſt dewijle ick weet / dat gh kenniſſe hebt van alle gewoon⸗ 
ten ende vꝛagen / die onder de Joden zijn. Dacrom bidde ick u dat 
ahn mp lancmoedelick hooꝛt. Mijn leve dan van der jonckhent 
wg aen / het welck van den beginne onder mijn bolck te Z eruſalem 
ggeweeſt is / wetẽ alle de Joden: Als die van overlange mn te vo⸗ 
ren gekent hebben (indien ſw't wilden getungen) dat ick na de bez 
ſchendenſte ſecte van onſen Sodts dienſt als] een Phariſeer gez 1 
Fleeft hebbe: Ende nu ſta ick ende woꝛde geooꝛdeelt over de ho⸗ Cen 


nick Agrippa pan de Jaden wozde beſchuldicht. Wat? Wort 5 


ö | 


wt het bp u lieden ongelooflijck gheooꝛdeelt dat Godt de dooden op⸗ aeg 


or | 15 

nf pe der belofte / die van Godt tot de vaderen geſchiet is: Tot de aue = „e 
eig welcke onſe twaelf ghellachten gheduerichlijck nacht ende dagt den;: JENNIE NUNEN 
[Godt dienende / verhopen te komen: over welcke hope ick / OCo⸗ ge | heeii: ft 


weckte. > Ick mennde waerlijck bp nn ſelven dat ick tegen den Fers HNT GUNNEN 

name Jeſu van Nazareth vele wederpartijdige dinge moeſte dok. — ᷑ HENNIE 
, Twelck ick oock ghedaen hebbe te Jeruſalem: ende ick hebbe te fYß IN DINEE 
vele van de henlige in de gevangeniſſen gelloten / de macht van de W NN HEN 


Ever pꝛieſters ontfangen hebbende: eñ als (p omgebracht wier⸗ 542 6 IE 
En ae . EN 4 Nine 
den / ſtemde ick het toe. Eſi Doop alle de Synagogen hebbe ick ſe 12805 | BEE 

dickmael geſtraft / ende gedwongen te laſteren: en boven maten te- . 
I T wij gen haer 
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Cap. xxv De Handelingen 1 


woedende / hebbe ick ſe vervolght dock tot in de bunten. he 
flandſche eben. wart over oock als icknaDamafcum renſde / 


ik tende laſt / welcke [ick] van de Over-priefters [hadde]. we 
0 gi ct 0 . in 't midden van den dach op den wegh. 125 
e 5s. « eenlicht boven den glans der Sonne / van den hemelmpen De ges 
1 Ik | ne die met mn renſden omſchijnende. Eñ als wn alle ter aerden alt 
1 neder gevallen waren / hoorde ick eene ſtemme tot mn ſpꝛekende kl — 
ende ſeggende in de Hebzeeuſche tale Saul Saul wat vervolcht — 
gh mus het is u hart tegen de pꝛickels de verſenen te llaen. En — 
ick ſende / Wie zijt ghn Heere © Eñũ hn ſende / Ick ben Jeſus dit 1 — 
ghn vervolcht. Maer recht u op / eñ ſtaet op uwe voeten: Want — 
hier toe ben ick u verſchenen om ute ſtellen tot een dienger ende a 
getunge der dingen / bende die an geſien hebt ende m welcke icku an 
noch ſal verſchijnen. Verloſſendeu van dit volck / ende van lde: 
Hendenen / tot dewelcke ick u nu ſendee Om hare oogen te o/ 
penen / ende [haer] te bekteren van de dunſterniſſe tot het licht / el Re 
van] de macht des Satans tot Godt: op dat fp vergevinge d r Jen 
ſonden ontfangen ende een erfdeel onder de gehenlichde/ Doo? bett 
bi. geloove in mn. Daerom /“ Coninck Agrippaenbenick Dat he! 
or i melſch geſichte niet ongehooꝛſaem geweeſt: Maer een eer fee 
. Den genen die te Damaſcus waren ende te Aeruſalem ende in t! 
11 geheele landt van Judea / ende den Hendenen verkondight da 125 
y haer ſouden beteren / ende tot Godt bekeeren wercken do on 
der bekeeringe weerdigh. Om deſer ſaken wille hebben mn de ? 5 
. „ Joden in den Tempel gegrepen / ende gepooght om te bingen. 
f Dan hulpe van Godt verkregen hebbende ſta ick tot op Def . 
dach / betungende bende klenn ende groot : niets ſeggende bunte be br 
het gene de Pꝛopheten ende Moſes gheſpꝛoken hebben dat dhe . 5 
ſchieden (oude: ¶Mamelick] dat de Cheiſtus lijden 1 wg * 8 
dat hn de eerſte unt de opſtandinghe der dooden zijnde en en . } 
foude verkondigen def en volcke / ende den Hendenen. Ende e 5 * 
hn deſe dinghen tot verantwooꝛdinghe ſpꝛack ſende Feſtus met 
grooter ſtemme / Gp rat ſtPaulk:de groote geleerthent bꝛenghtu U, 
tot raferne. Maer n fende, Ack enraſe niet Wachtichſte eee 
maer ick ſpꝛeecke wooꝛden van waerhendt ende van ten gbefo * e, 
verſtant. Want de Coninck weet van deſe dingen / pek we kever, Hi 
ick dock vepmordighent gebꝛunckende / ſpꝛeke: want ie er de de 
N 2 e 


0 Kl 
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ap. xxvij. | der Apoſtelen. | 16% 
1 laove niet dat hem net van deſe dingen verboꝛgen is / s want dit 1 Wi 
is in geenen hoeck geſchiet. Gelooft ghn / o Coninck Agrippa / ik 
(sr 8e Pꝛopheten. Ick weet dat ahn ſe gelooft. Ende Agrippa fen- 
de tot Paulum/ Ghn beweegt mubn na een Chꝛiſten te woeden. 177% 

Eñ Paulus ſende / Ick wenſchte wel van Godt dat / eñ bn nau C 

en geheelick / niet alleen qhn / maer oock alle die mn heden hooꝛen / EEN, 
al fe oodanige wierden gelijck als ick ben / unt genomen deſe banden. 
m. Ende als hu dit geſeght hadde / front de Coninck op / ende de 
ie @ Stadt houder ende Vernite / ende die met haer gheſeten waren: 
ant Eñ aen tene zijde gegaen zijnde / ſpꝛakẽ fn tot malkanderen / ſeg⸗ NRR 
— in ne he a — niet des doots ofte der banden weer⸗ A ANN DIN 
u Agrippa ſende tot Feſtum / deſe m ende e 
. woꝛden / indien h eee | 

ken. > 


2 . 
— > i : 
pe — — 8 
— — eter — — 
an „ — — * 2 on 
* 9 7 = 
1 — er — 
—— — 


—— 


* U 
aap ont 
wunde 


Jg 


5 nd — 
— * 
— W 4 
—— 3 pe 8 — 
pn 5 * 
5 — — — — — 
— 8 a —— 
5 — 
Peke 


{ 

1 
N 

3 
218 
di 


fe 


II 1 
ged 


E b Act. 24. ij 4 1 1 b 
zende 28.1 1 Ne 


1 

1 doo gevaren z ijnde / qua⸗ 

Ende de Hooftman aldaer 
lexandꝛien / dat nae Italien 


1 


1 


gekomen 
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3 Ea DE 
j De Handelingen tsk pe 
7 * en / overmits nt niet toe en liet / ſo voe⸗ 
en waren / overmits het ons de WINE nie ie 
ig be tene Creta henen tegen over Dalmone. Ende het fel West 
ve nauwlijcks vooꝛ-by zenlende / quamen wp in een feker plaetſe J Ane 
ghenaemt Schone. havens aer de ſtadt Laſea na: bn was. 
Ende als vele tijdt verlopen / ende de vaert nu f oꝛgelijck was / Ae 
om dat oock de vaſten nu voozbn was / vermaende ſe 3 . 
Ende fende tot haer, Mannen, ick fte dat de vaert ſal gheſc — 9 
den met hinder ende . N 5 Doet we — lede 
et ſchip / maer oock van ons leven, | if re 
5 den ſtierman ende den ſchipper / dan t gene pre gen 
Paulo geſeght wierdt. Ende alſo de haven ongelegen 3 ＋ (ie 
te overwinteren / vont het prin ] dinges *. b 
te varen / of ſn eenighſins te Pheiur 1 
2 — sijnde een have in ze 23 seg 5 Í 2 1 
ende tegen het nooꝛd· weſten. „wine 
eee 
| af gevaren sijnde N Na 
. 5 lange bart na lloeg tegen het ſelve eenen —— ‚iden 
wint genaemt We e pig r —— — 1 ban 
t wiert / ende niet en KON 5 Jk 
15 op / ende dꝛeven henen. Ende loopende onder er 25 han 
landeken / genaemt Clauda / en „ wn N — pe „ 5 
machtigh woꝛden. Den welcken op — 1 
dende / ende al⸗ 
bꝛuyckten ſp alle vehulpſelen / het (cht — — alen den 
ſo ſu vꝛeeſden dat (pn op de dꝛooghte] DM Onde alſo wn ban 
reken (nm het ʒenl / ende dꝛeven alſo henen. Ss Ane 
e gellingert wierden DEDEN {n „5 . . a 
dae ee 
met onſe engene handen de . ena ze d 
K 8j dꝛuckte / ſo wiert ons voorts ae AE en 
— behouden te woꝛden / benomen. Ende als e eng 
tijt ſonder eten geweeſt was / doe ſtondt Paulus [op] i Fan 
van haer / ende ſende / O mannen / men behoorde mn wel ghe boo? u, 
gegeven te hebben / ende van — ek . 
—— l wenn moets te zijn: want Daer en ſal gheen | 1 ë, 


4 1 
1 

g 1 
* * 
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ap. xxvij. der Apoſtelen. F 
w lies geſchieden van yemants leven onder u / maer alleen van het 
h zſchip. Want deſen ſelven nacht heeft bn mp geſtaen een Engel 
lui 4 Godts / wiens ick ben / welcken oock ick diene / Segghende / En 
vꝛeeſt niet Paule / ghn moet boor den Kenſer geſtelt woꝛden: ende 
e sſiet / Godt heeftu gheſchoncken alle die met u varen. Daerom 
„ zilt goedts moedts mannen: want ick geloove Gode / dat het alſo 
e szijn ſal / gelijckerwijs het mn gheſeght is. Doch wn moeten op 40 
een ſeker »enlandt vervallen. Als nu de veertiende nacht geko aero A ALIEN 


1 men was / alſo wp in de Adꝛiatiſche Tee herwaerdts ende der 40 hij 0 
he 1 id 1 | 


* 


waerts ghedꝛeven wierden / ontrent het midden des nac ⸗ 
145 moedden de ſchiplieden dat haer eenigh landt — gaen 
Ende het diep loot untghewoꝛpen hebbende / vonden fn twin⸗ 
tigh vademen: ende een wenntgh vooꝛtgevaren zijnde / wierpen (pn 
ef wederom het dieploot unt / ende Londen vijftien vademen. Ende 
42 pꝛeeſende dat ſn erghens op harde plaetſen vervallen mochten / 
aat wier pen fn vier anckers van het achter. ſchip unt ende wenſchten 
dat het dagh wierde. Maer als de fchip-lieden ſochten unt het 
va | {chip te vlieden / ende den boodt neder lieten in de zee / onder den 
8 4 ſehijn als of fn unt het 50 de anckers ſouden unt bꝛengen. 
dl ende Paulus tot den Hooft. man / ende tot de krijghs· knech⸗ 
1 bol Indien deſe in het ſchip niet en blijven / ghn en kondt niet be⸗ 
lüb houden woꝛden. Dae hieuwen de krijghs Knechten de touwen | 
gr gaf van den boot / ende lieten hem af. vallen. Ende ondertuſſchen 1 
en Dat het dagh ſoude woꝛden / vermaende Paulus [haer] alle / dat Na 
u (ouden ſpijſe nemen: ende ſende / Het is beden de veertiende dack HANNE 
dee dat ghn verwachtende blijft ſonder eten / ende niet en hebt gheno⸗ Nah 
wegen: Daerom vermane ick u ſpijſe te nemen: want dat dient tot 0 600“ N 
ee 


— 2 
ad — 
— 


9 — 
t 


L 
Be — — 
— 
— — — — 7 
— — 


— — — — 
— — 


nn uwer beboudinge : want niemanden van u d en al een han? v | 
be van d sar 
„10 Den boofde vallen. Ende als hy dit geſeght 25 —4— bibens . 
anz men hadde / danckte hu Godt in aller tegenwooꝛdighent: ende 
ö 13. 


8 
N 
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1 N 
San 
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N N 
N Kd 1 N 931 
bw KN 
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| lee 9 1 1 
4 N { 
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bj de 1 N N 
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3 14 | 
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1 5 N 
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N 1 
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1 1 
M. 9 
8 | 5 
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„ N | 
10 N Hel ' 
Î 
7 4 
1 
1. N 


wf 1 ('t ſelve] ghebꝛoken hebbende / begon hu te eten. l 
401 Ende fn alle goets moets ghewoꝛden zijnde / namen oock ſelve Ee 


1 ee. l N 
pie. Wn waren nu in het ſchip in all 

A 3 um jip in alles twee hondert fes ende 
enor zielen. Ende als fn met ſpuſe verſadight waren / ich⸗ 
1 y het ſchip / ende wierpen het kozen unt in de zee. 
„ W doe het dagh wierdt en kenden ſy het landt niet: maer fn 
een BENEN ſekeren inham die eenen oever hadde teghen den 


| 0 Y, 
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ap. xxviij. der Apoſtelen. ii 
verwacht hadden / ende ſaghen dat gheen ongemack over hem 4 et | dn 
quam. werden in verandert, ende ſenden dat bn een Sodt mas. 2 ᷑é•Lifͤ 
— 7 Ende hier ontrent deſelve plaetſe hadde de vooꝛnaemſte van t 
“he Eplandt met name Publius (fijne) lant. hoeven / die ons ontfingh / 
tende den dagen vꝛiendelijck herberchde. Ende het geſchiede dat N 
de vader van Publius met koꝛtſen ende den rooden loop bevan⸗ r 
a gen zijnde / te bedde lach: tot den welcken Paulus inginck / eñ als J 
a hn gebeden hadde / lende hn de handen op hem / ende maerkte hem | 
dan pgeſont: Als dit dan geſchiet was / quamen oock tot hem de an⸗ 
an dere die kranckheden hadden in het eylant / ende wierden geneſen. 
e Die ons oock eerden met bele ere / ende als wn vertrecken ſou⸗ 
ame den beſtelden (jn ons] ‘tgene van noode was. Ef na dn maen⸗ 
den boeren wn af in een {chip van Alexandꝛien / dat in t enlandt 
z overwintert hadde / hebbende tot een teecken / Caſtoꝛ en Pollur. 
Ende als wn tot Onracuſen arnghekomen waren / bleven wn 
— mei dꝛn dagen. Dan waer wn omme. boeren / ende quamen 
zen tot Uhegium: ende alſoo na eenen dagh de windt Tundt 
wert / quamen wn den tweeden dagh tot Puteolen. Alwaer wn 
oeders Horden / ende wierden gebeden ſeven daghen bn haer te 
tijden: ende alſo gingen wn na Noomen. Ende van daer qua⸗ 
wer de broeders, van onſe ſaecken gehoort hebbende / ons te ghe⸗ 
mocte tot ppij-merckt) ende de Vꝛn. tabernen / welcke Paulus 
ende deurhte hn Sodt! ende greep eenen moedt. Ende doe wn 
e Koomen gekomen waren / gaf den Hooft-man de ghevangene l 
wer aen den Overſten des legers / maer Paulo wiert toegelaten . 
wp hem ſelven te woontẽ met den krijghs· knecht die hem bewaer⸗ ade 2740 N 
„8e Onde het geſchiedde na dꝛn dagen / dat Paulus te ſamen riep 100 AN 
de gene die De vo ꝛnaemſte der Joden waren: Ende als fn te ſa⸗ ene 
zen ghekomen waren (opde hn tot haer/ annen borders / ick rf 


2 
2 


Fe Et 


. 
— 


8 


KE En 


— 5 


71 
IE 


i e 

ne niets gedaen en hebbe tegen het volck / ofte de vaderliſcke ghe⸗ 
koonten ben gebonden upt Jeruſalem over. geltvert 2 — 
NN amennen. De welche mp onderſocht hebbende / wil 
sn mn i los laten / om dat gheen ſchult des doots in mn en was. 
Waerr als de Loden ſulcks] tegen ſpꝛaken / wiert ick . „l 
er | wi genood⸗ M 

1 op gen Kenſer te beroepen : doch] niet als of ick net e 

eich nun bolck te befchuldigen. Om deſe donſaecke dan heb⸗ 0 RA | 
1 u by mn gevoepen/ om [u] te fien eñ aen te ſpꝛeken: want . % 14 
1 | van i 


| 
| 4 
Ent: 


1 | 
* / 

1 Men 

g 5 N 10 

5 t 114 


TARL 1 
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d | ap. bij. aen den Romepnen. 
wind ven / verwachtende de aen nemi 
at verloſſinge onſes lichaems. 
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1 N EN . 
ö 4 5 
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ag en ihn pen der ſlachtinge.) Maer ! 
deſen allen zijn won meer / als overwinners dooꝛ llen ong %. 


2 
1 


ef gehabt heeft. Want ick ben verſekert / dat noch doodt / noc 
W noch Engelen noch Overheden / noch sacheen, noch — 
enwoo:dighe / noch toekomende dingen / Noch hoochte / nach 
Hupte noch eenich ander ſchepſel ons ſal konnen ſchenden van de 


19 
1 
| 
t 1 7 
7 


ijn Sodts / welcke is in Chꝛiſto Jeſu onſen Heere. 


fie 

1 yr * 

17 4 e 
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Cap. ir. den den Nomennen. 

me / ende ſal barmhertigh zijn dien ick barmhertigh ben. 

6. So lenis t] dan niet des ghenendie wil / noch des ghenen die 

y loopt/maer des ontfermenden Godts. Want de Schzift ſeght 

tot Pharao / Tot dit ſelve hebbe ick u verweckt / op dat hin Ero 1 SES 

u mijne kracht bewijſen ſoude / ende op dat mijnen naem verkon⸗ <46, ANN 

dight worde op de gantſche aerde. Dos ontfermt hn bem dan 

diene hn wil ende verhardt dien hn wil. Shn ſult dan tot mn 

ſegghen / Wat klaeght hu dan] nochs want wie heeft ſijnen wil⸗ 

15 „le wederſtaen ? Maer doch / G menſche / wie zijt gh die teghen l 

HOpdt antwoozt ? Dal oock het maeckſel tot den ghernen dir t cars 

90 ghemaeckt heeft ſegghen / Waerom hebt gh inn alfoo gemacckt. Ae 10100 

- 11 Ofen heeft de pot · backer gheen macht over het leem / om upt ED 

den elven Klomp te maken : het een vat ter etren / ende het ander : n 

„ ter aneeren. Ende of Godt willendel ſijnen toon bewijſen enn! 

de fijne macht bekent maecken / met vele lanckmocdighendt ver: 604 

he 1 dꝛaghen heeft de vaten des tooꝛns tot het verderf toe. berendt: 

10 Ende op dat hu ſoude bekendt maecken den rijckdom ſijner 

a heerlickhent over de vaten der barmhertighendt / die hu tt vooꝛen 

n berendt heeft tot heerlickhent? Welcke hu oock geroepen heeft 0 
Joden / meer oock unt de Benz . 

lt ghene mijn der 0 


Win 


el 
10 


10 
x Meſ. 1, | ö 6 
1. Pet. 2 | E 


e wet der re e der ie 0 
wet der rechtveerdighendt ſocht / en is UIE 
wet der rechtvrerdighent niet gekomen. Wacrom? Om Lai e 
4 . | 4 | „ 
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Wint (a . j. 3 aen den Komennen. 5 n 
tek be hoe fallen fp Li hem) geldoven / van welcken fB niet . — 
1 e mag iem 175 — mens / Í onder die [haer] pꝛedike⸗ 
‚ YDelijc efehgenen is! Doe liefick zun de worten derm . „ 
die vꝛede verkondigen / der | fe e 

7 Wen r ghene die het goede verkondighen! . 4% 
och fn en zijnmiet alle den Cuangelto gehvozſaem ghewweeſt % 
s e lange feabt, Beere une heeft onſe prediltinghe geloofts zer % 
4 So is dan het gheloove unt het gehooꝛ: ende het og de % % 
ot“ sars belan es iet ghe⸗ BNN 
Parete A haer ghelundt is ow | 1160 
ungbegaen / ende hare woo 1 h 1 | 1 | 
11700 

H 1 


ze , 
2 — 


— 
eee — 


nnee 


——T— en 
2 an er 1 


5 
N 

1 
y 


weete ſegghe / en heeft A ſr | 
Ack fal u. lieden tot jalo 1 „ 
geen bolck en 31 %% 


111006 
er gewoꝛden den 


Iſrael ſeght Bagh hebbe ick mijne han⸗ ss 
m eũ tegen. ſpꝛekende volck, dan 


Jobe 
cher 
n maer unt genade behou nn e upt haer den tiet unt bare werc⸗ 
n tiel D Doog hare hardtneckt 8 wi 


zie fe tar het ver 


Ee y 1,22 
10 N 0 ick niet ver ſtoo⸗ op 
wg cet gh niet wat 


b Coz. 1% 


5 
1 ig: 
N 18. 1 N 
ij F 
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11 40. xj. an⸗ | 0 b 
u Uit 1.8 lag o. an twooꝛde 42 i 
wen cver gelat en 

eur. 94. e 


10 | | 0 t geen genade meer: É 
Me K Wat Danse Het ghene 
11 | Î if Ban. 9.31 maer de uptverke ö nt 
e a gel Keese ki pie 
CEN Le. 29.10 Ok ic ‚ket 
10 0 0 gees des Diepen poen Pe iki er te 
1 1 * rde N en tot o n a 1 
KAD eee würde tor eenen krach ene wi ten belle ende 1. oogen beek 
BNN Ne: root ende tot en ergeloinge oor Dot en rugghe alle 
e Dam 05. dupſtert woꝛden / om niet te HEL: kele op dat ſp vallen 
KM iidt. o ſe e ick dan / hebben (p geſtrupc . N 
— Fase verre: maer doc Garen val [ís be (algen 
Hendenen [geworden )/ om Haer tat jalourſhepdt K 


Ende indien Garen valde rijckdom is der werelt erde bare ver⸗ — 
Ne 


| 
5 
N 


a | 


| 


7 


EN | moenett n 
0 if ö N. 9.9.1 ant ick zeke tot ht en Wy Bad; fo 2 * 
N — apo a make mijne bedieninge bee : © 


meerderinge de rijckdom DEL Hepdenen / hoe veel te meer have ; 


NONO: beun Daer beo ree 11 tſal de aenneminghe weſen an: 
n. N den Ende indien de eerſtelingen 
| Mk rs dan . indien de woꝛ⸗ 
big ʒijn / foo is — 3 Chenla rbe (oo 1 7 5 

ligh ig / ſo zijn Jt acken [Gepugu 5 in 

1 een af abetbpoken zijn ende gijp LCN —— f ke in, 
OR oere la emme mene elachri sit gewonde 
as der vettichent des olijf. | 1 
1 3 en — — tegen pe tacken. Ende indien ahn DAC ke 


0 


2 0 
| tram en dꝛaeght de woztel miet / maer de Wes B 

| Despar ſegghen / De tacken zijn af. gebꝛoken / oh * 8 
ſoude in. ge· entet woꝛden. Tis wel: ſu sijn boer ene ape ie 
gebꝛoocken / ende gijn fact daor het geloove. Tit n (hoog "hoe 8 
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— 


Bar 333 


vit 
1 * 


en Wijs en zijt bp u ſelven) dat de verhardinghe v 


„Sgbegaen zijn. Ende alſoo ſal ghe 
* 5 gelijck gheſchꝛeven is / 

zſal de godtlooſheden af. 

een Derbont van mn / als 

i zin ſu wel vnanden ae 

WE wille: maer aen 

lo Baderen wille: 


165 


eeft zijt / maer nu barmher⸗ | 0 6 9 1 


tichent verkregen hebt Door deſer ongehooꝛſaemhent: fi 
Te Dt 2 0 l n 
weg dock deſe nu ongehooꝛſaem geweeſt / op dat voc ín dos? uwe 4 
n heeft ſe alle onder de ongehooꝛſaemhendt belloten / op dat hyr ſe al⸗ 
„ole ſoude barmhertich zijn. G diepte des kee heid) — 


WE wijſpent end der kenniffe Sodts! Hoe ondoorfaechelick zijn fifne « cdh BEN | 
wg doꝛdeelen / ende on-nafpeurlick fijne wegen: Er 1 5 dorien, * / 
| 


ſin des Heeren ghekendt? Of wie is fijn raedts man geweeſt ? Jb. 4.6% 


al 


Of wie heeft hem eerſt gegeven; eñ het fal hem weder vergol⸗ l 
9 den warden? „Fan unt hem ede dog hem ende tot hen sijn P HOM 
e Ae Dingen. Hemp de heerlickhendt in der eeuwighent / men. 
% ß re 0 M 

1 


beiſtelhrhe VNeligie / beguut nu / vol * fijne ghehnmckelicke oden in meer alte Gine 
’ p f st 8 bꝛicuen/ 


7 pele. a 

1 r 
1 
23 
Bid nr 
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AIſrael ghekomen is / totdat de vol Wen 


git 174 | 
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ahertichent ſouden barmhertichent verkrijghen. 2 Want Bodt. n dl vak 
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ze in het bedienen: 
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D . vooꝛſtander is / in neerſtichent: 
HNK} liefde zu ongheveynſt 
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J N I 
dt 15. 
N 0 | 
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| een Godtſalich Chꝛiſten leben / waer 1 ik 
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U Cap. xi agen den Komennen. en No 
. udien het moghelick is / fo veel in u is / houdt vꝛede met all N 0 Eid 
vosmenfchen. Enmpeecktu ſelven niet / beminde: maer geeft den bets a 
me, toopne plaetſe. Want Daer is geſchꝛeven /s Mn [komt] de wa⸗ , 
fogbtne ere e 
map huwen brandt hongert / ſoo ſpijſight hem: indien , 

hem doꝛſt / foo gheeft hem te dꝛincken. reti — faltate e 600 

if 


_ 


er kolen v j 

e ners op ſijn hooft hopen. En wordt van het quaet niet: 
if : 5 et niet un 
0 over wonnen / maer overwint het quaet doo? het goedt. 5 1 — 
va 1 D' Apoſtel vermaent vooꝛders de 5 3 pe gein 88 

Mai 0 de geloovige haer den Ov | 

101 e ene 2 ee is / ende ien en boen artsen Der 
1525 ende fchattinge te betalen Sd alle eerbiedinge N 8 Daer dernen Bien haer 3 


111 


5 * — 
en IS — — — — 
— N 
— . 
a — — 2 — 
ge — . ö 
Vi — 5 — 


\ Belijck verm me d . 
b 5 | ba jc aent hn 1 nacht der onwetenhendt vooz· un ig / ende het licht des Euangelnune 


den Machten ober [haer] geſtelt / onderwoꝛpen. ci, AMIN 
es 215 Want daer en is gheen Macht dan van Goùt: ende de 5 Afd 
pi jee achten die Daer zijn / die zijn van Godt geoꝛdineert. Alſo dat d 

— die hem teghen de Macht ſteit / de oꝛdinantie Godts wederſtaet:. 
ende die ſe wederſtaen / ſullen over haer ſelven een ooꝛdeel halen. sen 


ghet goede / ende ghy (ult lof van haer hebbe ntſpi 

10 Bien —.— 5 niet nj — — A ee vee: ar 
1 rgeefs. Want fn is Godts die⸗ 
a nareſſe / een wzeeckſte 8 ein ie Hosts die 
ws Daerom is t nood 


N 
| 
ö N 1 
. — 1 
1 N 
N 


1447 


ge dien gh de ſchattinge: tol / dien 


5 . 14 


4 € 
* zie 1. 
kh 2 5 


|. N % 
é 3 ES * 


egre⸗ 
pen / 
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% Beert: het zu dat won ſterven / wn ſterven den Heere. Het zu da 
% dat wn leven / het zu dat wp ſterven / wn zijn des Heeren. Want 
| daer toe is Chꝛiſtus oock 1 opgeſtaen / ende weder 

€ ober do 


ö 


4 


| 
un 


Aer. iel 


2 8 ee 32.1 El 146 
2 4 1 
Aal!“ Di 55 fe ONEENS 


17 | 


* 


dug 0 | 
N 5 4 N 


K IN acre 
2 15.11. N Nee 
Arto, 10% 
1. Coz. 8 1 : 
Le Tim. e 
11. Cog. 3 
1. Co ö 


N 
161 
0 
1 
1 
1 N 
. 
1 
| 

. 
1 
10 


‚ 5 


ikt 
il 9 looveſ en eet ]:r eñ al wat unt DE 1 f at hu niet Unt den | 1 
eee Ef alat u dt geweint oai ente 


oi EE, RE: Het xv. Capittel 

Apoſtel bermaent haazders de ſterrke datſe haer baeg! 0 de 
hao? bet erenmel Chrifi, die miet en heeft hem feiten glppehr F maer an. lr gare baardrren. 
g | amen bene en gheſoeht / maer uf vooꝛdeel / t welck hy et 


4 — — — 
— 2 — 
— ane 0 
wen En 


15 1 

d 

1 

de Schaiften des Ouden Teſt | 2 t 
5 EEE c C 
, ame Per lui hoe hy ghedient / {oo den Joden f 1 es 

UPE be ſelne Schi öſt. 13 3 9 als dock den Mepdenen 
n < g * * N N ende e 4 1 
e een ende kenmiſſe moghen rar nemen. 14 n rende 


7 . | | * un ontſchui⸗ 
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kip: dk Goot fijnenienfE 
N pro Belooft dat hu tor Aoomen „Af 
Ki: 6 ft nae Jernſalem maefterer: :/ 
BE jen / komen ſal. * 
. ts van Godt. 
. 


e Achajen. 30 Defoe 
„ h de ſwackheden der zo 
14 o. N . 
10 N 5 6.1. | 

Vac dan een pegelick 

105. ichtinge. CD 

45 Kaan —— elijck geſchꝛeven is / 

n op mp gevallen. 1 


onſer leeringhe te voꝛe 


ik ben (ouden. 
ei. fringe geve u ‘Dat ghn 
Be. amen. — 1 — 
.. erlickenden 
If F 1 . neemt Wande deren en 3 
Wil t tot de her fe nb Mac 
8 eius een dienaer ghewoꝛden e ee PE 
muffe van wegende waerhendt ade „are 2 ae oane 
de de belofteniſſen der Baͤderen: cken: gelijck geſchee⸗ 1455 
verheerlicken:gelijck g * 
OE nent fail ° (al ick u belijden onder De HEPDEnen . 
eee annere eee. eg een K 
ck abn herdenen met ſünen vote. Ende WD bolchel. 
een en ede alsje e 
ö N N 1. 10. nde wederom 0 pe 4 W 
eo 8 op· ſtaet om over de Hendenen te pike B Ne 
doe hendenen hopen. De Godt nu ik ef op dat abn ober⸗ 
met alle blijdtſchap ende vꝛede in ghe kracht des Henlighen 
ee , 
Gees. Doch mijne roe ie met alle ben 
[ goethendt / ver vult me A ene 
u / dat ghp oock ſelve vol zijt van . u bermanen. Maer i 
niſſe machtich om oock malkande bꝛoeders / u alg we 
“Beels te ſtoutelicker gheſchzeven bꝛorders ue Ai, 
bergan dit trmachtigt makende umme genane Die m oan een 
ghegheven s: Op dat ick cen diener Jesu Chꝛiſti 4 offeran⸗ a 
Hendenen / het Euar tlium Sodts bedienende / op dat de oſte en 


1 1 Hi 
1 
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2 At 6 
. 7 
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Dooꝛ 
kracht 
mme / 


gen / niet daer Chꝛiſtus genoemt was / op dat ick niet o . : 
ders fondament en ſoude bouwen: Maer / gelijck esch Ml 
ed Den welcken van hem niet en was gheboodtſchapt / die ſullen t zer, % 
el fien ei dewelcke het niet gehoozt en hebben / die ſullen t verſtaen ECE 
, Wacrom ick sock menichmael « verhindert gheweeſt bentotu n ANN 
güßte komen. Maer nu geen plaetſe meer hebbende in deſe ghh ewe: 
en ſten ende van over bele jaren groot verlangen hebbende om tot u em HAL HIN 
te komen So wanneer ick na Spanien renſe / foo ſal ick tot u e 
nomen want ick hope in it Dooz-renfen u te ſien / ende van uder⸗ STANI 
wies waerts gelendt te woꝛden : als ick eerſt van u lie 5 Ii. 
u dighent lens deels verſadight ſal zijn. »Maer nu renſe ick na a 
eden henligen. Want het heeft dien van) 8 


— Mn 


at 2 & — — 
— 2 7 
— — — — 
— — ͤV— — 


— —'. 
ö = 


sagpeelachtich zun getwozben/(0o zijn ſn dock ſchuldigh haer van lic- 


— 


— * hen 
— 5 8 Ki 
— — ü ĩͤ in GE 
— TS — 2 — . —— — — 
= N — ——— 3 —— — — 5 * » 
— — — = — — 
— — — — * 2 . * — — 
> — — 4 — * l — —— — —ę—e — 1 — — 
5 3 5 2 — 
N 1 —— — — We —— — — Gams, eer — ——v—-—-—t— — . 8 ag 
* 
k . 


gamekcke [goederen] te dienen. Als ick 17577 
ik N ick dan dit vo 4% 
peer deſe vꝛucht verſegelt ſal hebben / ſo ſal ick dooꝛ r 5 | 0 0 
Ange Spanien afkomen. Ende ick weet dat ick tot u komende, mon 
bi ried odin Euangeliums Chpiſti komen ſal. Ende ick 4 1 
bidde — e onſen Heere Jeſum Chꝛiſtum / ende dooꝛ de Je „ l 
helde des Oeeſts ( dat ghn met mn ſtrijdet in de gebeden tot SGodtr⸗ Cera 0 HL 
‚Bloor a, 3 dat ick mach bebzijt wozden van de onghehooꝛ⸗ call l 
10 rele ea erde dat deſe mijnen dienſt / dien ick Jaen Jeruſa⸗ ene, 
10 al nee zn den benligë: Gp dat ick met blijtſchap: nen. % 
dooꝛ den wille Sodts / tot u mach komen / ende met u verquickt 600 


wozden. Ende de Godt des weder met u allen / Amen. 


81 
e 
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Eel 
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Het 


Early European Books, Copyright © 2011 Pro Ouest LLC. 


Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14G 8 [1] 


ap xvj. | De Sendt⸗ bꝛief Pauli 
| Het xvj. Capittel. 


1 D'Apoſtel recomm 
ghe van De byſonderſte 


treden. 21 Oz a 
beſlupt hy deſen Sent - bꝛie 
ringe den Euangelnums. 


. . . A | î 
de ick bevele u Pheben onſe ſuſter / die een dienareſſe is der 1 
E bennet die te Cenchꝛeen is: Op dat ghn haer ontfanght 5 gis 
in den Heere / gelijck het den henlighen betaemt / ende haer bnſtart ier 
in wat ſaecke (mu ſoude moghen van doen hebben. Want ſu is 


| a Miia 
IE 1 vooz ſtanſter geweeſt van velen / dock van mmfelve. *Droet PP 
HEE Bee Bi ln ete Aquilam / mijne mede-werckers in Chꝛiſto Jeſu: 4 ki 
ME Die boor mijn lesen haven hals gheſtelt hebben: den welcken — 
4 niet alleen ick dancke / maer oock alle de Ghemennten der Hendr⸗ 4 — 
nen: [goet] dock de GOtmeynte in haren huyſ e. Ozoet Epene⸗ ee 
tum mijnen beminden: die de eerſtelinge is van Achajen in Chꝛi⸗ a 2 
ſta. Oꝛoet Mariam / die veel voor ons gearbendt heeft. lk 
Groet Andꝛonicum ef Aunian / wijne magen) eñ rei weed ht 
gevangene / welcke vermaert zijn onder de Apoſtelẽ / die 5 — 
mn in Chꝛiſto geweeſt zijn. Groet Amplian mijnen 2 zen pi 
in den Heere. Sꝛoet Bebanum onſen mede- arbender in hꝛiſto an 
ende Stachym mijnen beminden. Gꝛoet Apellem / die bepꝛoef 1 
is in Chꝛiſto. Gꝛoetſe die van Ariſtobuli huns· gheſin zin. 
Groet Herodionem / die van mijn maeghſchap ig. Groetje dien . 
van Narciſſiſ hung geſin zijn de gene namelick die in den Heer „ 
zijn. Gꝛoet Tryphenam ende Trypphoſam, vꝛouwen To | 
den Heere achepden. Groet Perſidem de beminde bim er el“ 
gearbent heeft in den Heere. Sꝛoet Hufum den untver 3 u 
N den Heere / ende fijne moeder ende de mijne: Sꝛoet Aſpncri * kl 
MBE Plegorery Herman / Patronam Hermen ende de biocders die 
Con is met Baer zijn. Sꝛoet Philologum ende Julian / 2 — 
gez u ſijne ſuſter / ende Olnmpam / eñ alle de henlige / die met haer liede * 
at zijn. Szoet malkandꝛen met eenen henligen kus. De gemeyn⸗ 20 


4 


Det, 5.14 pi u lieden. Ende ick bidde u / Borders!“ 
1.2.9. iſti / groeten u lieden. en, 
e op de ghene die twetdꝛacht ende ergerniſſen dee 

us fen tegen de leere / die ghn van ong) geltert hebt: erde wien 
, van de ſewe. Want de ſulcke en dienen onſen Petre 0 iet / 
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Tap. xvj. aen den Ramennen. ll 

ſto met / maer haven bunck: ende verlenden / dooꝛ ſchoon Fretes os bi 
dende pꝛüſen“ de Gerten der eenvoudighe. Want uwe ghe⸗ , HIN 
enb hoogfaemGendt is totſ kenniſſe vanalle ghekomen. Ick verblijde 1 
um dan uwen t halven: s ende ick wil dat ghn wijs zijt in het e wart 
Sanpogoede/ doch onnoſel in het quade. Ende de Bodt des vꝛedes (al Cs, IN 
den Satan haeſt onder uwe voeten verpletteren. De genade on⸗ e 
wax aſes heeren Jeſu Chꝛiſti ſn met u lieden / Amen. DW voeten Ti- 0 %% 
dan motheus muln mede . arbender / ende Lucius / ende k Jaſon / en- So: IN 
ede! Dofipater mijne bloet verwanten. Ick Tertiüs / die den . Sa 605 
bare Bꝛief geſchꝛeven hebbe, groete u in den Heere. DP groet Gaus 2 
Óf 
ho Tol 


mijn ende der gheheeler Ghemennte hunfweert. B groet a Era⸗ FA | KIN 
im 
hex 


ſtus de Uentmeeſter der ſtadt / ende de broeder Quartus. Den HE 
wee 
11 


A 
bh 
N 


—— 


— 


genade onſes Heeren Jeſu Chꝛiſti zu met u allen Amen. 

nn die machtigt 18 u te beveſtighen / na mijn — zee 10 
de pꝛedikinghe Aeſu Chꝛiſti / nae de openbaringhe der verboꝛ⸗ o coo. MDINN 

j genthent/ die [Van ] de tijden der eeuwen verſweghen is geweeſt: Cal 54 HIA 

5 Maer nu gheopenbaert is / ende dooꝛ de Pꝛophetiſche Schpif⸗ ee 

ied ten / nae het bevel des eeuwighen Godts / tot gehooꝛſaemhent des 18 9 

auß geloofs / onder alle de hendenen bekent is gemaeckt: Den ſel⸗ 116 

ae ven! alleen wijfen Godt zn] doo? Jeſum Chꝛiſtum de heerlijck⸗ 

| * in der eeuwigheydt / Amen. ge 

dal De Sendt-brief aen den Romeynen e gefchreven van Corinthen 


heſonden f f 
4 5 ng door Pheben, de dienareſſe der ghemeynte die te Cen- 


Eynde des Sendt-briefs Pauli aen den Rome ynen. 


—— en 


De Eerſte 


Sendt- brief des Apoſtels Pauli 


„Aes die dan 


CORINTHEN. 


5 . Het Eerſte Capittel. 2 
de inlendinghe die tat het ro Hs du | 
Wes Giers, cute den Mane der nan ert / ſtelt den Apoſtel hoop gen ſijnen naem / als ſehꝛijver 
Danckt Baorder Gons hoo: 8 vei hu aen ſchꝛijft / met de ghewoonti eke ee enb grotte : 


ade Eier De wetdaben die In Bere Ghemeente alkcrde Lat 
en verſekertſe van Chain trouwe / in t volvoeren van fin benen: Ie rte: 


* 
Nie 


U 


nen werck, zo Memt daer 


” 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
mages reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


et AAN — 4— 8 van — wen 
e doopt: vooꝛts en Weet ick niet of ick nemant anders ge 

be. Want Chriſius en heeft mn niet ghe 2 
maer om het Cuangelium te verkondighen 


In 


Want het woordt des keu 
1 1 dwaeſ hendt: maer 
kracht Godts. 

a der wijſe doen v 

te niete maken, 

Ahleerde? Waer is d 


haeght doo 
sk | nende de Gꝛiecken wij 
e 
kawel cer n Gziec | 
un aer die gheroepen zijn / — 
an] Chziſtum de Krach 
wal Want het dwaſe G 
anwacke Godts is ſtercker dan de menſchen. 
bepunge moederg dat! ghn níet vele wijſeſ 
pe) Met bele machtighe / niet vele edele, 
apeteldt heeft Bodt unt. verkoren op dat 
hade: ende het ſwacke der wereldt heeft 
at bn het ſtercke ſoude beſchamen. Ende het 
Hdt / ende het verachte / heeft Bodt u 
et en is op dat bn t ghene net 
ar geen vleeſch en fo Ji 
An in Chꝛiſto Je len 
de rechtveerdiche | 
75 het zu gelijck 


oot-gheftelt worden, was 
l eee den Die moet warden wotgefpzoken, + erft Bheopenbaertig. 13 Derhaeit lucberumm mer 
mache oge anderſchep den ene g eder, t al Den haber eben mar banden 
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aen die van Coꝛinthen. 
e men stane 35 
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. En vem ST — 
— — — — 
. — — — — 
— — — — — 2 4 — 
8 De — —— 
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2 
je 
80 5 eft woꝛden / ende 1 
ace — ſpe bebe, hel de mider 
vande ap meiſchen zi Godt / 21 dat dan nies f 
t ſpꝛeke als tot gheeſte⸗ | 


1 tot jonghe kinderen in 
u met melck ghevoedt / ende niet met . SINAN 
en vermochtet doe] noch niet: ja ghm en e ANNI 
Permoget oock nu noch niet. Want ghn zijt noch vlerſchelick. l 
Want dewijle onder u nijdt is / ende twiſt / ende tweedꝛacht / en cee 
t ahn niet vlerſchelick / ende en] wandelt ghu niet! nae den J 4% 
„omenfchet Want als deen ſeght / Ick ben Pauli / ende een ane ce 
17 Ick ben] Apollo / en zijt ghn niet vlerſchelick? Wie is daun 
Haulus / ende wie is! Apollos anders dan dienaers doo? welcke a Ac 8 
„gn eee hebt / ende [Dat gelijck de Heere eenen negelijcken gez c "eN 
even heeft? Ick hebbe geplant / Apollos heeft nat gemaeckt: e actes. % 
naer Sont heeft den wafbom gegeven. Do en is dan / noch hn Se, IAN 
‚pie plant pet noch hu die nat maeckt: maer Godt die den waſdm 
A5 eft. E nde die plant / ende die nat maeckt zijn eenst maer een £ Ps he) | 
„degelick (alfijnen loon ontfangen nae ſijnen arbent. Want wp ae 4 
4 n Godts s mede-arbenderg: Godts acker· werck / Gods ghe⸗ . 16, %% 
uw zijt gyn. Na de genade Godts die y gegeven is / hebbe am. MINE 
Kals een wijs bouw. meeſter het f tghelecht: ende een . MIKINE 
der bout Daer op. Maer een pegelick fie oe hoe hn daer op bou⸗ Sung, HNE 
„et. Want niemant en kan een ander fondament legghen dan . ZINNEN 
ene geleght is / t welck is Jeſus Chꝛiſtus. Ende indien nez HS HIN GAAN 
unt op Dit fondament baut / gout / ſilver / koſtelicke ſteenen / hout / „ 
en, ſtoppelen. Sen negelict werck ſal openbaer woꝛden: want 4 % 
dach ſal het verklaren: dewijle het Booz vner ontdeckt wort: e e 
W hoedanich eens pegelichg werck is ſal het vner beproeven. 854 4% Ne 
Do Pants werck blijft dat hn daer op gebouwt heeft / die ſa 28 KE NENNE 
| ontfangen. Soo nemants werck fal verbꝛant worden / die 4 e 
* 5 lijden ; maer ſelve ſal hn behouden woꝛden / dach alſoo | 
„ vgl En weet ghn niet dat ghn Godts Tempel zijt, Ems 
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a Als of ick tot u lieden niet komen en ſoude. Maer ick ſal haeſt 


ot u komen / : foo de Heere wil / ende ick ſal dan] verſtaen niet de sce. 5 %% 
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ö 
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vcorden der gene die opgeblafen zijn / maer de kracht. Want Aar. h. M 


N 


et Coninckrijcke Godts en ig nietſ gelegen in wooꝛden / maer in e 
1. Theſ. 1.5 


4 


zefde ende in] den gheeft der ſachtmoedighendt. 


„ 
1 Het v. Capittel 
Den Apoftel komt booꝛder ende bewijſt unt de abebzeken/ die in Gemepnte noch waren / dar 


| Me Con heren meer oo2fake hadden van 
hoo cevfk han wegen het dulden v bemen ende haer te ve 
Dien / die ſtücks beginck / unt te Bermaent haer e ite, Far 
daer toe te redenen oogt / i me een obergheben, 
vere het Paſch in het Oude € moete uele ban eenen 
gent tactgreder Legt) Rerctken-tucht! 
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1 | | | | | | 1 * * 
Heere aenhanght / is een gheeft [met hem]. Vliedt de hoererne. n en 


ik Alle ſonde Die de menſche Doet / is banten het lichaem: m E.on 
BRO cer5.06 hoererne bedꝛijft / die ſondight teghen ſijn engen lichaem Of eng rt 
ee weet ghn niet dat u. lieder lichaem ten Tempel is des enligen 
„Gheeſts / die in u is / dien ghn van Godt hebt / ende dat! ahn uwes 
e ſelfs niet en zit. Want ahn zijt diere gekocht: ſo verheerlickt? 

de 4 „ „1 \ 5 * , ‚ 
ag g. la. dan Godt in uw lichaem / ende in uwen gheeſt / welcke Sodes zijn. pent 
„) Ne Capiud. len . 
| antwoꝛdt een vooꝛgheſtelde bꝛaghe / of het goet is een Wijf te nemen. 3 Wen ge⸗ | 
et vang pe dein van den neen 71 eee 33 vaa oe set — Br 700 
ĳ en ende bidden a a f 14 
n — hek is onghetrouwt te bliven / namelick hao? ſoodaunghe die de gane 1 9 
Daer toe hebben / maer niet hoo? andere. 10 Beveelt de ghetrouwde dat ſe niet en ſullen . e 
12 ſelfs niet de gheloouige van de onghelaovighe / fo deſelve te vꝛeden zijn bp de gheloopighe te blijven, ot Je N 
15 Maer foo de on helaabighe willen ſchenden / betunght hy / dat de rennen alſdan niet en jn * 
verbonden. 18 perklaert baarder / dat etch inet ſijnen ſtaet / daer in hn tot Chri — geroepen 3 Ì 
te vꝛeden zijn / foo wel beſnedene als onbeſnedene. 21 fo wel dienſt-kKnechten als nel r. Spꝛe due 
daer na van de maeghden die ander ** ten 5 3 7 — en 8 25 ne eg 40 
jet. geght daer bn een a * 

De fee e Madin Eren wozden. 32 Ende wat vooꝛdeel de onghetrouwde boven de dirt 
ghetrouwde hebben om den Heere wel aen te ir 36 Alſo nochtans dat fp niet en ſondighen / die her 
Hare maeghden ten houwelicke gheuen. 39 nde verklaert wederom dat de ghetrouwode aen mal⸗ an 
Kanderen verbonden zijn / ſoo langhe fp leven. 


Engaende nu de dingen Daer van ghn mn gheſchꝛeven hebt / 

A Het is een menſche goet geen wijf aen te raten: Maer om Bn 

der hoerernen wille fal ten pegelick man ſijn engen wijf hebben / 

| ende ten peghelijck [wijf } fal Garen enghenen man hebben. 

ba % De man ſal aen het wijf de ſchuldighe goetwillighendt beta⸗ 

| len: ende deſgelijcks oock het wijf aen den man. Het wijfen heeft bne: 

de macht niet over haer engen lichaem / maer de man: ende deſge⸗ 

| lijcks oock de man en heeft de macht niet over fijn engen lichaem / oi 
s maer het wijf. En ontreckt u malkanderen niet / ten zu dar ut 

| met bender] toe ſtemminge vooꝛ eenen tijdt / op dat ghnu tot va⸗ bi 

ſten ende bidden mooght verledighen: ende komt wederom bp een 4 Kn 

op datu de Satan niet en verſoecke / om dat qhn u niet en konnet hk 

MBS onchouden. Doch dit ſegge ick unt toelatinghe / niet unt beer. B, 

e Want ick wilde dat alle menſchen waren / gelijck als ick ſelne he 
matt. y [hen] ‘maer een neghelijck heeft fijn enghen gave van Godt / de 


11 | 
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t ben wel aldus / maer de ander alſoo. Doch ick ſegge den anghe⸗ 

* en weduwen / het is haer goet indien fp blijven Pk 

Maer indien ſn haer niet en konnen onthou⸗ 
want het is beter te trouwen dan te bꝛaanden. 


10 n ghebiede niet ick / maer de Heere / dae, 
rr. 10.11 


Al 0 9 d. van den man niet en ſehende. Ende indien ſu oe 19 * 
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. ix. aen die van Coꝛinthen. Fol 
I maeckt opgheblaſen / maer de liefde ſticht. Ende foo nemandt 

1 nennt yet te weten / die en beeft noch niets gekent / gelijek men be⸗ 
ooꝛt te kennen. Maer foo nemandt Bodt lief heeft / die is van 

idem gekent. ⸗Aengaende dan het eters der dinghen die den Af⸗ 55 

ut zoden ghe offert zijn / Vn weten / v dat een Af. godt niets is in den 
ha vereldt / ende datter gheen ander Godt en is daneen. Want ESP 
aug doe wel Daer oock zij 


aug gemel / t zn op der aerden (gelijck er vele Boden ende vele Heeren 


ein) Nochtang en hebben wn [maer eenen Godt / den Bader / a HIN 


g unt welcken alle dingen zijn / ende wn tot hem / ende [maer] ee⸗ . 
n en Heere / Jeſum Chꝛiſtum / doo welcken alle dinghen mtd 72 
n zun doo? hem. Doch in allen en is de kenniſſe niet : s maer ſoam: 


wu nighe met een conſcientie des afgodts tot noch toe eten als net] F 
| tis: ende hare confcientie ſwack zijnde 0 zo HANNA 
wosgBort bevleckt. De fpijfe nu en maeckt ons Gode niet aenge⸗ ams. 


gat den afgoden gheoffert is: 


nem. Want t zn dat wn eten / wn en hebben geenen overvloedt: 
ande t zy dat wn niet eneten / wp en hebben gheen ghebꝛeck. 

gun Maer fiet toe dat deſe uwe macht niet eenigher wijſe een aen⸗ 
oot en woꝛde den genen die ſwack zijn. Want fo nemant u / die 
e kenniſſe hebt / ſiet in der afgoden tempel genſitten / en ſal de con⸗ 


. 


kientie des ſelven die ſwack is niet gheſtijft woꝛden / om te eten de 


ingen die den afgoden geoffert zin? Ende ſal de bꝛoeder die m, 


% wackeis door uwe kemuſſe verloren gaen om welcken Chziſtus z 
eſtoꝛven is? Doch ghn-lieden alſo tege de bꝛoeders 2 ari lek 


el eſi hare ſwacke conſclentie quetſende / ſondigt tegen Ehziftum, “=H 


Daerom indië de ſpijſe mijnẽ bꝛoeder ergert / ſo en ſal ick in eeu⸗ 
Arhent geen bleefch eren op dat ick mine bzoeder niet en ergere. 


a Het ix. Capittel. 


elt haer vooꝛ fijn 
8 ok ú E Deh — 

gene Die in den k ö 

nf van den oſſe die 

Acht. 11 van een zaeper 9 1 N 
hr Tpeniwel deſe niarht! Ende verklaert 
Bd 5 
A 51 

5 lieden niet 1. 
Kas N wij mijn 


4 
Í 5 
# NE EEN 
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jn die Soden ghenaemt worden / t zu in den EL HUN 


1 
e Kom. 11 4 | 


1 Gala. 5. 13. %% 


— ——äC4Uͥ— 2 eer Dn 2 ˖˙L 


| Cap. ir. De j. Sendt- bꝛief Pauli 


mijn werck in den Heere? So ick anderen geen Apoſte e 
nochtang ben ick t u lieden. Want het zeghel nujns Apoſtek 
14 fchaps zijt gh. lieden inden Heere. Mijne verantwoozdingng 
ME < coro nen de gene die onderſoeck over min doen is Def. „En hebben“ 


Hel. wn niet macht om te eten / ende te dꝛincken? En hebben wn 


14 | 1 
5 5 ik 

1 1 4 He | 
N u 
* 


111 ie 


Ef macht om een wijf een ſuſter zijne (met ons jom te lenden geliſch 


I à sate. oock be andere Apoſtelen / ende de bꝛoeders des Heeren / ende? Cen 


. phas? Of hebben alleen ick ende Barnabas gheen macht ve 


Ne 


. ce dinghe? wie plant eenen wijngaert / ende en LEL niet van ſijn 


| e joan. 21. Vucht of wie wendt een cudde / ende en Let niet van de melck de 


cane. niet te wertken? Wie dient opt inden krijgh op enghen beſo e 


bers, cudde? Spꝛeecke ick dit na den menſche $ ofte en ſeght oock dan 


Wet het ſelve niet? Want in de Wet Woſis is gheſchꝛeven 


. Syn en falt eenen doꝛſchenden oſſe niet munt banden. Doꝛghl er; 
e oock Sodt voorbe oſſen? Ofſeaht br dat] ganſchelijck dn 


onſent wille? Want om onſent wille is [Dat] gheſchꝛeven: over 


Li 9 | ö 0 mits die ploegt op hope moet ploegen: ende Die op hope DO? ki I 
HEt 18 Nom ß. [moet] fijner hope deelachtich woꝛden. Ardien dun u. li det Jk: 
. het geeſtelijcke gezaent hebben is het een groote [faecke } foo ? 


dige tchamelick is waepen? Ardien andere dest n 
hikt het uwe dat lichamelick is / maenen? Indien ändere belt 
e macht over u deelachtich zijn / waerom niet veel meer won . bi 
„wn en hebben deſe macht uiet ghebzunckt: maer wn verdzaghen . 
Mie 


al / op dat wn niet eenige verhinderinge en gheven Den Cuange 


9 


I po aniet) dat de ghene die de henlighe dine 
NBE mees. Theiſti. En wert ghn niet“ dat de ghene die de henlicde den, 
HL. gen bedienen / van het heplige cten $ Ende! nie den altacl freed 


. . be zijn / beelen met den altarr? »»Alſo heeft dock de Beere gg 
. . odincert den ghenen die het Euangelium vercondighen“ dat 
e van den Euangelio leven. Maer ick en hebbe gheen LANDE 


dt 1 Oe 
/ Muc. 10.7. 


dinghen gebꝛunckt. Ende ick en hebbe dit niet gheſchꝛeven Bj. 
m.. u dat het alſo aen mn gheſchieden ſoude: want het ware mn beit 5 — 

1 ſterven / dan dat nemant deſen mijner roem oude Bel MAR 
KEE Want irdien ick het Euangelium verkondighe /t en is m 
aa . gheen roem: »want de noodt is mn opgheleght. Ende wer m 


1 * 
„Sial 
haast, 
an HEN 


u.“ 
5 | 


8 


. 
W 


m cien ick het Euangeltum niet en verkondighe. Won ue 
ik dien ick dat ghewilligh doe / foe hebbe ich on: maer mn 


enwilligh / de untdeelinghe is mu tvenwel] 


| N ] Dent bag 
Wat loan hebbe ick dan? namelick] dat ick het Cuat Bauen 
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11 
N 
| 


…kap.r. aun die van Coꝛinthen. Fol. 
i um verkondighende het Euangelium Chꝛiſti koſteloos ſtelle / om 
azmijne macht in den Euangelio niet te miſbꝛuycken. Want daer 


ach iek van allen vꝛn was hebbe ick mi ſelven allen dienſtbaer ghe⸗ 


id 


„Tagmaeckt/ op dat ick er meer ſoude winnen. Ende ick ben den © 4 6 „ 
ah Zoden ghewoꝛden als een Jode / op dat ick de Joden heen ende 21723, HNNIN 
anr ſoude: den genen die onder de Wet zijn / ben ick geworden) als 

onder de Wet zijnde / op dat ick de gene die onder de Wet zijn 
neagtbinnen ſoude. Den genen die ſonder de Wet zijn / ben ick % % 
ut gewoꝛden als ſonder de Wet zijnde (Gode nochtans zijnde niet N 
ma onder de Wet maer Chꝛiſto onder de Wet) op dat ick deghene dir BORNE 
t onder De Wet zijn winnen foude. Ick ben den ſwacken ghe⸗ am MEN 
ua woꝛden als een ſwacke op dat ick de ſwacke winnen ſoude: alleen: HKM 
aßen ick alles gewoꝛdẽ / op dat ick immers eenige behouden foude, err, HIN 
nig Ende Dit doe ick om des Euangeliums wille / op dat ick des 10 
hgelven mede deelachtich ſoude worden. 

nat die in de loop bane loopen / alle wel 

anden pꝛijs ontfangbt $ loopt alfoo dat gin 

„gen. _ Ende een pegelick die [om prijs 

les. Deſe dan [Boen] wel dit] op dat f 

e {ouden ontfanghen / maer wn t ten o 

Ack loope dan alſo / niet als op t onſeker: ick Rampe alſo / niet 
Als de lucht Haende. Maer ick bedwinghe mijn lichaem / ende 
1055 enge het tot dienſtbaerhepdt / op dat ick niet eenichſins / daer ick 
un dere ghepꝛedickt hebbe / ſelve ver woꝛpelick en werde. 

ge 4 | Den Apoftel berklaert dat 5 d 33 f ſti 
e eee 
171... gela 
mee gemurmureert. 11 Betunght dat ſulckr ä f e fu 5 5 
| 5 k ) of haulwinge om ſulcke ſonden niet 
eee ea den pan ben afgooe deeper de cen er ble den za Der 
*** d + 15 en hebben aen het lichaem ende bloedt Chniſti / n 3 


/welcker tafelen fp daerom moeten ſthouwen. 22 ende onder el G 
ge en i | | . | eenen deck - mant 
t ofte haren naeften aenſtoat geven. 25 Aaet nocht ans toe ſonder nac saps 


1 


. we mz. daden — — — * 3 — — * 
— — — — 2 E 
ee — — — —－4j4ü4kͤ iZ —ñ—j N 
aan — — 


ME nr: | zagijen fe etem alles wat 2 Ero, 15 MME 
% 1 55 n verkocht wort. 27 ende van een ongeloevige te hung 7 ——— alles — 21. „„ 
ds ik rant den dh pemendt dat te kennen gheeft. 31 Ende heſtunt deſen handel met een alglhe⸗ Num. 9. ONREIN 

eynt vermaninghe om alles te Boen tot Godes eere ende ſtichtinghe zuſes naeſten. Deut. 1, 3 NE EEN 


rj * | 2 | oren RE 
7 F de ick en wel niet / baneders / dat ghn onwetende zijt; / dailet 
haet onfe baders alle onder de wolcke waren / ende v alle door de zee „ 
5 zumgegaen zun: Ende alle in Moſen gedoapt zijn inde wolc⸗ 
Veierde Wide zee: Ende alle de fee gherſtelicke ſpijſe gegeten „ 
6 Ku hebben: 1 
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7 

* 7 
* 1 
P 

* 
| 
x 


H * 
* heart 


11 
1 


— 
1 


+ 
N N 
1 N \ 
19 | 11 
il Hind 
Ì 1 0 
ik 
5 
* ie | 3 | 
ef N 0 
5 I 
1 Ì \ 
r 4 ö t * 
. 1 hint 
1 1 


VER 1 de 
E I \ 
1 Nen 
Nen 
Ehh ar et 
Ie 
14 1 
N 0 
1 ö B 


19 


1 | ik 1 1 e ke 3 doch 2 God fi 
eee Murg 

N | 1 ö f N Pet. 2,9. | 
A 


Nen 

6 — hende] ſeghenen / 4 | 

mick. | LAN 

RM HA ets Ehn Het bꝛoot dat niet een gemenn 
M jcgap des lichaems Chꝛiſti? lis het / (oo) 5 
n wn vele⸗ een lichaem: dewijle wp alle cenes bꝛocdts detlachting 
e zijn. Siet Iſrael die nae den vleeſche is: en hebben niet de ges 
I ne die de offeranden eten / gemennſchap met den altaer? An 
e Wat ſegghe ick Dans e dat ten afgodt pet 18: ofte dat de afgos⸗ 
ie 


kJ 


Ma den offer pet is? Jae ick ſegge dat t ghene de Hendenen offen 
e ren / aſp den Dupvelen offeren ende niet Gode, Ende ick en 1 
wil miet dat ghn metde Dupvelen ghemennſchap hebt. Haus, 
0 | 2 N Hi | 1 f 


1 
* 
3 1 
5 
3 


9 Win 7 Ed 
8 { J 0 1 1 vk | . | 5 
1 © 8 0 1 . 
3 ben 1 
le . 
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ri. Fol. 174 
a 
ee 


N 


are 


Mum bee, e 
*. vooꝛ- v Luc. 10. 7. 0 

pn wille, 210 C986) 100 | 
at: fer / en ij 66 
tm te kennen ghegheven bh 

m Want de aerde is des Hee⸗ 

wart h ick ſegge / om] de conſcien⸗ 

unt Want waerom woꝛdt mijne 


| N conſcienties Ende indien ick 
002 genade der ſpijſe] deelachtich ben / waerom woꝛde ick ghe⸗ | 
aſtert over 't gene u daer Boor ick danck ſegghe? Het zu dan „am. % | 


— 
— 


1 at ghn· lieden cet / het zn dat abn dꝛinckt het zu dat gh pet ſan⸗ Tin. 4% / 
ers] doet / doet het al ter eeren Godts. weert farber mad — EEN 
ils > geven ende den Joden / ende den Gꝛiecken / ende der Gemennte 1660 
a 1 eee ey oock * alles allen behage / niet ſoec⸗ 

ende ngen vooꝛdeel / maer het [Boordeel] van vele / o 

mochten“ behouden wozden. | nt 


Het xj. Capittel. 


en egg 


Mi 1 . 

1 De Apoſtel vermaent de Coꝛint 

en. 3 Derbetert eenige miſbꝛun 

*”! e pꝛapheteren de mans 

ige | yſt — . — te ſijn / ſo n der vꝛouwe / als boor de bꝛau⸗ 
2 t behooꝛen te decken:ofte ander⸗ 
ft 4 ende tegen de nature daen. 18 Daer 
20 Ende bopen dien / dat het Avondtmael des 
its de rijcke in t byſonder te horen maeltijden 


— — —— —— 
== a — 
—— — . 7j*—3ę2— — —œ4œ ä6äõ qł —— — Gams, 
— em — 


de . 26 ende 

e hebt 0 vat ſtraffen te verwach⸗ | 

Ji Eynd ſelbe niet recht en gebzunckten. Wen 

1 10 d 8 p a 1,Cost,a N N 1 1 ö 14 


Mr 7 ip é es. . BEN 
Mia? ghers / ghelijckerwijs dock ick Chꝛiſti. Piu. 3. %% 
/ ge u bꝛoeders / dat ghn in alles mijner ge⸗ 2 Chef e 
1 ka | dach⸗ % 


4 
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ep. rij. gen die van Coꝛinthen. 
ende te dꝛinckens ofte verac 


Are 0 iN . 
vn 19 
p È 
9 mia | * r 
* wil | 4 
8. 
570 „ 4 
ebs gure 


145 Deſgelijex 
Wan ondtmaels / 


ö . 
9 


5 Heeren dꝛinckt / die , h 
t des Heeren. See. ONRI 
ende 13.27. 10% 
„ 1. Coꝛ. 10. 2 ll 
WMWant die on⸗ b. Eg. 
ng oꝛdeel hem ſelven een Eu 
(l 
0 fik 1 


So dan / mijne bꝛoe⸗ 
rwacht malkanderen. 
hn te hung ete / op dat ghn niet 
an overige dinghen nu ſal ick 


6 N. 
a 


Ii U 


e ghen / niet en moeten verach 
e gaven beſteden moet tot dienſt van a 
„il tot he Hek de gaven / alſo oock de bedie: 
Met neſtelt, 31 Doch dat een peder even 


K U 
* * 
99 3 8 
BE Ende 
al * * 
1 1 1 ‚ 1 * * 4 maf 
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Cap. rij De j. Dendt-rief Pauli 
ap. xn. Ide van de ghreſtelicke (gaten) / bꝛorderg en wil ick niet DAMN,” 0 
0 ghn onwetende zijt. Ohn weet dat ghn Hendenen waert — 
Hi tot De ſtomme afgoden henen ghetrocken / nae dat ahn ghelendet 
ge. wiert. Datrom maecke ick u bekent / dat niemandt die DOON an 
it den Gheeft Sodts ſpꝛeeckt / Jeſum een vervloeckinge en noeme at 
ikk. Joni j. kride niemandt en kan ſegghen Aeſum den Heere [te zijn] / dae wen 
berge Door den henlighen Geeft. Ende Baer is verſchendenhent d * (ed 
enn. us gaven / doch het is deſelve Gheeſt: Ende daer is verſchend at. ri 
e gent der bedieninghen / ende het is deſelve Heere: Ende daer een 
verſchendenhendt der werckinghen / doch het is deſelve Godt / di ed 
alle in allen werckt. Maer een negelick woꝛdt de openbari W 
des Geeſts ghegheven tot het gene dat dozbaer is. Want deſenſ e 
woꝛt Door den Geeft gegeven het wooꝛt der wijſhent ende cenen . 
anderen het wooꝛt der kenniſſe / Booz den ſelven Oheeſt „Kufen 
ceren anderen het geloove) Doop den ſelven Gteſt: ende * e 
deren de gaven der gheſontmakinghen / Doo? den ſelven e 
Ende eenen anderen de werckinghen der krachten: ende eene l 
anderen pꝛophetie: ende eenen anderen onderſcheydingen der ge? 
nderen menigherlen talen: ende tenen andere iik 
Rom. 12. h deſe dinghen alle! werckt de e 
. 3.6 


— — Ge 0 . 
— me — — — —— 


N . . fi . al 
HD Wet. ende deſelve Gheeſt / lick in ag — ken Wag 
| e. Coz. 7.7. kerwijs hn wil chaem er Á 1 N 
e den heeft / ende a haem / vele zijnde, mae 
Mi e Want oock wn alle zi 
N en 
ADR maer vele [leden]. | * 
niet en ben / foo en . 
niet van het lichaem . 
ooge niet en ben / ſo en 5 
cri ease bet * 
oude het ghehoo; zun]? ae n 
e ſoude] de reuck [zijn]? Maer nu heeft mai * 
leden gheſet / een neghelick van deſelve in het lichaem gelijck DE, . 
ghewilt heeft. Waren ſe alle waer! een lide / waer ſeudel e 
lchaem (sijnJ + aer nu zijnder wel vele leben / doch [MAR] 8 


i 


2 
0 


—— . ˙ eee 


0 0 Hi 
1 
1 Hi 
8 N N Í 
| Î v 
N 14 ö N 
{ 
1 N 7 
1 | 
kin 0 
1 Um . 
| * | N 
nn Ls Ds 
al il 1 
u * 
N 
ö — U 
N N * 
N 14 N 
at 
_ 
14 N 
Nein N 
N 14 II 3 
N te 774 4 
N N EL 
Hi | 17 6 
nee | 
he Af * 
1 0 
id 
| Ì N | 
1 
0 1 
* 1 . 
5 
14 
7 
hi N 5 
1 
0 . 
TU 
. 
ä 
1 
* 
. | 
a 
1 
4 N 
N ö 1 8 
1 
N N 
ö N ‘ 0 
N Pi al, 
N N e 
5 nl 
7 N 0 
N | 4 1 1 
. 4 N 
1 N 4 
N ri Be ni N 
8 3 4 | 
0 ä 1 
0 14 N 197 * 
fi LA ORR 0 
N EK | ed 
N 
N * * N 
| 44 . 
1 1 
19 N 1 
* k 
1 10 N ny 
N N e 
_ . 5 Á NER 
* * 
1 4 1 
. 1 
9 . t _ 
1 1 “ 
3 ui 4 
N 191 Er 
N 1 U Wel 
111 J. 
DI N 0 1 
* EN N ö * ö 0 — 
AN i _ 
\ I „ . 
1 KIN 
| U | ä ö 1 7 I 
Ko Ki 4 k | 
. \ N 
8 ö hé 
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ap. xiij. aen die van Coꝛinthen. ol. 176 | 90 


maßeen lichaem. Ende de ooge en kan niet ſeggen tot de banders 
binden heboe u niet van noode : of wederom het hooft tot de voeten, 
nu Ack en hebbe u niet van noode. Ja veel eer / de leden / die [ong] 
dann dunckende de ſwackſte des lichacms te zijn / die zijn noodigh: 


0 
* 


15 alſo] te ſamen ghevoeght / gevende overvloediger eere aen t gene 


10 
1 
7 


* 


Ende die ons duncken de minſt eerlicke [leden ) des lichaems 
e zijn / deſelve Doen wn overvloediger erre aen: ende onſe oncier⸗ 
icke [leden] hebben over vloediger vercieringe. Doch onſe cier⸗ 
licke en hebben t niet van noode: maer Bodt heeft het lichaem 


deſelve] gebꝛeck heeft: Sp dat geen tweedꝛacht in het lichaem 


1 en zn / maer de leden Loor malkanderen ghelijckt ſoꝛghe ſauden 


maghen. Ende het zu dat een lidt lijdt / foo lijden alle de leden 
ede: t zn dat een lidt verheerlickt woꝛdt / foo verblijden haer al⸗ 


* 


de leden mede. Ende ghn lieden zijt het lichaem Chꝛiſti / en⸗ m sE NI 
pe leden in't bnſonder. Ende Godt heeft er ſommige inde Ge⸗ e iN 


8 


un ſe alle Apoſtelen ? Zijn ſe alle Propheten 2 Sijnſe alle 
Keeraers? Zijn ' ſe alle Krachtens Hebben ſe alle gaven — ge⸗ 


M ont-makinghen 2 Spꝛeken'ſe alle met menigherlen] talen ? 
Eijn ſe alle untleggers? Doch bert nae de beſte gaven. Ende 


ct wijſe u tenen wegh / die noch untnemender is. 


Het xiij. Capittel. a 


et Ik & gheue D'Apoftel in't laetſte bant voorgacnde cab. belooft hadde / doe hy den Coamtheren eenen 


1 


atuemeuderen wegh ſoude wijfen / dat Doet n in dit cap. leerende dat de lie fde de vooꝛnaemſte gave ie 


N jaer de Clniſtenen moe ren nae ſtaen / t welck hy betwijft don verghelhckingte ban andere groote gas 


en / als daer zijn verſc gepdene talen/ pꝛapgecie / wetenſtgap / nurakelen te doen / den armen mildelick 


951. 
n te ſt aen / ende kiaeckmoedelick om Chriſti name oock den doot te laden: ende toont dat alle ſulcke ga 
a en ſonder de liefde met en zijn. 4 ende pzijft de liefde van weghen bare trefliche — — abe 


yi 
„dadde / foo dat ick ® berghen verſettede / ende de liefde nict en had⸗ Mart. 1 10 g 


ij mere ſetwe. 13 ende enndel-ckt am dat de Lefde meerder ende kreflucker ig als Geloove ende Hope. 


ge 


dewyle ſy in dit leven onbohnaecht zun. 10 t welcit hy beeklacrt met de ghelijckeniſſe bande keu⸗ 


rckungen. 8 als oock am dat 'ſe altijt ſal dueren ende blijben daer duldere gaben ſu len ophouden. 
MME van een kudt ende nan een valwaffen man / ende van Let gheſichte in eenen ſpꝛegel ende in t aenge⸗ 
A waert dat ick de talen der menſchen ende der Enghelen 
E ſpꝛake / ende De liefde niet en hadde / fo ware ick een klincken⸗ N 
metal / of lundende ſchelle geworden. ⸗Eñ alwaer it dat ick : Worth, 


att. 


2 
1 SH «4 
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k Ephe. 2. N N 1 


mennte geſtelt / ten eerſten Apoſtelen / ten tweeden Pꝛopheten / 40. 13. % 
„en derden Leeraers / Daer nat Krachten, daer nae Gaven der ge⸗ Sie. % 
ont makinghen / Behulpſels / Kegeringhen / menigerlen Talen. 


* Ld 

f 17 
(set ke : Hi 
ki Lmc 14 1 
KA PL | 
bok JE HA 


MEN 


17 Hi 
Pi ö 


gave der pꝛophetie hadde / ende wiſte alle de verboꝛgentheden %%% 


ö 


N | PETE 
roe alle de wetenschap : ende al waer t dat ick alle het gheloove . | BAKE! | 
1 | 


10 en ware ick miets. Ende al waer t dat ick alle mijne gor⸗ Ars, 
11 deren %. 


4 4 | . 3 l . 
Lap. viii. De j. Sendt brief Pauli n 
„. on 3 tot onderhoudt der armen] unt deelde / ende al waer 't daß 


tag 


7 


| | iin lichaem over gave op dat ick verbꝛandt ſoude wordend 
11 — 1 .— liefde niet / foo en ſoude t mn gheen nuttichen Mie 
besen: gheven. De liefde is lanckmoedigh / fn is goedertieren : B f 

ers. ſiefde en is niet afgunſtigh: de liefde en handelt niet lichtveerde ae 
1 lick / ſn en is niet opgheblaſen / Du en handelt met ongheſchick 1 
e core. telick / i fp en ſoeckt haer ſelven niet / ſn en woꝛdt niet verbittert ** 
a, (pp en denckt gheen quaet / Dn en verblijdt haer niet in de omg 
e Aon. gherechtichendt / © MALT fp verblijdt haer in de waerhendt: 


EN 


* en / ſu ghelooft alle dingen / ſn hoopt all 
HE Dn bedeckt alle dinghen / | | 10 
Kid dinghen / (pverdzaeght alle dinghen. De liefde en vergaet nim 15 
1 mermeer: maer t zu pꝛophetien / ſu ſullen te miete gedaen woꝛden dn 
it zu talen / ſu ſullen ophouden: t zn kenniſſe / ſn ſal te niete gedaen pan 
woꝛden. Want wp kennen ten Deele/ ende wn pꝛopheteret t 
ten Deele: Doch wanneer het volmaeckte fal ghekomen zijn ö in 
dan ſal het ghene / dat ten deele is / te niete ghedaen woꝛden. | 
Doe ick een kindt was / ſpꝛack ick alg een kindt / was ick geftup 
als een kindt: overlende ick als een kindt: maer Wanneer ick een 
man gewoꝛden ben / fo hebbe ick te niete gedaen t gene ens Kint} 
was. Want wn fien nu dooꝛ eenen ſpieghel in een dunſtere rey 
den / maer / alſdan ſullen wn fien) aengheſicht tot aengeſicht: ma 
kenne ick ten deele / maer alfdan ſal ick kennen ghelijck oock ie 
hekent ben. Ende nu blijft Sheloove Hope / [ende] Liefde h » 
deſe drie: Doch de meeſte van deſe is de Liefde. Be 
RNR BEER 9 leert vooꝛders / dat de ghene 1 
5 de de hooꝛgaende beemaningije tot ZIEN DE / ie / 
1 ek 
7 K Welck by beta met de gelhckeniſſen van een flunte / optijer/ ende hafupne. 10 Ende toont d 
et ſtridt teghen de nature / ende niet anders en is als of men tot barbaren ſpꝛale / 13 Heert ee: 7 
tmen fa moet bidden dat ſulcks geſchiede met alleen met den geeſt / maer oock met verſtant. 1 AM 
Berfins dat een Die de vꝛeinde tale met en verſtaet niet en kan Amen ſeggen op ſulck een . 1 a 
veſtight het ſelve met fijn eyghen exempel / t welck hy bermaen: nae te volggen. 21 1 ze 1 5 
upt de fclyziftuve / dat de bꝛemde talen ſomtifts meer een ſtraſſe ais cen gaue zjn. 45 8 1 k 
het beſpottelick ſoude zijn / indien ſe alle met vꝛemde talen ſpꝛaken / maer ſtichtelick in 4 2 1 
teerden. 26 Daer na ſtelt hn eenighe regelen / die men volgen moet in t gebꝛunck der extra. dine 
1111111 bat. 3e etat daer 
Phetem baer bal ocgdeclen. N ouwen in de Ghemeynteſwijgen. 37 Dat deſe fijne an 


nantien des Beeren geboden zijn. 40 yndelick dat alles cerlick ende met oꝛden in de Gemept 
moet gheſchi 


Aeght de liefde nat / ende pvert om de geeſtelicke [gaver]: nae 5 
Eren dat ghn meught pꝛopheteren. Want die een [V2EMDE n 


— — — 


U 


tale ſpꝛeeckt / en ſpꝛeeckt / niet den menſchen / maer Sode. J . am Ni 


1 E 1 
22 d 
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dap. vitij. aen die van Coꝛint 
aa niemant en verſtaet het] / doch — ed 
en gentheden. Maer die pꝛopheteert / ſpꝛeeckt 
i tinge / ende vermaninge / ende vertrooſtinge. 
bat tale ſpꝛeeckt / die ſticht hem ſelven: 
unde Shemennte. Ende ick wil (oee 
aug de talen ſpꝛeeckt / maer meer dat di 7 5 
aug pheteert is meerder dan die vꝛem —.— 
hn t unt legge / op dat de Gemen 
Ende nu / bꝛoeders / indien ickt 
de) talen wat nuttighent (oude ick 
he ofte in openbaringhe / ofte in ke te in pꝛophetie / ofte in 
ah ringes Selfs die gelunt geven / t zu 
en / hoe ſal beken 


walt / fo bele ſooꝛ⸗ 


ſelver en is ſonder 
ſtemme niet en weet / 
: ende hy Die ſpꝛeeckt 
Ahn / dewijle ghn nve⸗ 
ſoeckt dat gn meught over⸗ 
mennte. Daerom die in een 
dat hn t mach untleggen. 
emde] tale bidde / mijnen geeft bint 
ndt is v Wat iſt dans Ick 


8 
Her de ander en woꝛt niet — 2 
Ak ick meer [beemde talen ſpꝛeke / als 
a ick wil lie ver] in de 


NJ * 1 
10 1 
7 2 ' 
1 
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flap. xv. aen die van Coꝛinthen. ＋ 
hie hvooꝛ de vꝛouwen Dat (p in de Gemennte ſpꝛeken. Is het wooꝛt 
du Sodts vanu untghegaen ? Ofis het tot u alleen ghekomens 
? Andien pemant mepndt een pꝛopheet te zijn / ofte geeſtelick / die 
eggerkenne dat tgene ick u ſchꝛijve des heeren geboden zijn: Maer 
ane pemant onwetende is / die znonwetende. Soo dan / bꝛoeders / 
ng peert om te pꝛopheteren / ende en verhindert niet in vꝛemde talen 
muse perten. Laet alle dingen eerlick ende met orden geſchieden. 


8 Het xv. Capittel. 11 


3 7 * De Apoſtel bewijſt de waerhendt van de opſtandin 
wauw de cerfte ghenomen is ban de o 

AI 

0 we Chit 

a alles 


en? | 
58 met een germerunge aen de Cozinthheren Hal. 1. NIN 


— — DN 


— — ; — et 


dock ſalich woꝛdt indien 
ick het u verkondight 
“looft hebt. 


ment wend 


| waelve. Daer nae en 

f hondert bꝛoederen op eenmael / van 1 an 
re [deel noch overich is / ende ſommige oock zijn de N 
e ontllapen. Daer nae is hn gefien van Z acobo / daer nat van alle Eee liljk 
de Apoſtelen. Eñ ten laetſten van allen is hn dock van mp/als LEDE 
van een ontihdigh geboꝛen / geſien. Want ick ben de minſte van a 
4 dez poſtelen die niet weerdigh en ben een poſtel genaemt te woz⸗ ande 2 * 
den daerom dat ick de Ghemeynte Godts vervolght hebbe. Saler. 
GDoch door de genade Godts ben ick dat ick ben: ende fijne ge⸗ . 
nade die [aen] mn beweſen is] / en is 1— nel gheweeſt / maer ende % 
5 | | E ij | ick 10 4 


2 — 
1 — ———— er — 


| 
11 
. 7 
1 — 
. 
14 
E 
14 { 
ES ed Old ö 
Jk MIA 
54 11 
Í 
N 
5 1 
179 U 
9 
4 . 
1 
1 u 
N 1 
114 ‘ Hi 
ö ö 
ik 4 
U 1 
*. 3 
ö 1 U 
n di ö 
4 4 
* 1 
9 1 
ie ö 
Ik PEEN 
ZAT 
171 
17 
1 
PIE | 
N 5 
N N 
147 
6 
1 
ö 1 
N 
ä U I. 
5 dé 7 
hem 
. 
N 1 
ö 11 


* 


9 N 
6 
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| | | | N 0 ö i Ji 
ap rv. De j. Sendt bꝛief Pauli ruft 


À N a 100 * 
ick hebbe overvloediger gearbent / dan ſn alle: doch niet ick / maer f 100 


de genade Gods die met mn is. Het zn dan ick / het zn ſn · lieden / eg, 
alſd pꝛediken wn / ende alfa hebt ghn gelooft. Indien nu Chꝛi⸗ r 
ſtus ghepꝛedickt woꝛt / dat hn unt den dooden opgeweckt is / he dt 
ſeggen ſommige onder u datter gheen opſtandinge der dooden en 40 
iss Ende indien daer gheen opſtandinge der dooden en is / ſo en * 
is Chꝛiſtus oock niet op-gheweckt. Ende indien Chꝛiſtus niet 10 
op· gheweckt en is / foo is dan onſe pꝛedikinghe ydel / ende ndel is 
oock uw gheloo ve. Ende ſoo worden wn oock bevonden va * . 
ſche ghetunghen Godts: Want wn hebben van Godt getuncht / iep 

dat hu Chꝛiſtum op⸗gheweckt heeft: dien hp niet en heeft op: ge⸗ 1 
weckt / ſo namelick de doode met op⸗ geweckt en woꝛden. Want: — 

indien de doode niet op gheweckt en woꝛden / ſoo en is dock C hzi⸗ 
Rus niet op geweckt. Ende indien Chꝛiſtus niet op ghewechkti zn 
en is / ſo is uw gheloove te vergeefs! ſo zijt ghn noch inuwe ſon⸗ . 8 
den. Doo zijn dan oock verloꝛen / die in Chꝛiſto ontſlapen zijn. 1 
lick in dit leven op Chꝛiſtum zijn hopende / | M 
lle menſthen. Maer nu / Chꝛi⸗z ILS 

[ende] is » De eerſtelingh ge⸗ g 
Want dewijle⸗ de doodt ?: 


Mar.. 
Wai 


W gegeven hebben: e 
e.. beerſchappie / ende alle macht / e 
e . als Coninck heerſchen tot dat h 
ee... ten ſal geleght hebben. De lae 
e bVozdt is de doodt. Want hn heeft alle 
. onderworpen. Doch wanneer hp f 
n derwoꝛpen zijn / foo ist openbaer 
. hemalle dinghen onderwonpen heeft 0 
n dingen ſullen onderworpen zijn / dan * 
derwoꝛpen woꝛden dien die hem alle dinghen 0 
ax dat Goote alles in allen. Anders / wat IN 


| 


2 


— 


— 


— 


* 


* 


1 
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6 


kap. xv. aen die van Coꝛinthen 
aa boog de doode gedoopt woꝛden / indien de dood helick ni 1 
n opgheweckt en wordens waerom woꝛden fp — . 
oe | ogbedoopt? Waerom zijn oock wn alle unꝛe in perijkels 
h Ack ſterve alle daghe / t welck ick betungbe bn onfen roem 
treten ick hebbe in Chꝛiſto Jeſu onfen Heere. Doo ick nae den 
a meriſche tegen de beeſten gevochten hebbe te Epheſen / wat nut⸗ % 
an tichent is 't mp indien d geweckt en woꝛdens « Laet 5 27 1 
n ſterven wn. Endwaelt 
rven goede zede. Wacckt | 
het Want ſommige en heb⸗ 


— 
— 
— — — — — 
— — — 2 


et u tot ſchaemte. Maer / 7990 

de op. geweckt woꝛden E Cech KN 

men? Shndwaes / tge⸗ J 
tof ten ʒn dat het gheſtoꝛvern 
zat nlen zaent ghn het lichaem Ht 
5 aen / nae het vod. valt / van 10 
at tranen). Maer Godt geeft je 
00 ende een negelick zaet fijn en⸗ | 


tet het ſelve vleeſch: maer een 
U vnd pen . is t vleeſch der 
nù | € EEN ander der vo⸗ 
nde daer zijn hemelſche lichaemen ende daer 31 — — 
ke men: maer een andere is de heerlickhent der hemelſche / 11 
. de een andere der aertſche. Een andere is de heerlickhent der dE, | M 
Donne ef en andere is de heerlickhent der Mane / eñ cen andere 166% 
1 s de heerlickhendt der ſterre: want de Leene] ſterre verſchilt in N 0 
7 geerlickhendt van de [andere] ſterre. Alſo ſal dock de opſtan⸗ en 
„ unahe der dooden zijn. Bet [lichaem] wordt ghezaent in verder⸗ =ANNINE 
% eelekhendt / het wordt op. geweekt in onverdervelickhende. % 
ee . Het woꝛt ghezaent in oneere / het woꝛt op geweckt in heerlick⸗ RDE 
1 2 Het wordt gez aent in ſwackhent / het woꝛdt op-gheweckt 
un racht. Gen natuerlick lichaem woꝛt er gezaent / een geeſte⸗ 
gi Jed lichaem woꝛt er op-ghewecht. Daer is cen natuerlick lic⸗ 1400 
le 5 4 ende daer is een geeſtelick lichaem. Alſo iſſer oock ghe⸗ INT | 
0% * ‚nj # De kerſte menſche Adam is ghewoꝛden tot een leben⸗ Y G., 
7 Ee ztele: De laetſte Adam tot eenen levendich makenden geeſt. HE PI 
Goch het geefteliche en is niet eerſt / maer het natuerlicke / daer 
5 Zij nae 


14 


| 
1 
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ide 


ad 1 8 4 10 
Cap. xvj. | jen aerde aerdtſch : 
13 nag het geeſtelicke. Eine — de ir 
dedanich de 
e 


N 74 
1 
U Ln 
| Ue i 
1 ö 
N N | 
N NW 
| 1 He 
seit do 1 


Ì 
1 
* 
4 


. N 


ALU lickgent niet. 
len wel niet a 


hi 43 
.. 


it | 2. Coꝛint. 
e 


. 
6 N 
3 4 1 di 
ö mi; Í 
7 N * 
1 1 ö 4. 
1 Bi el 
664 
It 1 0 71 
| Kk | Û ä ö B 1 
f „ N 0 W 
U 4 Ad 8 
1 1 1 in | 
1 5 [ * 
di 7. 
„ 
N — 1 
14 ö 
\ 


ä En 4 0 1 
EN E 
ke Fe 
. 8 | 4 


’ 


* 
7 


4 
LA 


9, 
* 


ö ki 


lick / altijdt over v Ink 
EN Aen van & a. 0 
t de ſelbe 
fi 


hem fee ben e 

fal alen die Cen g In 
. en oger Gon of ei, 

* Engaende uu de verfameltnge die voor de hen ek geb⸗ 8 
SE | „ Aceh als den Obemermeen in Galatia be eedt 
BINNE Oh elchen eer | eh N 
Hen. Aetoz. 11. be / dott dock gr alſoo. p tic n ade nde 
eee e. s.. | etj bu hem ſelven wech / OEEGADES 
1 ö des ern pegelich nanu fret! 5e it de 


ERE 11 1 
fi 17 7 0 
147 1 0 
A: pn 1 


1 N 
5 Un 
N 
. 
* 


Nie 
W 
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en kap. ruf. aen die van Coꝛinthen. Fol 
en benen ſchat / nae dat hn welvaren verkreghen heeft / op dat de ver⸗ 
bte ſamelingen alſdan niet ſeerſtj en geſchieden / wanneer. ick gheko⸗ 
de, zmen fal zijn. Ende wanneer ick d an 
tale | aer me gekomen zijn, die ghn 
5 ſult bequaem achten dooꝛ bꝛieven / de ſelve (al ick ſenden om uint 
. le na Jeruſalem over te dꝛagen. Et indien het [de moentt 
b weerdigh mochte zijn dat ick oock elbe] verfen ſoude / foo ſullen EN 
ane il, met min renſen. Doch v ick fal tot u kome wanneer ick Wa- bc 
. Cedonien ſal dooꝛgegaen hebben (Want ick ſal Door IMacedomenn - % 
ks 6gaen.) Ende ick ſal mogelick bn u blijven / ofte oock overwinte⸗ 
a ren op dat ghu mn mooght ghelenden waer ick ſal henen renſen 
— Want ick en wil u nu niet fien int vooꝛ· bn gaen / maer ick ho⸗ 
* pe eenigen tijdt bp u te blijven / indien 't de Heere fal toe-laten. 5 
e Naer ick ſal te E pheſen blijven tot den Pinckſter daghy. 
Want mn is een groote ende krachtighe deure ghtopent / ende 
Jo le tegenſtanders. So nu T imotheus komt / ſiet dat 
hn bunten vꝛeeſe bnu zu: want hn werckt het werck des Heeren 
f Tien als ick. Dat hem dan niemant en verachte: maer ghe⸗ 
an lendt hem in vꝛede / op dat hn tot mn kome : want ick verwachte 
met de bꝛorderen. Ende wat aengaet Apollos den bꝛoe⸗ 


eb 4 — grebe een. 
B uns van z 
nmnas / dat het is De eerſtelingh van Achaja / ende far) fi a 22 
ligen ten dienſte hebben geſchickt / Dat ghu oock u 
ghen onderwerpt / ende eenen peghelicken die mede 
e arbendt. 1 n verblijde mn over de aencom⸗ 
2 oꝛtunatus: ende Achat 
deſe hebben vervult ’t gene [mp] aen u ontbꝛack. . — ín bes 
ven mijnen gheeft verquickt / ende [oock] den uwen. Erkendt 4. l 
da de ſoodanige. Y groeten de Gemeynten van Aſia. B groe⸗ | 00 14 
oi feer inden Heere / Aquila ende Pꝛiſcilla / met de Ghemennte die l 
7 baten hunſe is. V groeten alle de bꝛoeders: Sꝛottet mal⸗ aon. BENE | 
meren met eenen henligen kus. De groeteniſſe met mijne 4 „% 
hand / Pauli. Indien ne mandt den | 1 ee 
AE r g Heere Jeſum Chziſtum pe, dl ij | f 
HR 2 ij En 9 a 


8 
. 
' 
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* 


De ij. Sendt bꝛief Pauli aen die van Coꝛinthen. 1 
jj 15 mtd 


iet lief en heeft / die zu een vervloeckinghe / Maranatha. 
8 — —.— des Heeren Jeſu Chꝛiſti zu met u. | 
Mijn liefde zu met u allen in Chꝛiſto Jeſu. Amen. 


De eerfte Sendt- brief aen die van Corinthen, is ghefchreve / 
van Philippus, ende gheſonden door Stephanus ende For- 
tunatus; ende Achaicus, ende Timotheus. 


7 
9 
1 
Geen 
ge 
b 
7 


Eynde van den eerften Sendt-brief Pauli aen die van Corinthen. 
| De Tweede 


0 


(jl got: 


nets N. 
ul 


en 
ven 
kek 
emen 


Sendt- brief des Apoftels Pauli | 1 nn 


en 


Aen die van 3 


CGN 


| Het Eerfte Capittel. otd 
Mae t ghewoonlick opſchꝛift des Sendt-bꝛiefs / 3 daͤnckt Paulus Godt boog de vertrogſtuigen 


enn 
K 
1 


40% %% 
an 


die hy in alle verdꝛuckinghen dooꝛ Chriſtum, anderen tot een exempel / ont finck. 8 ende komt daer nae 
tot — verhael van de 7575 vervolginghe die hem in Aſten was overgekomen, 10 Pot welcke hy 


nochtans was verlaſt don; hare ghebeden. 12 Betunght dat hy opꝛechtelick in de werelt / ner meeſt 


adde verkeerr. 15 ende dat hn oack opꝛechtelick vaoꝛgenomen hadde weder tot haer ox a . 
on 1 Hoewel t ſelve noch niet geſchiet en was. 18 Mitt om dat ſijn wooꝛdt was Jae ende 


een. aer alle beloften Godts in Chriſto Jae ende ſeker zijn. 21 ende dag den Heyligen Gee | 8 
api werke. 23 gn. betuyght met eenen eedt / dat hp fijne kouiſte tot haer noch uptgheſtelt 
hadde om haer te ſparen. 


0 an 
l JE — NV AU LU Seen Apoftel Jeſu Chꝛiſti Door den v. 
ee VA IN WD wille Godts / ende Timotheus de bꝛoeder / rt 
HK SN 1 I aen de Semepnte Sodts die te Coꝛinthen is / 
7 met alle de henlige die in geheel Achaja zin. 

e Genade zuu ende Heede van Godt onſen 


Vader / ende den Heere Jeſu Chꝛiſto. Ge⸗ 
D looft zu de Godt eñ Dader onſes Heeren Ae? 
A ſu Chꝛiſti / de Vader der barmherticheden / en 

de Godt aller vertrooſtinge: Die ons vertrooſt in alle onſe vernꝛ⸗ | 


| dꝛuckinge / op dat wp ſouden konnen vertrooſtende gene die inal⸗ 

1 1 5. ae, 

e ve van Godt vertrooſt woꝛden. Want gelijck het lijden Che; 
erer gr overvloedigh is in ons / alſo oock doo: Chꝛiſtum onſe vertroo⸗ 


vs 


Fberlen verdzuckinge zijn daa de vertrooſtinge met welche wn ſel⸗ 


N 

Ì 8 4 
ee | 
14 


ſitinge overvloedich. Doch tzu dat wn verdzuckt worden (het Nt 


1 


ö 


hi 
Le 
jd 


7 


cena. ig tot uwe vertrooſtinge ende ſalichept / die gewꝛocht wort mu 
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ER 
2 
N 


taps. aen die van Coꝛinthen. Fol. 18% 

lijtſaemhendt des ſelven lijdens / t welck wn dock lijden: t zu dat EN 

| wn vertrooſt woꝛden / [Get is] tot uwe vertrooſtinge eñ (; alichent: 

Ende onſe hope van uis vaſt / als die weten dat ghelijck ghn 

iid | ghemennſchap hebt aen het lijden / ghn] oock alfoo [ghemenn- 

z ſchap hebbet! aen de vertrooſtinghe. Want wnen willen niet / IEN 
bꝛoeders Dat ghn onwetende zijt van onſe verdꝛuckinghe / e die 19 
ons in Aſia over. gekomen is dat wn unt nemende ſeer beſwaertt 

Zn geweeſt boven onſe] macht / alſoo dat wu feer in twijfel wa⸗ 
pren oock van het leben. Ja wn hadden al ſelve in ons ſelven N 
per vonnis des doodts / op dat wn niet op ons ſelven vertrou⸗ ZN NINNE 
wen — N ae op Godt die de ge 3% 

Die ons unt foo grooten doodt verloſt heeft / ende noch! ver⸗ . KNN 

loſt: op welcken wn hopen / dat hn [ong] oock noch — ſal: r 

\ t “fo ghn-lieden oock mede acbendt [boo ons Doo? den ghe⸗ nom. 

bede / op dat over de gave / dooꝛ vele perſoonen aen ons te weghe⸗ Hoi. MENEN 

—f ghebeacht / [oock] voor ons danck· ſegginghe dooꝛ velen gedaen “C+ 

_ wore. Want onfen vroem is deſe / namelick] het getungeniſſe 

onſer conſcientie / dat wn in eenvondichendt ende opꝛechtichendt 

HBodts / niet in vleeſchlicke wijſhendt / maer in de genade Godts 

„ag nde werelt verkeert hebben / ende allermeeſt bn u-lieden. 

Want don enſchꝛijven u gheene andere dinghen dan die ghn 

kennet / ofte oock erkennet: ende ick hope dat ghn ſe oock tot 

aden ennde toe erkennen ſult: SGelijckerwijs ghn oock ten deele 5 hijg 


Ld 


5 
. ö 


an ons erkent hebt / dat wn uwen roem zijn / » gelijck gyn dock den „ 
lgonſen zijt in den dach des Heeren Jeſu. Ende ee 1 . % “ 
a wen wilde ick te voꝛen tot u komen / op dat ghn een tweede ghe- : 
„made foudt hebben: Ende door uwe ſtadt] na Macedonien 
gaen / ende wederom van Matcedonien tot u komen / ende van u- 
bes eden nae Judea gelendt woꝛden. Als ick dan dit vooꝛgheno⸗ 
men hebbe / hebbe ick oock lichtveerdichent gebꝛunckt ofte neme 
Ak het nae den vleeſche vooꝛ / t gene ick vooꝛneme / op dat bn mn 


eude weſen Jae jac / en een neens Doch Sodt is getrouwe, / 
dat onſ wooꝛt t welck tot ur is geſchiet] / niet en is geweeſt Jar mt IN 
ende Meen. Want de Sone G | | e NEN 
„Ken J de Done Godts Jeſus Chꝛiſtus / die onder La 
Audooꝛ ons is gepꝛedickt / namelick] dooꝛ mn / ende Silvanum / B tE EN 
ende Timotheum en was niet Jae ende Meen/ maer is geweeſt 
ae in hem. Want ſo vele . . Godts als er zijn die zijn 
| 2 in 


e 
N n 


6 


. 
1 
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ril Bet evin bkartt | . 
cap. ij. | De ij. Sendt- brief Pauli 
. in in hem Jat / ende zijn in hem Amen / Gode tot heerlickhendt doo: 
g Sande, ons. Waer die ons met u beveſtightin Chꝛiſto / ende die ons an 
e geſalft heeft / is Godt: » Die ons oock heeft verzegelt / ende hetz 


— 
— 


ende . 1 e 
sn „. onder · pandt des Gteſts in onſe herten ghegheven. Doch ick: 
171 . 31 — Godt tot ten getunghe over mijne ziele / dat ick omute 
bes. ſparen noch tot Cozinthen weten ben gekomen. Niet dat wn ; 
ure heerſchappie voeren over uw geloove / maer Wp zijn mede· wert⸗ 
ev. hers uwer blijtſchap: want ghn ſtaet dooꝛ het geloo ve. e 
EDES Het ij.Capittel. BREA ls rd 
D' Apoſtel gaet vooꝛt in het verklaren van de redenen waerom IJ Li geo- in 
) 
Haer mas geſchiet. 6 Beveelt haer / dat fp den ſelwen van wegen fijn leedt· weſen nu weder ſullen aen kil 
menten ende bertraoften / op dat hy dooꝛ te groote deoefgendt in geen wan hope en vervalle. 12 kn * 
J. ĩ rech begene De bee, 
Gouden epe be gene die verloren gaen. 17 dewnle hn t ſelve al- om opvechtelijck voczſtelt. a 
Aer ick hebbe dit bp mp ſelven vooꝛghenomen dat ick niet 
M wederom in dꝛoefhent tot u komen en ſoude. Want indien * 
ick u-liedé bedꝛotve / wie is t doch die mn ſal vꝛolick maken dan de 
gene die van mn bedroeft is gewoꝛden? Ende dit ſelve hebe ick 
* u gheſchꝛeven / op dat ick daer] komende niet en ſoude dꝛorfgendt 
ese. hebben van de gene van welcke ick moeſt verblijdet worden, ver⸗ 
ons, rouwende van u alle dat mijne blijstſchap uwer aller [blijde BAT 
ſchapj is. Want ick hebbe u lieden unt bele verdꝛuckinghe / en ⸗ 
de benauthepdt des herten / met vele tranen geſchꝛeven / met on 
dat ghu ſoudt bedꝛoeft woꝛden / maer op dat ghp de liefde ſoudt Der 
verſtaen / die ick overvloedelijck totu hebbe. Doch indien ne⸗ . 
| mant bedroeft heeft / die en heeft niet mn bedzoeft/maet ten del 
econ. (op dat ick hem] niet en beſware) u- lieden alle. Den ſodani⸗ 0 
| ghen is deſe beſtraffinge genoech / die van belen gheſchiet is. 
Alſo dat ghp daerentegen hem] liever moet vergeven / ende 


ui 


vertrooſten / op dat de ſoodanige dooꝛ al te overvloedige dꝛoefhent 
niet eenighſins en wozde verllonden. Daerom bidde ick udat 
hn de liefde aen hem beveſtight. Want Daer toe hebe ick doc a 
gheſchꝛeven / op dat ick uwe bepꝛorvinge mochte verſtaen / of a 
in alles gehooꝛſaem zijt. Dien gijp nu pet vergeeft / di bibo MN 
geve ick oock : want ſo ick oock net vergeven hebbe dien ick ver ⸗ 

geben hebbe {hebbe ick t vergeven om uwent wille voo: het aen⸗ 

gheſichte Chiti / op dat de Satan over ons gheen voce 
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778 f 
dap. iij. „Aen die van Coꝛinthen. | 
ag aKrijghe. Want ſijne ghedachten en zijn ons niet onbekent. e 
Mit Vooꝛts als ick tot Traag quam om het Guangelium Chꝛi⸗ Ac. 
aß ſti / Lte pꝛediken / ende als mn een deure geopent was in den Hee⸗ ii 
qd re / ſo en hebbe ick geen ruſte gehadt Hoo? mijnen greſt / om dat ick 
den Titum mijnen bꝛoeder niet en bondt: Maer af. ſchent van haer 
un ghenomen hebbende / vertrock ick na Macedonien. | 
in Ende Gode zu danck / die ons alle tijdt doet triumpheren in LED 
CChꝛiſto / defi den reuck f ijner kenniſſe Doo? ong openbaer maeckt s ce: zz , HNNNE 
malle plaetfen. Want wn zijn Bode eenen goeden reuck C hꝛi⸗ ne 
e ſti / in de gene die ſalich woꝛden / ende in de gene die verloren gaen 
Den deſen wel eenen reuck des doots ter doot: maer den ghe⸗ Luc. 2.3 
nen eenen reuck des levens ten leven. Ende wie is tot deſe dingen 
enbequaem? Want wn en dꝛaghen niet / gelijck vele / het woorde: 
BHodts te koop / maer als unt oprechtighendt / maer als unt Gode / 
z in de tegenwooꝛdighendt Sodts / ſpꝛeken wn het in Chꝛiſto. 
u D Apoſtel gheeft reden wa —.— L 
ord ip 2 hooghe — exheven / kine beenie 1 — En 1 ae debe 
upt 


* —— 
on ek 
— 


1 Vil fl 
U ö U I 


g N 
N id 1 Je 
tt * 
BADEN 
* Í ‘ 
< u 3 
IE 4 N N 0 
il 11647 
N 1 ij 
14 1 Pel 
; ö 
5 14 
„ | | 
Î 


„ep Egimnen wn ons ſelven wederom [u] aen te prijfen $ Of be⸗ = ‚—²C ꝗ. 
1 B hoe ven wp dock / ghelijck ſommige / bꝛieven 3 4. e ERAAN 
g vinghe arnu / ofte hꝛie ven] van vooz ·ſchꝛijvinge vanus 

Amn Sh lieden zijt onſen bꝛief / geſchꝛeven in onſe herten / bekent: 
„tende geleſen van alle menſchen: Als die openbaer zijt ghewoꝛ⸗ 
% den / dat ahn eenen brief Chꝛiſtizijt / ende Door onſen dienſt berent / 
ie geſchꝛeven is niet met inckt / maer Door den Gheeſt des leven⸗ Me. 
digen Godts / niet b in ſteenen tafelen / < maer in vleeſche tafelen er 
16 des herten. Ende ſoodanigh een vertrouwen hebben wn dooꝛ ; 
ni Chꝛiſtum bn Godt. Niet dat wn van ons ſelve bequaem zijn 3: 1 SME 

„ bet ee nencken als unt ons (elven ; maer onfe beguaembepdr ig 9 
be Godt: Die ons oock bequaem gemaeckt heeft om te zijn] Je 
„ dienaers des Nieuwen Teſtaments / niet der Letter / maer des £,-teadij 
Hak Geefts. Want de Letter doodt / maer de Geeft maeckt levendigh. t Hebe. 5.6% e ORI 
Ende indien de bedieninge des doodts in letteren beſtaende! / Nn 
1 lende e 
4 | 


— 
— Pe see 
_— — end 
— 
5a hd me 
ene — 
id ef 


— 
— 
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* 


gap. iiij. bo De ij. Sendt bꝛief Pauli. 
NN 2 sſ ende] in ſteenen in gedꝛuckt / in heerlickhent is geweeſt / al 0 f got 
eter! dat de kinderen Iſrakls het aengeſicht Moſis niet en konden gan 
ados ſterck aenſien / om de heerlickhendt ſijns aengeſichts die te niete arm 
6 gedaen foude worden: Hoe en ſal niet veel meer de bedieninghen n 
| des Geefts in heerlickhent zijns Want indien de bedieninge nn 
der verdoemeniſſe heerlickhent geweeſt is / veel meer is de bedie⸗ 
ninge der rechtveerdigheydt overvloedig in heerlickhent. Want 
oock het verheerlickte en is ſelfs niet ver heerlickt in deſen deelt en 
ten arnſien van deſe untnemende heerlijckhent. Want indien 1 
ghene dat te niete gedaen woꝛdt / in heerlickhendt was veel me 7 4 
is het gene dat blijft in heerlickhendt. Dewijle wn dan ſodan 215 
U. ge hope hebben / foo gebꝛuncken wn bele vꝛnmoedighent in tſpꝛe⸗ en 
eoa. ken: Ende [en Doen niet! gelijckerwijs Moſes / die een deck⸗ 
Saneoa (el op fijn aengeſicht lende / op dat de kinder Aſraels niet en ſou⸗ 
b. den ſterck ſien ! op het ennde des genen dat te niet ghedaen wart 
Harth. 3. aer hare ſinnen zijn verhart gewoꝛden. Want tot op den; 
s, dagh ! van heden blijft het ſelve deckſel in het leſen des Ouden 
. Teſtaments / ſonder ontdeckt te Worden: het welcke dooꝛ Chꝛ dn 
ſtum te niete gedaen woedt. Maer tot den hundigen dagh! ben 
1 9 wannter Moſes gheleſen woꝛdt / light een deckſel op haer herte 
vas. Doch (oo wanneer het tot den Heere ſal bekeert zijn fo worde 
bun unas. het deckſel wech genomen. De heere nu is de Geeft:ende waer 
e de Geeft des Heeren is / aldaer is bꝛnhept. Ende wn alle met! 
e on gedeckten aengeſichte de heerlickhept des Heeren [als] in — en 
. nen ſpieghel aenſchouwende / worden [Nat] het ſelve beeldt inghe⸗ , 
1 daente verandert / van heerlickhendt tot heerlickhent / als van des 
Heeren Gheeſt. — 


BEERS 


S 


— 

— — 
— — 
— — 


| 
14 4 
8 Het ij. Capie 


1 D'Apaftel betunght dat hu het Euangeluum Chri bpzechtelich 155 e N 
. verie 1 gend „„ 5 Dat deſe kracht evenwel niet van Ne 
elcker fimer 5 | | pen Na 
io i * die de herten verlicht. 8 Dar dock deſe Kracht EF e! 
Gin eres vet ban eibater Uk overwinnen um atievten berdauck ngen. bed Mid 
ſwariched A; verſcheyden redenen van vertrooſn 42 
en / met welcke ſy haer 


| ik daa Dost hebben verworpen 
1 lende in archliſtichent / noc 
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ed 
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Als] die REN 


= z- — — 
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N 
Ki 0 


11 


U 
N 
{ 
171 f 
Bi 


U | 4 
N 1 Weine 
Pl, 14 


Mee 
p dat / de ver⸗ 1 Kane 1 1 N Hi 
van Hele overs 1 % 
men vertragen 111 0 
bebe berdogten woꝛt / . 
[ n daghe te daghe. 1 
a he / die ſeer haeft — [ 10 ee it 
Atte en le ment eeuwig gewichte der heer⸗ em. HE | 1 | 
„Aen aenmercken de dinghen die men MENE 


en ſiet. Want de dingen die men 


Maer de dingen die men niet en ſiet zijn eeuwich. 
| | Het 
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ven 
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NN 


h 
va, | on 


e 
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me 4 

4 Ua 


55 


Want hn ſegt / In den 

hei in den dagh der ſalichent h 

wel aengename tijt / ſiet nu is 

even geenen aenſtoot in een 
helaſtert en mode: 

ms ſelvẽ in alles ae 


* 


edic 


6 d ＋ 5 44 
CJ 
nd mi 4 
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— 


. bij. 


. | Fol. 
rik de tihab — ick Ick ben vervult dr 
onſe verdꝛuckt acher pat , 
. „ Maacedoruk gelo e, 


— waren in C e 
nen vꝛeeſe. Doch 155. BUNIN 
heeft ons getrooft don de komſte E 
A ertroo fijne komſte / maer oock dooꝛ de U Iik 
* ans jectrooft is gheweeſt / als 

1 n / uw kermen / uwen 


* 


dt ben 


W 
M 
ad 


1 8 


Dat gijn be 
act om dat ghn bedroeft zijt gheweeſt to 
au zn zijt bed ꝛoeft gheweeſt B, . — 


wnegade van ons geleden en hebt. gd, 
un verckt een onberouwlicke bekeering 405 
Au goefhendt der werelt werckt de doodt. oo A 


i ihn na Godt zijt bedꝛoeft ghewoꝛden / 

keeft het in u gewꝛocht ? ja verantwooꝛ 

gaanz verlangen / ja nver / ja wꝛake: in alles h 
un te zijn in deſe ſaecke. Hoewel ick 
ebe / [Dat] en is niet om di 


„ maer ghelijck 

ſo is sock on⸗ 

. aerhendt ghe⸗ 

# hoe 

Bp ngen. Ack verblijde 
N ebben. 


* 8 4 n mach h 


4 . 5 5 a 1 
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0 Cap viij. Dt ij. Sendt brief Pauli 


| let viij. Capittel. 


_ : 1 im 14 10 5 

JJ. ͤ Gemeten, Openen ee 
ern gedaen hadden var de arme gcloobige ke HEEN ack haer vaoz het exreme 
) | 10 ende vermaent haet Pr 

nu wel te nalenndigen k gene fp over cen act wel handen begonnen. 13 Woo miet als der e 


Heck vevoozderen. 9 Stellt o 
den om diergelijcke oock bj haer te dert 5 
pel Cite, die ere geworden is / um ons dooꝛ fijne acura de rijck te maken 


r roverbloet het gebzeck der ander 
ſelven ſouden benauwen om nere te verüchten / maer am unt hare * Betupght vonder # 
met noch een ander broeder die van de 


ick i | Yama gheſchiet was. 
. helijck in het verſamelen van het A u 
sg 1 ſülckes over te bꝛengen tat hacer gereyſt was 1 


gene vake vooꝛ te kamen. 22 ende nach een derde 
| ger toe was verkoren. 20 om alle op ſo: . emepnten 
— — nu meevinacis was bepzoeft / (oa wel bn heim als by de Were 


Ooꝛts maken wnubekent / 
V in de Ghemennten van Mact 


. Atos. 11. betunge t) ja boven! 

11 N Fam. 5.26, Vele vermaninghe bi 

cer de gemennſchap deſer be 

e Ende [Deden] niet [A 
gaven baer ſelven terſt aen den Here / 
Door den wille Godts. — 
ghelijck hu te voꝛen begonnen h — 
bn u volepnden So dan rie 5 
zijt, ín gheloove en 
ſtichent / endemu 
overvloedich zijt. 

| als] DOO? 3 
I. liefde bepꝛoevendt. | 
4 en * b Nuc. 9.58. 578 Chꝛiſti / dat hn om uwent wille is arm g 


7 


rijck was / op dat ghn DOO? fijne armoede ſoudet rijck wozden. 


e n ock het willen van ov 
ger / als die niet alleen het doen / maer o e 
as te voren hebt begonnen. Mater nu voleyndight od 


| 
4 


1 Nen 
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j 5 eet is de volveerdichendt dee. 

den: op dat ghelijck alſ er gew Madden 
ei ti — te willen / daer dock alſoo zu het ne Lem 

Ke . e Marc. 12. ghene dat ahn hebt. 0 Want indien te voren nae’ gene d at | 

. . des gemoets daer is / fo is nemant aeugengem gedit enſegge ichb 

N | 5 1 ka Pes. 3.8 heeft / niet nae t gene Dat bp niet en heeft. Wan de ahn gerdꝛ ic 
BOONE met op dat andere fouden verkichtinge hebben / en Kan. 


ln EN 


ih ef kimgbe, Saer [op vat upt gelijckhentlin deſen tn Ee 


* 


* 1 
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4 
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41 
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Nn 
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Ml 
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In 


ap. ir. aen die van Coꝛinthen. Fol. 
dt [fp] om haer gebꝛeck ree vervullen) :op 


W gebꝛeck [te vervullen zijn IE 
de. Sheliſck gheſchꝛeven is / Die veel e Erabe 
de niet over: ende die wennich verſa⸗ DIR 
met te wennich. Doch Gode zu danck / Fi 
t vooꝛ u in het herte Titi ghegeven heeft / 
ge heeft aen genomen ende ſerr neerſiiglz 


gerenſt is. Eñ 3 met hem 
9 8 uangelio do 
n Gemennten. alleen / maer hy isaac — — 


aß meynten verkoren om met ons te renſen met deſe 
nne bedient woꝛt tat de heerlickhent des Heeren —— 
ſpeerdichent uwes gemoets. Dit verhoedende dat ons niemaut 
ed mogte laſteren in deſen overvloedt / die van ons woꝛt bedient: 
er Als Die beſoꝛghen t ghene eerlick 18 / niet alleen boor de \ 4% 
ann heere / Maer oock vooꝛ de menſchen. W hebben oock wee Dadt zE 
zheſonden onſen bꝛotder / welcken wn in vele dinghen dickmael 
epꝛoeft hebben / dat hn neerſtich is: ende nu veel neer 

get groot vertrouwen dat (hn heeft) tot u. lieden. 

au 7 — ar 1 ende mede arbender 

N. e: 3 N 
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De ij. Dendt-brief Pauli „ 
.. „ de u onberendt bonden / wn (op Dat wp niet en ſenggen / gn) 4 


| | | ghe. an 
woꝛden in deſen vaſten gront der roemingh 2 
ek bebe par noodich been — > —— te — — | — 
ot u ſouden komen / en berendenuw * 
BE ig . zeghen / op rs — eer — 71 * * * — 
WE zoo. un. ghen / ende niet als eene veckhendt. Ende dit ſegge ten . dem 
| 3 foacefaemlich rd: — rimmen gel 4 men 
HE . t / ſal oock i n. C IN 
| EN dee gbrljcs be jn 1 f en 125 — . 
ere 4 WMant Go ene 
* gbr ef. Erde Gent is machtich alle genade te Doen over⸗ pan 
N vloedich zijn in mop dat gn in alles alle tijdt / alle — had: 
| 10 Gendt heöbende / tot allen goeden wercker overvldedigg . 


4E 
) ä 


armen ghegheven: fijne gherechtichendt blijft in der eeuwichent. 


| 7 zijn. Selijck er geſchꝛevenis“ Du heeft geſtront / hn heeft den 


J Doch die het zacdt den zaener verlernt die verleene rann 2 wer, 
Î tot ſpijſe / ende 1 rd * — elk — ki 
ï rechtichent: V 5 UIJL, 
ik dere de vꝛuchten uwer gherec * sl 
Kl wozet tot alle goerdanichendt, worn at —— wers es 1 
9 | Want de be deſen ver 
1 ginghe tot Godt. 1 ach abet 
4 | ighe / maer is doc 
0 vult niet alleen het gebꝛeck der her N 7 pe he 
N digh dooꝛ vele danck - ſegginghen tot Dodt: ** „ 
ben enmngedeſe en ander ber Euangelum Chu ee 
werpinghe uwer belijdeniſſe ond 1 un dee 
denlinghe aen haer m, 

over de goetdadichendt der mede den | ke 
alle: Erde door haer ghebrdt boor 1 / welcke nae 2 1 
om de untnemende ghenade os over u. Doch | 
danck voor fijne onuptfpreheliche ga 3 
5 Torie Het x. Capittel. — 

tze d. ge valſche Ap wer haer fenden/ dat fijn fenen 
rute an was wt ortec nt ade bar geen ede e met! 
dane ehe d den gel ae De bae kee A 
Da ec 1 1 22 3 a tat nederwerpinge. 10 e hu in N 0 I e 
defe macht geg heven was rename onde met der Daer regen fuiche falbetofen. 12, Wer ee e 
Booz bꝛieven / maer gock tegen aoꝛdich zijnde met der daet teg Ucbrepl. 1) diet vaer ander zee 
%%% 


dale tp haer Jom haet te ver, d 
hy dit ſeght / niet om heim ſelven Bh, 


\ 
0 


N 


1 


\ 
* 


ſtercken / maer dock in de lauden bonen haer ghelegen. 17 Doch dat Len 
maer om Godts genade onder haer te rot a 


men. e * 
V Soꝛts ick Paulus ſelve bidde u dao de ſachtmoed 


5 
„* 


de goedertierenhendt Chꝛiſti / die teghenwooꝛdi DE ijnde u 


€ 8 
„ . 1 4 
n 
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21 


tl Cap. den die van Coꝛinthen. | 

2 ch geerde 15 alweſende fout ben teghen u: ze | 

mk | SEgjenwoozdich zijnde niet ſtout en j 

„ met die vꝛnmoedichendt / waer mede ick gheacht Ade enen 

veh en te hebben teghen ſommighe / die ons achten als of wn 

10 na den vleeſche wandelden. Want wandelende in den vleeſche 100 

en voeren wn den krijgh niet nae den vleeſche: Want De wa⸗ Cubes 
t 


9 


161% 


benen onſes krijghs en zijn niet vleeſchlick / maer kracht 1 
wils bi 4 vl heft, 
Ware 55 odt / tot neder-werpinge der ſterckten. Dewijle 3 b Aer, 1, M 
1 a eggingen ter nederwerpen / ende alle hoochte die haer verheft te⸗ A 
— ei de kenniſſe Godts ende alle gedachte ghevangen lenden tot HEE 
2 E ghehooꝛſaemhepdt Chꝛifli: Ende ghereedt hebben t ghene 

— ed om te weeken alle ongehooꝛſgemhendt / wanneer uwe ghe⸗ 
* 8 ſal vervult zijn. Diet ghn gen dat boo? ooghen 

man die bench Di wederom une dein elo dur, vd 

wi Chꝛiſti is / alſo wn ooch E hꝛiſti silk ban „ 

* Want ind | 

we overvloediger ſoude roemen van onſe maals ah he bene 

18 Jer 5 gegeven heeft tot ſtichtinge / ende niet tot uwer neder wer⸗ C 
vat pugbe, ſo en ſal ick niet beſchaemt woꝛden: Ep dat ick niet en 
al ſoude ſchijnen als of ick u dooꝛ de bꝛieven wild 

, Want de bꝛieven (ſeggen (n) 

uſtieh:maer de teghenwooꝛdichend 

„wareden is verachtelick. De ſulck 


— N 2 
— — — — 1 — 
—— — — — 8 a 2 
— — — Bee ain —. 
men ͤ—̃ä — 
. 5 RR" sr = mr” — * 5 
* — * — en 


— — — 
— — 
_ — 
5 — 


on zijn in den wooꝛde dooꝛ bꝛieven / als wn afm | 
aßſoodanige zijn in der daet als w de Want 423, 
wn en Durven ons ſelven niet re met ſom⸗ ende 5.14. 


— 


a mige die haer ſelven pꝛijſen: ſtaen ni 
U a en niet 
1 * — ne, 0 80 * — . haer ſelven met — f sine wed 
8 . n en ſullen niet roemen bunt ; 
. \ „éd 1 sia or 2 welcke mate op — 
gi | u komen. Want w trec⸗ 
7 f 16 ſelven niet te wijt unt / als die totu niet en f ouden — 
Bel | e mate in anderer [lunden] arbendt / 
7 3 hope / als uw geloove ſal gewaſſchen — 
. u 5 en overvloedelick ſullen vergrootet woꝛden nae onſen 
„ m het Euangelium te verkondighen in de plaetſe] die 
1 Aa iii op 


bake. 


1 N 
1 U 
** | 10 
N 1 
n h j N . if 
N N il 
144% 
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e Ephe. 4 Ne 
1700 


1 N 
I. Hd je 1 
1 

＋ 5 
. Et 
1 Ht 

* 1 

10 KEA 

74 14 1 

14 15 3 f 

kk ö 147 

N ö 2 1 

f EN LIE 

1 5 7 3 hi 

€ 7 i N 

5 E N 


ap. x; De j. Sendt bꝛief Pauli 72 un. 
Fu op ghene sijde van u gelegen zijneruet on tE DOREN EE wen 
Wezer ssc. ders veghel over het ghene dat alreede pien 520 ſelven pit Mon) 
z. rormt / die roeme in den hrere. Want NIEL die pile 
eb maer dien de Heere pꝛijſt / die is beproeft. b Ol 
— n 


8 9 
fp hae Apoſtel Cijzie Nn van 
alleen geen valſc ssd. bu aritec ek 

nde ſelfs geenonderhoudt outs 
ick hy wel van andere en was niet gheſeln da — h 

| aer ot f a 
bed: 16 Ende hoe wel en 18 fa | W 

et en kan x 


van ſinen dienſt re Bits. 
omen. 4 h 
C ijſhendt: 
| O ae 8 — 
uit. a1. tenen pver Godts. Wa 
1 1 als] in reyne matche / eenen manne DODE 
e Cheiſto. Doch ick wreſe dat niet eenichſin 
ge Evam doo Bare archliſtichent bedzog 
. eee en a 
eus. Die! iſto is. Wan i l 
* — — dien wy niet gepꝛedickt en hebben / ofte * 
eid dien ghn eenen anderen Geeft ontfinget dien GIP hebt . bij 
I ontfangen / ofte een — eee em eh ocht 
omen / {oo verdꝛoecht ghn he | 1 i 
bat ief . —— in minder en ben Ne den . och 
Apoſtelen. Ende indien ick dock llecht 5 iin movie 
N tang en ben ick t niet in wetenfchap: maer a ted: 5 ſorde gh 
1 dinghen onder u operbaer ghewoꝛden. Hebbe uk fout wi 
* | k daen / als ick wp ſelven vernedert hebbe op dat aue, r e 
„ hosaht worden + overmits ick u het Euangelkan be 
I miet verkondight hebbes Ack hebbe andere e ar 
EI beſoldinge van Haer } nemende omute bedienen: art Sente kit 
OMME zo. teghenwooigh was / ende ghebzeck hade ek EN en 
Fee mant laſtigh ghevallen. Want müngbebeec F, nel 
s ders vervult / die van Macedonien quamen: ende ick heben mee 
. ven in alles gehouden ſonder ute beware Wer 
affen} honden. De waer hepdt Chꝛiſti is in my / dat be 


2 
* heek * 
PTP 2 


Pd 
b val BIRK at 
N 1 1 4 9 di — . : 
ha + 3 aad 8 
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Cap. xj. aen die van Coꝛinthen. | 
umde gewe ſten vanelchaja aen mp niet en ſal verhindert n 
Ie Waeromme + Is t om dat ick u niet lief en hebbe ? Godt weer 
| hie 2het. Maer dat ick doe / dat ſal ick noch doen / om de ooꝛſake af te 
wing {mijden den genen die oo2fake hebben] willen / op dat ſy inet gene 

Iſn roemen / bevonden mochten woꝛden gelijck als wu. Want 
* ſulcke valſche A poſtelen zijn bedꝛiegelicke arbenders / haer veran⸗ 
Aderende in Apoſtelen Chꝛiſti. Ende het en is gheen wonder: 
zaal Want De Datan ſelve verandert hem in eenen Enghel des lichte. / 
en Do en is t dan niet groots indien oock fijne Dienaers haer ver⸗ 

— anderen als waren ſe] dienaers der gerechtichent: van welcken 
het ennde ſal zijn na bare werckk. Ick ſegge wederom / dat nie⸗ 
mant en menne dat ick onwijs ben: doch (oo niet / neemt mul dan 
Aan als eenen onwijſen / op dat ick oock een weynich mach roem. 
ep Dat ick ſpꝛeke en ſpꝛeke ick niet na den Heere / maer als in on⸗ ij 
un wijſhent / in deſen vaſten grondt der roeminghe. Dewijle vele C0 KN 
va proemen naden vleeſche / ſo ſal ick oock roemen. Want gin ver 
we pdꝛaecht gheerne de onwijſe / dewijle ghn wijs zijt. Want ghn 1000 
h verdꝛaecht het ſou nemandt dienſtbaer maeckt / (oo u nemandt op 
ue eet / fo nemandt [ban u] neemt / ſoo hem nemandt verheft / fo u ne⸗ 
az mandt in het aengeſicht llaet. Ick ſeggel dit nae oneere / gelijck Iek 
ge of wp ſwack waren gheweeſt: + maer waer in pemandt ſtout is » piu 
e (ick ſpꝛeke in onwijſ Gendt) [ Daer in] ben ick oock ſtout. nn 0 
als 2 Zijn fn Hebꝛeen? ick dock: zijn ſn Iſraeliten s ick gock: zijn! Acta, 
es fr bet zaet Abꝛahams $ ick dock: Zijn fn Dienaers Chziſti; e 

lick ſpꝛeke onwijs zijnde) ick ben boven haer] sin arbendt M 

a over vloedelicker / in laghen untnemender / in gevangeniſſen over⸗ ee 
Aploedelicker / in doodts [gevaer menichmael. Van de Joden bite 
Pebbe ick veertich lagben min een / viffmael ontfanghen. S 

VDunmael ben ick met roeden gegeeſſelt gheweeſt / eens ben 2 a 

k geſteentaht / denmael hebbe ick ſchip bꝛeucke geleden / eenen ° 2 ANNEN 
3 a anfchen] nacht ende dach hebe ick in de Diepte overghebzacht.. 

Ant renſen menichmael / in perijkelen van rivieren / in perijke⸗ nnn 

n banmosndengers in perijkelen van mijn] gellachte / in perij⸗ Hek 
been vmde hendenen / in perijkelen in de Sadt / in perijkelen in 
4 de De e eee in de zee / in perijkelen onder de valſche 
1 ah An arbendt ende moente / in waken menichmaely 
n JONGHE ende dosſt / in vaſten memichmatl / in koude ende 
W 72 A iii naeckt⸗ 


| 


. 
' 


+ 


hAl 

. 
N: 
* 
* 


* 
— 
* 


Early European Books, Copyright © 2011 Pro Ouest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


| 


| Ie 


| ief Pauli 5 a 
* Nachten Sonder die van bunten zijn / over⸗ 
ans valt mn daghelicks a de ſoꝛghe v hemennten. 
s, Wie iſſer ſwack dat ick niet ſwack end 
errgert / dat ick niet en bꝛande? Indien me 
om. ick rotmen de dinghen mijner fwackdent. 
etre deronſts Heeren Jeſu Chꝛiſti / die pte L e 
.de. meet dat ick niet en lieghe. De Stadthouder des SDE ES 
a. Arete 1 de ſtadt der Damaſcenen / willende 
heft. Arete in Damaſto beſettede de fla en 
Jean mm vanghen. Ende ick werdt Door ken venſter in een mandez 
over de muer neder ghelaten / ende ontvloot fijne handen. 


Het xij. Capittel. | 4 
dere te roemen / verhaelt hoe 
| te toonen hoe groote voꝛſaẽcke hn heeft om Loser andere te en / ver — 
%%% Eene 
AUDIE 7 Seen te padde gebeden / ende antwoordde | 
F tegen welcken hy Bodt dꝛumael hadde gebeden, two 

meae Bd e eee e 
eee eee rans inder daet genoech gewaer geworden waren. 14 Be⸗ 
Apoſtelſchays onder haer. 12 die ſu mochten met gon len eeens mlaltegh te wüten vallen. 
den mael tot haer fat kamen / ſonder h g ö . 3 
ö rj fahl Wa doe onbe W n Oe erpel de, MKE er bied 
1 | delick dat ſy de gereken Va | 1 0 D | 
1 4 mk wetend ni dat yy tot fijn lett· weſen niet ghenostſaeckt en zy fijne Apoſtoliſche macht over 
1 ſoodaniglje te ghebzupcken. 

10 


en tot gheſichten ende openbaringhen des Heeren. Ack 


BRE iet 02.930 


ea kenne een menſche in Chꝛiſto / DOO veertien jaren / (of het lghe⸗ 


N Hi 02. 15.8. / 


1 ſchiedt zy] in het lichaem en weet ick niet: ofte bunten het lic⸗ 


haem / en weet ick niet: Bont weet het) dat de ſoodanige apgetrac⸗ Nn 


ö ſoodanigh menſche (of het in het lichaem / ofte bunten het lichaen 


7 
J 


Mie 
l 0 ken is gheweeſt tot in den derden Hemel. Ende ick kenne 


. 
Jes 


7 


7 


d * | 


1 
* 


Ki . 


Kr 


7 „ 
u 
3 


Aue 


uur 
1 


6 
Hann 


e Nu 


Aer 
Hits 1 
hre 


‘je 


T 45 roemen en is mu waerlick niet oozbaer. Want ick ſal ko: ne 6 
m 


en | 
dh WM 11 


7 g N ie , ' tu 
[geſchiedt zr | en Weet ick niet: Godt weet het: Dat hy op-ge⸗ 5 


HARE EK 1 | | munt 2e⸗ 5 
* kelicke moorden die een menſche niet en is gheooꝛloft te ſpꝛeken. 


| Aickr doch van mp ſelven en ſo 
Van den ſoodanighen ſal ick roemen doch en 
ick niet roemen dan in mijne ſwackheden. Want ſo ick roem 


* 1 a 1 7 * U waerhendt € 0 * | r 0 
wil ick en ſal met onwijs zijn: want ick ſal de waerderdt enge 
m ick Goude [Daer van) af op dat niemandt van mn end eee 
bowen het gene hy fiet dat ick ben / ofte dat hn unt mn Hoort 


Ende op dat ick mn dooꝛ de untnementhent der openbar 


5 dk 
9 E Kep, ke 


niet en ſoude verheffen, foo is mn ghegheven een ſcherge nem 


1 | | ck zel atans / dat hp m 
Bebe. in het vleeſch / [namelick ten enghel des De e verheffen. 
N met vunſten Aaen ſoude / op dat ick mp met en ſoude erheſfen. 
1 a 10 | * 1 W 
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gap xij. aen die van Coꝛinthen 
hier over hebbe ick den Heere dznmael gt | 3 
ir jk ebeden 
60 van mp ſoude wijcken. Ende he heeft 157 — gheſt Ne, hen 
f ne ghenade [is u ghenoech: want mijne kracht woꝛdt in ſwack⸗ 
5 we hendt volbꝛacht. Soo fal ick dan veel liever roemen in mi ne 
hei: wackheden / op dat de kracht Chꝛiſti in mu woone — 
me hebbe ick een wel behagen in ſwackheden / in ſmaetheden / in noo⸗ 
a den / in vervolginghen / in benautheden om Chꝛiſti wille. Want 
als ick ſwack ben / dan ben ick machtigh. Ick ben ee 
un onwijs gewoꝛden: ghn hebt mn genootſaeckt: Want ick behooꝛ⸗ N 
de van u ghepꝛeſen te zijn: want ick ben in gheen dinck mee cin 

gheweeſt dan de untnemenſte Apoſtelen , hoewel ick niets en ben. 4 Ce AI 


De merck teeckenen van een Apoſtel zij 
neee zyn onder u betoont in 
2 1 lijdtſaemhendt / met teeckenen / ende wonderen / ende krachten. 


Want wat iſſer / daer in ghu minder geweeſt zijt 1% 
a Shemennten / anders / dan dat ick ſewen ae 1% 
Iherveeſts vergherft mnditonghelijck. Diet ick ben ten derven “ve NI 
mael ghereet om tot u te komen / ende en ſal u niet laſtich zijn. ore, MN 
Want ick en ſoecke niet het uwe / maer eeb 404 14 
e woeten niet ſchatten vergaderen voor de kl 


u. Want de kinderen en 
ouders maer de bugers 


Re erne de koſten doen / ende 
vos uwe zielen te koſte ghegheven woꝛden: hoe wel ick ue his, — | 10 


nende / wennigher bemint woede. Doch het 


— 
— 


ik 


10 


. eden an 
— — . 
— — * — 


— er) 2 — 
— 8 — — 
—— — 
— 


kas 


3 
—— 


2 
— 
2 
en 
— 
24 
81 

7 
en 

me 
— 
peen 
— 
2 
DA 4 

* 


ö men ſal zijn / ick u niet eenich⸗ 
ſoodanighe als ick wil / ende dat! ick sn 


dn en 
— an, ee 
— —— 8 — 
AE en 
4 —— — — — 
NE — ams el — 
— — — — 
— R 
— — — 2 
— — 8 — Ed — Ld 
ae ag 
—— 
— — — 
— * as — — 
° Dn 


en vernede⸗ 
re bn 
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Een rif De ij. Sendt brief Pauli aen die van Cozinth 
ep. xu, „nu / ende ick rouwe hebben over vele DIE 5 mik 11 
phibben) ende die haer nietbekeert en füllen hebben 
vil Sd 254 Het xiij. Capittel. . * i 
5 den niet en werden ghebeter ik 
rg 7 — S e 24 te aper. 3 Ende V | 
1 4 hat Clniſtus in hem was. s Vermaem haer dat ſy goeden 5 ende ber⸗ 
ds haer 8. 7 Wenſchr weder aam dat ſp da ſreaffe on moet freechen tat fuchemahe ende 
tinten jen bern dan over haer fat verblijden. 10 alfa fijne macht moet ft 


4 maninge tot verſchendene Chniſtelicke 
| b s gaer nae den bꝛief met een VEEN — 
beutgid 1 ete Li etmaonticke groere. 13 ende met een gebedt vooꝛ haer tot Godt den B f 


| mondt van 5 
um. 35. Ack hebb EO 
| 3 doꝛdigh 

Ai atth . 18. 


1 1 
N 


1 * f. 0 0 1 
5 1 | Loan. . 
eds. 10.28. 


deckt een pꝛoeve Chi gijn 
ae is / maer krachtigh is onder u. oil 
doo: fwackhendt / foo leeft hun 


1 5 n 
. Want oock wn zijn ſwack in hem / 
ij ik: cos in. dooꝛ de kracht Goote inu. Gnderſoeckt u ſelve 


4 ve zijt / bepꝛoeft u ſelven. Ofte en kent ghnu 
Jesus Chuſus in u ig ten zu dat ahn ermichſins! morilee 
„ r — — — din quaet en 
| jn. Ende ick wenſe | 8 4 
| 
qr het goede ſoudet doen / en . 
vermogen niets tegen de waerhent 
west. Want — verblijden ons wanneer wn f gent 51 
8 ende abn ſterck zijt. Ende wn wenſchen oock dit / e ic 1 6 
un bolmaeckinge. Daerom ſchꝛiſve ick af weſende deſe dingen 


nde e.. dat ick tegenwooꝛdigh zijnde met en ſoude n een 

Pg gen nae de macht die min de Herre ghegeven heelt tote 
e dam ghe / ende niet tot nederwerpinge. Vooꝛts / 5 u 

5 aeg wandt volmaeckt / zijt ghetrooſt / zijt eens geſint / leeſt in vie Pn, 
Fo. 16.1 


in. ces ende de Sodt der liefde ende des vꝛedes ſal met u zin. 


n 92 | Da | et f | nk 
| n Sdzvoetet malkanderen met eenen henlghen kus. d di | 


RE 
Et 


2 
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kap. j. De Sendt bꝛief Pauli aen den G | „ 

10 *. 7 * an alaten. . . dis 

ag liefde e ende de gemennſchap des henlighen Seeſts /; 

— Uallen / Amen. henlighen Sets zp met 

De tweede! Sendt-Lrief] aen de Corintheren, is geſch ran Phi- 
lippus in Macedonien, ende geſonden door Trum ende 22 
Eynde des I I. Sende-briefs Pauli aen die van Corint hen. 


af wi un EE e de 
N 1 


| : D E 
SGWendt-brief des Apoſtels Pauli 
zel Aen den 
35 ũ oM R Ne 
* 3 Het Eerfte Capittel. 


2 Mae het opſchꝛift des bꝛiefs / 3 de ghewodnlick | 
Sodt / 6 beſtraft den Apoſtel de Geme n * rrapadindd 
de Npoſtoliſche Leere. 7 daer u ynten van Galatien / datſe 


4 ende eene danck ſegginghe tot 
fa haeſt waren a gba van 


AU LUS een æpoſtel / (gheroepen] niet v i 
| me) 12 an 0 
maenſchen, noch doo een menfehe/mact « Doo « Cis. „% 
2 Jeſum Chriſtum ende Sodt den Bader / die Kb 
hem unt den dooden op. geweckt heeft /) 


A Endc alle de bꝛoeders die met mu zijn, WE lef A 
PN Nzijn, gen W 
ä Oentennten van Salatien: b Genade et EO 
DN znu 1. Coins. 1. 
dende Heede van Godt den Vader / ende onſen , HKD 
ere Jeſu Chꝛiſio: Die hem ſelve e at. 
f Die hem n gegeven heeft voor onſe : Wee 
ven op dat gu ons trecken ſoude unt deſe teghenwooꝛdighe Ga MIL 
VPoſe wereldt / na den wille onfes Godts ende Vaders. Den Suben 
0 welcken In de heerlickhendt in alle eeuwighendt / Amen. Ick dez ll 
K rwondere um dat ahn fo haeſt / wijckende] van den ghenendie HMR 
ik u in de gljertade Chaiſti gheroepen heeft / over-ghebracht wordt 
RE nl 2 Suangeliem: Daerder gheen arder en is: maer 
fer zijn ſommighe die u ontroeren / ende het Euangelium aut 


Chziſti 


. 
Ni 


ik 1, Ik 18 

11 bi 
bf 17 1 1 1 
0 * ie 1 
l N _ 
ö * 
N 3 

* 

„ 
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De Dendt-brief Pauli 


6 e. Chniti willen verkeeren. Doch al waer t dock dat wy / ofte pst 


angeli ighde bup⸗ 

en hemel uten Euangelium verkondighde bu 

— 5 he perknmight hebben / die zy n 1 | 
nn ga Deonet ge 

KE ien u nemandt een CEuaug verke gr 
dE „ ontfangben hebt / die zu gervlosckt. Want pꝛedike ic 


00 ick menſchen te beha⸗ 
BE ichen / ofte Got $s Ofte foecke ic | 
EE gens 10 kle ick noch menſchen behaeghde / fog en ware ien 


. | 
5 
* 
1 
„4 1 


3 | 66: * 
n 

rte 
1 jad 

1 N W 


. r 
nn 
Oe e 


. F 
E 0 
en 


mn; 
N i. A 


15 
N. um 


Rua 
Mg . 


Nn | de 
geen dienſt-knecht Cru, aer ick maecke u bekent / bꝛoe⸗ en 


19 ie ders dat Get Euangelium t welck * — de 5 . 
| end Want ick en he 
erpetesen is nat den menſche. BOA teert (maer Dao? de openba⸗ 

. an een menſche ontfanghen noch geleert wa 
Hb 1 Ge Want gin hebt mijnen ommeganck ghe 


Mae 
* 
* l. vl 


| 1 
ee. poort, die eertijts in het Joderdom was / dat ick untnemende (LEES 


ee nde deſelve verwoeſted 
. nten Godts vervolgde / e 
n Ende dat] ick in bet Aodendom toenam boven vele vam 


1 1 icke inſitti Mater wanneer het Go 
. vaderlicke inſittinghen. 7 

e gebaegbe beef denn ban gene, Bijnen Sant mm 
5 de geroepen dooꝛ fijne genau zat 

ö Atto; . . 5 op dat ick den ſelven Doo? het Euangeliumonder 


vt: endenen ſoude verkondigen / {0 en hebbe ick terſtondt niet ter 


be Aenne. err 
ee poes”. nae Jeruſalem t we RD Ren 
B . * . ginck Genen nae Arabien ende keerde wederom n 
Hib en / ende ick bleef bn hem v 
1 eruſalem om Petrum te beſoeck | Ai 
Ì | 1 Bet nrg Ende en ſagh geenen anderen van DeApoftelenD 
MS 


\ 
11 
id t 
0 
1 
ö _ 
Ë 4 


ä 


5 Aar ick niet en lieghe. D 
anne, ſiet rick ghetunghe] ° voor Godt / 1 1 van 
2 herben ER gekomen in de gheweſten van Smien ende dann 


Jatcobum den broeder des Heeren. Het ghene un ick u ſchzi 


* 1.2 es Ge em PEN 1 
Boets cien. Ende ick was van aengefichte onbekent dene ae 


Fe in Shumen die in Cheiftosijn. Maer (n nus Ee 


10 | * 
| nen ouderdom in mijn ghellachte / zijnde overvloedelick perc! 


dn , 


Damaſcum. Daer nat quam ick nae dzu jaren wederom n. 


* 1 
7 ENG 
. 
1 WN <0 
n 


u ha: 
e 
de 


pen 
' 


. 10 hl 
4 

1.0 

7 hid: 


10 br 

. 

1 | 

UN 
„ 


he WA 


… * ende ver \ vl 
emen, poort [Datmen fende, } De ghene die ons eertijts vervolghde ver 


Ende ſu verheerlickten Godt in my. 


| 9 Mii kondight nu het gheloove / t welck hu eertijdts ver we * BA 
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Er 


ep. ij. a enden Salaten. 


9 * | 
JE 
he he, 


8 A { 
N os 
— 1 ö 
4} TUN 
** 5 

* le 2 

c Aj 
aft Î * 1 d 
hl 0 1 


do 


1 boe ven 


laren / wederom na Jeruſa⸗ A, AANNEN 
ie "ol 0 oock Titum mede — 7 167000 
* dooꝛ een openbaringhe / ende; aa IRN 
elde ner b Dat ick pꝛedike onder de hende 
eer n die in achtinghe waren, op dat 
— ſoude loopen / ofte ghelopen 
3 met mn was / een Gꝛieck ʒijn⸗ 
N m te laten befnijden. 
—.— — die van bn. zij⸗ 
5 eden onſe benhendt 
0 . 2 op dat (n ons ſouden — de 
ed . welcken wn oock niet een u mee en hebben ghe⸗ 
sus braun beijer. Lusen ge 
25 0 ven. Ende van de gene die Waz 
1 en wat te zijn / hoedanige fn eertijts waren / 5 verft meden: 


hie 
4, 


1 . un neemt den des menſchen niet aen: want die Daun 
2 en en hebb ets toegebracht. Maer daer en. bar. % r 
1 het Cuangelium der Vooꝛhundt 5. ANN 


e.b tro der beſmijdeni e Am ee 
tif deniſſe: 1D Mom. . 1. RN 
wi ot het Apoſtelſchap 0 beſtude⸗ color 54% 41% 

ick imm onder De Hendenen.) % 

ephas / ende Joannes / die geacht ae . % N 
im gegeben was bekenden / Se 
[bandt] der „ 

t de Be % 


8 Art. 13. g | 7 il 
5 het CDE 24, 15 MW 


Ende Doe Pez Nom. 15.2 IN 
1 8 on 10 n 11 * 1 Jl í \ 
weder. ſtondt ick hem in het Cord. HENIN 


genghe⸗ 


ende 9, 1, NEEN 
. 
| „, 
. / 
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De Sendt bꝛief Pauli . zé 

aengeſicht / om dat hu te beſtraffen was. Want eer í men 7 * 1 

van Jacobo gekomen waren at hn mede met de Heydenen: e 

doe (n gekomen waren ontrack hn hem ende ſchende hem ſe „ a! 

af / vꝛerſende de ghene die unt de efen men — — 

Ende dock de andere Joden vennſden met hem: a ſo dat dock — 

Barnabas mede afghetrocken wiert Doo? hare veynſingge. 

Maer als ick ſagh dat (p niet recht en wandelden nae de waer⸗ * weer 

Ji hendt des Euangellums / ſende ick tot Petrum in aller teghen⸗ unt 

He: chenot Indien ghn / dit een Bode zijt / na Hendenſche nd 

HEK are. woondichen N f noodſaeckt ghn erk 

wie left / ende niet na Joodſche wijfe waerom OE an na 

1 de Heydenen nae de Joodſche wijſe te leven? Won zin 1 ure 

r s. tuere Goden, ende niet ſondaers unt deheydenen: n hn 

B . tende dat de menſche niet gerechtveerdight en woꝛdt un bilsen wal 1 

een. ken der Wet / maer dooꝛ het geloove Jeſu Chyiſti / fo he 4 Arie 

1 dock in Chꝛiſtum Jeſum gelooft / op dat wn ſonden 2 1 ee 

| dight woꝛden unt het gheloove Chꝛiſti / ende met unt 05 0 b rr 

a. der Wet: daerom dat unt de wercken der Wet gheen! Eb . ie 

fal gerechtweerdight woꝛden. Iaer tien wn / die er 50 0 r 

n ſoecken gherechtveerdicht te woꝛden oock ſelve . — 15 
den woꝛden / is dan Chꝛiſtus een dienaer der f — 3 bf 

Want indien ick / t gene ick afgebroken hebe dat ſelve Ms: 

| om opbouwe / foo ſtelle ick mn ſelven tot een overtreder. EE ear 
ee. Want ick ben dooꝛ de Wet der Wet gheſtozven 15 oek coel 
MERANER Sode leven ſoude. Ick ben met Chꝛiſta gecrunſt. ö N rick 

e doch niee meer ick / maer Chziſtus leeft in un ende PETS AR, 

dam ber vleeſch leve / dat leve ick doo; bet gheloove des Soon * 

Dee Sodts / die mu lief gehadt heeft / ende hem ſelven vooꝛ mn 8 

ee Legeven heeft. Acken doe de genade Dots mere * Chun IN 

U . indien de rechtveerdighendt DOO? de Pet ig / ſoo is dan . in, 

N A ſtus te vergheefs gheſtoꝛ ven. — 

ne EN 


j at de menſehe niet ab 
e der Galaten / bewij “obermies fp 


1 


1 


e gav 


25 Baer nae 7. Wine, 
ris vooꝛ alle gheloobige. 28 Sonder auderſchexdt alcken 


e Abzahams zaedt zun. | 1 © 5! | . 
Ar zi 1 
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I. 19 AN 


ap. lij. den den Salaten l 
„ Shn untſinnighe Galaten / « wie beeft u betoob Teras 
8 | | er 8 a Galat. 3) fl PRIN 
5 0 de waergendt niet en ſoudt ghehooꝛſaem zijn: Den en BE 
HJeſus Chuiſcus vooꝛ de oogen te boren geſchildert is geween / on⸗ Ho 
van u leeren / hebt gyn 
Jer Vet / ofte unt de pꝛedi⸗ 
n ſo untſinnichs Daer ahn met den 
ight ghn nu met het vleeſchs 
heefs gheledens Indien maer dock te 
beft verleent / ende krachten onder u 
it unt de wercken der Wet / ofte unt de pꝛedica⸗ 
Gelijckerwijs Abꝛaham Gode 
rechtveerdighent gerekent: 
e unt den geloove zijn / Abꝛaha 


1 


. 
hike 
ij 


ib 
1 


gabende) Inu | 
Soo dan die u ende 18.18 | 


IE f 
h Chziſtus 8 Ik EN 
ghewozden!n n ³ 8 

Gp dat de brackets ern nee! Fee 

1 8 zegeninge Abrahams „ 
„igst de Bendener komen ſoude in Chꝛiſto Jeſu lende ine 15 „ 


sad 
N 

1 
1 
TE bk 


— — — 
—— — — — 
— 5 en — 
2 — — 
— — — 


1 


ES 


— 
P 


4e belofte des Geeſts verkrij 

15 rkrijgen 
Bzoeders / ick ſpꝛeke Siad — A. 1 Ir 1 
„Jie 0 t dat beveſtight is / en doe ete / ofteſ niemant k Hebg. 9. ri 5 | 1 
n doet daer toe. niſſen tot Abꝛaham en⸗ 8 20 1 ij 1% | 

Ende den zaeden / als 

p de: welche is Chꝛiſtug. v Sn 
9 voren van Godt beve⸗ Eren, e, 


1 
IA 
igt 

N 


Met / 5 m nae vier hon⸗ 26% 
2 dert RDM 
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ME ap. iiij. De Sendt bꝛief Pauli 


unt de Wet is / ſo en is ſe niet meer unt de belofteniſſe: maer Godin, 


hek 15 

J. rh f 8 / niet krachteloos gematekt / 
iid ert ende dertigh jaren ghekomen is / n ke pel 

1 1 belofteniſſe te niete te DOEN. »WMant indien de erffeniſſeß we 


heeft ſe Abꝛaham dooꝛ de belofteniſſe ghenadelick ghegheven. um 


110 | | ef will 
10 de Wet? ° Dig om der overtredingen win 
a * tot bat het zacdt (oude ape ad — ia 

. as: ige Door de Enghelen beſtelt in 5 
* . 9 de — en is . Wer A; 
e vens tact geen. Is dan de Wet tegen X. 
ee nen: maer Sodt is een 48 d daer een wet ghegheven warf 
rhenen 1 te maecké fo (oude waerlick de recht⸗ 
0 die machtich was leverdigh te ma d ö tak 
| | Maer de Schꝛift beeft het aß 

, veerdichendt unt de Vet zun. aer | 

eng onder — (onbe beloten / op dat de belofte unt den gheloove Hel 


end 
pe 


. Chpiſtt den geloovighen ſoude gegheven worden. Doch 


ti inge geſtelt / end. 

gove quam waren wn onder de Wet in bewaring 1 

| 755 belloren gheweeſt cot 5 het e air 

1 í an de Wet is on 8 1 

a pn e) bne — unt den gleloove ſouden ghercchtvern ieh 
ee, woꝛden: Maer als het geloove gekomen is ſooen wate a 
3 meer onder den tucht-meeſter. Want gyn 30E alle Kinderen 


1 in Christo Want (oo vele als 
14 doo? het gheloove in Christo Jeſu. . an e 
e 99955 medek. ghedoopt zijt / hebt ahn Chꝛiſtum aenghe e 
n Daer in en is noch Jode noch Suech: Daer m en ene 

dDiaenſtbare noch vꝛpe: Daer in en is geen man ende Wijf” ENE 


Jaa. 1721 ö 


hi | W 7 5 d Chꝛiſti 5 f | i 
1 1 N 1 r ene. 12. Chꝛiſto Jeſu. y E indien ghn — 0 5 p \ 
EK abn alle zijt een in | eerfgenamen 
bes e ahn dan Abgabe et en nan bieſtem fer 


N de del led 


0 
. } 1 D' Apoſtel verklaert vooꝛder / het g 
Ad Wet / met een gelijckeniſſe genomen v 
Mie vetuyght dat don nu Doo de komfie de 
r dik 4 


verkrijghen 
met 
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—— —— — B — — 2 
pam — — — — 
- 5 „ — — — ¶ — — ° 


Kap. iiij. aen den Galaten. 
N Och ick ſegge / (oo langen tijdt als de er Fol. 

eu D ſo en verſchilt hn niets van een iere, de ng 

iederre ie van alles. Marr hn is onder vooghden eñ verſoꝛgerg / 

ien tot dentijt van den vader te bogen geſtelt. Alſo wn oock / doe w 970 

dk ndert waren / ſo waren wn dienfibaer gemaeckt onder de — Heit DA 
wesfbeginfelen der werelt. «Maer wanneer de volhent des tijts ge⸗ 110 
komen is heeft Sodt ſijnen Sone untgheſonden gewoꝛden unt Ban 
er vꝛouwe ° gewoꝛden onder de Wet. Op dat Bn de ghene N 1 40 
onder de Wet waren verloſſen ſoude / ende] op dat wn de aenne⸗ . IEN 

. c Î un tot kinderen verkrijgen ſouden. Ende ov ermits b Gal. 3. 26, ANIR 1 10 1 
kinderen zijt / fo heeft Godt den Geeft fijns Soong uptgefouben eee 
rdf uwe herten / die roept / Abba / Wader. So dan ghn en zijt niet 

meer een dienſt knecht / maer een ſone:eñ indien ghn ern ſone ʒijt / 


ie an ͤ — — 


q o zijt qhn oock een erfghenaem Godts do | 
bels ahn Sad neten kendet blendet gn de gere, va et 


wack welcken ghn wederom van 11 4 
ut dagen / ende maenden / nom, 0 


ichſins Col. 2.16, 0 Jk | hi 
opd. 3 ick: 100 
i: gh en hebt m 
Ende ghn weet dat ick u dooꝛ ff oare | 
elium eerſtmael vercondicht hebbe: 


2 


die in mijn vleeſch / geſchiede e 
n 
berfoent / maer ghn naemt mn * 
el ard ben Jeſum. 

„ 11 zachtinges Want ick gebe u ge⸗ 
geniſſe dat qhn / ſo het mogelijck ware / uwe ee 
. — / — gegeven hebben. Ben ick dan um brandt gez ene 
„ru maerf Wille drleggbendes Sn en pveren niet recht aun, lee 
* — nm ons uptlupten/ op dat ghn over Haer ſoudt C 1 Ö HENDE 
| n. Doch in het goede alle tijde te neren / is goet ende niet 15 


175 ij p ö N 5 


. | 5 1.0, | 


7 * ij 1 arbende te baren / tot dat Chꝛiſtus een gheſtalte 4 UU HAN 
Zilk ke — ** 2 wilde dat ick nu teghenwooꝛdigh bnnn 
0 ir 5 Ine ſtemme 5 veranderen: Want ick ben in 
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* lap. v. aen den Galaten. . £ 
dooꝛ den Gheeſt unt den gheloove de hope der rechtveerbichendt. 


als Want in Chꝛiſto Jeſu en heeft noch beſmijdeniſſe eenighe Waren 5 1 


kracht noch voorhunt: maer het gheloove Does de liefde wert⸗ l 
5 N | 3 | 0 7 e Werc⸗ Joan. . 16 0 | 
ſekende. Shn liept wel / wie heeft u verhindert de waerhent niet 4 % INNEN 
1 t 1 . 5 


aggbebooefaentte zijns Dit ghevoelen en is niet unt hem die u Kun 16140 


wwapreept. Een wennich ſuerdeeſſem verſuert het gheheele deech. 5E 


e Ack vertrouwe van u inden Deere / dat gn niet anders en 4 11 
wg ſult ghevoelen: maer die u ontroert / ſal het oordeel dꝛaghen / wie 3 ee 


aß hn dock zu. Maer ick / bꝛoeders / indien ick noch de beſnijdemiſſe 


Haun pꝛedike / waerom woꝛde ick noch vervolght s Soo is dan de er⸗ en | | ij | 
ee 1 1 | 5 | | | | | 
A wierden die u onruſtich maken. Bant ghn zijt tot vꝛpheyt ge⸗ | | 107 


ogg gerniſſe des krunces vernietight. Och of (n dock afgheſneden ! Ja | 


U 
7 
k 


wugroepen/ bꝛoeders: ! alleenlick ren ghebꝛunckt] de vꝛnhendt niet Ct ANN | 


un tot een oozſake vooꝛ het vleeſch: maer dient malkanderen dooꝛ ane % 
blerde liefde. »Want de geheele Wet woꝛt in een wondt vervult / w 3 f»UvÄßÄlB 


namelick] in dit / Sbn ſult uwen naeſten lief hebben / ghelijck „%%% 


Mat. 


u ſelven. Maer indien gyn malkanderen bijt ende vereet / ſiet a AIN 


ag ſegghe / wandelt doop den Geeſt / ende en volbꝛenght de begheer⸗ . 

ger fehbepe des vleeſches niet. Want het vleeſch begheert —— hier 0%. 

au den greſt / ende de Geeft teghen het vleeſch: ende deſe ſtaen teghen Ber 2.1% 
malkanderen / alſoo dat ghn niet en Doet het ghene ghn wildet. an 


— Waer indien gn dooz den Geert gelendt wordt / ſo en zijt ghn RR | 1 „ 


iet onder de Wet. De wercken des vleeſchs nu zijn openbaer: 
he welcke fijn overſpel / hoererne / onrennichent / ontuchtichent / 


de | Afgoderne /fenijn. gevinge / vnantſchappen / twiſten / afgunſtig⸗ | 


dꝛonckenſchappen / bꝛaſſernen / ende dierghelijcke: van de welcke Ci. Certs, 


eK u te boen ſegghe / ghelijck ick oock te voꝛen geſeght hebbe / dat Eb 0 45 114 


9 


101 die ſulcke dinghen doen het Coninckrijcke Godts niet en ſullen La. 1 HN 


1 

ri 

1 
ö 
fig 
11 


0 


7 be. erven. Maer de vꝛucht des Gheeſts / is liefde, blijdtſchap / Eyheſ 15 


de fſachtmoedichendt / matichent. Eeghen de ſoodanighe en is vemeld 


V 


1 


N N 
N 

El 
1 
1 


vꝛede / lanckmoedichendt / goedertierenhendt / goethendt / gheloo⸗ | 6 HN | 


toe dat ghn van malkanderen niet verteert en wordt. Ende ick Jab. 0 


heden / tooꝛne / ghekijf / tweedꝛacht / ketternen / Nijdt / mooꝛdt / bi ENT K 


1 
it 


be moet niet, Maer die Christi zijn hebben het vleeſch ghe⸗ E an 14 | 
| 


run met de bewegingen ende begheerlickheden. Indien wu aas?! 


En laet ons niet zijn ſoeckers van ndele eere / malk 
gende malkanderen benijdende. Bb ij Het 


Er — — ö 
— ke - r * * 8 . p 
— —— —— 
— >; 2 2 


* 
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ddoꝛ den Geeft leven / ſo laet ons oock dooꝛ den Geeft wandelen. Da 16 | 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQvuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


Cap. 1. De Semdt-brief pauli aen die van Ept roi. AND 
8 8 E en. 0 1 0 * 

— 7 egen” des Heeren Jeſu in mijn lichgem. HAM 

an ones Heeren Jeſu Chrirtí . 

wab broeders, Amen. ſu Ebzifttzp met uwen gheeft 


Aen den Galaten geſchreyen van Romen: 


"UR 
TRES EM | 
1 


Eynde des Sendt-briefs Pauli nen den Galaten, 


D E 


Sendt- brief des Apoſtels Pauli 


Aen die van 


N 


ie 13 
9 


NM AULUS een Apo el ſti 
den wille Sodts / be hen ed 
JJ Zelte zijn: ende ghelo 
5 70 AJeſu. Genade zy uende 
onſen Vader / ende den HOGE 


ft 2 N 
I. Petr. / EIER IE 

1 . 15 # N N 5 | 
1 415 : 


J 


. 
Ty 
| 
1 
{ 
0 


| pr ö . ef 


ER 
Er 
Kk 
Pa A 4 
e 

1 
„ | 


| 


11 Bb iij heeft 


8 


. 
8 
. 


* 
. 
— 
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1. De Sendt bꝛief Pauli ec 
| Mn) heeft? in den Geliefden: In welcken wn hebben de verloſſin⸗ HAT 
BDE 2000 oe oop fijn bloedt / Tnamelick] de vergevinge Der miſdaden / nae Bur” 
. den rijckdomſijner genade: Wet welcke hu opervlordnbs 
. geweeſt over ons in alle wijſhent / eñ voorfichtichept: Ons be⸗ ie 
. kene ghemaeckt hebbende de verboꝛghenhendt ſuns dee na fene 
e, fijn wel behagen 't welck hn vob: genomen hadde in hemelen: Bee 
e Sm in de bedeelinghe van de volhendt der tijden wederomi 
e.“ alles | bende dat in den hemel is / 
ee. alles tot een te vergaderen in Chꝛiſto / ben 1 
nes ende dat op de aerde is: In hem / in welcken wn oock * ee 10 
r erfoeel geworden zijn / wn die te voren veroꝛdineert waren nae . 
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bau a ns. Tiſpelick ende oprecht zijn / kinderen Godts zijnde onſtraffeli 7 
e at.5 ig. in 't midden van een krom ende verdꝛaent gellachte: onder welle 


Me ke ghn ſchijnet als lichten in de Werelt: _Dooz-houdende he 
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NEON PE corn. Woordr des levens / mn tot eenen roem teghen den dagh Chꝛiſt t. 
e dat ick niet te vergeefs en hebbe geloopen / noch te vergeefs gear 
Mitt. bendt. Ja indien ick oock tot een dꝛanck offer gheoffert werd 
c. over De offerande / ende bedieninghe uwes gheloofs / foo verblijd u 
1 ick mn / ende verblijde mn met u alle. Ende om dat ſelve ver 
derd blijdt ghn u oock / ende verblijdt oock u lieden met mp. Ende ich . 
e.. hope in den Heere Jeſu / Timotheum haeſt tot u te ſenden opb. 
e dat ick oock wel gemoet mach zijn / als ick uwe ſaken ſal verſtae … 
Mean hebben. Want ick en hebbe niemandt die even alſoo gemoet is 
ce. dewelcke oprechtelick uwe ſaken ſal beſoꝛgen. Want ſu foet 
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hebben: Doch ick vertrouwe in den Heere / dat ick oock ſeln is 
har ſt [totujkemenfal. Maer ick hebbe noodigh gheacht / tot!! 
te ſenden Epaphꝛoditum mijnen bꝛoeder / ende mede arbend er u 
de mede ſtrijder / ende uwen afgeſondenen / ende bebienaer mijnes 
noodtdꝛufts: Dewijle hy ſeer begeerich was na u alle / ende (EEE, U 
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Ton AP. lij. Ander Philippenſen. Fol 
due Mijver / op dat ick niet dꝛoefhendt op dꝛoefhendt en ſoude hebben. 

won B Soo belle ick dan hem te ſpoediger geſonden / op dat gn hem 1600 
y ſiende wederom u ſoudet verblijden / ende ick te min ſoude dꝛoevich B 
hein. Ontfangt hem dan in den Heere / met alle blijdſchap / ende 71-6254 MNI 
phoudt de ſulcke in weerde. Want om het werck Chꝛiſti was hu e 
dan kot na bn de doodt gekomen / [fijn] leven niet achtende / op dat hy bebe NN 
norsk het ghebꝛeck uwer bedierung he aen mn vervullen ſoude. MIM 


— 


e der valſche Npoſtelen / 
1/ dat niet de upterlicke 
bp mer fijn enghen exempel 
lle die unterlicke vooꝛdeelen 
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—— — en — . 
* N En — — 
— — N — 2 
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11 7 N . N . 
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Hi J N _ 
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Joa. 4.24% | 
3 Coz. vijf 0 1 9 | | | 
4 . 
e — 1 Israels, 5 Geref. i 10 
u Wet de Hebꝛeen na de . Att. 23.6 MM 
Vils zoe ervolgher der Ghe⸗ eros SIN 


N lennte 8 Nate de rec Wet í ij ende 9. 1. N Ei 
10 beriſpelijck. ghene mn gewin was / bat — 4 ick on Baat AREND 
% baut wille {chade geacht. Ja ghewiſſelick ick achte oock alle S NN 
bu benſchade te zun / omde untnemenhendt der kenniſſe Chri- as,, 
JIE Jeſu mijns Beeren: om wiens wille ick alle die dinghen fcha- J- 
11 de gherekent hebbe ende achte die dꝛeck te ʒijn / op dat ick Chꝛi⸗ Toloſſ. a. e 
um moghe ahewinnen / Ende in hem ghevonden woꝛde / nie 
＋ 1 ende mijne rechtveerdighendt die unt de Wet is / maer die 
„je voort gheloove Chꝛiſti is / Inamelijck] de rechtveerdighendt 10 
1 . = die 
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Cap. i De Sendt brief Pauli | 
* die unt Godt is doo? het gheloove: Op dat ick hem ke 


ende de kracht fijner opſtandinge / ende de ghemennſchap fijner” 


lijdens / ſijne doodt ghelijckfoꝛmich wordende: Of ick eenigg⸗ 


erte (ing moghe kome tot de wederopſtandinge der dooden. Niet dat? 


ee. ick het alreede ghekregen hebbe / ofte alreede volmaeckt ben: maer 


dick jaghe daer na of ick het dock grijpen mochte Daer toe ick van 


Cheiſto Keſu oock gegrepen ben. Bꝛoeders / ick en achte niet dat 
auf se dl gegrepen hebbe. Maer een dinck [Dot ick! verge⸗⸗ 
tende t ghene dat achter is / ende ſtreckende mn tot het ghene dat 


ans voen is“ jage ick nae het wit tot den pꝛijs der rorpinge Sodte / 
i Wens, Die van boven is in Chꝛiſto Jeſu. Soo vele dan als wu vol⸗ 


B. 
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| maeckt zijn / laet ons dit gevoelen: ende indien ghn pet anderſins 


man 


— — ag a 
nn 


jen. 
ne ve 
— — 


nene. komen zijn / laet ons daer inr na den ſelven regel wandelen / alae 


B goin ong het ſelve ghevoelen. Weeſt mede mijne navolghers bꝛoe⸗ 
e 16.6. e merckt op de gene die alſoo wandelen / ghelijck ghn ons 
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ei dewelcke ick u dickmael gheſeght hebe ende nu oock Weener 
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ga, ſegge / dat ſe vnanden des krunces Chꝛiſti zijn. Welcker ernte 


Theſſ. 1.6 


— DE FT Me — 
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zes = 


ee Salichmaker verwachten / [namelick) den Deere Jeſum Chi 
tum / Di onſ vernedert lichaem veranderen ſal on dat het fel 
ve gelijckfoꝛmich worde ſijnen heerlicken lichame / na de werckin 
ee ge waer door hn oock alle dingen hem ſelven kan onder werpen. 
„ Het ij, Capittel. 


1 De maent de Philippenſen tot ſtantvaſtichent 
der halt übt er aeg, J Neider dur E elle dlc. 


je 


1 
g 19 Ende dat Godt het ſoude vergh 
ende ghewoonlicke groeten 
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U 10 
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wid 


1 
ze 
cn 


1 * Ld 


n 


7 
. 


ber g 


nie 
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ess is het verderf / welcker Godt is de bunck ende welcker heerlick 
IE 7 5 hendt is in have ſchande / dewelcke aerdſche dinghen bedencken. 
be. » Maer onſe wandel is in de hemelen / waer unt wn oock der 
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110 den de Philippen ol. 1 bi 


an met mn gheſtreden hebben in den Eua | 770 
Wing ende de andere mijne 50 emen e 
agg het boeck des lebens. Ver n in op 2 5 ib 110 
uu derom ſegge ick / Verblijt u. zie 4 TIN 
mwpstehen bekent, 6 140 
vun ſoꝛght: maer 1600 
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1 
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wat rechtveerdigh is / al ij 60 
el lundt / ſoo daer eenighe Spier =| 1 | 
dat ſelve bedenckt. Het . | 10 
ghen / ende ghehoozt / 0 


ende de Godt des vꝛedes | 0 
54% 


cks verblijdt gheweeſt in ni 
a om verwackert ʒijt om: C 
n 6 maer Hela 
br hadt. Miet dat ick [dit 11 
* r 8 k hebbe geleert bergen RN 
ae ckweet vernedert te woꝛden / cn 
4 alleſins ende in allen ben ick m 
nde honger te lijden / bende 6 
lijden. Ick vermach alle 
—.— hebt Mee, 
* ge gemennſcha „ 
Philippenſen wetet / dat in t 2. Cokint⸗ 1 
doe ick van Macedonien ver? INNEN 
mul net] mede ghedeelt heeft tot 11% 
tfanck / dan ghn alleen. Want 
donde mael ende andermael ghe⸗ 
e gave ſoecke / maer ick ſoec⸗ 
rekeninghe. m 
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| 


ult ghew 


4 
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k 1 hae fijnen tijchdom vervullen in heere 
di EE Ce lickhendt 
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Cap. j. De Sendt. brief Pauli Ee 
Cap.j. lickhepdt doc; Chiſtum Jeſum. — L 
zn de heerlickhendt in alle eeuwichendt / Amen. Gꝛoctet al N 

heylighe in Chꝛiſto Jeſu. V groeten de broeders die met mn zijn. an 

Alle de henlighe groeten u / ende meeſt Die van het huns Dg 10 10 

Repſers zijn. De ghenade onſes Betren Jeſu Chziſti zy mei 

u allen / Amen. Moss 

Aen de Philippenfen ghefchreven van Koomen lende ghafonden) d een 

Epaphroditum. 4 2 

Eynde des Sendt-briefs Pauli aen de Philippenſen. unn 

| | III 


rene 
1 Mog U 


2 
Ai 


1 


0 


| 


OT Alt enen 


Sendt-brief des Apoftels Pauli ar 

Aen de 1 

| ä ak I 

COLOSSEN 5 
Het Eerſte Capittel. 


Ti 

at 

1 

11 th 
IS „VE 


Iiomt Daer nac U 8 
Chhiſti ft. i Wel 
Aden che 116 dat alle dinghen ae! mrd 
dat dooꝛ het bloet fijns krunces ati — 
gheloove te volherden. h „ AN 
om onder be Derden 1 1 
en volmaeckt te ſtellen / na de werckuighe Sante ese 


d AU LUS ten A poſtel Jeſu Chrifti doo: den 
el 05 wille Godts / ende Timotheus de bꝛoeder. 


Den henligen ende geloovigen bꝛoedere!“ 
in Chuſſto die te Coloſſen zijn: Senade zune 
, ende vꝛede van Godt onſen Bader / ende dei 
UND Deere Jeſu Chzifto, Won danenen n en 
EGodt ende Vader onſes Heeren Jeſu Chu n 
altijdt vooꝛ u biddende: Alſoo wn van um 

ea ghelgoozr ebben ende vaude liefne 


9 


dighen . 
hem. 
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Tap. j. den de Coloſſenſen. 
gh hebt tot alle henlighen: 
is in de hemelen / van welcke gh 
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We 
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de 2. 520 1 Ai | 
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Matt. 3. ö 1 


hevinghe der fo eee 


ai. 645 7 
he 
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1 4 
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1 es / Doo? hem ſegghe ick alle 14% 

dinghen verſoenen ſoude tot hem ſelven / het zn die dinghen die Zee 

DE f de aerde / het zu de dinghen die in de hemelen zijn. Nom 173 1 
KR: Eej Ende 
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4, 
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* 
7 
N 


De Dendt-brief Pauli | J 

Ende hy heeft u die rertijdts vervꝛemt waert / ende Vanden 

dooꝛ het verſtant / in de booſe wercken / nu oock verſoent / en 

ee In het lichaem ſijnes vleeſchs / Door den doodt / op dat hnus 1 
Wii eso foude henligh ende onberiſpelick ende onbefchuldeliek vooꝛ hem 


, 0 * 1 * 
11 4 * 9 
N ö 1 


4 
ba 
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1570 
Le 10 ‚wt 
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* Leg 


| 5 mijn lijden : vooꝛ u / ende vervulle in mijn vleeſch de overblijfſe⸗ et 
eue len van de verdꝛuckinghen Chziſti / boog fijn lichaem / t welck 4 7 
r is de Ghemepnte: Welcker dienaer ick ghewozden ben nae⸗ 
ei de bedeelinghe Hodts / die mn ghegheven is aenu / om te ver⸗ lin 
bede zs vullen het woordt Godts: ¶Namelick] de verboꝛghenhendt die⸗ 
1 verboꝛghen is gheweeſt van [alle] eeuwen ende van alle! ghe⸗ 
ſlachten / a maer nu gheopenbaert is aen ſijnen henlighen / n 
art.; Aen wien Bodt heeft willen bekendt maken / welcke daer zue 
ij | Coin DE rijckdom der heerlickhendt deſer verboꝛghenthendt onder de 5 
1 Heydenen / welcke is Chꝛiſtus onder u / de hope der heerließn K 
hendt: Den welcken wn verkondighen / vermanende een ne⸗⸗ 
ghelick menſche / ende leerende een neghelick menſche in alle wijſ⸗ 
hendt / op dat won ſouden cen yeghelick menſche volmaeckt ſtel 
len in Chꝛiſto Jeſu. Waer toe ick oock arbende / ſtrijdende nae 
fijne werckinghe die in mn werekt met kracht. | NW 
Het ij. Capittel. 
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het stel | 
unt tr Male 
ſa⸗ a . 


f ** 5 5 | | 1 
Lap. ii). int ghene hn niet * 


ij laſt? | 
| | en roert niet aen. 
N led 


| Kit. 1.14. menſchen 1 

Tin. s wijſhendt in engen 
ende in] het liche 
Ci... ghe weerde / [maer 


let ij. Capittel. an 
* g elt hebbende / n 
aſtel / nae ſijne gewoonte, de gronden van de leere tat hier tot vooꝛgheſt — . 
e wagen een — de n 1 Bie men arg 2 7 en 1 
int gemenmm / dat fp ſoecken ſouden t gene dat NDE: 18. 3 . 
E eee beſittinghe inde Rn Chriſti verwachten. s Stelt — e 
e eene manen ea Obd 
teven / ofte ondeuctyden, die hn verhaelt. 10 ende de gentreckunge by eenighe middelen daer de Ta 
chapen i / met fijne geeftelicke deughden. 16 Daeght daer bp eenighe a 
0 218 daer: zun cifcke faber a er * end . — Das, ee hed g 
ergelijcke. 17 Bermaent haer dat (p alles richte . f pre 
3 ee der bꝛouwen ende Mannen teghen malkanderen, 20 der — beek — 
uuders / ende der baders tegen hare kinderen. 22 ende enndelick der dienſtknechten teg | 


oen N 

n Ndien ghn dan met Chꝛiſto opgheweckt zijt/ foo ſoeckt de 
ame L dinghen die boven zijn / Daer Chꝛiſtus 18 ſittende aen de rech. 
Ens. ter-[hant! Godtg: Bedenckt de dinghen die boven zin, mies 

Nad die op de aerde zijn. »Want ghn zijt geſtoꝛven / ende uw leven . 

Pe is met Chꝛiſto verboꝛghen in Gode. 5 Wanneer [nu] CHR, 
om. .. ſtus (al gheopenbaert zijn / die onſ leden is / dan ſult oock ghn U, 

Che. aj met hem gheopenbaert woꝛden in heerlickhent. Doodet DAN . 

lot uwe lenen die op de aerde zijn / namelick] hoererne onremuig⸗ Bm, 

ars, hendt / ſchandelicke] heweginghe / quade begterlickhepdt ! en⸗ 
raars. de de gierichendt / welcke is afgoden dienſt. Om welcke de 


sbefar. taoꝛne Godts komt over de kinderen der ongehooꝛſ em bent: A 8 
Ebb dn In de welcke oock ghy eertijdts hebt ghewandelt / doe aum 
ervaar in deſelve leefdet. Maer nu leght oock ghn dit alles af / LMES PL, 
Pera melick] gramſchap / tooꝛnichent / quaethent / laſter inge, en 
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_ ap, ij. aen de Coloſſenſen. 2e 
z gken unt uwen mondt. En lieght niet tegen malkanderen; sen ill 
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Shn Vaders / en terght uwe kinderen niet: op dat (n niet moe⸗ n 
delcos en wozden. Shn dienſtknechten zijt in alles ghehooꝛ⸗ια PAAR 
gem [uwen] Heeren na den vleeſche / niet met ooghen dienſten &. 
als menſchen. behaghers / maer met een voudichendt des herten, / ] 
Dieeſende Godt: Ende al wat ghn doet / dat doet van herten 


als den Heere / ende niet den menſchen: Wetende dat ghn van 
* Beere ſult ontfanghen de vergheldinghe der e 
Ahn dient den Heere Chꝛiſto. Maer die onrecht doet, die ſal het 
7 ht dꝛaghen dat hn ghedaen heeft: ende daer en is geen unt⸗ 


nahe des perſoons. 
15 | , . Het: 


17 
* 1 1. 


* 1 k 


hf 
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Het itij.Capittel. EE ER 
j aent de Heeren tot billickheydt teghen hare Pi en. 2 onde et 1 
tot — 43 3 1 — 5 ende e zn vooz 8 — rekmontbele l bee . 5 
| niet en ſoude Worden verhindert. 5 a e 
17 5 9 die Le zijn. Betuyght dat hu haer Tychicum ende vpe fendt om Sr 11 1 
: en / ende van alle fijne ſaken te onder - richten. 10 Gzoet haer van zeghen Ariſtarc⸗ ari be 
dere / welcker per vooꝛ haer hn pꝛiſt. 15 Beveelt dat fp de bꝛoederen in 4 vit 
de haer deſen bꝛief bock laten leſen 17 ende Archippo ſeggen dat hy fijnen ge 


rap. unh. De Bendt-brief Pauli 


haer te vertrooft 
hus ende verſchepdene an 


Laodicea ſullen groeten en ö Î 
biet whe, 13 ende beſlunt a!foo deſen bꝛief met fijne groete, 


MNN -Erberss Hu Geeren [Doet uwen) dienſt· knechten recht ende ghelijck / 
5 G 1 0 dat oock ghn eenen Heere hebt in de Hemelen. 
et. » Houdt ſterck aen in het ghebedt / ende waeckt in t ſelve met 
ee danck ſegginge: Viddende met eenen oock vooz ons dat God 
„ S ons de deure des wooꝛts opene / om te ſpꝛeken de verbozꝛghen⸗ 15 
N Eeft... hendt Chꝛiſti / om welcke ick oock ghebonden ben: Op dat be 1 
erben, deſelve mach openbaren ghelijck ick moet ſpꝛeken. Wandelt EET 
EE onre met wijſhendt bn de ghene die bunten zijn / den bequamen tijdt . 
var ge untkoopende. Vw wooꝛt zy alle tijdt in aengenaemhent / met! 
ſeout beſpꝛenght / op dat ghn mooght weten hoe qhn eenen neghe⸗ 
Mi lijcken moet antwoorden. Alle mijne faken ſalubekent makers. 
... Tychicus de gheliefde bꝛoeder / ende ghetrouwe dienaer / € en 82 
ee mede-dienſtknecht inden Heere: Den welcken ick tot den ſelven … 
EE epnde tot u gheſonden hebbe / op dat hp uwe ſaken wete / ende u⸗ AG 
Von. o. we Gerten vertrooſte: Met Oneſimo den getrouwen ende ge 


At, 
\ Lid 


00 


€ — — 


S ” 
— 8 


2 


een / in ſullen u alles bekent 
HA ct Ht liefden broeder / dewelcke unt de uwe is n full kerk 
MN | Nctoz. 27. . dat hier is: V groet Ariſtarchus mijn mede ghevan⸗⸗ N 
e gen / ende Marcus de neve van Barnabas welcken aengaende 
m Ahn bevelen ontfanghen hebt: fo hn tot u komt / ontfanght hem: dag 


1 
N 


N 
1 0 
. 1 
N j > Aj * 


nde Jeſus geſeght Juſtus / welcke unt de beſnifderuſſe zum 
10 3 wek lun 15 7 mede arbenders in het Conincktijsken 
eg Sodts / die min zen vertrooſtinghe gbeweeſt zijn, B groet e 
ess, paphꝛas / die unt de uwe is / een dienſtknecht Chꝛiſti / alle tidet 
N ſtrijdende voor u in de ghebeden op dat ahn ſtaen meught vol⸗ 
Hs maeckt ende volkomen in alle den wille Godts. Want ick HEI 
0 ve hem getungeniſſe dat hn grooten ꝑver heeft over u ende de ges un 
| ne die in Laodicea zijn / ende de ghene die ín Pierapolis zin. Si, 
... Vgroet Lucas de Medecijn meeſter / de geliefde / ende; DEIN, 
er mas. Syoet de bꝛoederen die in Laodicea zijn, ende Pumphen e en. 
ende de ghemennte die in fijn huns 18, Erd mam on Al 
Dend bꝛief van u ſal gheleſen zijn / maeckt dat * de, 


* N g 
. „ EREN °< _ 
2 4 * — Er) * 
— 8 4 Ee 53 il 


N 2 
— — —— 


— a 


— ͤ ͤ— 1 —˙ RO — ; 3 — — 
— 2 — = mar — 

— « 

* Pk: 8 


4 0 in. 
| 


— 
zn N 
5 — g 

9 er - paer — — RX mrd — ee 

4 — — 2 a 3 ä — r — — — 2 N — 
— gn — 2 . 2 1 8 5 
W — p ed wa — 

— Er rt — 
5 . — 

rte 


— 
PIE cd 
ME — 
PN mas * 
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Ag.. aen de Theſſalonicenſen. ar „l 
„ miepnte der Laodicenfen elen nn dat oock ghn dien 7520 Re 
leeſt die unt Laodicea [gbefchzeenig). Ende ſeght Archippo / | 
man Siet op De bedieninge die ghn aengenomen hebt in den Heere / dat Be 
veghnDie vervullet. De groeteniſſe met mijne hant Pauli. Gee cache 
denckt wan * ee ge zu metu / Amen. a 104 
e Jen den Coloſſenſen geſchr oomen: 

win B ddcor Tychicum iede Dacia ee ende ghefdnden) 


ij 


hee EE NE 


De Eerſte 

Sendt-brief.des Apoftels Pauli 
wp vis 1 4 Aen de. 

it HESSALONICENSEN. 
wilt Ma het getoontijck opſchꝛift d k Herde apitel. 
Mie ee oonlijck opfchaift des bꝛiefs / 2 danckt den Apoſtel Godt ober l 
e Ale erde —— — becfekerende bat hare berkiefinge was ban Got. welck pp be- 
C0000 
de lla en h dagbelijcks verkondicht woꝛdt hoe f vanden a oden t e 
e Wodts die ons verloſt heeft / unt den Demel 2 een deem Den Sone. 


7 i 
5 0 — FW 
Aal 7 NN 
EN AES 


— 
— — — 5 
— 


fen Vader / ende den Heere Jeſu Herr. , ll 
Chziſto⸗ Wen dancken Godt alt ij %% 


5 
8 . 
— 


L 


e Wetende / geliefde bꝛoeders / uwe verkieſin⸗ 


Ihe van Godt: Want onſ Euangelium en is o eta 4 e 
meen in wooꝛden gheweeſt / maer — in — — inden ö „ 
i denlighen Sheeſt / ende in vele. verſekerthendt: ghelijck gh e. che, 
Bs et hoedanighe wn onder u gheweeſt zijn om uwent wille. 1 0 
„ Ende ghn zijt onſe navolgers ghewoꝛden / ende des Heeren / c % LIEN 
et wooꝛt aenghenomen hebbende in vete verdꝛuckinghe / met Pp 7 


d 17 


Macedonien ende Ac⸗ 
| hajen. 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


rap. ij De j. Sendt⸗ bꝛief Pault * 
1 ap. ). hajen. Want vanuis be woordt des Heeren luntbaer ghe⸗ . 
| woꝛden niet alleen in Macedonien ende Achajen / maer dock n 
alle plaetſe is uw gheloove / dat ghy op Godt hebt] / unt ghe⸗ 
gaen / foo dat wn niet van noode en hebben pet baer van! te ſpꝛe⸗ 
ken. Want ſy ſelve verkondighen van ons hoedanighen in; 
ganck w tot u hebben / ende hoe ghn tot Godt bekeert zijt van 
den afgoden / om den levendighen ende waerachtighen Godt 
N Ende ſijnen Sone unt de hemelen te verwachten / dei 
e verweckt heeft / namelijck] Zeſum 
voc. 1.7. | 


‚bi 


é, K 


— 
— 83 — — 
— s * ge — — 
. * * — 
e — — — — 3 — * — * 


jaſtigheydt in het voczt⸗ 
in 't verklaren van fijne oprechtighendt ende ſtantvaſtighey en 
n eee haar. 6 Sheen menſchen etre noch vooꝛdeel bp — 1 * 
wel hy haer als een Apoftel Chriſti, wel laſtigh hadde a b de 
vꝛiendelick ende heplichlick hn met haer heeft ghehandelt / om peer grif 1 I 
. 3 re boe aad ls SON DEN in Judea / die oock van de hart: Ae 
6 + 1 8 1 oo . 
e JO es Bekomen. 17 BO 
| ullen / en en eynde . 
1 atie begeerte om haer weder te ſien. 19 Dewyle ſy fijnen voem ende he 90 5 
hendt zijn in de toekomſte Chrifti. 


| 25 7. nt ahn weet ſelve / bꝛoeders / onſen inganck tot u / 4 | tr 
„ ds \, Voi eke Maer hoe wel wn te vo se 
It ren gheleden hadden / ende dock ons ſmaethendt ak * 
B etc ie. was / gelijck ghn weet / te Philippis N . 
. 4. vꝛpmoedichepdt ghebꝛupckt m onſen Godt om het e 5 je 
HOREN veer. Godts tot u te ſpꝛeken in veel ſtriſdts. Want onſt ie, 
N ninghe en is niet gheweeſt unt verkennen 3 ＋ wil 
g 
1 geft zijn 3 | 1 matte” 
heh ER vm, 0 alſo ſpꝛeken wn / a niet als wa af setae — 
e Sode die onſe beren beproeft. Want ron en bende noeh 
, plunmſtrijckende woorden amghegaen ghclijck ann A 
a met [eenig] bedeckſel van gierichendt: Godt is ges abe. lid 
Noch ſoeckende eere unt menſchen noch vanu / noch nam ate 


7 


Men g dere: ijn als Chriſti Apoſtelen? 
E her un zun wien del e n enden dae de 
| ſter hare kinderen koeſtert: Alſoo wn tot!“ 
nde / hebben u geerne willenmede derten en 

Foz. 11.9. lium Godts / maer peen zit n aher Ee: sjees NN 
Me 10%, daerom dat ahn on lief ghewozden waert. Want geen 


ili 
eid 1 


* 
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p. ij. aen de Theſſalonicenſen. HEE 
My 55 denckt / bꝛoeders / onſen arbendt ende al want nacht Ee c 0 
wal dagh werckende / op dat wn niemant onder uen ſouden laſtigh 

ns zijn / hebben wn et Euangelium Godts onder u gepꝛedickt. 

Wg. Ghn zijt getungen / ende Godt / hoe henlichlick / ende rechtveer⸗ 

bog delick ende orberiſpelick wnu / die geloovet / geweeſt zijn. 

mud Selijck ghu weet hoe un een pegelick van u als een vader 140% 
mé Blijne kinderen vermaenden ende vertrooſteden Ende betungh⸗ REN 


a den dat ghn ſoudt wandelen weerdichlick Gode / die ur h Sen. 17. % f HIN 
unConinckrijck ende heerlickhent. Daerom dancken e — 100 
Godt (onder ophouden / dat als ghu het wooꝛt der pꝛedikinghe Eos 15 


oloſſ. 1,10 Ne. ii 
. 5 7 4 N 


oet} Ohf 
ijk 


Godts van ons ontfanghen hebt / abn dat ö 
ale Is] der menſchen wooꝛt / maer Gehen —— een 
HBodts Woot / dat oock werckt inu die gheloovet. Want ghn / 


Hboeders / zijt navolgers ghewoꝛden der Gemennten 5 
ee ale | | 0 
ent Judea zijn / in Chꝛiſto Jeſu: dewijle oock ghy ber fee 2 EED 
5 * hebt van uwe enghene mede burghers / ghelijck als n van Act. 7. 8. | I 
en > Joden. Welcke oock ghedoodt hebben den Heere Jeſum / Sr. Lid 
t ende have enghene Pꝛopheten: ende ons hebben vervolght / ende Nu 
Bode niet en behagen / ende alle menſchen teghen zijn: »Ende ter % 
ber bunderenons te ſpꝛelkten tot de hendenen / dat (n faliaB moch⸗ 1 
tij woꝛden / op Dat ſn alle tijt bare ſonden vervullen ſouden. Ende 
etoomis over haer ghekamen tot den ende. Maer wn bꝛoe⸗ 
ers / van u berooft geweeſt zijnde vooꝛ cen klenne wijle tijdts / na 
det aengheſicht / niet ene. 603 
„ 8 met nae het gerte / hebben ons te overvloedigher Wee 
er neerſticht om uw aengheſicht te ſien met groote begheerte dn 
DVDaerom hebben wn willen tot u komen(immers ick \ ORK 
wi ſeenmael ck Paulug) a Rom . 4 | 
1 on etend welcke is onſe hope / ofte blijdſchap / ofte kroone des v. g ANNEN 
bone wetome? zam ahn dic e Deere Hef Kung BETH 
u eſchap. 4 ant ghy zijt onſe heerlickhendt ende 1 


N 
3 
4 
* 


1 in 


U 5 

KU en 

40 | 1 Den | 

Vo wie *taelar 

J ER 
% Wloofs / gel | ver m Godt danckt, ende bidt dat hy 3 wed, 

100 3 ttel ende e Sendt-bꝛief F ander tt haer te komen. 12 Ende beta dir 

. en 

N Daerom 
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HU Up eten 


| wl E 

1 5 e maer tot 

nm verwer 
** 


RE 
ek 
7 


U 
n 


yghene hand 
lick wande 
ni 


* 
* 


44 


e ſamen met 


u 
AML n 


1 


De 
Me 
N 5 vert 
14 N 
1 0 7 0 
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De vermanen u in 
ntfanghen b den 


Epteſ. p. 5, 
Php. 4.8. PE 0 4 


ende te we 
n hebben: 


Arto. 20.34 1 N 
heſ. 4. 28. I 1 


. 
5 5 

bf N 
N 
Ken 


1 
ij 
{ 


— — 


Heere te ghemoete / 
den Heere weſen. 


woorden. 


0 . 1 
1 5 7 


1 ö 95 
uc, 6,8. 


N 0 140 3 Lel 225 

Menn Luc. 21.36 a 

Mee 601 die manchen 3 
| N N lij Marervor7. daeghs zijn 


. Cpheſ. 6. 
N N Ac. 


ra... 

1. Co. 9.11. 
ende 6.18. 

eat. 6.6. 


1 
\ 


MS 
N 
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. erdt brief Pauli . 
— ende alſoo ſullen wp altijdt met nn 
Soo dan / vertrooſt malcanderen met DEI 


Het v. Capittel. pe pw 
| n ten doꝛdeele / als een Dief in der nacht end 
Dear 
8 gheloofs / ende der lie der b 
Aj — fulten gouden, 14 ende vermaent ſe v 


8 ide dancken. 19 Tot waerneminge de . 
8 naer Godt / dat hn haer onſtraff 


daer 
3 ech boen (al. 25 Vermaent ' ſe dat fp had | 
deſe Send - bꝛief vooz allen ZJ 


de dagh des He 


U 


hedaen hebbende 
tot] cenen hein 
en heeft ons niet geſtelt 
ſalighendt Doo? onfen He 
n is / op dat un t? 
t hem leven ſo 


v.. den de Theſſalonicenſen. i 
mid mart en bergelde:maer jaegbe alle tijt het goede na / ſo tegen mal⸗ 


"Derbi 
0 — — ophouden. ee val 
8 ' Banckt wa in alles. Want dit is de vi Pa 
var eee — bannen niet. 5 
deer ö Bepnoeft alle dinghen: behoudt het goede. 
nthoudtu van allen ſchijn — — 8 


Ende de Godt des vꝛedes ſelve henli 5 5 IL | 10 
uwe ghebeel oprechte geeft ſelve henlige u geheel ende al: ende en 2 i 


Ee 40. 2c. 


* 
k N N ö 
1 
Fo ol, 2 a 218 0 1 40 HEN 
1 ö | 


n Mat.. 12 vh 107 


ſt / ende ʒiele / ende li > l. The if 66654 
geifpelick bewaert in de toekomſte afs er een 5e 9 HENIN 1 


Heeren Jeſu Chꝛiſti. 


hn die u roept is getrouwe / die het oock doen ſal. 


n 4 We — dns ons. 

p ie „Oꝛoetet alle DE bzoeders met eenen henligen kus. ee 

part | N Ack beſweere u lieden bn den Heere / dat deſe Sendt. brief al⸗ © . 
den henlighen bꝛoederen gelefen worde, 15807167 


2. Co; 13.10 1 
1 b Ve ghenade onſes Herre Jesu Erin sn met u. ieden / Amen. 4 0 


De eerſte ſS Es endt-brief 


aen de Theffalonicenfen is ghefchreven 


van Athenen, 


De tweede 


Sendt- brief des Apoſtels Pauli 


Aen de 


HkssafonleENs E. 


5 Het Eerſte Capittel. 

e 
f mfte Chriſi, iede Wp breeder jrs fe RE tt € oſſen genere eka e 3 nnee 
fol 1 | name Chniſtt in haer te rt 5 1 t heinen. hn haer nach meer in t goede verſtercke. 
KOM No ee, ende lbs ende Timotheus aen de 14 

de heſſalonicenſen / welcke is in Go⸗ „ 
0 5 dale dader nen Heere Jeſu Chꝛiſto. St⸗ . BERN | 

vts AS oen zun / ende vꝛede van Bodt onfen Vader / ende ph 0 
A ütden Katie Jeſu Chꝛiſto / W moeten Godt alle S 41 IN 
1 Waden, N ast is / om dat uw — 0 
4 . loov Pis 
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8 fl 
je 


1 De ij. Sendt brief Pauli . 
ap. j. loovt ſeer waſt / ends [Dat] de lieſde eenes negelicken van u alle te⸗ 4 | 
A A gen malkanderen overvloedich wordt: Alſoo dat wn ſel⸗ wit 
. d, ve van u roemen inde Hemennten Godts over uwe lidtſaen⸗ 
e ende geloove / in alle uwe vervolginghen ende verdzuckin⸗ 
e . glen die ghn verdꝛaeght. Een bewijs van sien 
Í Nl dich oordeel / op dat ahn weerdigh gheacht wordet des Coninck 10 
des riſcks Sodts / vod: het welcke ahn oock lijdet : Alſoo gern 
hinne: . recht is bn Godt verdꝛuckinghe te verghelden den ghenen dien 
een, perdzucken: Ende u die verdzuckt wordt / verquickinghe met — 
cel ong) s in de openbaringhe des Heeren Jeſu van den wee. ti 
. Engelen fijner kacht,» AMAet blammenden OPETE mand dnnn 
an.. de: over de gene die Godt niet en kennen / ende over de ghene d 4 
. den Euangelio onſes Heeren Jeſu Christi niet ghehoozſaem en aum 
| 1 Jef. zege zijn: k Dewelcke ſullen tot] ſtraffe lijden het ecuwich derber 0 
1 van den aengeſichte des Heeren / ende van de heer lickhepdt fj leren 
besen, ſterckte: Wanner hn fal ghekomen zin e, Tish 
MEE Soete orden in te woꝛden in alle Dini” 
“ H A | | 
5 100 


1 9 
Hi 


* 
\ In 
lu es 


ï als cert lg 
1 De Vpoftel erktagrt dat de kort Leermens mec Uh: 
Haer ſothten ums te maken. 8 maer g geſeght hadde / ge 1 


— Wa — A. J Berklarkt lick fat Komen / * 

en tot dat de leere hem ſal te niete DOEN: Waerf 1 rg ber hee 
Kalendern der weichen. A. aber ng Ahnen, 1e 
TTT Wart deer ir n ee T° 
tape wn bien u / bꝛorderg / doo: de torkomſte onſes Metten 
EZeſu Chꝛiſti / ende onſe toe vergaderinge tot hem / . N 

2% »Dat ahn niet haeſte ijck bewteght en woedt van r N N 
fte verſchꝛiekt / noch Door geeſt / noch Doo? woordt / nac in, 

| nìt-brief als van ons [gbefcheeven)/ als of de dan mr 
we weſti genſtaende ware. Dat u niemandt en verlende meren 
eg. len wijſe / want [oiv en komt niet! ten zp hat terſt den aßen ae 


* 


. 
42 ei 
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ol 
ſche der nde 


| verheft bover 
ghenaemt / ofte [ eert woꝛt / 15 dat 
dag weder. hondt weet p dat hn gheopenb 
n gener tijdt. Want de berhorgentherde 
Agen wordt alterde gewꝛocht: alfeenlick die hem 
1 hem weder hondenj tot dat hn unt het mi 
de ongerechtigh HEN 
90 vake 2 J | 0 | 
4 
bis 
er dwalinghe/ 
vt } * q k „1. 
Ait WE verooꝛdeelt wo N Ne eme 
l haer een welbel briche 8 10 
e Maer wn zijn Dd nnz 


ers / die van den 


„ 


den begin⸗ 
des Geeſt / 


3 
1 


7 | 
7 f 
5 


in allen goeden wooꝛde 


EE KE 
86 — — 


. 
1 * Ì ö 
10 fi * 5 N 
1 | Je 1 
II. 
1 hi 
4 


> 
— 
2 


— 


N 
I 
1 N 
Lok) NI 


1 


4 den Ap: ve N | i a | 
auwe re centen dat fn voc; hem bidden, 3 Ee betuyght fijn be 
ecken Wan een peder bzaeder die en. 7 Bidt Bodt oock voor hacer. 6 ends bebeelt dat fn haer 
oct ace en egen e Gegen ongerede 
1 hs 10 8 8 met en moet cten, 13 Vermant 
* N haer 


— 
— — — 
— 
— 


1 * 


* — — . — 
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A5 


85 3 4 5 9 a r a | 1 | 
Cap. lj. 7 ij. Sendt brief Pune — nne 2 / — ct 
44 5d. 10 Eefturrt met de geuasoutiche grat:ee 17 0 py Halle fijne ir de 0 


Mi * Mat. 9.38 
F | f N dr 95.6. 15. 
1 kaft. 0 


Isen. 
| huſti. Ende wn 1 be 
N nfi Jeſu Chꝛiſti / dat ahn u ontreckkt 
5 19 f egelt wandelt / ende met nar dee 
. an ons ontfanghen heeft. Want ahn ſeive 0 
Coꝛ. 11.1 IN 
1 0 „ Kaf alst. b. nas te volghen want wp en hebt „ | nti 
ec behooꝛt hen! 
GEAN hen onder u: „Hoch wn en hebe 0 
ö uo: 18 3 2002 niet / maer in arbendt nde 
1 1 niet nemant Dali 
aden afichsijn eon DAN 
Ke 9.36 maer op DAE wn ons ſelben u geven 4 
„ e n volghen. Want dock 
ers. om ons na te 9 
. wau dit bevolen dat fo nemant aac ridge 
eee enete. Want wu ooren e doende. Doch de ſo 
a eze nut 5 g / | 2 | * 
d eden bernmen wp door onfenteereiefam CD 
1 baets metilgent werckende haer engen broot eten. EL 
ess De ohp/bzoeder gj” en vertraeght niet in goet te DOEN. ne 


dien nemaut onſen wooꝛde dooꝛ deſen brief geſchꝛeven!] / niet ge⸗ 


nes hoo aem en is /teechent diem ende en vermenggt U met met een 
n 3 15 beſchacint worde: Ende en hout hem! niet al en 
ME ern: nals tenen bꝛoeder. De DELL 
e. vpandt / maer vermaentſ hem Jans ener % dn 
e des vꝛedes ſelve geve u vrede alle rijdt, in allevlen wijſe. Be e 
e zumetuglien. De groeteniſſe met wijne bant Pau he ne 
r is een teecken in een neder Hendt bief: alfa (chaise ich. Wegen 
ae. ade onſes Heeren Aeſu Ehzifti zu met u allen) Aren vant 

oſſ. ane De tweede (Sendt-brief, aen de Theflalonicenfen. is (ge an 


Arhenen. | 


2 * 
N J — — — — — pe 
ED Sr oe * . 
5 5 ape” — 
Ze — 2 5 2 22 * — 1, 1 gn 2 id 
; 0 a =S N EE AN 
— — 2 aen 2 = a ds 4 E « Ee 2 
= — — 2 9 3 4 nj kn — 2 2 — 


2 


re A 
— a. Bh k B Le 69 E 1 
Eynde des II. Sendt-briefs Pauli aen de Theſſal: 1 U 
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De Eerfte 


Sendt· brief des Apoſtels Pauli 


In 


| 0 1 eee Het Eerſte Capittel. 

e a het gewoonlick opſchzift des baeſs. 3 verclaert den Apoſtel dat n Timotheum to 

ey gelaten hadde / om ſoꝛge te dꝛagẽ / dat geen bꝛenide noch pele leer niger in bessen en da 2 52 

acht woꝛden. s Toon oock welck het recht eynde ſa der wer. 3 Dee niet den rechtycerdighen / 

he maer den ourechtbeerdighen is gheſet. 11 Doch dat hem t Euangelium Godts was taebetrout. 
z waer van hy den kopten in out met ten verhael der groote genade die hem van Chriſto geſchiet was / 

ante ee rdf ze W — * imothheum ghebiedt Daer aen haft te houden. 

l | t ende Ale m / die ſchip- b: an E 

Mi daerom den Sat om hadde overghegheven. „ ee ee eee 


n 14 
4, . ende 1 
ia 1 * De î 1 1 
Aen 7 h ds ö 5 N / N ij | 
i Kom. iz 


_ J 
® 14% 
Aat. 57 MOLAIRE! 
n N N — 1 
ö 10 14 


ſtaende noch wat ſn ſeggen / noch wat N 
| | Doch un weten dat de Wet goet is ſoo u., NN 
„ neme dt die wettelick ghebꝛuyckt / Ende hn dit Weet dat den oars. Â 100 1 
kechtveerdighen de Wet niet en is gheſet / maer den ongherech⸗ 560% 
i üghen ende den halſterrighen / den godtlooſen ende den ſanda⸗ hade 
en den onhenlighen ende den ongoddelicken / den vader- 
7 mooders / ende den moeder · mooꝛderg / den doodt. ſlaghers / 
Ven hoereerders / dien die bn mannen ligghen / den menſchen. 
1 Od wij dienen / 


Poa 
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ij. De j. Sendt bꝛief Pauli ear 
1 . die ven / den leughenaers / den menn . eedigen / ende foo daer net an 
NEER ders de gheſonde leere tegen i: Na het Euangelium der herr⸗⸗ n 
ns. lickhent = des ſalighen Godts / dat mm toebetrouwt 18. Ende A 
MRB: coen: ick anche hem / die mp bekrachtight heeft / namelick] Cheiſto In 
HED Jeſu onſen Heere / dat hu mn ghetrouw gheacht heeft / mn in de 44 770 
8.3. Bedieninghe gheſtelt hebbende: Die ick te voꝛen een (Sodts - 


N 
1 
Kl ' 
4% 
14 
ö ö N 


, is barmhertichent gheſchitt / »dewijle ick het onwetende ghe⸗ pra 
BNN ja paen hebbe in mijne] ongeloovighendt: Doch de ghenade onz . 
s (eg heren is (eer overvloedigh gheweeſt / met gheloove ende lief 
, de / die daer is in Chꝛiſto Jeſu. Dit is een ghetrouw wooꝛdt // 

at. 0. ende aller aenneminghe weerdich / dat Chꝛiſtus Jeſus in de we⸗ 
. reldt gekomen is om de ſordaren ſalich te maecken / van welcke * 
au de vooꝛnaemſte ben. Maer daerom is wp barmhertichendt!“ 
„ gheſchiet / op dat Jeſus Chꝛiſtus in mn / die de vooꝛnaemſte ben / — 
ene. alle [fijne ) lanckmoedigheydt ſoude betoonen / tot een vooꝛ· beeld ö — 
ö | der gene / die in hem gelooven fullen ten eeuwighen leven. BEET 
Coninck nu der eeuwen / den onverderflicken / den onſienlicken // 
den alleen wijſen Godt / zn eere ende heerlickhendt in alle eeuwic⸗ tn 
ik hent / Amen. Dit ghebodt bevele ick u / [míjn] ſone Timothee ) ein 
van. dat gip nae de pꝛephetien die van u voz: ghegaen zijn / in de 
Lunz o ſelve den goeden ſtrijt ſtrijdet: ¶Houdende het geloove, ende hj dl 
B _gerveconfeientie / welcke ſommighe berftooten hebbende van dek 
bus. gheloove (chip-breucke geleden hebben. Onder welcke is Due, 
n, meneus ende! Alexander / “Die ich den Satan over-gegtven hebe e 
8 bn za. be / op dat fp ſouden leeren niet [meer] te laſteren. * 


Het ij. Capittel, 
r inſonderhet beog 


laſteraer was / ende een vervolgher / ende een verdꝛucker: maer 5 


— 
— — 


ha! 
—— — — 


1 on 
9 Det Me 
1 3 ( 
Iron NS | 
22 
re U 


nt 
Ti Ae 


13 overmidts Ad 
fp (al fatich warden 


1 N 
eri ij U 
Klk Gal 1 75 
ine er.. 
5 * in n 1 k 
7 in 17 91111 4 — 
1 enge 
Ld 8 ig led ad . 77 4 
16 a Seltene 
5 14 er. * 5 . hij . 
* 7 e 114 
fi 8 . li 


* 2 N 
55 * 72 72 5 
Tr 
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N l 
17 N 


kap. ij. gen Timotheum. Toba Ah 


poor Godt onfen Salichmaker / Welche wil dat alle men⸗ Se.. 


lide ali | f 2. Pet. 3.9% kk 
ſchen ſaligh woꝛden / ende tot kenniſſe der waer hendt komen. n 


„ Galie > | g Oo | vel 
Want daer is een Godt / Daer is oock een middelaer Godes joar IN 


IK 


ne ztungeniſſe tot fijner tijdt: Waer toe ick! geftelt ben een Pꝛedi⸗ coor AM 


ae ker ende Apoſtel / (s ick ſegge de waerhent in Chꝛiſto / ick en liege 4 % 

| ede a en liege ne „ 
u kiet) een leeraer der Hendenen / in gheloove ende waerhendt. 8 ende 22.7% | 
, Ack wil dan dat De marmen * bidden in alle plaetſen / opbef- e %% 
ted henlighe handen ſonder tooꝛn ende twiſtinghe. Deſghe⸗ SNN | 


* 
1 


rah 
N. 


a 


v ende matichendt haer ſelven vercieren / niet in vlechtinghen [deg gn 4 HK 
1 * 13 — N N | 1 
| 


e hanzs ] ofte goudt ofte peerlen / ofte koſtelicke kleedinge: Maer sies KIST 


14 


Lt welck den vꝛouwen betaemt die de Godtvꝛuchtichent belijden) ? ö | 


a dooꝛ goede wercken. Een vꝛouwe late haer leeren in ſtilhepdt | 
im alle onderdanichendt. Doch ick en late de vꝛouwe — b 
datſe leere / noch over den man heerſche / maer wil dat ſe in den 


wk 1 


10 15 


ee 8 Ende Adam en is niet ver une 12 f ende 2.22. 
b verlepoe sijnde is im aiverereningte geweer een Sa 
„ik dermee —— te baren / ſoo ſublijft in het gheloobe / 
08 ende henlichmakinghe met maticherdt. — 

60% N 


he 


7 
4 


107 
4 
1 Î 


N 
14 
bil 

1 

. 


Het iij. Capittel, © 


| 15 
a der waerhent 
4 
4 
a 1 


ee 
* 
5 


0 


kh „ 


1 


15 
10 
1 
U 


e⸗ 


ad 


7, evaaniche dt hou lle 
nn ſun enghen huns niet en weet te regerren / hoe {al hn voo 
1 92 demennte Godts ſoꝛge dꝛagen:) Geen nieuwelingh / op dat 
en Da v bj 


. 8 
a * 
ve 
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sende der menſchen / De menſche Chꝛiſtus Jeſus: Die hem ſel⸗ eu %% 
naß ven gegheven heeft tot] een ranſoen voor allen / zijnde De > ws 90 0 bl 


Epheſ. 1. 1 


hel oock dat de voumen in ren eerbaer ghewaet / met ſchaemte 888. AE 


Rüben zu: Want Adam is eerſt gemaeckt / daer na Eva. Spor All 


1A 1 
Al 
I. 
7 N 0 
119 ij 
fee 1 1 N * 0 
ene N 
1 11 31 , 1 
N 
N 


ii. De Dendt-brief Paul | N 
a” niet opgeblaſen en woꝛde / eude u het ooꝛdeel des prenten 5555 
valle. Ende hu moet oock een goet ghetupgeniſſe hebben > per”, 
11. de ghene die bunten zijn / op dat hn wiet en alle eee en B 
Wi ercrer 6.5 ende in] den ſtrick des e sagen — ep 
AN moeten) eerbaer zijn ni tot a e 
. Cie. ern bebteven gheen vunl· ghewin - ſorckers: Houdende be heek 

BENE verboꝛghenhendt des gheloofg in een renne conſcientir. Clr 

Ende Dat deſe oock eer ft bepꝛoeft worden / — , oe 

nae dienen / foo ſy onbeſtraffelijck zijn. De vꝛou — 2 . 

lijskg [moeten] terbaer zijn! gheen laſtereſſen / wac L * 

trouw in alles. Dat de Diakenen LENT verweg m — 
hi zijn / die [Gave] kinderen ende hare enghene hunſen we tst — 
dee, Want die wel gedient hebben verkrijgen baer ſe 2 
dei nen goeden opganck / ende gele vꝛnmoedicheydt in het 7 | 12 
t welck is in Chꝛiſto Aeſu. Deſe dinghen ſcheiſve Ck U/ — den 
beende eer haeſt tot ute komen: Mager foo ick vertrat e 
ee, dat ghn meught weten hoe men in t huns Godts wp 0 N 
BERDE keeren, het welck is de Ghemennte des leverden mage” fel Nast 
1 laer ende vaſtichendt der waerhepdt. Ende bunten en € | e 
e de verboꝛghenhendt der Godtſalichendt is gront; s © t is g Ant 
s | ig gherechtveerdight in den Gheeſt / is 
aas openbaert in den vleeſche / is g | 2 8 
en. gheſien van de Enghelen / is ener Nes 
.. 1 in be werelt is 3 2 ickhent. dee 
1 Het iiij. Capittel. 1 
1 
ende de fabelen te verwerpen. 8 are gesae al une hr be ſelben tot Eu freite ban a 
e ee , 
Gch de Oheeſt ſeght dundtlick“ dat in de laetſte tijden 
5 D ſonnnige fallen afoellen Be het —— . ende 
Door ghevepnſthendt der leughen ſpꝛekers hebbende are 
epghene conſcientie als] met een rant pſer tor gheſchroene . ‚l 
Derbiedende te houwelicken / [gebiedende ) van ſpijſen e n 
heeft tot nuttinge met dauckltg 
ende die dewaerheydt hebben 


N A 
11 ay 
ik $ 0 f 
\ ö 
Li 
N ki . 
. N 
U 


0 1 


59 
ii 
M 
1 
DR AR 


— 


— > 


1 
1 
EN 


— — end — —— 


5 a . — — 
* — n 
, — m —— 2 
— 
Le . — —— — — 
zi — — — a — — 
— - — — —— 
——— — Pa 
g > — 


1 0 2 
In. ikt 


7 — 


alle ſchepſel Godts is goet / ende daer en is e he . 


1 Ae Ke ie . 95 5 e 
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8 r aen Timothtum. 
b I woꝛpelijck / met danckſegginghe ghenomen zijnde. 


ende 13.3 Had. 
tale 19.0 |, 5 
ar ING 


1. Tum. 
he Tun.: ij 


e 
a * . HE . 1 | | | 
15 * Het v. Capittel. N | 1 
„ D Apoſtel wiäſt aen hoe de vermaningen tegen bude ende jonghe moeten gheſchieden. 3 bebeelt HEE LIM 
605 s BaEnten atie rechte weduwen eere, 4 Waer den kinderen ende e hare 5 * 
nde vooz-ouderen ſelve onderhoudenn. 9 Befchrijft daer naer den ouderdom / ende andere hoedauche⸗ 
de der weduwen Die tot den dienſt der Gememite bequaem zijn. i maer wil dar de jonge weduwen 
mier HI vooꝛbn ghegaen worden. 74 ende dat fp trouwen. 17 ß komt daer na tot de uderlingen / 
ende Wijft aen wat eere men haer ſthuldigh is. 19 Datmen oock geen beſchuldingen teghen heet fall 
5 3 5 1 g Rel 4 ge jen 2 ied ber, hy hier in handele 
fon: -genegenhepdt. 23 at hy niet langer water en daun ke. 24 End a 
if 1 te verklaringhe waer daor deſelbe Ouderlingen kannen bekent worden. . 


Rt E Enen oudẽ [man] en beſtraft niet hardelick / maer vermaent 1. 
1ſhemj als eenen vader: de jonghe / als bꝛoeders: De oude AEL IN 
Avꝛouwen!] / als moeders : de jonghe / als ſuſters / in alle vernigz 
Jhendt. Eert de weduwen / die waerlick weduwen zijn. 
WMaer fo eenighe weduwe kinderen heeft / ofte kinds · kinderen / 
dat die leeren eerſt aen haer enghen huns Sodtſalichent oefenen, / n INN 
. nde den vooz ouderen weder vergeldinghe doen. Want dat is Jaar, 1 %%% 
Wet ende aenghenaem boor Godt, Die nu waerlick weduwe Pes, 6 if 
8 | | 18 / HEHE 


50 
* 
PR 
* 


. 
7 
é 


— 

ö ä — ren 

— 7 he 8 

aki Emmen NE 

DO ver 

Se — — 

— — — N — 
— — a 


— — 
— * 
——— . 

* 


* \ | . 
6 ö 

1 hens 
6 
1 0 h 1 * * 
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aen Timotheum. Fol. 2177 
langher water [alleen], maer gebꝛupckk f 0 
m uwe maghe / ende uwe menichvuldighe eu, 
ſomnuighe menſchen zijn de ſonden te voꝛen 8608 
ende in ſom⸗ fh 
goede werc⸗ 
t anders mede ghelegen is / 


heeren gehooꝛſamen. 3 heſchꝛijft de valſcl 
6 Dermaent tot Godtſalleh lt ende —— 
ende tot verſcheydene andere Chꝛiſtelicke deugh⸗ 
dat hy dit alfoo waerneme. 1 5 5 upt over⸗ 
erlickhent Gada / heeckt hn unt tot Gades laf, 
Maghen boo? Bodt ende de menfchen. zo IWaer⸗ HENGEL 
ernſt Boog valſche ende hedziechlicke leere. 21 ende beflunt den , | 1 


di b vel jock sijn, ſullen e 

vie dl 0 it 20. HNNAN 
Sodts / ende de leere niet gelaſtert en worde. Ende — ee di 

pt ge heeren hebben / en f ullen · ſe niet verachten / om dat ſe bꝛoeders Hek 

zun: maer ſullen ſe te meer dienen om dat fn geloovich ende ghe⸗ 10 

— leeft zijn / als die deſer weldaet mede deelachtigh zijn. Leert ende 

vermaent deſe dingen. Indien nemandt een andere leere leert / 

ende niet over een en komt met de geſonde woorden onſes Heeren 

ane eſu Chꝛiſti / ende met de leere die naer de Sodtſalichendt is / “rd 

Die is opgheblaſen / ende en weet niets / maer hn raeſt ontrent 9 | 

aan ſtwiſt-] vꝛaghen ende woonden. ſtrijt : » unt welche komt nijdt/ cin. INNER 

akwiſt / laſterumgen / quade na denckingen / Berkeerdecrachee: )If„ 

n ungen van menſchen die een verdoꝛven verſtant hebben / ende van , % 

de waerhent berooft zijn / mennende dat de Hodtſalichent een gz: 

n win In. 1Wijckt af van de ſulceke. Doch de Godtſalichendt ig we le 

hg een groot ghewin met vergenoeginghe: Want Wp en hebben ER EMK ED 

lets in De werelt ghebzacht / het is openbaer dat wn oock niet en . % 

mer pet Daer unt dꝛagen. aer als won voetſel eñ deckſel Bie ln 

bebben /e wn ſullen daer mene verghenoeght zijn. Doch die z „ enn 


kijc willen woꝛden / vallen in verſoeckingt eñ in] den ſtrick / eñſ in] L Petr. ME 
hade pel ende ſchadelicke begrerlickheden / welcke de —.— * r 
den verſincken in verderf ende onderganck. Want de ghelt. - 
hel levichent is een optel van alle quaet / tot welcke ſommighe luſt aun HAN 
77 EN de zijn afgedwaelt van het ghelaove / ende heben haer ſel EE 
* SCE | 5 ven 
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| | | 1 
. De j. Sendt⸗ bꝛief Pauli gen Timotheum LE 
9 — ven met ie pooefteke. “Maer ghn o minen 1 . 
— w, ¾˙—⸗N 
perde / abeloove/liefde, Ujdtſaemherdt ſerrhtmwennbenr ri 
. S trijdt den goeden fteijdt des gheloofs / grijpt na det belii⸗ 
gelben tot t welcke ahn oock geroepen zijt ended goede e 
e demiſſe beleden hebt voor vele ghetunghen.  ” idg en Je d | 
ze, Sont Tie alle dincklevendich maeckt / erde! vo?! ECheiſte E. 
e vo, « nie onder Pontio Pilato de goede belt)deniſſe betungde beeft en 
e,! Dat ghn dit ghebodt houdet / onbeblecht (ende; onberiſpelick 
dor op oe verfchijningbe anſes Beeren Jeſu cen deen mach 
N. goeteke tot fijner tijt vertoonen ſal de ſalighe en alleen mache e 
N de Coninck der kotinghen ende Heere der herren: 
ij f beeft“ ende een ontoeganeklicnt f 
0 menſche gheſien en heeft / noch 1003 


— — 


. 


N 

N 
Hit 

19 

N 


0 
_ „ 
. 
_ 


3 

> LAT 

} { 

1 R 

‘ 1 1 
144 Ei 
8 ‚| ö N 
N 1 1 


N 
f | 
AEL DAAR Ott | 
1 


| RAN) 


441 0 


1 
0 


we 
zijn van het gheloo 
de | otheum i chte en van La . 
gendt- brief] aen Timotheum is geſchre ven van Lac en, 
Ps, Seen de hooft-ftadt van Phrigia Facatiana, 8 
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De tweede 


Sendt-brief des Apoftels Pauli 
Aen | 
il TIM OT H E U M. 


Het Eerſte Capittel. 


Hicke 


dat hy deſel ve leere tot een 


alle die unt Aſien te Aoomen bn 


alla, hem 
ged 


artik 
. . 


Le 


2 


) 


Diee 
pꝛer 


7 
* 
rar 
' 


f 
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ghetrouWwetick was by ghebleven. 
boilie AS Up BIE 


ende 13:34 


ij 


ende 19.6% 


Uig 14 
Kom. 1 hh 
1 U 


g Act. 214 
Epheſ.z. . 
ende dele 
Coloſſ. 4, 


} N 
ö 


U 


uh 
74 1 
| 


| 
/ 
1 


— 14 . | 
10 4 
N N | 


. 

74 
1 
131 


il 


0 


— 
—— 


— we — 


1 1 
de 3.9. kt k it 1 
Coloſſ.i / Veldt 66 
stere Ik, NON 


11 . 
| <Er Ht 
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5 is niet 
den / die in Chꝛiſto G u is / met eeuwi 0 e Epi. 3. HIN 
2 ghetrouw wooꝛdt: s want indien 3 gn 


N 
0 


g 


ij 


1735 75 
. 5 


es dt men. haer woo eten pn 

* er iede 1 ende Philens: 
deer 4 dat de ö 8 
eee ende verkeer forige gende al 


229 101 
eghelijck … Jon. % .! 
hendt. —— Win 


n pemant hem ſel⸗ 
eren ghehenlicht 
le goedt werck toe⸗ 6 
n der jonckhendt: Tim. e 
bene 5 liefde / vꝛede met de 
ve ll It de > i herte. tel Ende ver⸗ p.. Tim. 1.4 1 bd 
Ag fl nahe zun wetende Bets HUN 
| ki een Dienft-knecht des 

11 E Heeren 
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1064 pn . 5 ie d i N 5 1 . 
14 af De ij. Dendt-brief Pault e 
N Ee herren en mdet niet twiſten / maer wir dps —— 1 . 
, de momtelrtren lende lte de quae Mn ee aen: of han 
e facpemoenichepdt orvervoiſſeune De EE erk e bet was 
Mee dt teeniger tijdt bekeeringhe gave tot erke 7 
EL pept: Ende (pm wederom ontwaecken mochten unt den lar a 
za Duywels / onder welcken ſp gevangen waren tot ſijnen wille 
— mañü!j Caltech. re, ee enn 
Oe paft woorfegie bocb ngen eg elen wk ese ehen f 


Î uwen. 1 5 t 
ee e Ean WS e ene e 
erkenden zuin. 3 


Hen in t verdꝛaghhhh; 
ite ſtaen. 10 Permaent hem vooder 4 on — apen pe B 
waerhent teghel en / die alle Sodtſalige te verwachten he f hd 1b de N ) 
pam Beels hn van hem gelest hadde. 15 AED dr | ng ben pero Sonne 
NN (verbe bend ge mittichent der heylighe Schziftuere ba ert hadd 
7 1 ls 


9 1 in welcke deſe Leere ghegront is. laetſte daghen ont ſtaen ſullen ſw . rn 
ROS rem de weet dit! dat in de in liet hebbers va 
engen dach br dich e derbe ae pen 
.. 

NaN rlicke li | etos r 0 
mich /bet foner liefde tot de goede — lief he Mi 

{oog / op-geblaſen meer lief hebbers der we alichent ma 

id Sodts: Hebberde een gevaente an OOP doch een 
f de kracht der ſelve verloochent hebben. | 


. rvan e zijn it die in de hunſen in n 
19 15 afkeer van deſe. Want — marie met ſonden Tt 6 
MO menen rigeren begeerten gebeden tod 
we laden ʒijn / eñ doo: mern mmermeer tot kenniſſe d 
attns Lad ende nimmerm Wes 
N Vꝛouwens Die altijt leeren ie | 
OOR Ei. . — en konnen komen. Spucke — 2 0 
“ de amber oft reghen ſtonden allo am perſtant verwaß 
be Dt tegen / menſchen verdo ven zijnde NEN met meerder to 2e 
1 lich aengaerde het geleovr. Moder (pmen (ulo nee g 
10 nemen: want hare ae — heb cachtervolght nt 0 
e ii k gener gewoꝛden 18. Mae e „ichen 
e eeliſck dock ge. nemen / geloove / lanckmoedichen 
n neleere / wijſe van doen LOON ri mijn Wisent, fLlC, 
EEE Pets Mene t. J Mijne vervolgingen [mjin den ene 
DO overgekomen dem chien nee ade e 
e Aae dani ingen ick ge nen 
N Muc. 4.26. ſtren: hoedauige vervolging 1 7 alle die God 25 N 
e heeft mn unt allen verloſt. Ende dock e 


0 It a 4401 ie gala * HIE Va 
een e lick willen leven in Chꝛiſto Jeſu / die fallen „ @d 


* 
12 133 
1 
0 


19 
N 


— . . — * 


— 


4 

, 

1 

4 
MA 
N ie 16 | 
1444 
1 


— — — — — — 1 — 
— — — 2 


n eed 
— A DE 
— e A yaar — d a al * K - 
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n / ende is nuttigt v. ve 4740 9 
ge / tot onderwijſinn 
Op dat de menſche Godts 

oedt werck volmaecktelick toegheruſt. 


Het iiij. Capittel. 
richlick ende ghetrou⸗ 


290 eydt der menſchen die 
7 ende trooſt hem ſel⸗ 


8 W. ghelaovighe van den Heere ver⸗ 


e 
a e, 


ot, ee 


‚ 1 8 
1 Iw ö * 8 
Bee . 


0 ö N 
10 


* 
Ë 4 


aten hadden, ri ende Mar⸗ 
14 waerſchouwt hem vooꝛ Alex⸗ 
ober de broeders / dat ſe hem in | 
hem bygeſtaen habde / ende vo oz 160% 
19 Ende bebelende eenige te 140 
0 
4 IE 
10 
ik 5 
N 10 


ende 6.1 


* 


van de waerhent af⸗ 
en. 


en verſekert sn. 1 
offert, ende de tijt = per l 
e den goeden ſtritt 
hebbe het geloode 0 dekt 
Kroone Ber recht⸗ .. 


pige Lerher, in e 


„ 
1 f 
1 7 
1 
* 18 
Bi U 
5 


7 7 
4 

* 19 I 

jk N 
1 _ 
753 . ö an 
an 
mt „ N 
1 


1 
FD 
een 

1 1 


14 : 
17 16 N 
. 1 N 
1 ll 0 
N a he 
7 U 
5 El 1 
. 
1 991 
pj 
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10 N | | 
1 14 


5 | 6 end . U a ze 9 B 

Ne | t-bꝛief Pauli | B a 

| Tap. iiij. De ij. D i Lucas is Lee 

galt, repſt: Creſcens na Galatien / Titus na Dalmatien: r de 

ee. * Martum mede / ende bꝛengt hem met u. 

ae. Want hn is mp feer nut tot den dienſt. »WMaer Euchicum pebe? 
en geſonden. Den vepfmantel dien ick te Tro 


N 
f f. 
5 î A. 


e, pe ick nae Ephe Erop) 
EE 05 bp heen gelaten hebbe / brengt mede als abn warn perd 
Lian . boecken / inſonderhendt de pargamenten. Alexander de koper B, 
ſcmt heeft man veel quaets betoont: de Deere vergelde hem rd fi Ine sv 
110 wercken. Van welcken waghtu ghn oock : want hn beef one: 
wꝛocoozden ſeer tegengeftaen. An dung erer evant moord Ben 
en is niemant bp mn gheweeſt / maer fp hebben mn al e 
Het en woꝛde haer niet toe gerekent. Maer de Heere heef mij 
bygheſtaen / ende heeft mn bekrachtight: op dat . 7 — en 
vollen ſoude verſekert zijn van DE pꝛedikinge / gr 3 2 
deſelve] ſouden hooren: ende ick ben upt den munl des Leeuw an 
verloſt. Ende de Heere ſal mn verloſſen van alle boog werck / 
ae ende bewaren tot fijn Hemelſch Coninckrijck. Den welcken zu de 
Mn * heerlickheydt in alle teuwichent / Amen. Gott peifcam ende 15 
“s. Aquilam / ende het hups Oneſiphori. Eraſtus is te Corint en 
1 ghebleven: ende Trophimum hebbe ick te Mileten N dee rak 
| ten. Bemeerftightuom voc den winter te komen. dane 
Enbulus / ende Pudeug/ ende Linus / ende Claudia, ende alle de? 
bꝛoeders. De Heere Jeſus Chꝛiſtus zn met uwen geeft. De g aak 
wear ere EP EE 8 
„brief aen Timotheum „ die de ee opfiene®:, 
N der Epheſeren was, is ghefchreven van Romen 5 
als Paulus de tweede reyſe voor den Keyſer Nero geſtelt was. 


att 


* — — 8 * — — — — — — 
— — — — ͤ— En ˙ [ ˙ 2 ͤ — 
— — 5 — 


De | | 
Sendt-brief des Apoſtels Pauli 


a 1 
ef rid if 

BR: 

8 lin 
1 0 
; í 


4 
| 
Ee 
7 * 4 d 4 
p Pe * 
| 1 1 N VE 
U M E hi 
. es r 2 ik, 1 
0 sn LS 
4 pr 
* * 


* 
*. 1 A 
IK 
2 * 


dje B 
Het Eerfte Capĩttel. . 
Mas het oyſtlyift dis Sendt-briefs / in welcken Paulus 
gchzuft. 5 verklaert hn tot wat exnde in r — 45 
de hoedanicheden ende gaven die cht worden in een goedt 
dem de-preljendt-fpreccherg ende ditrlepderg teghen de 
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brief Pauli aen Titum. 

aren / na het getungeꝛuſſe van een van! * 7 

mand ene b den. eg b. 
2 ty hen. 16 ende befchzijft de gebepnſthept van 


5 AULUS een dienſt knecht Godts ende een Ana- 
ſtel Jeſu Chꝛiſti / nae het gheloone der — . — | 


sy Godts / ende de kenniſſe der waerhendt die nac 40 

S vens / welcke Godt / die niet lieghen en kan / belooft mu] 

e heeft boog De tijden der eeuwen, maer geopenbaert heeft teſijner Inuyjꝑ—— 
en tijt: Namelick] fijn wooꝛdt dooꝛ de pꝛedekinge die mu toebse- 52:21 0E 
wink trouwtig / nae het bevel Godts onſes Salichmakers: Tito ares.” 100 
mijnen oprechten ſone na het ghemeyn gheloove: Ghenade / Pe | 


Î 


barmgertichendt vꝛede / zn (u hj 
beere Jeſu Ehriſtoonſen Dali 0 e 
beick um Kreta 19506. 
vooꝛts ſoudet te CC„«Cll 
ſtadt ſoudet Ouder! ae 
e Andien nemand Der 
Lim. 2 


3 4 


win foec 
eft / matig 


ſtoppen:die gheheele „ 


dat om vun gewins 


pꝛopheet / heeft geſeght / 3 Fers 
1 htigh / quade beesten / lune C 
\ Daerom beſtraftſe fcher- Tiu. 4E NN 
n het gheloove: »En⸗ ende % od 
fabelen ende gheboden PANNE 
erhendt afkeren, » Alle B BALEN 
Ee ij dingen 100 | 7 adden 


Ì 


ne 
— — — 
9 — 2 
ö — A * 
— — 2 


H 


Et, 
N 
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177 5 7 N Hi 
pe Sendt-brief Pauli 
We 5 2 l 0 
e, gelgovighen en is geen dinck renn maer bende baer verſtamenmi 

0 N F . 1 g 


conſcientie zijn bevleckt. Du belijden datſe Bodt kennen / waer ie an 


Hi 
1 


Í Je is 7 BE e | one basi 
abe, dingen zijn wel renn den kennen: « maer den bebleckten erde ONE 


ij 
5 


í N verio hb í welick zijn. 11 gt 
* 0 


Het ij. Capittel, 


1 D'Apoftel vermaent Titum de geſonde leere recht hoar te ſtellen / ende te onderwiſen / 2 de oude el 


6 ende de jong 4 4 
maumen / 3 ende de oude vꝛouwen / 4 midtſgaders doo ende de | 


Daer toe 15 
mannen / hoe fn haer behooꝛen te dꝛaghen / ende aer 
fijn vrat erempel/in wandel ende in leere. 9 ® tot alle 
moeten Ragem 11 Ende voaeght daer 


oe 25 


ee 


odt fijn Euan⸗ 
Chpiſtelicke deughden behoozen te beweghe ſy . 


K Chrifti, 14 ende nan 
um geopenbaert heeft / 13 als ban de Hop dit eruſte⸗ 
N bucht ende epude der weldaden C de dat hy ſt or 
tick dꝛijve ende inſcherpe. 


| | eckt t ghene de gheſonde leere betaemt: 4 
1 e mannen nuchter zijn / ſtemmigh vooꝛſich⸗ Lech 
nigb / geſont in t geloove / in de liefde in de lidtſaemgendt. De Jm 


. , oude brouwen infgelijckg dat (pim hare Macht zijn gelijck den de 


7 t 17 ae 
ighen betaemt / dat ſe v gheen laſtereſſen en zijn / haer met tot hin, 
we rr beghevende/ [maer } leeraereſſen zun mek jeg Ov 
Sp dat {n de jonghe (vrouwen) leeren vooꝛſichtigh te En, aba 
kee mannen lief te hebben / hare kinderen lief te belen: — gl Der 
. te zijn Kunſch te zijn het bung te bewaren, SOR Ne Des niet 
. gene mannen onderdauigh te wen: op Dent eee pe 
n gelaskert en worde. De jonge mannen) made een vorsten 
e. dat ſy matigh zijn. àBetoont u ſelven in a — rica 
e. van goede wercken, in de leere [betoont onverva weave 1 
beertſopiechtighent. Det wordt gheſant end mer wende merz 
. « op dat de ghene die Daer teghen is beſchacmt ied 4 Eiche e 
bi * as. quaets en hebbe van u lieden te ſegghen. De 0 Anda 105 
ee vermaent! dat ſu hare enghene heeren onderdanigh zi CR, 
e | ick zif ekende: Miet ontrechere ! 
en allen welbehagelick zijn / niet tegenſpꝛe de leere Gods 
ab, de / maer alle gotde trouwe bewijſende: op Dat fp de — 2 2 
Ek onſes Dalichmakers in allen mogen vercieren. Want de fallen 


ache nd 
4 


1 


N 


1 


Hi rakende genade Sodts / is verſchenen allen menſchen: Epen 

2 . ons / s dat wn de godtlooſhent ende de WELEER nn hi 
e. geerlickheden vevfakende / matichlick eee 

, Sodtſalichlick leven fouden in deſe teghenwoordiahe meer 


nr 
” dl 

2 In, 
Te 157. ki 1 ip 


BEEK 4 Derwachtende de ſalige hopt / ende verfchijninge der Geer 


N 


KAS 
IE 
* 


7 
ad 1 
8 1 
* ie” Wi 
1 
U 


* u 
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— — 
— — — 
— 


ap. u]. aenn Titum. Tol 2% 
. hendt des grooten Godts ende onſes Salichmaeckers Jeſu 0 


A hꝛiſti: Die hem ſelven voor ons gheghever ck 
Mu | | heeft / op dat hn St. 
ons ſoude verloſſen van alle ongerechtighent / ende mek ſelben he Ser ze 


an enghen bolck foude rennighen / : poerich 1 1 
* n goede wercken. en; 
* Shprꝛeeckt dit / ende vermaent / ende beſtraft met allen ernſt ane B 

Dat niemant u en verachte. eN 


es can Het iij. Capittel. 

. | maent Erten fijne toehoorders te willen uiſcherpen / datſe den Ou ö | 
sc 0 | N 1 1e . er 2 3 
2 Miet laſteren ende twiſten / maer tegen alle menſchen ſarhtmoedicheyt 8 e 
In. 4 ende op wat m untere, 
at hy deſelve ernſtelick vermane goede 


1 


1 el vooꝛſtellende den verdoꝛven ſtaet/ Daer in ſy boot hare bekkee 
— Joad 3 —— ſu Daer Je boz Chriftam verloſt zijn. 9 Wut hu de 
fa k. oo te ſtaen. 9 Dat hn alle dwaſe zagen ende twiſtingen berwerpe 
an F 2 Belaſt hem tot hem te kamen te Micopolis. 13 Tenem te gelen dee 
even brief hen. 14 dat de gheleovighe geleert woꝛden goede wercken boog te ſtaen. 15 ende b 5 

bꝛief met ghewoonlicke groeteniſſen. nen. 25 ende nene den HE 


M Ermaent haer dat ſu den Overheden ende Machten ander: « W. AIN 

19 V banich zijn / Dacfe [haer] gehoozſaem zijn / datſe tot alle goet 555. INMN 

* we werck berent zijn: Datſ e niemant en laſteren / geen vechters en 
März zijn / [maer ] b befchenden zijn / «alle fi achtmoedichendt bewijſend e b Phi. HM 
neen age een are omme) 
1 4 walende / menigherle | „ 
g duſten dienende in boo We mifercr eer ekeden ende wel 2 


KEN N 

* H | 
N 

. 


onſes Salighmakers / ende [fijne] liefde tot ik 
Heeft hp ons falich ghemaeckt / e 
erdichendt / die on ghedaen had⸗ Kom. 
endt / daoꝛ het badt der weder. ghe⸗ ende OANNERE 
5 Ze e be e 
| eſum Chziſtum Salat. zjn 1 
* Op dat wn gerechtv ij sees 
ſijne genade / erfghenamen f anden tmozoen made — pt | 1 
„ ben levens. Bitis cen getroum woozt / ende deſe dingen wilick NEN 
e dat ahn ernſtelick beveſtight / op dat de gene die aen Godt geloo 
( ben {orge draahenom goede wercken voos te ſtaen: deſe dingern 
10 8 ju tDie goedt ende nuttigh zijn den menſchen. „„ 
0 Je 0 ſtaet de dwaſe vragen ende geſlacht· rekeningen / ende twiſtin⸗ ende 447, 40 ö Ni! | 
Jae ben ſtriſdingen ober de Wet: want ſp zijn onnut ende noet, K 
een ketterſchen menſche verwerpt na de eerſte ende twee. 
deten Werende dat de ſodanige verkeert is / ende ſon⸗ 


140 N ik Üzijnde bn hem (elven verooꝛdeelt. Als ick Arteman tot u J 1 49 


2. Joa. . | 11 
1 1 * a 


1e 
N * 1 
160 
N 
1 1 
. Ih, 
t „ * 
* 


1 
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| 1 1 
ae 
| zenem den po in 
M pelijk op dat haer niets ei Ende dat dock de onſe 

109 leeren goede wercken vooꝛ 
Kik ſn niet onvꝛuchtbaer en zijn. 
Gꝛoet ſe die ons lief hebben i 
allen / Amen. | * 
| De Sendt-brief aen Titum, den eerften verkoren opſiende | 
van de Gemeynte der Cretenfen , is gefchreven van Ni- 
copolis in Macedonien. 


Sendt-bricf des Apoſtels Pauli 


„ 


BER 


uu 
M O NA. 
V 4 Nell rt 

Au Los- ten gevangen Chꝛiſti Jeſu / enden 
Timotheus de bꝛoeder / Philemom den ghe⸗ un 
e e ieſden / ende onſen mede arbender / den ha, 
n, , uppie de geliefde / en Archippo onſenmede:. 
Mes b ſtrijder cu de Semennte die tot uwer hunſee & 


— D 
zie sh MN 


MRE es A is: Senade zu u lieden ende vꝛede vam onen 
e Ode onſen Vader / ende den Heere Jeſuchniſti. Urn 
ORN SSS ED fe danche 7 wiiee en geeft, 
ens dachtich zijnde in mijne gebeden: Alſd ick hoore * wij 
{ | kbd — welch abn hebt aen den Heere Jeſum / ende tegen alle 75 di 
1 henlighe: Op dat de ghemennſehap uwes gheloofs 9 1905 
| woꝛde in de bekendt makinghe alles goets t welck in urliedenis 
| don: Chꝛiſtum Jeſum. Want wp hebben groote vꝛeughdeen⸗⸗ 
de vertrooſtinghe over uwe liefde / dat de inghewanden der herre . 
lighen verquickt zijn ghewoꝛden Door u bioeder. Dieren 
hoewel ick groote vinmoedichendt hebbe in Cheſto om A. 1850 
veelen 't ghene betamelijck is: Soo bidde ick! nochtans | AE-S in 
ver Door de liefde / Baer ick ſoodanigh ten ben / te weten Paulus 


een 


5 — — — 
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„ 


| | aen Philemon. 
ae een oudt man / ende nu oock een ghevanghen Jeſu Chꝛiſti. e 
Ack bidde ul dan boo? mijnen ſone / den welcken ick in mij cao, NEN 
anne banden hebbe geteelt / namelijck]! @neffimus. Die eertijdts Gaar e 
gaz u onnut was / maer nu u ende mp feer mittigh: den welcken ick 
gu weder geſonden hebbe: Doch ghn / neemt hem / dat is / mijne in⸗ | 
maggewande/ [wederjaen: Den welcken ick wel hadde willen bn 
n mn behouden / op dat hn mn vooꝛ u dienen ſoude in de banden des 
Euangeliums: Maer ick en hebbe ſonder uw goctvinden niet 
willen doen / op dat uwe goetdadigheydt niet en ſoude zijn als 
na bedwangh / maer na vꝛnwillichendt. Want veel. licht is hn 
daerom vooz eenen klennen tijtſ van u] gefcherden geweeſt / op dat 
Ihn hem eeuwich ſoudet weder hebben: Nu vaoꝛtaen niet als 
eendienſt - Knecht / maer meer dan een dienſt ; knecht / namelick] een 
geliefde bꝛorder / inſonderhendt mn / hoe veel meer danu / bende in 
den vleeſche / ende in den Beere? Indien ghu mn dan hout vooꝛ 
geen met. geſel / ſo neemt hem aen gelijck als mn. Ende indien hn 
u net veronghelijckt heeft / ofte / ſchuldigh is / rekent dat mp toe. 
va Ack Paulus hebbe het geſchꝛeven met deſe mijn handt / ick ſal 
het betalen: op dat ick u niet en ſegge / dat ghp oock u ſelben mn. 
i daer toe ſchuldich zijt. Ja / bꝛoeder / laet mmuwerſ hier in genie⸗ B BK 
ten in den Heere: verquickt mijne inghewanden in den Herre. Eo 
„ Gek hebbe aen u gheſchꝛeven / vertrouwende opuwe ghehooꝛ⸗ a NNT 
ſaemhent / ende ick weet dat gn doen ſult oock boven't gene ick e h 
10 afegge. Ende berent mn oock te gelijcke een herberge: ! want ick Toa ee 
es hope dat ick Doo? uwe gebeden u lieden ſal gheſchoncken woꝛden. Per. ENEN 


95 
it 
1 


24 4 
5 1 N 
kN ö 
1 
5 1 
b N 1 


2 groeten / Epaphꝛas mijn mede-gebangen in Chꝛiſto Jeſu / aa 
ui Marcus / Ariſtarchus = Demas Lucas / mijne mede-ar- a 
Abenders. De ghenade onſes Heeren Jeſu Chziſti zu met Wiene Kae 


„ . | 
Or gheeſt / Amen. v Tol. REKEN 


Tr 


Es De Sende- brief] aen Philemon is gefchreven van Roomen, ende geſou- 
MA den] door den huys-knecht Oneſimum. 


— S 


Er Us 


pn 


— 


n — 
— Ä—'2— 2 
BB 2 
— — — — — — — 
— — > * — — 1 — 
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1 pn 5 


ap. ij. De Dendt-beief Pauli aen de Hebꝛeen. Fol. 222 
ende de hemelen zijn wercken uwer handen: Deſelve ſullen! Jene B CIEL IN 
vergaen / maer abn blijft altijde : ende fn fullen alle als een Kleed t 
_ geberouden: Ende als een deck kleedt ſult ghyſe in een rollen / 1 0 
ende (n ſullen verandert woꝛden: maer ghn zijt deſelve / ende uwe | 
laren en ſullen niet ophouden. Ende tot welcken der Enghelen l 
heeft bn ont gheſeght / Sit aen mijne rechter. handt] / tot dat Pan . l 
ick uwe vnanden ſal geſet hebben tot een voetbanck uwer voetens 87, ke | 
_& Zijnfe met alle ghedienſtighe geeſten / die tot dienſt untgeſon⸗ ies %% NN 
den woꝛden om der gene wille die de ſalichent be erven ſullen? 1 


— 


ede N Het ij. Capittel. 
wia 1 pt de Leere van de hooztrefli t d [ riſti, in 2 api 2— | 
beter ben Apaltel hier cen waectcpoutumiaipe/ dat bop Dan fozatsoutdiab moeten ahn etage 
wel acht te nemen. Set daer nae vooꝛt / ende bewijſt eerſt de nedꝛicheydt ende Daer na de weer dic⸗ 
0 5 t der menſchendt Chrifti met een plaetſe upt den achſten Pſalm. 8 ende paft die op Chriftums 
hun 11 1 . 3 wig e 3 ͤdat hy eener ſelver natuere ende bewe⸗ 
aid ken ghetrouw ende barmhertigh Hooghe- ziee boch 75 fande n. ace 
1 * erom moeten wn ons te meer houden aen het ghene van 
ons] gehoopt is op dat wn niet t eeniger tijt dooꝛ en vloenen. 1040 
nak Want indien ⸗ het wooꝛt dooꝛde Engelen geſpꝛoken / vaſt is gez J 14 
uz werſt / ended alle overtredinge ende ongehooꝛſaemhent rechtveer⸗ Sen. , MNN 
dige vergeldinge ontfangen heeft: Hoe ſullen wn ontvlieden / a % 


indien wn op fo grooten ſalichent geen acht en nemen va dewelc⸗ 5 Detz: NN 
un ke begonnen z ijnde / verkondight te woꝛden Booz den Heere / aen r „ e 
ay ons beveſtight is ghewoꝛden van de gene die hem] gehooꝛt heb⸗ 19000 


an ben: Oodt boven dien mede ghetungende Booz teeckenen ende: ware. 


wonderen / ende menigerlen krachten / ende bedeelingen des henli⸗ eta . ll 
gen Geeſts / na ſijnen wille. Want hu en heeft den Eagelen niet! de a HANDEN 

a onder woꝛpen de toekomende werelt / van welcke wn ſpꝛeken. 40% 

1 Maer daer heeft nemandt ergens betungt/ ſeggende / Wat is P 5. 

ne menſche dat ghn fijner gedenckt softe des menſchen Sone dat 

% bn hem beſoeckt? Ohn hebt hem ten weynich minder ghe⸗ 

wen ckt dan de Engelen: met heerlickhent ende tere hebt ghn hem 

dé gekroont / ende ghn hebt hem geſtelt over de wercken uwer han⸗ 


| Aan Alle dinghen hebt ghn onder fine boeten onder worpen. e par . % 1 
K Want daer in dat hn hem alle dingen heeft onder woꝛpen / en heeft cor. EN 
116 hn mets untgelaten dat hem niet onderwoꝛpen en zu: doch nu en 1 
1 ien wu noch niet dat hem alle dinghen onder woꝛpen zijn. Une 
0 Maer wp ften Jeſum! met heerlickhent ende vere: gekroont / act. 2. l 

| die ten weynigh minder dan de Engelen geworden was / van we⸗ BENNE 


| 5 N 
75 | ghen 
1 | | 
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to Cap, tij, Hi aen de Hebꝛeen. ot. AN 
ved shout: maer die Dit alles gebouwt heeft / is Godt. G de W Lol 1 i 
bek | t nde Mo- 9 
bes is wel getrout gheweeſt in geheelſijn hun als een dienaer °°” VE NNAN 
% tot getunginge der dingen Die [Daer na] geſpꝛoken ſouden woz⸗ We. 1 
. 5 Waer Cheiſtus als de Done over fijn engen huns: wieng 4 HEIN 


hung wn zijn indien wn maer vꝛnmoedichent / ende den roem der 8 ff 


N 
vieh 


hope tot den ennde toe vaſt behouden. Daerom ghelijck de hen⸗ 1. Per. 2 e 
LN lig Seeſt fegbt) « Deden indien ahn fijne fremme Gaorer; zet 4 0 


So en verhardt uwe herten niet / ghelijek gheſchiet is in de du 
* itteringe ten dage der verſoeckinge / in de es — n EM 
vnd Alwaer mp uwe Vaders verſocht hebben: fn hebben mp bez 
5 il pꝛoeft / ende hebben mijne wercken geſien veertigh jaren lanck. 
hik Daerom was ick vertoont over dat gellachte / ende ſpꝛack / Al⸗ 
A*. tijdt Dwalen ſn met het herte / ende fp en hebben mijne weghen niet 11 3 90 
ae 8 kent. So hebbe ick dan geſwoꝛen in mijnen toozme / Indien! un. MNEEE 
u in mijne ruſte ſullen ingaen. Siet toe / bꝛoederg / dat niet tee⸗ Ban % 
ger tit in nemant van u en (jn een boog ongeloovig herte / om af 1040 
te wijchen van den levenden Godt: Maer vermaent malkan⸗ 
jes deren alle dage / {oo lange als het Heden ghenaemt woꝛdt: op Dat 
miet nemandt unt u verhart en woꝛde dooꝛ de verlendinge der ſon⸗ 
de. Want wn zijn Chyiſti deelachtich gewoꝛden / fo wn anders 
het beginſel deſes vaſten gronts tot den ennde toe vaſt behauden: 
A Terwijle daer geſeght woꝛt / Heden indien ghn fijne ſtemme « Dee, Mi 
i hooret / (oen verhardt uwe herten niet / gelijck in de verbitteringe N 
Ilgeſchiet isl. Want ſommige als (n die gehooꝛt hadden / hebben Me 
em verbittert / doch niet alle die unt Egnpten doo Moſem unt⸗ 
gegaen zijn. Over welcke nu is hn vertooꝛnt geweeſt veertigh Banen 
garen? Was het niet over de gene Die geſondicht hadden / welcker! M., 
uegamen gevallen zijn in de woeſtijnes »Ende welcken heeft hn Pas, & mD 
e woren / dat ſu in fijne ruſte niet en ſouden ingaen / anders dan — 
den genen die ongehooꝛſaem geweeſt waren? Ende wn fien dat? Went, 
niet en hebben konnen ingaen van wegen fhaer] onge ode. 
„ ˙ V?I e r 


15 I Den 7 — gaet boozt in de — tot de ghehooꝛſaemhept des Euangellums / ende waer⸗ 


. KET 


17 5 5 des aan. 9 macr ben d 
i vaag de voozgaende wierdt beteeckent, 12 Derfterckt ft eee, 
4 58 N : cht fijne vermaninge met de beſchꝛijvin ge der dooꝛ⸗ 
acht van Godts woort, 13 ende van Chri . 14 ende ad and Chriftos 8 
16 ſo 


il 7 e Ou 
ji, me Gos ende cen vermaent hy haer dat fn met een 
4 wij DE At 


Laet 
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Att ons dan vꝛeeſen / de belofte van 8 
eer gebleven ce ijn 
ijne achter gebleven 1. 
et ansich ‚ gelijck als haer ; maer 1 
en dede haer genen nut / dewijle het met het ge 
000 en was in de gene die het gehooꝛt heb 
ca og hebben gaen ind ſte / gelijck hn geſeg 
MN geſworen in mijn 


gap. iiij 


bꝛacht waren. | 
ser 20. Aldus geſpꝛoken / Ef Godt W 
ee ſijne alsan geruſt. Eñ ind — 7 —— 1 0 
iN in mijne ruſte ſullen ingaen. Dewi blijft / kaun eern er 
deſelve ſruſte] ingaen / eñ de gene dien het Euange e e 
kondicht was / niet ingegaen en ʒijn van wegen de ong oon | 
hent. Doo bepaelt hp wederom eenen ſekeren dach / 3 bern 
Heden / dooꝛ David ſeggende / ſo langen hest 1 — 
Vatos Jeſeght is)e Heden — Sumlen . erat gebea 
5.5% uwe herten niet. a | n der we 
| bet {oo en 114. Daer rn — 3 es 8 5 
Vaer blijft dan een TUI | | 7 3 
* mgegsen is | ijne 2 walt Later con P. 
ne wercken geruſt / gelijck Godt van „nn 
| in Di | : op dat niet pemandt in dark 
beneerſtigen omin die ruſte in te gaen: OP „ 
elne crempel der ongeldovigheydt en valle. Bow ere 
leſa. 49.2 Nardi eon) wrd . e eee * J 
btn: tenich twee ſnijdende deten ae 
b . des geeſts / eũ der tſamen-voegſelen ende der mene e 
3 der ghedachten ende DET ee e 
185. herten. Ende Daer en is gheen ſchepſel onſichtbaer — Eh: 
aer alle dingen zijn naeckt eñ geopent, vooꝛ de ne Rt 
an met welcken wp te doen hebben. Dewille veen NE. 
sten Tpoogen-peiefter hebben / die dooꝛ De hemelen daoꝛg i 


| * 

elk eln /ôſoo laet ons deſe belijdenis U 
* eee ein bela geen oogen, paietter e 
5 . die mieten kan mede linden hebben met onſe ſwackheden mae 


eers die in alle dinge / gelijck als wn is verſocht dewerſ 95 red 9 


„ik 
4 8 Ap, Kd 
* . 
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p. b. den de Hebꝛeen. 


f * 
auh thꝛoon der genade / op dat wn barmhertichent mogen verkrijgen / 
Gang ende genade binden om geholpen te worden ter hequamer tijt. 
nain 3 En Het v. Capittel. 
| 5 t ick Ieſu Chriſti 5 
11111 Beebe gen Iet verdien bat 


eg e dock daer toe wettelick moet zijn beroepen, Betuyght dat Chriſſus ban ſijnen Bader / nae de oz: 


he b van Melchiſedeck / daer toe beroepen is. 7 ef dat hy in de dagen fijnes vleeſchs gebeden ende 


U ſmeeckingen heeft geoffert. 9 ende alfaa een oogfake onſer ſalichendt / ende een Hooge | z 
* worden. 11 Mau welcke ver boꝛgenthent / van Melchiſedeck / alfaa hn bꝛeeder — de md 

gg wecnt hp bare herten daer toe op. 12 obermits bele han haer noch onerbaren waren / ende meer /gl 

en ck de kuideren / melck / dan vaſte fpijfe/ als volwaſſene / van nooden Hadden, ret 


Ant alle Doogte-Petefter unt de menfchen genomen wo 
n W gheſteldt vooꝛ de menſchen in de ſaken die bn Godt te — 
zijn] / op dat hn offere gaven ende flacht. offeren vooꝛ de ſonden: 
a Die behooꝛlick mede-lijden kan hebben met de onwetende ende 
ah dwalende / overmits hu oock ſelve met ſwackhendt omvangen is. 
. Ende omdeſelve l ſwackhent] wille moet hn / gelijck voor het 


n volck / alſo oock vooꝛ hem ſelven / offeren boor de fonden. »GEnde WLS 


un niemant en neemt hem ſelven die eere aen / maer die van Godt ge⸗ 
a roepen woꝛt / gelijckerwijs als Aaron. Alſo oock Chꝛiſtus en 
u heeft hem ſelven niet verheerlickt om Booge Pꝛieſter te woꝛden / 


a maer die tot hem gheſpꝛoken heeft / ( Ohn zijt mijn Sone / heden Pala 


u zhebbe ick u gegenereert. Selijck hu oock in een ander plactfe] 
ba ſeght / Sbn zijt Pꝛieſter in der eeuwichendt nac de oꝛdeninghe 
wal eichiſedecks. Die in de dagen ſijnes vleeſches / gebeden en⸗ 
ah de ſmeeckingen tot den geenen die hem unt den door konde verloſ⸗ 
az en met ſtercke roepinge ende tranen geoffert hebbende / ende ver⸗ 
e hooꝛt zijnde unt de vꝛeeſe / Hoewel hu de Sone was [noche 
oetans gehooꝛſaemhent geleert heeft unt het gene hu heeft geleden: 
u Ende ghehenlicht z ijnde is hu alleen die hem gehooꝛſaem zijn 
en ooꝛſake der eeuwige ſalichent geworden: Ende is van Hodt 
benaemt een Hooge pꝛieſter nae de oꝛdeninghe Melchiſedeckg. 


Van den welcken wn hebben vele dinghen / ende ſwaer om ver. 
if Klaren / te ſeggen:dewijle ghn traegh om te hooꝛen e zijt. 
Want ghn / daer gh leeraerg behooꝛdet te ſijn van wegen den 
dt / hebt wederom van noode datmen u leere / welcke de terſte be⸗ 
N meten zijn der wooꝛden Godts: ende gin zift gewoꝛdenſ als die 
ee lek van noode hebben / eñ niet vaſte ſpijſe. Want een negelick 
CORE der melck deelachtigh is / die is on ervaren in het waardt der 
1 | 3 zn gherech⸗ 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 


14 G 8 [1] 


ol. 22 


4 Nebit. 0 
ende 16.6 


5 
Nij SEN 
EADE 
11 

ö 1 1 
1 10 
. W 
1 

rk 5 1 

1 


1 


b 2. Par 
26, 16, 


c Exod. 2 
1. Par. 2 * 71 0 
J. 


45 


Act. 1 3 
Hebe. 13 


te 
c 
p 


73 


s 39. 
5.46.5 09 


— 2 
— — 
— 
* 2 


NK | 
RTANE Ie 
ebꝛ. . all 
Aat. 1 


N . 
1 N 
1 
N nt 
NER Ak 
71 ö N ö 
U 1 N 
1 ä 
N 5 118 
N \ Nt t ö 
5 Kl 5 5 0 
N 75 4 N 1 N 
1 N N 
ir . B || N 
0 U 1 ik N 
1 ä 


Te 


re a 
— — — 


. —— — — 4 
— — — —— — 
— —.— 2 En 
Siam — pn — — — —— — — 
— ee mar — — 
| ee 


E . 


— 


— — 


| 
1 
0 


nm 
93 
Jk 
1 
17777 


ii 1 


1 


Jean. 


8 Phil. 
1 If N 


Hi. 


D 
ge 1 | 
J 
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IE | 
Ë . Kri 


ares der ſonde. Zaet ons dan met Lenmoedichendt toegaen tot den Ta 10 


| umme 
De Dendt-brief Pauli e 
nt hu is een kindt. Maer der volmaeckten n va 
die dooꝛ de gewoonhent de (innen geoeffent hehe RL 
ndinghe bende des goets ende des quacts. 
Het vj. Capittel. ae 


wil voozt- 


elijckeniſſe 


eghen. 19 
hemet. Chriſtus onſe | 5 
Aerom nalatende het — 
de volmaeckthendt LOO? | 


bekeeringhe van g 
erung, pt Ban de leere der Doopen / ende van de G 


iin hl 1 l 12. die ea 15 g 
1 N | de À 0 52. 10. 26. en 
EN A 8 ende geſmaeckt hebben het g 
1 ten der toekomende — Ende 
ick] / wederom te 
| — den Sone Sodts wederom 
de maken. Want de aerde die de 
komende indꝛinckt / ende bequ 
che fp oock gheb 
Maer die DOO? rf 
verv 1% 


N 


.* 
— — 


— * zr dy ad > 5 
A 


EE 


1 Pꝛov. 14. * N 
Wit 


9 1 Rat. 10.32. gude ver heten / € l 0 1 
ee kn beweſen hebt / al hebt Ü wekt 
dient. Maer wn begeeren dat een eg 3 hoist 

1 ſtichent bewijſe tot de volle verſekerthent der hape / tot de 11 JN 
toes Sp dat gyn niet traech en woꝛdt / maer naevolgers ziſe der? 


3 * 


3 
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Tap. bij. aen de Hebꝛeen . 7 
ca Gene die dooꝛ geloove ende 8 
g zerven. Want als Godt Abꝛaham de beloft 
ui niemandt Die meerder was e 
hem ſelven / Deggende / 
zende vermenichvuldigende Ende ende ZAR 
nde belofte verz Nu NN 
| el bn den meerderen 10% 
eveſtinghe is den ſelven een enn⸗ 0 
aer in Godt willende den err SHIUNN 
de onver⸗ | 


- Ce 1 


kk” 


11 
onde 
9 


id — — ende 

ade anckſels: 10 

r / vooz ons / is inghegaen / name ns 400 
hiſedecks Feen Hooghe. pꝛie KT 


* 


NH 
fh 1 Wen A poſtel verhaelt eerſt de hi 
10 ö f 0 7 t der de * oock Lev / hem tiende he 
ad. de volkomengent niet en was in't Pz eſterdom A esi / dein 
% wer Pꝛieſter na de oꝛdenuige Welcinſeder 5 — born 1 
i urn de ſtamme Levi / mier unt de ſtamme Jud 
de zyn / maer ouveranderlick ende volmaeckt. 
| unt. 23 ende altijt Duett / om dat hy altijt left. 
lich maken. 26 unt welcken allen hn beſlunt de heerlickheydt ende 
1 27 ende de volmaecktheydt fijner offerande eeumael gheſchiedt. 


Wey Ant deſe Melchiſedeck was Coninck van € Pꝛi 

wa ſter des Allerhoochſten Godts, die — 
We nck als hn weder · keerde van het llaen der Coningen / ende hem 
gende: Aen welcken oock Abꝛaham van alles de tiende deelde: 
die boo? eerſt overgheſet woꝛdt / Coninck der gherechtichent / ende 
„paar nae oock was een Coninck van Salem t welck is een Co⸗ 
50 nir k des vꝛedes: Sonder vader / ſonder moeder ſonder ghe⸗ 
% fac rekerunge noch beginſel der daghen / noch ennde des levens 
% oe vende: maer den Bone Godts ghelijck gewoꝛden zijnde blijft 
1 5 Pꝛieſter in eeutwichende. Aenmerckt nu hoe groot de⸗ 
Pak 5 | f ſe ge⸗ 
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ap. viij. aeende Hebꝛeen. Fol. A OON 
we / Ghn zijt Pꝛieſter in der eeuwichent na de oꝛdeninge Melchi K 
eꝛſedecs). Van een fo veel beter verbont is Jeſus boꝛge geworden. 
Ende gene zijn wel vele pꝛieſters gewoꝛden / om dat ſn dooꝛ den 
A doodt verhindert wierden altijt te blijven: Maer deſe / om dat 
hn in der eeuwichent blijft / heeft etonverganckelick pꝛieſterſchap. IN 
. Waerom hu oock volkomelick kan falich maken de ghene die PRIN 
wg Doo? hem tot Godt gaen / alſo hp altijt leeft kom vooꝛ haer te bid⸗ . INN 
mageden. Want ſodanich een Hooge Pꝛieſter betaemde ons / henlich / HEINE 
n omwoſel / onbeſmet / afgeſchenden van de ſondaren / eñ hooger dan e 
de hemelen geworden: Dien het niet alle dage noodich en was / OEREN 
nine ghelijck den Hoogen pꝛieſters / eerſt vooꝛ fijne enghene ſonden uu INN 
ug (lacht oſſeren op te offeren / Daer na (vo de ſonden] des volcks: Ha 9 En 
‚wap want dat heeft hn eenmael ghedaen / als hn hem ſelven opgeoffert . 
heeft. Want de Wet ſteldt tot Hooghe. pꝛieſters menſchen die fi 
ui ſwackhent hebben: maer het wooꝛt der eet . ſweringe die na de Wet 
% ie {gevolgt telt den Sone die in der eeutwichent giebeplicht is. 
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80 ; pegelick Hooge pꝛieſter woꝛdt gheſtelt om 1 
it 1 | aven eñ 1684 
e lacht offeren te offeren; waerom het nootſakelick mag bat oock EY 


7 


a 
„ | de. Bant fiet / ſeght hu / dat ghn het alles 
% waeckt na de afbeelbinge die u op den bergh r en 1260 % % 
Bj Ji heeft hn ſo veel untnemender bedieninge gekregen / als hn oo; 
Renes beterẽ verbonts. midde laer is / twelck in betere belofteniſſtẽ 
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api. aen de Hebꝛeen ent AT 
Wiet ztafelen des verbonts. Ende boven o — 
e Cherub 1 boven over deſe [ Ache] waren de s end. 
war Gberubmen der geerlickhent / die het verſoendeckſel 9 ee 
n van welcke dinghen wn nu van ſtuck tot ſtuck niet en ſullen ſeg⸗ Bn 
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1 | | 
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ra volmaeckteren tabernakel niet met handen gemaeckt / dat 18/ niet 
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bveſpenghende de onrenne / haer henlight tot de rennichendt des , NNNDN 
vleeſchs: Hoe veel te meer fal a het bloedt Chꝛiſti / die dooꝛ den „Leb. 1 1 ij 11 1 
teurigen Geeft hem ſelven Gode onſtraffelick opgheoffert heeft / Ber %% 1611 
d . eee 
1 hi 
Nieu⸗ Sue 
e tot verſoeninge der overtredinghe die C 
e | onder het eerste efter Nom. SEMIEM 
WE 7 g nent r 
waren / de gene die geroepen zijn de belofteniſſe der eeuwiger erve ar 


0 10 . f N 5 179 
ontfanghen ſouden. Want waer een Teſtament is / daer is het. Pen 


— np — 
— — — — 


bf U oDtjake dat de doodt des Teſtament- makers tuſſchen] kome. Ni 
Zalk re een Teſtament is vaft in de dooden : dewijle het noch 6 L 
AT racht en heeft / wanneer de Teſtament-maker leeft. 1% 
Waerom oock het eerſte niet ſonder bloedt en is inghewnet. 10 


ben 
7 Want als alle de gheboden nae de Wet van Moſe tot alle het 
75 Ff ui volck 
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— 0 1 — 
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— 
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— En 2 


undan / bꝛoeders vꝛymoedichent hebbẽ 

glichdom dooz het bloedt Jeſu / 

den wech / welcken 

dat is dooꝛ] fijn vl 

sten Pꝛieſter over h | 1 
Ff * 


1 1 N 8 8 
b 1 7 * — N 
| 5 4 * 
0 1 a 8 ke 
\ RE ö 
Ek + 3 1 
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Ig Cap. xj. den de Hebꝛeen. | 
sbehagen. Maer wn en zijn m — e $ 
bd Het van de gene die haer ontrecken 
tt verderve / maer van de gene die geloovẽ tot — der ziele. 


SEnach. 7 ende van Maß 8 Daer na Lan Abraham 

rot ö a . nde he de 
de beloften des lants Canaan wel hebben onefangen/maet de alder g be | 
maer in den hemel hebben vertzreghen. 17 Vuoꝛ ders verhaelt hy het exeinp 


Et geloove nu is een vaſte grondt der dingen die men hoopt / 
* H ende Jeen bewijs der (aken die men niet en fiet. Want peop 
enn, t ſelve hebben de Oude ghetungeniſſe bekomen. Door het ghe⸗ 0 
in loove verſtaen wn dat de werelt dooꝛ het woot Godts is toebe⸗ G. 
kent alſoo dat de dinghen die men ſiet / niet ghewoꝛden zijn unt L HNE 

dinghen die geſien woꝛden. Door het gheloove < heeft Abel een Colt 


meerder offerande Bode geoffert dan Cain / Booz welck hn b 
Leie d 5 N k⸗ 17. . In 
tungheniſſe bekomen heeft dat hn rechtveerdigh was / alſoo — e. AID 


er fijne gaven getungeniſſe gaf: ende Doo? het ſelve ſgheloove 7 


h-genomen hadde : want vooꝛ fijne wech. neminghe heeft hn 

id tungeniſſe gehadt dat hn Gode behaeghde. act londen — 

woobe het is onmogelick [Gode] te behagen. Want die tot Godt 
komt moet gelooven dat hn is / ende een belooner is der gene die 1 
* m ſoecken. Dooꝛ het geloove heeft! Mot door Godtlicke aen⸗ oet HIN 
A peake vermaent zijnde van de dings die noch niet geſien en wer- 
den, lende bevꝛeeſt gewoꝛden zijnde / de Arche tocberent tot ſiins 
unſaheſins behoudeniſſe: Doo? welcke [Acke] hn de werelt heeft 
berooꝛdeelt / ende is geworden ern erfgenaemder rechtveerdigheyt i 
1 na den geloove is. Dooꝛ het geloove ig s Abraham gheroc⸗ G 
en zunde / ghehooꝛſaem geweeſt om unt te gaen nae de plgetſe die 
i tot een erfdeel ontfangen (oude: ende hnis untgegaen niet we⸗ 
ende waer hn komen ſoude. Booz het gheloove is hy een in⸗ 
3 Ff v Waor 


— — 
nt — 
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f De Sendt bꝛief Pauli rame ee 
PN onder geweeſt in het lant der belofte, 550 2 eije erge 170 
cũ heeft in Tabernakelen gewoont ne zhe dei! 
ö | nverwachtede 1} 
de krfgtnamen waren der ſelver 9 ben. BN 
| : sea ‘ er konſtenaer ende bouw :- 
de Stadt die fondamenten heeft * 0 ſelver 17 
46 17 dove Geeft oock * Sara ſelve! ? 
, meeſter Sodt is. Door het ghel de open den tijt hareg! 1 
eee kracht ontfangen om zaedt te geven ende e⸗ BE 
nde f : obermits fp hem ghetrouw heeft ge⸗ 
duderdoms heeft ſn gebaert: overnuts in k E 
vage ho | rom 3 van tenen / ende Dat: 
acht die het belooft hadde. Daerom zun mee ek als de ſterren . 
1100 eenen verſtozvenen / ſo vele] in menichte ghebozen“ als de Ick EN 
en. s 1 1 t aen den oever der zee is / t welke 
be des hemels / eũ als het zandt da beloften 
ten nhet geloove geſtoꝛven / de ben 
bas ontallick ig. Deſe alle zijn inb 17 Pe 
e A iet verkregen hebbende er bee 1 kaal 
ef. en gelooft, eñ omhelſt / en hebben beleden ga fe gen / Je 
M | den waren. Want die ſulcke dingen ſeggew ! 
„“ deliugen an den ö derlandt ſorcken. Ende indien Aad 
N betoonen klaerlick dat jp cen vader tm unt · ghegaen 
ſu dies baderlandte! gedacht Banden, var welck len Auger zee 
dae fen OE etende mara 
na zijn ſu begeevich na COENEN | ghenaemt te 
e 7 a om haren Godt ghenaemt te 
. 3.6. en ſcharmt hem Sodt harer niet / berendt. oor het ge⸗ bit 
BREN Beb. == order: want hn hadde haer een ſtadt berendt. onen e 
. love heeft Alnaham als hn verlocht wiert“ Aſaar getofferttende fee 


* . 
— 2 * — — 
— 2 — — 
— — ——— 
* gp: * 
— — 
— — 


ae ; | hadde / heeft [fijne Jeenich-ae doznen 
Nene E (Kot den welcken geſeght was“ In n 9 
, aedt genaemt Worden) overlegghende dat Bodt machtig a. 


N ha 5. Waer unt hp hem dock n 
e hem oockunt de dooden te verwerken: * ve 
. bn gelfekenige weder-gekregen beeft. s Door het — 5 
e eee 
1 nes. 48. mende dinghen. Doo ebedenſ lene 4 17 
Me egelick der ſonen Joſephs geſegent / en heeft aeng * ki 
11 a pe het 2 ſijnen ſtaf. Dooꝛ het geloove heee 1 
e ſeph ſtervende gemeldet van den untgant der kinderen Ale eld vl 
5 Bron. aa erde heeft bevelgegeven van fijne gebeenten. ps kn 4 (ne 05 
ere e wiert Moſes doe hp gebogen was din maenden pine een al 

ouders verboꝛgen / overmits ſu ſaghen dat het kinde e * 

wag : eff (pp en vꝛeeſden het gebodt des Conincks niet. ten 

geloove eeft Mofes uu groot geworden zünde Seen lie . 

rts one van Pharaos dochter genaemt te woꝛdei Wee ver 


1 


— — — 
vormen van 
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Cap. xj. aen de Hebꝛeen. Fol 
a ver met het bolck Hodts qualick gehandelt te woꝛdt: dan vooꝛ ee⸗ 
am esnen tijt de genetinge der ſonde te hebbe, Achtende de verſmaet⸗ 

wit bent Chꝛiſti meerderen rijckdom te zijn dan de ſchatten in Egyp⸗ 

ns y tẽ: want hu ſach op de vergeldinge des toons. Dooz het geloove 

wij heeft hn Egupten verlaten niet vꝛerſende den toorn desConiner. Lj 
ae s Want he hielt ſich vaſt / als ſiende den onſienlicken. Dooꝛ het coll 1 
eff gheloove heeft hu het Paſcha untgericht / fi de heſpꝛenginge des 
a bloets / op dat de verderver der eerſt· gheboꝛene Haer niet raken en 1 70% 
un oſoude. Dooꝛ het geloove zijn fn de roode zee dooz-gegaen / als. rd.. 10 


ee 5 
* . = 
— a — — 
— — 2 
— Be | — 42 en 
— „ — 


—— 


N 1 


— — — 


het geloove zijn de muerë van Jericho IN 
en, ghevallen/ als ſe tot ſeven dagen toe omringht waren bd bof BE 0 


‚jn 


il e Aud END 
vof? Ende wat ſal ick noch meer ſeggen ? Want de tijt ſal mn ont⸗ . 6650 

halen d van Gedeon / ende Barack / ende gern 11040 
Jephthe / ende! David / ende Samuel / ende de | 9 


Welcke dooꝛ het gheloove Coninckrijcken hebben 1-2 UKNIN 
de-gheſtopt: De kracht des bperg J 


19 
I 
Ei | 


PLEK | 
du 


10 
Ì 


De vꝛouwen hebben hare dooden unt de opſtandinge % 
| ekregen: ende andere zijn untgereckt ene e ee 
gebodene verloſſughe niet aen nemende / op dat fs een beter op⸗ . N 
standige verkrijgen ſouden. Ende andere hebben beſpottingen? „en EN Kd 
va ende gheeſſelen ghepꝛoeft / ende oock a banden ende gevangemſſe: e %%% 
ein gheſteemcht ghewoꝛden / in ſtucken gezaeght / verſocht / Aer 1 UIN 
mag Doop het ſweert ter Boot gebꝛacht: hebben gewandelt in ſchaepg. cash ahd 
vellen (ende in genten. vellen: verlaten, verdzuche, qualtck ghe⸗ a 
bandelt zijnde: (Welcker) de werelt net weerdich enwas) heb C 

19 pen in woeſtijnen gedoolt / ende op bergen / ende in] ſpeloncken / KEIEN 
dende in] de holen der aerde. Ende deſe alle hebbende dooꝛ her 
„Je geloove getungeniſſe gehadt / en hebben de belofte niet verkregen: 


Alſo Godt wat beters 
71 * f beters over ons vooꝛſien hadde, op dat in on 


0 
. 
pi 


1 
4 


Ong niet en {ouden volmaeckt worden. 


4 
„ 
1 
* N 1 . 


Het 


* 


1 
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— — — 1 — 


Lap. xi aen de Hebzeen. | 1 
(mige So laet ons dan tot hem untgaen bunten de Leger plaetſe / ſij⸗ Fol. 23 ien 
he ne ſmaethent dꝛagende. Want wn en hebben hier geen blijven⸗ Ps, NINE 
wrede ſtadt / maer wn ſoecken de toekomende. Laer ons dan doo: ee 
ai den alto Sede on olferen een offerande des lofs dat is de bucht wor 
der lippen die ſijnen name belijden. Ende en vergeet der welna- 1 
To dichent ende der mede deelſaemhent niet: a want aen ſodanige of⸗ J Philip. hi 16660 
aß feranden heeft Godt een welbehagen. Zijt uwen vooz-gange⸗ pub INN 
ken gehooꝛſaem ende ſijtſe onderdanich. Want {n waken voor u⸗ S 
1 ** 7 BRE EE | 
we zielen / als die rekenſchap geben ſullen: op dat ſn dat doen mo⸗ Sei, NE 
gen met vꝛeuchde / ende niet al ſuchtende. Want dat en is u niet e 
a nuttich. Biddet Boor ons: want wu vertrouwen Dat wu een | | 
I 


rr 


dae: 


1 


5 
1 
I. 


N 1. 
L 
r 
N N 
| 
bd N 
* 
N 
+ 
ì bi 
\ 
| 
N 


a goede conſcientie hebben / als die in alles willen eerlick wandele 
Ende ick bidde [u] te meer dat ghn dit doet / op dat ick te eerder. U 0 
zu: lieden mach weder gegeven worden. De Sodt nu des vꝛedeg / 1 


die den grooten herder der ſchapen dooꝛ het bloedt des eeuwigen Zelten ih: 


| 
1 
N 


Teſtaments unt den dooden beeft weder gebꝛacht / nameli Jo 1. 
en Heere Jeſum Chriſtum: Die 3 in allen 8 75255 10 
wercke / op dat ghn ſijnen wille meucht Doen: werckende inu'tge⸗ Bun n 
he vooꝛ hem welbehagelick is / Doo? Jeſum Chꝛiſtum: den welt.. 
en zn de heerlickhent in alle eeuwichent / Amen. Doch ick bid⸗ e 
de u / bꝛoeders / verdꝛaeght het woort deſer vermaninge: want ick 
ebbe u in t koꝛte gheſchꝛeven. Meet dat de bꝛoeder T mothe⸗ 
ue los ghelaten is / met welcken (foo hu haeſt komt) ick u ſal ſien 
Sꝛoetet alle uwe vooꝛ gangeren / ende alle de henlige. v groe⸗ 
e dien van Italien zijn. De Ghenade zu met u allen Amen. 


4 


ve Ven 
od f De Sendt- brief aen de Hebreen is uyt Italien geſchreyen 
Js lende] door Timotheum | gheſonden.] | 
17 5 
7 | Eynde des Sendt-briefs Pauli aen de Hebreez, 
JN 
U 
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Se 
* 


Tap. j. 
A dlſo ſal dock de rijcke ee 
rol de man die heete rs. S ah C 
Iv CNETDEEKEN zi ROAD 
weeſt zijn / ſo ſal hn! 101 


zhHeere belooft 


shad 
a! 
nti 


' 
1 


WMalac.3. % 
Nom. rag) 6 Nen 
m . Co·ã N . 


gent / ontfanght met ſacht 
u voꝛt / t welcke uwe zielen k 
ha es wooꝛts / ende niet allee 


1 00 | ** ginghe bedꝛieghende. fi 1. an. 7 | 1 ö 17 
Me er / die is : EE | 0 0 67 
ir left ber fel emerckt / in eenen 0 El 
* ende is wec ebeerſt ir. 
alen bn was. cheeftter: ANNA 

| kt in de vol⸗ 18. 9 | dert PE 
185 | maer een Dader des w f n 
1 lachfaligb sijn indie ijn den des werkes “ 
eme sijn in dit fijn doe 1 HA 
mandt onder u dunckt MDO. Indien 4 % 


ge niet in toom en hou 4 . 
1 : ut / maer fijn herte verlepdt 4 
Jodt ende den —.— —— Suns ede | 
I hare verdꝛuckin eduwen beſoecken 
wereldr. zuckinghe / lende] hem ſelven onbeſinet bewaren van 


Gg Het 
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Jap. iij. | des Apoftel . 
AItoemt tegen het oozdeel. . 
ders / indien nemandt ſeght 

de wercken niet kan dat g ie 
der nu een bꝛoeder ofte ſu ö 
sſouden hebben van daghel |, 
ach tot haer (oude ſegghen / 4 
woꝛdt verſadight ELEN 
noodtdzufticheden l 
dock het g d ö 10 
ſelven d 45 
* 


F e wiltghn Hm 
ies Abꝛaham onfe ercken doodt 
% digt) * als hn fa — GN 

„ | op den altaer? Geref, ij 
| be heeft met ſiine HB 
en Erde de Schri unt de werckens 00 
i Abzaham gheloo rſeahe Ende > cant 
| 1 Gon 
aemt gheweeſt. Salat. 
ercken gerechtveer⸗ ö 
es Endedeſgelijer 1 
ken gerechtveerdicht; l 


1 
N 
— 


1 
1 U 
| 

N 


| 


8 ik 
_ 


ED | 
144 1 
| TEN EL | 
EN ö 
| 
. 


* 


1 
0 
1 


| 
| 
1 


. 


N 
| 


Mm 


Pil 
| 


7 


ö 
5 


4 
k . E 
Y _ 


VJ ende doop eenen an⸗ ende 6, 2. l 
| 3 . Dy 4 Hebz. en ö 
. hetlichaem ſorder get 
7 ve fonder de wercken doodt. 


ik 


pie 3 De Apoſte 
ee 1b 
yi mickhmgels qualick — 5 


e eb 
„ veſcheyft den af righendt. is ende 
| 15 e bꝛucht 


dat wn te! . %% 7 
n. Want wn ſtrunckelen Lat 6 1 J. 
Gg 5 alle 67% ö | 


N RV, y 
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| De Algemepne Dendt-brief A . 
56 alle in vele. Indien nemandt in wooꝛden niet en ar rn 0 am * 
ef machtich om dock het gheheel lichaemm 
Ma is ven volmaeckt man / mach) eer eerden toomen in de 
Me. den toom te houden. Siet wy LAGEN — um lepden bam ME. 
worden op dat in ong fouden geoorfamern neben / hoewelſ 
1. Ee oben 
foo geoot zijn ende pan berde w nn wer henen dock de begherrte 
N. me· gewent van een feet 2 eert kleyn lidt / ende 
AUK | | e tonghe is een klenn un d> 
. des ftiecders Wik rn Diet / een kleyn oper hoe groo⸗ 
z. is. ta roote dingen: Diet / e ep an 
den hon hauts het aenftecht: De tongbe i 5 — 
wereldt oer ongeacht CD 2 
E ken van de belle. Want « 
ebooꝛte / ende woꝛdt ontſte Me 
eg a berde der wilde dieren / ende der — lg vn | — kunt 
krunpende ende der zee dieren! wordt gleteme, ne tomaten hade 
gheweeſt van de menſchelicke nALUere : — — — aid 
been mensch temmen. n, ger open un Sudtenne den Da 
van doodelick fenijn. Doo: wenſchen / die na de gahe⸗ 
vervloeckin he. Dit en m * . 1 zi 
Welt — fontepne unt een ſelve en 
Ran ooch/mijne broeders / en vngge 
zerngen/of een wijnſtock vnghene Alſo [NS 
out ende foet water 3 — on ij 
Die bewijſe u oeden 
degeen steg s Waer indien 


ib Hi N 
. 


| 


1 Ei |, 
Wag 
N \ 


N N 6 
N ö | &: 14 
5 ö 1 A 
4 af 
ve IRE (0 1 
14 1 pH 
Ì 0 u 5 * 8 
0 4 


Me a : 8 na 
, wijſhent niet f 3 is alda 
aa, dun ele. he / ende | (perde 
e see oren rdf dit is ten wide n de lig, 
e n / geſeggelick / vol DA En. 
—— et partijdelick oozderlende: ende e de En, 
de de vzucht der rechtveerdichendt wordt in vent gezaeh “) 
ghent die vꝛede maken, 4 * 
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% Cap. iti. des Apoſtels Jacobi. 
Im Het tij. Capittel. 
9 bee 


* 


* 
—— 


die in 
es lebens. 


3a, 15 il 1 
Godts geſtelt. S % % 
De Geeft die Nan, KNN 
n geeft meerden 
ſtaet de hooveer⸗ A 
genade. Doe onderwerpt u dan | 
nhel/eft hn fal van u vlieden. Maket epher 


“Ee Petr. 7, 


tot u naken. s Uennicht de handen gn ſon⸗ efa. 1, | 
belhertige. Dꝛaeght u als „ War 
25 —— in treu⸗ | 

0 * 8 a erne ert u voo den : zo ‚ 
Heere / eũ bn ſalu verhoogen. Bꝛoeders / en fpreecht niet qualich Eil 
Kd 


: 


. 
| 
van malkanderen. Die vanſ ſijnen broeder qualickff i. L 
ie 0 | qualick ſpꝛeeckt eñ ſij⸗ Luc. 4% 
% RE beoeder oorderlt/ die ſpꝛeeckt qualick van de Werfen 8 ene 
Wet. Andien qhn nu de Vet ooꝛdeelt / ſo en zijt ghn geẽ dader der 1 
1 2 et maer et rechter. Daer is een eenich Wet. gever / die behou⸗ 
7 Aan en verdernk. Doch wie zu ahn die ene andert oozdeelts n, 
/ u ulck * gp if eme fegbe Wu ſullen heden ofte moꝛgen na zur 
f e. en ſtadt renſen / ende aldaer een jaer overbꝛengen ende koop⸗ m Aid 0 
te Moegen [gefchieden ſal: » want hoedanich is um le Per 
11 5 | ich is uw levens Want Jo; 
ö B N hé een damp Die vooꝛ een weynich tijdts] gefien wort eñ Daer 1 8 10 
M brdwunt. In plaetſe dat ahn ſoudt ſegghen / Indien de ö | 


b 


| 
| 


5 
N 
1 
0 
71. 


. 
U 


N 7 
EAN 
N 


EKE 
1. 
vi 


— 


10 
* 
7 
U 
E 
ö 
U 
1 
5 
I { 


| 
| 


— 


u 


Se 


— — * 
—— 


r 


15 


LE ED 
. 
H 


|, 


— — 8 — * — — 


| 
4 


1 
1 
* 


it 
Peere 


RE 
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917 | 


5 . 


0 
| 
| | 


1 
N 
| 


* 
4 
1 
N 
N 


i, 
1 


N 4 I 10% | 


14 1% N 


N 
H 


manſchap duijven / ende winſte doen: Die ghy riet en weet wat -—?k 
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Cap. v. des Apoſtels Jacobi. | 

| um zende het Neen / nen: op dat gn in geen doꝛdeel en valt. Js an 10 
een mant onder u in lijden dat hn bidde: is nemant goets moets dat Epbe, 
ahn Pſalm ſinghe. Is pemande kranck onder usdat bn tot hem SL) 1 

… boepe de Huderlingen der Gemennte / ende dat fn over hem biddẽ᷑ / 100 

hem ſalvende met olne in den name des Heeren: Ende het ge⸗ 1 ,; 
see, Bede des gheloofs ſal den ſiecken behouden / ende de Heere ſal hem (NNI 
— opꝛechten / ende fo hn ſonden ghedaen ſal hebben / het ſal hem ver. 

ie tegheven worden. Belijdt malkanderen de miſdaden / ende bid: 

sas Doo? malkanderen / op dat ghn gheſont woꝛdet. Gen krachtigh 

70 gebedt des rechtveerdigen vermach veel. Elias was een men⸗ n 1604015 
ſche van gelijcke bewegingen als wn / ende hu badt een gebedt dat NN 
a het niet en foude reghenen: ende het en regende niet op de aerde in Mi 
been laren ende ſes maenden. v Ende hy badt wederom / ende de a, 
a hemel gaf regen / ende de aerde bracht hare vꝛucht Voort. Bꝛoe⸗ a We 
Hit ders indien nemandt onder u van de waerhendt is afgedwaelt / 5 Wat bij 


an dende hem nemandt bekeert, Die wete / dat de gene / die ee 15: IE 
7 ik: 3 ir ne 4 
it daer bande dwalinghe ſijnen weghs bekeert / ſal een ziele mrd 
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155 
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a doodt behouden / + ende fal merichte der ſonden bedecken 


wil o Pꝛd. 10% 5 

0 ns 3 ö 8 en 5 1. Petr. 977 
I Eynde van den Sendt- brief des Apoſtels Jacobi. 106 
ü ———˖j＋—7—t 
e 1 | De Eerfte 

Ri Alo m S | d 12 1 f 

0 ne | des Apoftels 5 
di E 
. 1 1 Het Eerſte Capittel, 
6 e Nager aaff des teiers,/ 3 danckt den Apoſtel Godt 


een onberderflicke erve. 7 midfaaders dat hn ons dat zm ons heeft weder ghebozen tot 
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K | | * gheringhe / maer dat de Gheeft U gut nooder dat de Leere van deſe ghenade 3 
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ap. lj. des Apoſtels Petri. Fol. 23 
N AArt . 3 p 21.23 ee 
% Vodck den harden. Want dat is ghenade / indien nemant om de das NNM 
n conſcientie boor Godt, warichent verd? NN 
ne entie vooꝛ Sodt / ſwarichent verdzaegt / lidende ten onrech⸗ 0, 
n Want wat lof is het indien ahn verdzaeght als ghn fondicht/ TORE 
Abu del Daer ober gellagen woꝛtse Waer moten gn verdꝛaeght als ee. HEN 
en wel doet eüldaer over lildet dat is genade bn Godt. Want 
— hier toe zijt ghn geroepen / dewijle oock Chꝛiſtus veer ons ghele⸗ ea. 3% 
0 heeft / ons een exempel nalatende / op dat gn fijne voetſtapps e 
pe det navolghen. Die geen ſonde gedaen en heeft / noch daer J „ ANNE 
inis gheen bedꝛoch in fifnen mont gevonden. Die als hu ater + 1 % 
A ſcholden wiert / niet weder en ſchold / eñ als hy lert / niet en dꝛench⸗ J Wen 
lde maer gaf het over aen dien die rechtveerdelick oordeelt. »Die s — 
u kelveonſeſonden in fijn liehaem gedꝛaghen beeft op het hout: op 4 
dat wn de ſonden afgheſtoꝛven zijnde / der gherechtichendt leven . 
fenden / doo Wiens ſtramen ghu gheneſen zijt. Want ghhn 
wemaett als dwalende ſchapen: maer ghy zijt nu bekeert totden 
I herder ende opfiender uwer zielen. 

5 | Het ij. Capittel. 
trus verm v | ichen 8 ne 
des rete) maer Be eee n 
If ian abe ele annen. 8 omt dus nne lache ddt ent oock Be maen 
WkElinghe liefde. 9 ende bpfonderlick van verdz. stere toortsen rn pede ee 
( 
* en het exempel des lidens hn e geben van de hope die in haer is. 18 Stelt 
eee e de ee keune gece 

45 a 9 1 perle is/oi on et 5p br afl daer op verwachl adde. 1 

. 8 Ebeelg is, kn e opftandinge eñ heerlickhent Chrifi, ien 
Cf gheljcks hn vꝛouwen / zijt uwe engene mannen onder. 2 Gen. S. 6. ARNE 

e danichrop dat sock foo eenighe den woorde onghehoozſarm E55 INMENNN 
n / ſu dooꝛ den wandel der vꝛouwen ſonder Woogt moghen ghe⸗ Eu. HENNENN 
bonnen oren: Ale ſu fallen ingeſien hebben uwen cunſchen 
% Londel in vꝛeeſe. Welcker verciercel zu / niet 't gene unterlick n. 
l veſtaende! in het vlechten des harses et omhangen van gout/ / 
e vankleederen gente trecken: Maer de verborgen menſche 
Es berten in het onverderflickſ gercierfel eens ſachtmoedigen cf 
, Kuen geeſts die koſtelick is voor Godt Want alſo vercierden it 
LA r ſelven eertijts oock de henlighe dꝛouwen / die op Sodt hoop⸗ SAAN 
Barn arte eit Dare epgenen mannen onderdanig: „ Scliſck an 
tara Abraham ghehooꝛſaem is gheweeſt / hem noemende heere, ° rbe. IEN 
Otra er Dochters gijn gheworden zijt / als ghn wel doet / ende niet oz , 
de en beft vos: eenighe verſchꝛickinghe Bhp mannen inſghe⸗ EENDEN 
Mc 81. woonet ap [Daer] met verſtant / den vꝛouwelicken Later / 
Jl N Cin, Wea l 
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tap. üij. des Apoſtels Petri. 
ehe 45 Het Hit. 0 8 — — 
I Dpt aenmerckinghe van het luden 8 — 


. | | poſtel een vermaninge dat fs nt | 

Be bete hast tar beenen” Gebe len ha Babes 17 4 Ende leert dar die e Demy 
were Baer toe VEEN: JE rekenſchap gheven ſullen. 6 Dat daerom oock 

Cuangelium is verkondight. 7 Dermaent haer daer na tot nuchter heydt / bidden / lebe ende under 


den. 10 midtſgaders tot rechte aenwendinge der gaven ende bedieninghen / die elck heeft ont fan⸗ 


Ade en, 12 Leert wederom dat het lot der geloovigen is ver dꝛuckinge te lijd 
* | K en / end f ali 
Nur En Maer ee dat niemandt en Ide als een quaerboender prend ihne egen 
is de „ Obermidts het oordeel Godts van fijn bus begint, 18 Doch dat de andere hier na⸗ 


8 een ſwaerder oogdeel hebben te verwachten. 


n U 4 
* * 
* 8 
Ata. 
ns h 
Tüudic 
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1 1 1 
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heleden heeft / 


namelick dat b Betr. U 
N * 6. 4 Denn ö 
en van de ſon⸗ J ll 


2. Coꝑi.y. 15 


menſchen / maer Sat. 2. 26, 
Epheſ.4. 24% % 


vleeſch / te leven. Kc 0 90 
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Deb, 9.14. 1 
d Eph.4. 17 JE 100 | 
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KT 
1 
. 
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1 4 
ip Hat, 
BERT Hi 
7% 
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1 1 N 
Wen 
4 t 
EA 5 
ie | . 
En EK a 
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u net] vꝛemdts over qua⸗ 
p hebt aen het lijden Chꝛi⸗ 
de openbar inge fijner beer: 

llüickheyt 


nene 


* . 


er aut. De j. Algemenne Sendt bꝛief . 
13 eg lickhent u mooght verblijden ende verheughen. 228 1 * * 
e germanigge wort om den name Christi ſo sijt oop (a — than 
eus Seeſt der heerlickhent / endelde Geeft) Godts ruſt op net pe 1 
aengaet / hn wort wel ghelaſtert! maer wat u gengact JP dun en 
verheerlickt. Doch dat niemant van wen lijde als een dobdtlla en 
ger / of dief / oft quaetdoender / ofte als een die hem met een anderg an 
doen bemoent: act indien [ nemant lijdt } als een Chei dun 
in die en ſchame hem niet / maer verheerlicke Godt in deſen dee Fan 
% » Want het is de tijdt / dat het oogdeel beginne van 12 bur 0 pied 
HN Peers. Sodts: ende indien het eer ft van ons begint! “ welck fat het erm ang 
“ de zijner gene die den Euangelio Godts onghehoozſaem zijn cr 
0 „Ende indien der rechtveerdighe nauwelicks ſaligh en worde 
waer ſal de godtlosſe ende fondaer verſchijnen; Do ra oock Du 1 
lijden na den wille Godts / dat {n hare zielen (hem J ats den gE 
trouwen ſchepper bevelen met weldoen. 25 1 
k 5 AET TOT HEEM CPR | 4 
Man 5 2 


1 


prob. 11.31 
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190 N. 57773. . 


eden geeft hn gljenadt. 


— — 4E 
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Rc ap.j. 5 des Apoſtels Petri. | 3 0 7 NI. 
dhe ſelve lijden aen uw bꝛoederſchap / dat in de werelt RN e 
dacht wort. De Sadt nu aller genade / die ons geroepen heeft 10 
n eeuwige heerlickgendt in Chꝛiſto Jeſu / na dat wn o een > Pw „% 
1 | 2 6 


10 1 10 
9% wennich tijts] ſullen geleden hebben / deſelve volmgecke heter; “Ee AEN 
ra i 1 1 eveſti⸗ 1077 
ge / ver ſtercke / ende] fondere u lieden. Hem zy de eerie 10 


achtighe ghenade Godts in welcke ghn ſtaet. V 

a W | et. Aroet de mede- 

47 untverkoꝛenel Semennte die in Babnlon is / ende Marcus mijn AE 

1 Oꝛoetet malkanderen a met eenen kus der liefde, Vꝛede %%% 
nu allen die in Chꝛiſto Jeſu zijt, Amen. EEN 


e 
HM (E 100 
le Che. 5. 26. 1 N 


In. 1 1 
a De Tweede 
AI | 
emeyne Sendt-bricf 
9 | | des A poſtels 
0 8 | 4 Het Eerfte Capittel. 
Den Apoſtel Petrus nae het opſchꝛift end f 
rat ende weldaden odt gebe 30 dul Joden beweſl N e ne vpe 


1 * f hee * 
Be bermgent in ’t ghelgobe elde Godtfaliaijendt meer ande 4 Pate (aligbenbt, waerom hu 


J der 3 * 3 Het à Per 
a eee men reren bat be den ben e sj ee ae 
e ar td ek en van hare verkieſmighe / ende ban den ina: ö 
e hcterheke Chrilti. 12 J p berkklaert / dat / hoewel f Atte den inganck m to: 
inc . iede f. nefe dingen Wel weten hn ee: 8 9. 
90 e e nermainghe. 14 alſo hn haeſt we dit leven ſoltde gh emen une f ried 
1 het Clit dens Dalt ſo na nen doot Daer gen ſouden ghedencken. 16 Betunght dar d. hae de 
ee andere Apoſtelen Vage komfte gepaedicht twas: geen fabelen en ijn / maer Aat hn ſeneleere 
dee Bee en den h eerie op ban ber derne 
W. veel 8 1 N 0 S U 19 ende da 1 ene 2 2 9 
e Schꝛiften. zo die daoꝛ den Geeft Godts * e f dock betung ht wozt Dao? de Pꝛopheti⸗ 


wan perus een dienſe Knecht erde por 
NN ſtel Jeſu Chꝛiſti / den genen die even dierbaer 
geldove met ons verkreghen hebben / dooꝛ de 
E rechtveerdichendt ö Salt 00 
TA) nehendt onſes Godts ende Salich⸗ 64 
DEN Maeckers Jeſu Chriſti: ⸗Senade ende vꝛe⸗ , 


la 


SO and DE fr UP vermenichvuldicht « 5 ennie Peer. 
BNN Ge ge dooꝛ de kenniſſe u perr. 7 


ons fijne Soddelicke kracht alles wat tor 
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J. che ſchoncken heef! 
en / ende de Godtſalichendt behooꝛt] ghe 

no derm e des ghenen dit ons geroepen heeft tot heerlick 

71... ˙ —— — 
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ap. fij. des Apoſtels Petri. Fol. 24 
auc, weder! afkeeren van het heulich 5 dr | 
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3 2 was. aer haer is or aer fpzeeck- 0 
* t tot fijn engen unt⸗ Po. %% U 
7 W 4 

8 n zen 

en e 


17 haal { g 
vl Ki _Ww 0 


Amed kene ick 7 aen u in 10 
naninghe uw opꝛecht ghemoet er. 
nde | Op dat ghn gedachtich zijt aen de woorden die van 
i de beplige Propheten te voꝛen geſpꝛoken zijn / ende aen onſ ghe⸗ 7405 
et dt / die wn des Heeren en Salichmakers Apoſtelen zijn: b Dit vun 
kend kerſt wetende) dat in t laetfte der dagen ſpotters komen ſullen / die Ht 
Ina hare enghene begheerlickheden ſullen wandelen: Ende ſeg⸗ 

ld Ben, Waer is De belofte fijner toekomſtes want van Dien dach 

1549 at de baders ontllapen zijn / blijven alle dinghen alſo [ghelijck 

1 1. van het begin der ſcheppinge. Want willens is dit haer onbe⸗ | 

1 5 kent dat dooꝛ het woordt Godts de hemelen van over lange ghe⸗ | ki 
weeſt zijn / ende de aerde unt het water ende in het water beſtaen⸗ ae 
ede. © Doop welche de werelt / die doe was / met het water der ſunt- <ccr 4 


wil Pobloet bedeckt zijnde / vergaen is. Marr de hen e nu zijn / i 
1 * Je emel | 5 fa. 10% | 
15 ende de aerde / zijn Dooz het ſelve woordt als en chat wenn gaf 1700 
di leght / ende woꝛden ten vnere bewaert teghen den dach des 00 2-1 07 
an zderls ende der verdervinge der godtlooſe menſchen. Doch deſe e 
kene ſaecke en (pu niet anbekent: geliefde / dat eenen dach bn den! e 
a Deere is als dunſent jaren / ende dunſent jaren als tenen dagh. Aes Ë 1100 
ge De leer en vertraecht de belofte niet / (“gelijck cenige dat! C2eiak HAAN 
tracchent achten) maer is lanckmoedich over ons / v niet willerde e HIM 
e bat eenige verlozen gaen / maer dat ſe alle tot bekteringhe komen. 6 IM 
e aer de dagh des Heeren ſal komen als een Dief in den “SHHAMIN 
1 ht / in welcken de hemelẽ met ten gedꝛunſch ſullt vooꝛbn gaen / IN 
ende de elementen bꝛanden ſullen 99 ende de aerde / ade HAN 
ij NG t | hijs! | | 


\ 
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af 72 N d 7 
De ij. Algemenne Sendt bꝛief des Apoſtels Petri. 11 * 
ende de wercken die Daer in zijn / ſullen verbꝛardk. Dewijle dan s 
deſe dingen alle vergaen / hoedanighe behoort gn te zijn m henkie su 
gen wandel ende Sodtſ⸗ — 1 wan loeser alte 
So e van den dagh Godts / in len 
* i ende de elementen bꝛan⸗ 


Tap. ij 


| BOL 21.1. 


“ 
N 
. 
N 
5 


| dichendt onſes He 

k gheliefde bꝛoeder Paulus / 
| 5 m. e. u- lieden gheſchꝛeven heeft: 
ii 0 um. g. ven Daer in van deſe dingen 


1 
f 
N 


de sas ſwaer zijn om te verſtaen / 
Naht REN ſchen] verdꝛaenẽ / gelijck oo 

WM verderf. Ghn dan gheliefde / 

dW0at ahn niet dooꝛ de verlepdi 

de afgeruckt en woꝛt / ende untvalt 
waſt op in de ghenade ende kenniſſe o 
makers Jeſu Chꝛiſti. Hem zu de heer / 
den dach der eeutwichendt/ Amen. ar 


Eynde van den II. Algemey ne Sendt- brief Petri. OR 


De Eerſte 


Algemeyne Sendt - brief 


des Apoſte ls 


LO A N La 


N 
Et zn ae 
Ee NN 
Het Eerfte Capittel. 1 . 
| ende treflick is. 3 ende ut 
vaert dat de Meere die hn verkondight / gantſch ſeker ende 123 
. 4 pe de gheloovighe tact dooꝛ ghemennſchap ſouden Deen 8 5 ende en ARD 
deen dae d ‘bat op met Godts ber her ucht enddelen dat onfefanden daar ce, A, 
an i andelen. 7 mae del urs en zun / 
D 5 Dat wy ons niet en maeten laten r obt ſullen verghe⸗ 2 En 
9 maer dat w onfe ſonden hoo: Gout moeten belijden / ende dat de (elke eee ee e 


. na 


7 — le, n 
OE rn 


Ps Ned 7 . 
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„. Algemenne Sendt brief Joannis. 701 
5 N 5 s NE 5 t Hene wn 2 Joan, 1 
8 | 7 22 | | 0 Ii | | 


| 


170 N ö 
7. in \ N 
1 14 
ik 1 
N 
„ Nn 1 
ö 


ge⸗ Wal 10 

ben 't gheſien / ende wy EL | 1 
kondighen u lieden dat 

was / ende ons is ghe⸗ HE 
fien ende ghehooꝛt heb⸗ 
k ghn met ons ghemenn⸗ 
nnſchap oock zn j met den 
Aiſto. Ende deſe dingen 
vervult zn. Ende dit is 

at hebben / ende wn u verz n 
e gantſch gene dunſterniſſe a. SILANNNNNEN 


1 


— — — > — l 9 
—— — — 
— 8 En — — 

— 


wn gemennſchap met hem ene hh 
N 8 — wn / ende en zue 
d | ate nin het licht wandelen Fe 
À bn in het licht is / ſoo hebben wn ghemennſchap a err Ak 
malkanderen / ende het bloedt Jeſu Chꝛiſti ſiins Soons repnight Lat | Ki Hd 
ons van alle ſonde. Andien wn ſegghen dat wn geen ſonde en . AMNNNEE 
hebben / ſo verlenden wn ong ſelven / ende de waerhent en is inons 2 „ 
amet. Indien wn onſe ſonden belijden, hn is ghetrouw ende hh 
rechtveerdigh dat hn ons de ſonde vergeve / ende ons rennige van n 
2 1 1 5 5 wn ſegghen dat wp niet geſon⸗ 
1 | o maken wn hem tot ern f 1 
1 Woost en is niet in ons. 1 een 


N 15 100 8 
1977 
9 76 N 


. 1 

1 

9. 1 
ii 


— — 


gevinge der ſonden booz-geftelt heeft / niet ä 
„ondaten, 3 ende vermaent de ghene / die Ehriftunt 
* 1 Chriſti. 7 leereiſde dat ſulcks ten verſchenden aenfien een 
9 Daer nac tot liefde des naeſten. 13 Ende paſt deſe vermaninghe 
ten de werelt / ende t gene daer in 
dinghe der valſche Uteraers ende 
he hben / haer ſal bewaren / ſo van 


— ͥͤ — 
— 


— * 
— En 
— : 
— nn Dn Abe … 
— — pe” — 
- nt 
— — — — 


kee 
moghen beſtaen. 29 
jve u deſe dinghen / op dat gh niet 
nemant geſondight heeft / wn heb⸗ 
Bh iij ben 


— Le - - 
— — 
— — — 
— — K 
— — — 


2 
. 1 
rr — 2 
* * 
nen. 0 
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nem 


ik 


* g kap ii . des Apoſtels Joannis. 24 7 Fol. 2 ＋ iN 09 
| pgunt wn kennen dat het de laetſte unze is. Sn zijn unt ons unt⸗ au 4 0 
AIN 


1 
N 
| 


ni. 
00 Hoe de 
ende 133.240 


kia Aweet alle dingen. Ack en hebbe u niet geſchꝛeven om dat gh de . c | Í 


wine loochent dat Jeſus is de Chꝛiſtus ? Deſe is de Antichꝛiſt / die den M 
Vader eñ den Sone loochent. Een negelick die den Done looc⸗⸗ e e 
mut ghent / en heeft oock den Bader niet. T gene ghn. lieden van den 
un beginne gehooꝛt hebt / dat blije in u. Indien in u 11 dat ghn 
ut van den beginne gehooꝛt hebt / fo ſult ghn oock inden Sone ende 
u un zin den Bader blijven. Ende dit is de belofte / die hn ons belooft / 
ung sheeft / namelick het eeuwige leven. Dit hebbe ick u geſchꝛeven „ 9 
un z van de gene die u verlenden. Ende de ſalvinge die ghn liedẽ van arp 
seni hem ontfanghen hebt / blijft inu / ende ghn en hebt niet van noode 
y dat nemant u leere:maer gelijck de ſelve ſalvinghe u leert van alle 
nn dingen / [fa] is fn oock waerachtigh / ende en is geen leughen: ende 
ien ſnu geleert heeft / ſoſult ghn in hem blijven. Ef nu kin⸗ il 
auß derkens / blijft in hen: op dat wanneer hu fal geopenbaert zijn / un Ware 
wr enmoedichendt hebben / ende wn van hem niet beſchaemt gh: 
I gmaeckt en woꝛden in ſijne toekomſte. Indien ghu weet dat hn 
ae rechtveerdighis / fa weet ghn dat een neghelick die de rechtveer⸗ 
e dichendt doet / unt hen gheboꝛen is. 
U dDaieriij Capittel. 
Ki 8 1 D Apoſtel Wwijft aen de weerdichendt der ghelaovighe dat ſe nu kinderen Godts zijn / har wel Gare 


b beer in de toekomſtechriſti eerſt ten vollen ſal gheopenbaert woꝛden. 3 ende vermaent haer / 
in datſe haer ſelven remughen. s tet welcken epnde Chriſtus geapenbaert is. 7 Dat daer Doop de kin⸗ 


— — 
— 


mr: — — — — 
. m — — 


2. —— — 


— en — 


— in — 
— — — 


. 


1 
1. 
1 


e 


— 


* nis 8 
‚5 ae — 
* re — 


di 
N 
N BA dt 


deren Godts : ende de kinderen des Duppels onderſchenden woꝛden. 9 Om dat de kinderen Godts 
‚Nae haer tot ſondigen niet en begheven. 11 Hy bermaent haer dock malkandꝛen lief te hebben. 12 ende 
ei bet exempel Cajus te vlieden. 14 Heert dat de liefde een recht ken- teecken is dat w van de doodt 
i verloſt zin / ende dat de gene die fijnen naeſten haet / een doot - ſlagher is boor Bodt. 16 Stelt onz de 
1 * liefde Chrifti tegen ons / ende vermaent ons die naer te volgen / 17 niet met waoꝛden alleen / maer met 
uh de daet ende waerhendt. 19 Aeerende dat wn Daer daoz meer ende meer bereke t woꝛden Dat lun i 
. N 2 WD ö b, 
7 8 def 


Î 1 1 


b dom | 1 7 14 | 
openbaert wat wp zijn ſullen. 


B 


1 


2 
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Wij 1 
e 
. 
be ACE 

. 
0 1 02.5 2 * 


pet. 2. 22. 
N | 


„ag Bekent. Kinderkens / dat u niemant en verlende. Die de recht⸗ 
vpeerdichept doet / die is rechtveerdich / gelijck hnrechtveerdich is. . 
Die de ſonde doet / is unt den Dupvel: want de Dunvel ſondigt 

van den beginne. Hier toe is de Sone Godts gheopenbaert/ op Hr 
dat hn de wercken des Dunvels verbꝛeken ſoude. Een pegelick 


e ee * 
9 2 N 5 . | 
1 0 
| 1 
1 


0 


* 
5 
N 


l t fijne wercken boog waren / 5 : 
M. En verwondertu niet / mij⸗ : 


N 11 UN | | N Ai olle 
Aenne. … Uk 
ä * N K. 
5 1 9 1 9 1 2 * 
| es. 
n 1 
N 18 147 
1. kl Mr 5 
ö N 


hoe blij 
niet lie 


* 4 
Uit 
Ji 1 
N * * * . 
9 Ui 
7 1 5 N 0 d 7 


83 8 

pe, 
a be iks La 
81 


Early European Books, Copyright © 2011 Pro Ouest LLC. 
mages reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


v Gaan, 1400 
ge ons een gebodt gegeven heeft. Eñ die ſijne geboden bewaert / de ad 00 
um blijft in hem / eñ hn in den ſelven. Eñ hier aen kennen wn dat In Zum 
in ons blijft / namelick unt den Geeft dien hn ons gegeven heeft. 55 sad | 105 
. Z—Z——T TT 
1 Den Apaſtel waerſchouwt Wederom de geloovige vooꝛ de valſche leeraers / 2 Die hu befchzijft. san kij — 165 


H 
| arn a en ghelooft niet eenen negelicken geeſte / o maer be⸗ zeas. | 1 
Q pꝛoeſt de geeſten of fn unt Godt zijn: want vele valſche pꝛo⸗ Ltr 0 
zu apheten zijn untgegaen in de werelt. Hier aen kent gp den geeft eng 
e Godts. Alle geeft die belijt dat Jeſus Chꝛiſtus in het vleeſch ge⸗ e. 


ete sb | 


5. 16, HNK 


N 1 BĲ 
| 1 
NR eld 
1 NN eee 
| N / * ik . 
181 4 ht 
0 16 4 ek IL 
Ei hik 4 N 
1607 
N if \ 
, 770 N 1 
El | 
„ BEE AI 
° ir pe 10 Ek 
. . 
ge 1 ER WE 
1 Sodt: ende een peghe· EN 
0 odt: ende een peghe⸗ nne 


lick die lief heeft / is unt Bodt geboꝛen / eñ kent Bont: Die niet 1 

1 lief en heeft / die en heeft Godt niet ghekent: want Bodt is liefde. . 0 

JK Hier in is de liefde Godts teghen ons gheopenbaert / dat a. 
Sodt ſijnen eenich geboꝛen Sone gefonden heeft in de werelt / pop % 

pe ‘chat wn ſouden leben dooꝛ hem. hier in is de liefde / niet dat wu as 

0 Godt lief gehadt hebbẽ / maer dat hy * abeel gehadt / eñ ſij⸗ HEID | 


2. Co: 0 
Calof, 17 197 6 


fi 
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— 


4 — r e 


5 — a je. | 
Tap. v. De j. Algemenne Sendt. bꝛief e 
omg nen Sone gheſonden heeft tot] een verſoeninge Boo? onſe forte Bart 
oem den. Gheliefde / indien Godt ons alſo lief heeft ghehadt / ſo zin r an 
sz. oock wn ſchuldigh malkanderen lief te hebben. Niemandt en r em 
GEN aenſchouwt: » indien wn malkanderen lief heb 
e odt in ons / ende fijne liefde is in ons volmaeckt. 
. wn / dat wp in hem blijven / ende hn in ons / P 
ita Geeft gegeven heeft. Ende wn heb … 
dat de Vader [fijnen] Sone ge⸗ 
So wie bele⸗ 


— a 2 
— — — 2 — 
— en — — — 


— — 
— en « 


1 
„ il 


1 * 1 N N 1.13˙34 
\ Nan 
Ht 


. 5 
* 
f 


5 N. 

a! . 

, 

1 1 
* 


Het v. Capittel. bd 1 
A poſtel bewijſt vooꝛder dat de liefde Godts / ende der kinderen Godts / altijdt te ſamen moeten 
a an leert ae De liede Godts betaont woꝛdt Hoog het onderhouden fijner geboden / ende over 
winmunge der werelt / t welck de weder geboꝛene doen dooꝛ het geloobe in Jeſum Chꝛiſtum. 6 w * * 
ken ho bewijſt den Sone Godts ende onfen Herloſſer te zijn doc tweederlen ghetupgheniſſe / in den hes 
mel / der Heylighe Dꝛy⸗etnighendt. 8 ende op der aerde / des geeſts / des waters / ende des bloedts. 4 Me 
9 Ende leert dat wn deſe ghetuygheniſſen moeten aen - nemen / ofte dat zun anders Godt tot eenen leu⸗ 


N 
BN 


Ken. maer dieſe aen· nemen / dat ſy dooꝛ Chꝛiſtum het eeuwighe leuen hebben. 14 enz EN 

3 fori setae bet ſy ban Bout voor hare atsebenern füllen alles verkrijghen dat ter ſalighent non⸗ 
digh is. 16 ende dat niet alleen vooꝛ haer ſelven / maer oock boog harten bꝛoeder / die niet en ſondight tot iN 
der doodt. 13 tot welcke ſande hy leert dat de weder ghebozene niet en vervallen / overmits fp F 
ende ſijnen 5 5 8 recht kennen / ende i hem zijn. 21 Vermaent eyndelick de gheloo⸗ . fl, 
Vize haer re wachten pau de afgoden. % 
Arora E En yegelick die gelooft dat Jeſus is de Chꝛiſtus / die is unt 1 
ö 6 7 * U U N * f „ | 
13 Godt geboꝛen: ende een pegelick die lief heeft den ghenen die on 


a bcdoꝛen heeft / Die heeft oock lief den ghenen die unt hem 
. geboren is. Hier aen kermen wy dat wude kinderen Godts lief 2 Na 


1 
9 


1 
5 


0 ge, hebben / wanneer wn Godt lief hebben / eñ fijne geboden bewaren: 
Want dit is de liefde Godtz / dat wn fijne geboden eren . 


. 
Az 
* 
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— 


Fap.v. des Apoſtels Joannis. 1 ik 
litige ende fijne geboden en zijn niet ſwaer. Want al dat upt Godt „Werthe N | 


ug gheboꝛen is / over wint de werelt: ende dit is De overwimunge die! 16, 


Fol. 24 


na de werelt overwint / namelick onſ geloove. _ Wie is 't die de? c, Hi 
vijg werelt overwint f dan die gelooft dat Jeſus is de Done Godts: ss 1 Hit 
was Deſe is t die ghekomen is dooꝛ water ende bloedt / namelick Ì 1 
az Jeſus de Chꝛiſtus: niet dooꝛ het water alleen / maer dooꝛ het wa⸗ | 10 
h ter ende het bloet. Ende de Geeft is t die getunght / dat de geeft de B 
e waerhent is. Want dꝛn zijnder die ghetupgen in den Hemel / de e 
e Vader / het Wooꝛt / ende de Henligen Geeſt: ende deſe Dan zijn een. 


s Ei dꝛnzijnder die getungẽ op de aerde / de Geeſt / eñ het water / eee 
„vide het bloet: ende die Den zijn tot een. Indien wn het getunge⸗ Zane 7 
a niſſe der menſchen aennemen / het getungeniſſe Gods is meerder: ẽ ;ü 
want dit is het getungeniſſe Godts / t welck hn van ſijnen Sone 1 | 0 
ogetungt heeft. Die in den Sont Gods gelooft / heeft het getun⸗ WA,, 
geniſſe in hem ſelvt: die God niet en gelooft / heeft hem tot ten leu⸗ San NR 
% genaer gemaeckt: dewijle hn niet gelooft en heeft het getungeniſ⸗ | 
e / dat Godt ghetunght heeft van ſijnen Sone. Ende dit is het 
we hetungeniſſe / namelick] dat ons Godt het eeuwige leven gege⸗ 
ven heeft: ende dit ſelve leven is in ſijnen Sone. Die den Dor 
ne heeft / die heeft het leven: die den Sone Godts niet en heeft / die — 
zen heeft het leven niet. Deſe dingen hebbe ick u geſchꝛeven / die! Zoaratijk 
gelooft in den name des Soons Godts: op dat ghn wetet dat ghnn 
het eeuwige leven hebt / ende op dat gh geloovet in den name des Nene 
Soons Godts: Ende dit is de vi — 44 


„ 


U 
„ 
ee 


. N 
| 
5 


_ 
BER 


N 

, 

a 6 1 
155 | 
115 1 
eht 1 
s, 1704 
- 15 N . ii N 
we uk 4 kl if H 0 0 

0 „N h 3 1 
0 mr 14 ö 
* J 100 


n ſondight / maer die unt Godt ghehozen is / Luc. 0 9 Mn 


11917 1 
1 
1 
1. N 


. 
weten dat wu unt Godt zijn / ende dat de gheheele wereldt light Bd 1 04 


Û . E 3 4 tl 47 


ein het booſe. Doch wn weten dat de Done Godts gekomen 18/ % 
70 | ende ARI 1714 


€ : 
ö 
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| 4 N 


& 0. 


De ij. Dendt-brief Joannis. 


% Auers / v ende heeft ons het verſtant gegeven, dat wp den Watrachtigen 
WEES. kennen: ende wn zijn in den Waerachtigen / namelick!] in ſiinen 1 60 
e Sone Jeſu Chziſto. 2 Deſe is de waerachtighe Godt ende⸗ 22 | 


bid on, 20/28: et eeuwige leven. Winderkens/ bewaert u ſelven van de Afgo⸗ z # 
io N Ak 
es. den / Amen. 


* 
5 0 
I 


Eynde des I. Algemeynen Sendt-briefs Ioannis. 


De tweede Sendt- brief 
des Apoſtels 


.O N B 


. E Ouderlingh aen de uptverkorene Dou 
A we / ende aen hare kinderen / die ick in waer⸗ 
hent lief hebe / ende niet alleen ick / maer oock 

alie die de waerhendt ghekent hebben: Om Mme, 
der waerhendt wille die in ons blijft / ende met 17 
je ons ſal zijn in der eeuwighendt: Shenade / Hi 
TSS parmbertighendt / vꝛede zn met u-lieden van 
Sodt den Vader / ende van den Heere Jeſu Christo den Sone 
des Vaders / in waerhendt ende liefde. Ack ben ſeer verblijdt 5 

gheweeſt / dat ick van uwe kinderen ghevonden hebbe die unde de 

waerhendt wandelen / ghelijck wn een ghebodt ontfangen hebben 
van den Bader. Ende nu bidde ick u; Cuntverkorene Prout N 
z we niet als uſcheiſvende ten mieutw ghebont/ maes ende e 
Mae hehadt hebben van den beginne / namelick! dat wn malka we⸗ 
. . Shen t is de liefde / dat wn wandelen naſij⸗ 
, ren lief hebben. Ende dit is de HEIDE nen dan 
ne geboden. Dit is het ghebodt ghelijck ghn · lieden van den bes 
e inne gehoort hebt / dat ghn in het ſelve ſoudet wandelenn 
Linus l le gekomen / die niet 
ee Want daer zijn vele verlepders in de werelt ge N Deſe * 
en beliden dat Jeſus Christus in het vlerſch gekomen 1e. dig Po 
—— rlender ende de Antichꝛiſt. Diet toe vooꝛ u ſelven / dat Ji 
LAN 0 4 18 de De * bbe maer eenen vol⸗ 1 
e un nieten verlieſen 't gene wn gearbent hebben / cbr / ende be 
non mogenontfangen. Een e die inde dic 
e mieten blijft in de leere Chꝛiſti / die en heeft Dot 5 leere 
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F. 


9 De derde Sendt⸗ bꝛief des Apoſtels Joannt 41 
5 ef fs 5 
leere Chziſti blijft / deſe heeft —— pen 2 ber Sone. N N 
ben # Indien pemandt tot u- lieden komt / ende deſe leere niet en e am 6 
wa eenght/ en ontfanght hem riet in huns / ende en ſeght tot hem See | 
At zmiet / Zijt ghegroet. Want die tot hem ſeght / Zijt ghegroet ©5310 HIN 
die heeft ghemennſchap aen fijne boofe wercken. Ick hebe 
veel aenu lieden te ſchꝛijven doch ick en hebbe niet ghewilt doo e 
Papier ende inckt: maer ick hope tot u lieden te komen / ende BEND, 
„ made pe pg 5 te ſpꝛeken / op dat onſe blijdtſchap vol⸗ 1000 
1 roten de kinderen van uwe ſuſter de 


NV 


. 


| 
0 
1 
U 


1 | 
10 if | 
1 
1 
1 


N 
| 
. 


. De derde Sendt- brief 
Kö 15 des Apoſtels 
— 75 Fb Ouderlingh aen den geliefden Gajus / welc⸗ 


ken ick in waerhendt lief hebbe. Gheliefde 
q vooꝛ alle dingen wenſche ick dat ghn welvaert 
ende gheſont ʒijt / ghelijck uwe ziele welvaert. 
8 . WVant ick ben ſeer verblijdt geweeſt / als de 
E ef broeders quamen / ende ghetunghden van uwe 
1 * JAS | 
„ aerhent / ghelijck ghn in de waerhendt wan⸗ 
ed elt. Ick en hebbe geen meerder blijdtſchap dan hier in / dat ick 
Hbooꝛe dat mijne kinderen in de waerhent wandelen. Sheliefde / 
a gyn Doet trouwelick / in al t ghene gh doet aen de bꝛoederen / ende 
en de vꝛemdelingen / Die getungt hebben van uwe liefde / in de 
a kegenwooꝛdichent der Gemennte: welcke indien ghn gelende doet 
b lijck het Gode weerdigh is/fo fi ult ghn wel doen. Want (n zijn 
4 > oꝛ ſijnen name unt. ghegaen / niets nemende van de Hendenen. 
49 ‚Ln dan sijnfchuldigh de ſodanige te ontfangen / op dat wu me⸗ 
11 15 Afbenders moghen worden der waerhent. Ick hebe aen de 
Je bemepnte gheſchꝛeven: maer Diotrephes / die onder haer ſoeckt 
Ai 750 eerſte te ʒijn / en neemt ons niet aen. Daerom / indien ick kome / l 
da . ick in ghedachteniſſe bꝛenghen fijne wercken die hn doetx 
| jl " t booſe woorden ſnaterende tegen ons: ende hier mede niet ver TLMNN 
8 Ti genoeght 


— ds 
5 1 
ee. 
5 — * 
4 „ 


MAS PE \ Nm — 
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Die Algemenne Deudt-beief Jude. e 
genotght zijnde, fo en ontfanght hnſelve de bꝛoeders niet / e ee 
| verhindert de ghent Diet willen [Doen] ende werptſe unt de Ghe⸗ ver 
are mepnte. Seliefde / en volght het quaet niet na / maere t goet.“ 
Die goet doet / is unt Godt: maer die quaet doet / en heeft Sodt 
| bee niet gheſien. Demetrio wordt getungeniſſe gegeven van allen Y 
ende van de waerhendt ſelve: ende wn ghetungen dock / ende ahn 

„Jom, weet dat onſ getungeniſſe watrachtigh is. Ack hadde veel te 
1 ſchuijven / maer ick en wil u niet ſchꝛijven met inckt ende penne 
Mer ick hope u haeſt te ſien / de wn ſullen mondt tot mondt 15 
ſpꝛeken. Vꝛede zu u. De vꝛienden groctenu. Gꝛott de vꝛienden 
met name. | 1 


—5i— gn — — 


— 2 —e nn 


en 


— gn EN - 7 
— — 8 — — — a. k E p N 
2 — * d — 7 — 
— 5 — * 8 . 5 — 2 
— 0 5 — 
— wt — ES En „ — * — 
u — — 2 — „ — 5 — Ss ke ke 
— 8 4 ä * . 
N * : 8 


hat alseen 
M A 


ves bid bbh 


——Ü— 


De Algemeyne Sendt- brief 
des Apoſtels 


Kl D 0 


nd 3 Dub g 

Udas een dienſt knecht Jeſu Chꝛiſti / en Taco 

bi n hr zun en baot1 ef Bte 
„ ader gheheylight ʒijn / eñ [Doo2 | Aeſum 

. . Barmhertigheydt / ende 


5 
. 
1 1 
14 k 7 | 9 1 | 
N . N 8 | 
| N 0 ö ö 
; KAART ’ Rr air 
A! 
f N eue 
\ ki ut 


OR NNS weet / dat de Dee 
e wederom de gh 
, Ende de Eng 
1 rs: maer haer enghen Woon n= 
| Ni 10 1 pk dozdeel des grooten Dag ste on 


nd . 1 
N 
i | 
2 
rolt oet 
dbs, K 
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— — . tn 


ENT — 2 

* I 4 9 ———— — — 
a Ra s- —— eo 3 

a — 


. De Algemenne Sendt. bꝛief Jude. Fol. 246 
a sſterniſſe bewaert. Gelijck Dodoma Nera che de f Len 
den rontom deſelve / die op gelijcke wijſe als deſe gehoereert heb⸗ , 
, ben / ende ander vleeſch zijn nagegaen / tot ten exempel vooꝛgeſtelt are 50. il 160 
en zijn / dꝛagende de ſtraffe des eeuwigen vnerg. Deſgelijcks cven⸗ S 
aan wel oock deſe in llaen gebracht ʒijnde / verontrennigen het vleeſch / J % % 
dat ende verwerpen De Deerfchappne/ ende laſteren de eerlickheden. ⁵ 
rue Waer s Michael de Archanghel / doe hn met den Dunvels Dan. 10 HAMIIN 
ww kwiſtede / ende handelde van Get lichaem Moſis / » en durfde geen S 1 % 
lag dosdeel van laſteringhe teghen hem] vooꝛtbꝛenghen: maer ſen⸗ er UNE 
ade De heere beſtraſfe n. Maer deſe / t ghene fn niet en we⸗ . % 
ken dat laſteren ſn: ende t ghene fp natuerlick / als de onreds 
cke dieren / weten / in t ſelbe verderven {n haer. Wee haer / 1000 
want ſn zijn den wegh ! Cains ingegaen / ende dooꝛ de verlen⸗ g 


dinge des loons Balaams zijn fn henen geſtoꝛt / ende zijn door a un EME 


de teghenſpꝛekinge Coze vergaen. Deſe zijn 
liefde maeltijden / [ende] als fn met u ter maeltij | 
R haer ſelven ſonder vꝛeeſe: (n zijne w | 
dde winden omme⸗ ghedꝛeven wozden: 
n gaen van den herfſt / onvꝛeuchtbaer / 
lh eontwoꝛtelt: 2 Wilde baren der 3 
i ehupmende: dwalende ſterren / den 
e nſterniſſe in der eruwichendt bewaert woꝛdt. | 
heeft oock : Enoch de ſevende van Adam / gepꝛop 
de / Diet / de Heere is ghekomen met fijne veel d 
, Om gerichte te houden tegen 
onder haer / van wegen alle h 
| doſelick ghedaen hebben / ende 5 


* 


15 
ir 
g 
ö 


7 


1 


0 
U ien 
197 Kk 
U BE 14 
Fu dpik E 4 81 
1 1 f 
4 rf 
Ais u 
vk MAAR 2 
AR } N 
h 


0 
* 


2. Petr, 0 


53 


5 
7 zijn / die na hare godtloo 8 ſul⸗ cken SLA 
one | Belen fullen, Tin. % HPM 

n Deſe zijn t die haer ſelver ear 8 
en geeſt niet hebbende, en o eo 
) ò ende 330 LN 
1 | uw. ii | 1745 
| . 8 n 9 1 if 


. 5 N 
7 


4 
10 0 
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wen js TE —— 


De Openbaringe Joannis. . 

5 uw allerheplighſt gheloove / biddende in den henlighen Gheeſt? 15 
Bewaert u ſelven in de liefde Oodts / verwachtende de barm e 
hertighendt onſes Heeren Jeſu Chziſti ten eeuwighen leven, 1 
Ende ontfermt u wel eenigher / onderſchendt makende: 3 
Maer behoudt andere Doo? vꝛeeſe / ende grijptſe unt het oper spe at! 
ende haet dock den rock die van het vleeſch bevleckt is. Hem een 

nu die machtigh is u van ſtrunckelen te bewaren / ende aui brit: 

gom, 16/ lick te ſtellen vooꝛ fijne heerlickhent in vꝛeughde / Den al ee Wen 
mm . wijſen Godt onfen Salighmaker zu heerlickhendt ende maße⸗ a 
| ſtent / kracht ende macht / bende nu ende in alle eeuwichent / Amen.. ik 


aant wide Mi 


TT KPOCALIPSES pe 


— 2 2 — 
— —— 


Gra ST A 
Md : 


N 
* 


— 


— 
— 


— — - . 


— a 
— — — — 


— 


li hin b 
Ofte 


De Openbaringe” 


| Het Eerfte Capittel. 
deſe Openbaringe hadde 
1 Wensch — ende vꝛede 
riſto lefu, ed er 
em deſe 


om te ſchehven. 20 ende ve 
ent. 


f Chꝛiſti die Dodt hen Ie, 
gegeven dienſt- Knechten er „ 
nen de dingen di Lef * delt . 
de die hn 7 15 b 4 

nen dienſt-Knec ee 
heeft: De welcke het won 9 Ae 
N r heeft / ende het getungeniſſe face We HE 
BNO at tac bn geſten heeft. Saligtis bn die leeft/0f dee melt 
N RE per, ren de woorden deſer Pꝛophetie / ende e 0 * 75 85 
. , ve geſchꝛeven is: Want de tijt is na bn. 2 ie 
Pra. Semennten / die in Aſien zijn: N 
Bels Die is / ende Die was / ende D 


2 


{ 
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WOE  Sotthig. Fol 
ae Gheeſten die vooꝛ ſijnen thꝛoon zijn: Ende van Nein ami 
8 die de getrouwe ghetunge is / f an Jeſu Chꝛiſto / 


ende de Overſte der Coningen der aerde. Hem die o t lief 01 
W B | us heeft lief „Cc isa 
e Behadt ende ons van onſe ſonden gewaſſchen heeft in fimer lor, 7 


„ e Ende die ons ghemaeckt heeft tot Coningen ende 


ters Gode ende ſijnen Vader: Hemſ ſegge ick] zn de heerlick 


he | * N 


20. 
Coloſſ. 1. 18 


heydt 14 
ba wolcken / ende alle ooge ſal hem ſien / oock 
* pot. 5. 10 HK 


ende Die komen ſal / de Almachtighe. 
uwe bꝛoeder ben / ende medegenoot in de 


Ji d. B. 14. 1 


f ö N 
tnlandt genaemt Patmos / oin het wooꝛ on | 1 


jaah des Heeren 
Apot. 21.6. GEN 


Alpha ende de Ome⸗ ade a. 

9 ſte / ende T ghene ghn fiet ſchꝛijft dat in 
en boeck / ende 0 ent het den ſeven Ghemennten bie 120 * 
r amelick] tot Epheſen / ende tot Smmznen / ende tot Pergamen / 
de tot Thiatiren / ende tot Sardis / ende tot Philadelphien / ende 
er Mot Laodiceen. Ende ick keerde mp om / om te ſien de ſtemme die 


Hi 
17 
79 
0 ke 


ö 


klaren een a den Sone des menſchen ghelijck zi | 
mien lanck kleet tot de boeten / ende 115 JCK z 


en gouden goꝛdel: 4% 


107 
1 
* 7 
51 
1. 
Ì 


ss witte wolle / gheli HEEREN 


9 á 6 
„ hter- anten unt % 
7 t: ende ſijn aen 
(ip | Godt aen fijne voe⸗ 13 
13 Jop mn ſeggende tot mn / En asc 
f 1 Î ‘ e de laetſte. »Ende die leve de 48.140 | 
8 J1 1 enne 0 


m. G, 1 
1 
1 


N 
| 
1 N 


J 


N 


Í 
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1 
Nij 


het begin ende het eynde / ſeght de Heere 8. e | 


in den geeft op den 7 
neen groote ſtemme / e, 1. | 0 


ö ä 


de eerſt.· gheboꝛen unt den dooden / Jeg | 0 


1 
1 
. 


1 ö . N 
Pꝛie⸗ Act. 20. 28 


19 
Deb. 9.1 ze 1 


10 de de kracht in alle eeuwichent / Amen. Siet / hu komt „Het. r, sil | | | 


keken hebben: ende alle geflachten der aer Ms | 
we bedzijven: Ja Amen. Ick bende dar. e 


410 N N N i 
OEP Hie 

1 

15 


et mn geſpꝛoken hadde : ende mom.: gekeert hebbend | 0 0 110 
a Es 7 E Ki KIET d 
ven goude kandelaren: Ende in het midden van peet ba KOEN 


5 LEN 
| 


ie j . N 
| 1 N 
N EH 
14 GIN 
147 1 14 
U 


I 
8 


1 
J b | ME ij 
11 


Precht. & KR 


AAE 


4 
Hek 1 

‚| 
1 p 


Hat ap. 
1 
n wichendt / Amen. 
e doodts. Schrijft 
aa, et ghene gheſchieden ſal nat 
ven ſterren / die ghn gheſien 

mal. a. . ſeven goude kande laren. De 
ſeven Gemeynten: 


zijn de ſeven Shemennten. 


Der 


— rss 
* pe ms 
4 — 
——— — — —— 


8 pn — 
2 — 3 
— — * 
— 2 
— * en ad 
2 ee — 


ze. 
Pr. 
— 


* 


ne 
am pmen 


— — 


deuchden. 4 Maer veſtraft dat hy 


kooft dat hy de overwümers 


hem 


— — 
— — ä —— 
— 
8 * 


den dien van Pergamo / welcken 
beriſpt hem aver fijne ſtappighendt teghen 


den. 17 Doch belooft den oberwinners het verboꝛghen Mama / met eenen witten keur⸗-ſteen. 
18 Ten vierden / aen die van Chpatieren / dien in 


inderen te ſtraffen. 24 
hen / dat fr vaſt houden gen het ghene (jn 


8 Chꝛij 
hu die de ſeven ſterren 
midden der ſeven gouden 


je De Spenbaringe „ 
ende ick ben doot gheweeſt: ende ſiet ick ben levendich in alle eeu⸗ in 
Ende ick hebbe | | 
t gene 125 gheſien hebt / ende t ghene is / ende 
deſen: 
hebt in mijne rechter hant] / ende d Aut 


ende de ſeven kandelaren / 


Het ij. Capittel. 

1 Chriftus bebeelt oane te g erde 1 DS aen we 5 
2 dien Ì ijſt over fijne ſo uldig t / in het weeren der QU: 
he Pak 9 Pbem bath ſijnen eerſten paer ende liefde 
f ſal gheen van den boom des levens. 
Smuma/welcken hy dock pꝛyſt over vele deughden. 1o Doch 
Die auer haer ſal komen / met . meth kroone des leuens a 
w pzuſt va 


18 
* 


Pd 


En 
de ſleutels der helle ende des 
De verboꝛghenthent der ſe⸗⸗ «vts 


ſeven ſterren / zijn» de Enghelen der 


die ghu geſien hebt / 


Enghel der Ghemeynte ban Epheſen n 
quade / ende ober verſchendene ande e 
hadde verlaten. 7 Doch beelt. 
Cen tweeden / aen dien vun 
waerſthoulut hem van de verdꝛuckinge 
den overwinmners. 12 Cen derde n / UE 
n weghen fijne ſtant aſtigheydt in de verdzuctzingen / m ee. aun 
de ghene die de leere Balaams ende der Jaicalaten volghs N 
e 
n 


‘ 
9 


prijst over fijn toenemen in het goede. 20. maer be⸗ 


„ 
tand dat In de bzouwe Jezabel liet pꝛophetereu. 2. welcke hn dꝛeyght met hare aenhangbers ende 
24 Maerſchouhit daer nae | Ede 
hebben. 26 

Hem ſal macht geen over de Heydenen / ende dat hy hem 


aen den Engel der gemennte van S 
in ſijne rechter 
kandelaren wandelt: 


de ghene die deſe diepten des Satans niet aen en hi 
ende belooft den ghenen die overwint / dat h 
de moꝛgen · ſterre fat geben. 


pheſen / Dit ſeghi 
[hant] Gout / die in he 
Ick weet um 


bi ö Nt! 


wercken / ende uwen arbent / ende uwe lijdſaemhendt / ende dat ghyß 


de quade niet en 
gene 


de hebtſe leugenaers bevonden / 
hebt ghedult: ende qhn hebt om 
en zijt niet mode gewoꝛden. 
liefde. hebt verlaten. | 
bekeert u / eũ doet de eer fte wercken ende o 
by] komen / ende ſal uwen kandelaer val 


uw eerſte 

untgevallen zijt/ ende 

niet / ick ſal u harſtelick 

HN fijne plaetſe 

b Ahn dat ahn 
phate / Wie oczen heeft 

genef g. ſeght. Die overwint ek ſal 


N 0522. 


5 


ee, ig gewoꝛden: 
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weert / indien ghnu niet en bekeert. dit heb 
de wercken der Nicolaiten hatet / welcke ick doc! 


4 levens / dit in het midde van 

. aen den Engel der Gemepnten | Di 
. de eerſte eñ de laetſte / die DOO! gheweeſt is / cf, weder] levendig 

Ick weet uwe wercken / ende verdzuckinen 


konde dꝛaghen: erde Dat] gön beproeft hebt 8 en 
die untgeven dat fn Apoſtelen zijn / ende fm en zijn it niet / en 


Ende gn hebt verdꝛagen / end 
mijns naems wille gearbent end 
Maer ick hebbe teghen u / dat gh 
Ghedenckt dan waer van yy 


Pi 


Ni., 


Marr dit heb 


„ 


die hooꝛe wat de Geeft tat de Gemenntei 


hem geven te eten van? den boon de 0 
het Paradijs Godts is. EAU, 
van die van Smpꝛnen / Dit ſeghg 
e 


1 RIEN 
* e 


— * . 
3 


Joannis. 
rijcke) eñ de laſter 


1 N 
. Í 1 11 
11 N 


Matth. 17 ö | 
39e 1 
1 1 il 
CLOE: HEIEN 


* ende 2e * | | N 
0 lt DOD IDE 


« 


DTI, 


1 | 7 
3 1 N U 
pot. 1. Mee 


ö . 


a 


u ende dienſt / ende geloove / end 


a oken / ende BH’ 1109 
9 ' 1 NN 
1 hebbeſeeni IE e 11 
ende 5 sc 

4 / 106 Ik 


1 


| 1 
. 8 
37 11 
kor 
| 3 F ef 
N a: Ä 
* EN 
4 4 
4 
ee © 
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5 N kn 


Cap. ij. We Openbar inge 
* ven / in groote verdꝛuckinghe / ſo fp haer niet en bekeeren van har . 1 
wercken. Ende hare kinderen (al ick Doo? de doot ombꝛenghen: : 
. Sam. s ende alle de Gemennten ſullen weten dat ick bende meren en- ge 
barst, De herten onderſoecke. Ende ick (al u lieden gheven den negelick 
Deze na uwe wercken. Doch ick ſegge tot u leden / ende tot de andes 
ler e. re die te Thnatiren zijn / ſo vele als er deſe leere niet en hebben ene 
Pa.. ij. de die de diepten des Satans niet ghekent en hebben ghelijck ſn 40 
ee ſeggen: Ick en ſalu geenen anderen laſt opleggen. Maer t ges 
eg ne ghn hebt / » houdt dat tot dat ick ſal komen. Ende die over⸗⸗ 
e dn. wint / ende die mijne wercken tot den ennde toe bewaert / ick ſal. 
| hem macht geben over De hendenen: Ende hn ſalſe hoeden met 
accu genen nſeren ſtaf: (p ſullen als potbackers vaten vermoꝛſelt woꝛ s 
. den: ghelijck oock ick van mijnen Bader ontfanghen hebbe. 
Ende ick ſal hem de moꝛgen ſterre geben. Ee 
Die ooren heeft / die hooꝛe wat de Geeft tot de Gemennten (egt. zins 


Het iij. Capittel. eden 
t de vij end- bꝛief gheſchꝛeven woꝛde aen den Enghel der Gh m of 
ee wackerheyt / ende oꝛghvuldicheyt . 3 Of anders dꝛenght 5 


4.12. 
02.5. 10. 


18 Macht hem gaudt te in 
ght dat hu aen de deure 
fijne tafel / ende op ſijnen thꝛaon. 


ge | te die te Sardis / is / 
ot. 1.4. E 


po. 1.16 


e: want ick en hebbe uwe wercken mee 
SGedenckt dan hoe ghn t ontfangen ke 
bg. ende ghehooꝛt hebt / ende bewaert het / ende bekeertu. Indien 
attent Ahn dan niet en waket / ſoo ſal ick over u komen alg eendief / en⸗ 
a, de ghn en ſult niet weten op wat unꝛe ick over u komen ſal. 5 
10 % Doch ghu hebt [eenige] wennighe namen oock te Sardi / Die 
hart kleederen niet bevleckt en hebben / ende fm ſullen met un en 


oars wandelen in witte Kleederen!: overmits fn t weerdigk zijn. Wu 


.Die overwint / die ſal bekleedt woꝛden met witte kleederer tt al in 
e de ick en ſal ſijnen name geenſins unt doen s unt het boeck des ie, 5, 


22 
— g A N 
* 0 4 1 def N. * 0 

* A st etn 
n 
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Wa ap. ii. g AJocannis. | i Hol: Tan N 
ia vens ende f ick ſal ſijnen name belijden Hoo? mijnen Vader / ende war. % 


W. 


zan die den ſleutel Davids heeft: die opent / ende niemandt en llunt: %% 


aug gende hn llunt / ende niemant en opent: Ick weet uwe wercken: 205... ö n 


e 


1 
U 


pilaer in den aeg 


1 N 
11 N 
| U 
19 N 1. 
1 
N 1 
N Á N . 
N SEN 
1 * | 
7 5 
ir 
ä 
f . 1 
* N N 1 
ä . ä 
U N 
. 14 
104 | 
14 1 
. | ö 10 
* 1 6 ' di 
mi 1 
14 N N 
. 1 ö 
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1 TREE 
7 N EH 1 . 
4 ö bin 
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1 ' * 
he N 
Fine 
9 e 
* ‚Mi 7 
14 N 


N | 1 
ene 
ö 1 


N 
. 


N 17 Í 
$ * 1 
5 1 . 
4 14 * U ö 
7 el | 
1 3 8 | 
44 
14 1 N f Ì 
ler aat 
1 u 


ELN 
Lj 


js 


ö Hi 0 
mm ö HD 
„ | 000 
1 ande uwer naeckthendt niet gheopenbaert en worde: ende ſalft - oo ARID 


we oogen met ooghen ſalve / op * ahn ſien mooght. Soo ber 0 1 
| | wie 10 


| 115 0 | 1 | 1 0 . N 
el 
en 


5 
1 
ink 
« 
l 
milj 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQvuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14G 8 [1] 


* N 
* 5 
re’ ** 

1 
5 


Cap. iiij. | De Openbaringt . 
/ k . wie ick lief hebbe / die beſtraffe ende caſtijde ick: weeſt dan pverich / 


1 6 
1 
en 


4 ende bekeertu. Siet / ick ſtae aen de deure / ende ick Kloppe: ind f f ik 
1. dien pemandt mijne ſtennne ſal hooꝛen / ende de deure open doen / 
. ick ſal tot hem inkomen / ende ick ſal met hem avondtmael hau: 


bauch us den / ende hn met mn. Die overwint / ick ſal hem geven met Mja” 
9 44 te ſitten in mijnen tyꝛoon / ghelijck als ick over wonnen hebbe / en⸗ 


Kik N de ben gheſeten met mijnen Bader in fijnen thꝛoon. Wie oozenz 


' 0 
een 
en 
heeft / die hooze wat de Sheeſt tot de Gemennten ſeght. — 
Het iiij. Capittel. * à 
an hier af tot het eynde des ſevenden Capittels woꝛdt het tweede Gheſichte beſchreven en A ae 
3 in ich De „ der dingen die na deſen geſchieden ſouden. 2 Maer in den Apoftelcerfk 
waat vertoont eenen Conincklicken tljzoan unden geopenden hemel, z ende de heerlickheyt Godts /d | 
dp den troon fat, 4 Daer nae vier en- twintigh ghekroonde Ouderlinghen / ſittende rontom den 
thꝛoon / niet donder - ſlaghen / blickſemen / brandende lampen / 6 ende een glaſen- zee / ende vier die tn 
met heet doghen ende sleutelen. 9 Eyntlick woꝛdt verhaelt de lof-fanck Die De vier dieren ende * 
vier-en-twmtigh Ouderlinghen Gode hebben toe-gheſonghen. 


A deſen ſagh ick / eñ fiet een denre was geopent in den hemel! ag 

N eñ de eerſte ſtemmt / die ick ghehooꝛt hadde / als eener baſunne 
met mp ſpꝛekende / ſende / Comt hier op / ende ick ſal u toonen 't ZES za 

ne na deſen gheſchieden moet. Ende terſtont wierdt ick inden an 
eeſt: ende fiet Daer was een thꝛoon gheſet in den hemel / ende daer es 

at een op den thꝛoon. E die daer op ſat / was in t aenſien den Wu, 
ſteen Jaſpis / ende Sardius ghelijck: ende een reghen boge was : 


AE 


— 
* — 
* 


* . 5 — 
5 — — — — je — . 
— — ee * - — pe 8 demen * — 


— 
— 


* 


rontom den thꝛoon / in t aenſien den [fleen) Smaragdus gelijck. in 
Ende rontom den thꝛoon waren vier-ende twintich thoonen ha, 
ende op de thꝛoonen ſach ick de vier ende twintigh Ouderlingen A, 
ſittende / bekleet met witte kleederen: ende (pn hadden gouden TODA Pass, 
Hi nen op hare hoofden. Ende van den thꝛoon gingen unt blickſe 
N men / ende donderſlagen / ende ſtemmen: ende ſeven bierige lampen 
Nane waren bꝛandende boor den thꝛoon / welcke zijn de ſeven Sheeſten 
BAL At I poc .. Godts. Ende voor den thꝛoon was een glaſen zee/cenftal ge⸗ . 
Naeh lijck. Ende in het midden des thꝛoons / ende rontom den thꝛo n 
1 vier dieren zijnde vol oogen van voꝛen ende van gechteren. E N 
het eerſte dier. was eenen leeuw ghelijck / ende het tweede dier een 


* 


heel 


5 — — 
— — — ed — 
are UN 2 — — 
5 
— 


— 


kalf gelijck / eñ het derde dier hadde het aenſicht als een menſt he / 
ende het vierde dier was tenen vliegenden arent ghelijek. Ede 
Nee de vier dieren hadden elck een vooꝛ hem ſelven ſes vleugelen ront⸗ 1 
om ende waren van binnen vol oogen: ende en hebben geen ruſte * 
. dagh ende nacht / ſeggende / Benliah bepligh henlgh ie be Be 5 
re Gede / de Almachtighe / Die was / ende Die is / ende die aas 


* 1 1 
U De * 
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PD. Joannis. Fol. 2757 
eth gmen ſal. Ende wanneer de dieren heerlickheydt / ende eere / ende | 
e, danck⸗ ſegginghe gaven hem die op den thꝛoon ſat / die in alle eeu⸗ EN 
arg owichent leeft. Soo vielen de vier ende ⸗twintigh Ouderlingen n 
ag Boog hem die op den thꝛoon ſat / ende aenbaden hem die leeft in alle Hi | 
Wang keuwighendt / ende wierpen hare kroonen vooꝛ den thꝛoon / ſeg⸗ . 
meter gende / Shn Heere zijt weerdigh te ontfangen de heerlickhent / er ge N 
lun ende de eere / ende de kracht: want gn hebt alle dingen gheſcha⸗ 100 
pen / ende dooꝛ uwen wille zijn fp / ende zijnfe geſchapen. | 


— — 214: 


| / Het v. Capittel. 

l 1 Mae de befchzijbinge des genen die op den thꝛoon ſat / verhaelt den e poſtel de engenſchappen des 

e verzegelden boecks / dat in (ne haudt was. 3 t Welck alſo A m Pane aerde 

wol konde openen / s foo woꝛdt de Leeuw unt den e Juda alleen verklaert des ſelven weerdigh 

de zyn. 7 die het Boeck unt fijne bant ont fanght. 8 Maer op de vier dieren met de vier- ende⸗twui⸗ 

ee Hs Ouderlinghen fijne weerdichendt loven. 11 ende de menichte der Enghelen met haren lof-ſangh 
dock erkennen. 13 ende alle ſchepſelen in hemel ende aerde nevcus haer toeſtemmen. 


vur P Nde ick ſagh in de rechter. hant] des genen die op den thꝛoon | 
n, As fat/e een boeck geſchꝛeven van binnen ende van bunten / verze⸗ sec. Àf 

anz gelt met ſeven zegelen. Eñ ick ſagh eenen ſtercken Engel upt- 
ahn roepende met een groote ſtemme / Wie is weerdich het boeck te HEEE 
auß zopenen / eñ fijne zegelen op te bꝛeken: Eñ niemant? in den he⸗ Ph 
man, mel / noch op de aerde / noch onder de aerde en konde het boeck oper “°C 
a nen / noch het ſelve in] ſien. Ende ick weende ſeer / dat niemant Ne 

e weerdich getoonde en was om dat boeck te openen / eñ te leſen / noch 


. 


„dis hee ſelve [in] te ſien. Eñ een bande Ouderlingen ſende tot mn / NM 
on En weent niet: fiet / de Leeuw die unt de ſtamme Juda is / de cen ANNIE 
ten wortel Davids / heeft overwonnen / om het boeck te openen / ende Aae l 
E ſijne ſeven zeghelen op te bꝛeken. Ende ick ſagh / ende fiet in het a 
midden van den thꝛoon / ende van de vier dieren / ende in het mid 
den van de Ouderlingen / een Lam ſtaende als gellachtet / hebben⸗ EN 
de ſeven hoogen / ende e ſeven ooghen: de welcke zijn de ſeven „as INI 
Sheeſten Godts die untgheſonden zijn in alle landen. Ende Pape 
a het quam / ende heeft het boeck ghenomen unt de rechter hand! 
dsdes ghenen die op den thꝛoon ſat. Ende als het dat boeck ghe⸗ re fil 
n nomen hadde / vielen de vier dieren / ende de vier ende ⸗twintigh Avec. OAN 
n @uderlingben vooꝛ het Lam [neder], hebbende elcks citeren en⸗ . | 160 
‚ee De gouden phiolen zijnde vol reuck. wercks / welck zijn! de gebe⸗ KW 
den der henlighe. Ende fp ſonghen een nieuw liedt / ſeggende / beval . 145 
Ohn zijt weerdigh dat boeck te nemen / ende fijne zegelen te ope⸗ “Ä 

ij nem want Ahn zijt ghellachtet / ende hebt ons Gode! gekocht met p I 
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Cap. vj. De Spenbaringe f ij # 1 
kbd uwen bloede unt allen gellachte / ende tale / ende volcke / eñ naties 15°, 
eines m Ende ghn hebt ons onſen Gode gemaeckt tot Coningen en ⸗ 

Peta. fl. de Pꝛieſteren: ende wo ſullen als Koningen heerſchen op de aerde. 50 

1 il bot. 6 Ende ick ſagh / ende ick hoorde een ſtemme veler Engelen ront⸗⸗ 0 
du om den thꝛoon / ende de dieren / ende de Ouderlinghen: ende n haer wr 

ĳ 10 Abona ghetal was tien dunſentmael tien dunſenden / ende dunſent-mael . 

N dunſenden: Seggende met een groote ſtemme / Det Lam dat! 

ka gellachtet is / is weerdigh te ontfang hen de kracht / ende riſckdom / enn 

| ende wijſhendt / ende ſterckte / ende eere / ende heerlickhendt / ende nan 
danck ſegginge. Ende alle ft chepſel dat in den hemel is / ende opr mann 
de aerde / ende onder de aerde / ende die in de zee zijn / ende alles wat un 
in de ſelve is / hooꝛde ick ſegghen / Hem die op den thꝛoon ſit / ende am 
den Lamme zu de danck ſegginge / ende de eere / ende de heerlick⸗ en 
hent / ende de kracht in alle eeuwichendt. É ane 
Ende de vier Dieren ſenden / Amen. Ende de vier ende -twin⸗ . 
tigh Ouderlingen vielen neder] / ende aenbaden den ghenen die 


leeft in alle eeuwichendt. nig 
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Het vj. Capittel. en x 
b 4 . 
| egel waat geopent / ende een wit peert komt te vooꝛſchijn / waer op een fit die overwint. 
3: dari de 7 er. geopent / ende een vaat peert komt te vaozſchyn / waer op een ſit / die gl ten 
den vꝛede wech neemt van de aerde. 5 De derde zegel wort gheapent / waer nae een ſwart peert woꝛt 1 
wefsen/ op weick een fit met een weegh⸗ ſchale in de handt. 7 De vierde zeghel wort gheapeut / waer op. — 
een bael peert vooꝛt· komt / daer de daadt op ſit. Vaer na wont de bijfde zeghel gheopent / waer be 7 5 
de zielen onder den Altaer tot Gadt roepen / ende wazden vertrooſt. 12 Eyndelick woꝛt de ſeſte zegel 
geopent / waer nae groate teeckenen volghen in hemel ende op gerde. 175 vod: welche teechenen alle 
gogten van menſchen verſchꝛicken / ende bidden dat de rotzen haer bedecken vooz den tooꝛne des Hams. 


moe ick ſagh / doe het Lam een van de zegelen geopent hadde / 
E ende ick hooꝛde een unt de vier Dieren feggen / als een ſtemmm 
van eenen donder⸗ agh / Comt ende fiet. e 1 
., Ende ick ſagh / ende ſiet / een wit peerdt: ende die daer op ſat 2 ln 
Be A \ d É hadde eenen boghe: ende hem is een kroone ghegheven / ende hn 1 05 
bii ginck unt overwinnende / ende op dat hp overwonne. 

Ende doe het den tweeden zegel gheopent hadde / hoorde ick het; 
tweede Dier ſeggen / komt ende ſiet. Ende een ander peert ginek 4 
unt dat root was: ende dien die daer op fat wierdt [macht] gege⸗ 
ven den vꝛeede te nemen van der aerde / ende dat fp malkanderen 
ſouden dooden: ende hem wiert een grootſweert gegeven. Ende 5 g 
doe het den Derden zegel geopent hadde / hoorde ick het derde Der 
ſeggen / Comt ende ſiet. Ende ick ſagh / ende ſiet / een ſwart peer / 
ende die daer op fat hadde een weech · ſchale in fijne handt. j | 
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Cap. vj. Joannis. 
„6 Ende ick hoorde een ſtemme in het midden van de vier ie 
Nn die ſende / Een maetgen tarwe vaoꝛ eenen penningh / ende den HEE 
„ maetgens gerſte voor eenen penningh:ende de olpe ende den wijn, %% 
n en beſchadight niet. Ende dor het den vierden zegel geopent o» Awo. HENNE 
1 jn | hadde / hooꝛde ick een ſtemme des vierden Diers / die ſende / Comt Ln 
Ke is zende fü. iet. Ende ick ſagh ende ſiet / een vael peert / ende die daer op I 
ne fat / ſijnen naem was de Doodt: ende de Helle volghde hem nae 
en Ende haer wierdt macht ghegheven om te dooden tot het vierde 
Ideel der aerde / met ſweert / eñ met honger / ende met de doodt / ende 
0 doOdooꝛ de wilde beeften der aerde. Ende doe het den vijfden zeghel 110 
a geopent hadde / ſagh ick onder den altaer de zielen der gene die ge⸗ Abo 
an doodet waren om het wooꝛdt Godts / ende om het getungeniſſe 
n odat fn hadden. Ende ſn riepen met grooter femme / ſegghende / EN 
Hoe lange / O Henlighe ende waerachtighe Heerſcher / en doꝛdeelt 
gan eũ en weeect ghn ons bloet niet van de gene die op de aerde woo⸗ 
zun inene Ende aeneen pegelick wierden lange witte kleederen ahe⸗ 
4 geven / eñ haer wiert geſeght dat np noch eenen kleynen tijt ruſten 
ſiouden tot dat oock hare mrde. dienſtknechten / ende hare bꝛoe⸗ 
zdf ers (ouden berbult zijn / die gedoodet ouden woꝛdẽ gelijck als fn. 
Ende ick ſach / doe het den ſeſten zegel geopent gadde / ende ſiet / 
daer wiert een groote aerdt. bevinghe: ende de Sonne wierdt e ac. 
Tal ſwart als een hanzen ſack / ende de Mane wierdt als bloedt. 97 
1 Ende de ſterrendes hemels vielen op de aerde / geli jck een Vijgen 
gan boom fijne onrijpe vijghen afwoꝛpt / als hn van eenen grooten 
gen windt gheſchuddet woꝛdt. Ende de hemel is wech geweecken / 
als een boeck dat toe gerolt wort: ge alle berghen ende elanden 
Mi u nde de Cont | 
om ende De Gꝛoote / ende de Kijcke / eñ de Overſte 3 
de Machtige / ende alle dienſt · knechten / ende alle vꝛne / verbergh⸗ 
1 haer ſelven in de ſpeloncken / eñ in de ſteen. rotzen der bergen: 
cke ſenden tor de berghen ende tot de ſteen rotzen / alt op : 2% ( 
aengheſichte des ghenen die op Nu. EEN 
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kn 
* alle de Em N id 
ſingen. 11 welcke EE 1 — 
in witte kleedereñ verſcht⸗ due 


- 


windt en ſoude 
nigen boom — 
den opganc | 7 
| Gors ende hy riep met een gro 

wioelckenl macht! gegeven was de 

| IL pot. 9% Seggende / En beſchadight de aerde 


tdat wn de dienſt· Knechten onſes Oe 
. acte beten b aan ht goorhoofden. Ende ick — ord berg 
egzeech. 9. tal der gene die verzegelt waren: hondert ende vier en cer 40 ‘ded 
dunſent waren verzeghelt unt alle ghellachten der birdbecen 1 
ratls: Vpt het ghellachte Juda waren twaelf dunſent Ee ‘ie 
gelt: unt het ghellachte Kuben waren twaelf dunſent 5 ein, 
unt het gellachte Gad waren twaelf dunſent verzegelt: ss — 125 
gellachte Aſar waren twaelf dunſent verzegelt: unt het g se * me 
Nephtali waren twaelf dunſent verzegelt: unt get gellachte ＋ MT 
nale nenen omen vergehen ergeht 
meon waren twaelf dunſent verzegeit⸗ breed 7 — 
ren twaelfdunſent verzegelt: unt het ghellachte 7 — * 
If duyſẽt verzegelt: Vnt het gellachte Zabulõ zij twa 
3 zal ʒegelt: unt het geflachte Joſeph waren —— dure el * 
verzegelt: unt het getlachte Benjamin waren twaelf Durf! bebe li, 
zegelt. Nae deſen ſagh ick / eũ ſiet / een ee ee har > de 11 
ellen en korde / unt alle natie / ende gedachten, ende as — wi 
talen / ſtaende voor den thꝛoon / ende DOO? het Lam be g in a 
de met lange witte kleederen: ende palm-[tacken) dee ar at, 
handen. Ende ſu riepen met groote ſtemme / ſegghend 4 pe eni 
lighendt znonſen Sode / die op den thꝛoon ſit / ende den K — * 
le de Engelen ſtonden rondtom den thꝛoon ende (ron n 
de vier Dieren: ende vielen voa dem . 
aden Sodt / + 0 
dt / ende de 
Hendt / ende de | de kracht 
ſterckte zy onſen Gone in alle 
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sc Cap. viij. Joannis. | 

de Ouderlinghen antwoordde / ſegghende tot mn Deſt die der 15 
kleedt fijn met de langhe witte kleederen / wie zijn ſn / ende van l 
van waer zijn ſe gekomens Ende ick ſpꝛack tot hem / Heere ghn weet 100 
het. Ende hn (ende tot mn / Deſe zijn it die unt de groote verdꝛuc⸗ 
n kinge komen: ende fn hebben hare lange kleederen gewaſſchen / eñ 16 
ng hebben hare lange kleederen wit gemaeckt in het bloet des Lam. 1. 

dane ig Daeromzijn fn vooꝛ den thꝛoon Godts / ende dienen hem dach 100 

n ende nacht in ſijnen tempel: ende die op den thꝛoon ſit ſal haer n 
dug too verſchaduwen. Sy en ſullen niet meer hongeren / noch en ſul⸗ Mn 
a len niet meer doꝛſten / noch de Sonne en ſal op haer niet vallen, < W 
a v noch eenige hitte. Want het Lam dat in t midden des toons: 
ung is / ſalſe wendẽ / eñ ſal harr een lents-man zijn tot levende fontennt Be 111% 
a der wateren: eñ Godt ſal alle tran van Bare oogen s af wiſſchen. 4, 


e 1 27222 pac, 21. f f dik 1 
Het vi Capite; BEN 
0 r De ſenende zeghel wordt geopent / waer op cen ſtilte bolght in den hemel, 2 nae welcke feite 


e Vel ende een ſterre genaemt Alſem valt upt den hemel i 
WB € g 5 nel i N 
fle ngel / ende het derde deel der Honne / der Mane ende her 1 


e 13 aer nae een ander Engſel wer ed anr regende terren / woꝛdt met dunſterhendt geſlagen. 
Mm Win 5 8 plagen der den volgende baſiymen, 
di 14 k Nde doe het den ſevenſten zeghel / geopent hadde / wiert daer 


een ſtil. ſwijghen in den Hemel / ontrent van een halve une. 


zhaer wierden ſeven baſunnen gegen f 

A | en. Eũ daer quam een an⸗ 

1 der Enghel / ende ſtont aen den altaer / hebbende 5 Bonden kie: 
roock - vat: eũ hem wiert veel reuck-wercks gegeven / op dat hn 

e [met] de gebeden aller heult | et. Re DE| 
＋ 5 enlighen (oude legghen op den gouden A, 
fAaltaer die vooꝛ den thꝛoon is. Ende de roock des reuck-werckg „Pa 


4 0 4 Ii 
an de hant des Engels | i | | | | | 
1 


—ů —ů wu — — 
Pans en ot ⁵³ð³èʃ D̃ — — — — 
3 —— amg — — 
je — — 2 


— 
salle 


Mrne 


— 


a zvooꝛ Godt. Ende de Engel nam het wieroock.· vat / ende vulde 
het vner des altaers / ende wierp it op de aerde:eñ Daer ge⸗ 
n ſtemmen / ende donder lagen / ende blickſemen / eñ aerdt⸗ 
Ende de ſeven Enghelen / die de ſeven baſunnen had⸗ 
1 dden haer om te baſunnen. Eñ de rerſte Engel heeft 
id gebaf unnt / ende Daer is gewoꝛden hagel ende vner / gemenght met 
ai 1 bloedt / ende jn zijn op de aerde gewoꝛpen: ende het derde. Deel der 
dk boomen is verbꝛandt / ende alle het groen gras is verbrandt. 
/ 6 Ende de tweede Engel heeft gebaſupnt / ende Daer wiert [ net] 
* | zl als f 
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ap.ix 


f 


1 


N 1 
N A! 1 17. 


De Openbaringe 


als eenen grooten bergh van vner brandende in de zee gewoꝛpen: 


3 gep 
nde het derde·deel] der zee is bloedt gewoꝛden. Ende het ders BU, 
ie 25 der ſi bev elen in de zee / die leven hebben / is ed 2 
ende het derde⸗ deel! der ſchepen is vergaen. Endede erden 
Engel heeft gebaſuynt / ende Daer is een groote ſterre / 8 . 
als een fackel / ghevallen unt den hemel / ende 1s ghevallen En — 
derde . deel] der rivieren / ende op de fontennen der wateren. 2 N — 
de de naem der ſterre wort ghenaemt Alſem: ende het derde [DEEL] 7 
der wateren wiert tot alſem ende bele menſche zijn geſtoꝛven van n 
de wateren / want fp waren bitter ghewoꝛden. Ende de vierde r a 
Enghel heeft ghebaſunnt / ende het Derde- deel] der Sonne — Fan 
ghellaghen / ende het derde deel der Mane / ende het derde . dee 1 an 
der ſterren: op dat het derde· deel der ſtlve ſoude Warn an 
woꝛden / ende dat het Derde- [Heel] van den dach niet enſ dude * ven 
ten / ende van den nacht deſghelijcks. Ende ick ſagh / ende ICH Len 
hooꝛde eenen Enghel vlieghen in t midden des hemels / ſi — . 
de met grooter ſtemme / Wee / wee / wee / den geenen die op de aer e inbe 
woonen vande overige ſtemme der bafupne der dzn Enghelen die 
Inoch] bafupnen ſullen. | | 


Het ix. Capittel. 
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53 


den bijf maende fint Tol. 27 
eee | n ende hare pijninghe was als de pijningl bet 
Amen . 5 E v U AE 

— oke nſcoꝛpioen wanneer het een menſche gheſteken heeft. n 1 ef. aad ij 64 
an, an Bie dagben ſullen de menſchen den doodt ſoecken / ende en Fe. 1NNMN 


* 


aut fullen die niet vinden: ende f 0 
„ ende fn ſullen begeeren te ſterve Ab 3304NN 
— doodt ſal van haer vlieden. Ende de — ip el 100 
„ hanen waren den peerden gelijck / die tot de ooꝛlooge berendt zijn: 100 
aa ende op hare hoofden waren als kroonen den goude gelijck / ende 
we gbare gengheſiehten als aengheſichten van menſchen. Ende fm 
zun hadden harz als han der vꝛouwen / ende hare tanden waren als 
a tanden] der leeuwen. Ende ſuhadden boꝛſt.wapenen als nſe⸗ 
im ren boeft-wapenen : ende het gedꝛunſch harer vleugelen / was als 
au ken gedꝛunſch der waghenen / wanneer bele paerden na den ſtrijdt 
zun oloopen: Ende (n hadden ſteerten den ſcoꝛpioenen ghelijck / ende 
zaun daer waren anghels in hare ſteerten: ende hare macht was de 
Amenſchen te beſchadighen vijf maenden. Ende fm hadden over HEE 
wa Haer tot tenen Koninch/ den Engel des afgrondts: ſijnen name £ voc. SIEA 
was in t Hebꝛeeuſ ch Abaddon / ende in de Gꝛieckſche tale] had⸗ 0 
ede hu den naem Apollnon. s Het ten wee is wech ghegaen / ſiet / a avons 
daer komen noch twee ween na deſen. Ende de ſeſte Enghe! 
4 eeft gebaſunnt / ende ick hooꝛde eene ſtemme unt de vier hooꝛnen 
des gouden altaers die vod: Hodt was. Seggahende tot den 
leſten Engel / die de baſunne hadde / Ontbindt de vier Engelen / u org 
7 5 die ghebonden zijn bn de groote riviere Euphꝛates. Ende de | 


1 
9 


— — — — 2 8 
— — — . ren — 3 
— ms — — di — K 

— — 1 — — — — 


U . 


10 | 
are monden ginck unt vne onz 


17 deſe dꝛie wiert herd | 
ik + « BELDE-[Deel | der menſchen gedoodt / namelick 
1 dooꝛ het vner / ende Door | eben gebood rig 


5 * ti A WE 8 per: — etend . — 
. — met - l — * re 
8 ne — * mes TE TER T nn tn 8 
* * — 5 — — * — — — E 
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4 * 
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ö 
45 


| k | | g Dan. 8.26 


nne 12.4. 


ban. 127 


19 
U 
N 
\ 
ĳ 


* 


Naet. 


overighe menſchen die niet g 


| 9 Apa. 1.5. 
4 B 


geſpꝛoken hadden / ſo fou 


| Apoc. 11 


De Spenbaringe „ 
hedoodt en zijn door deſe plagher ? gis 
bekeert van de wercken haver handen / dat ſn nhar 
bidden de Dunvelen / ende de gouden ende 
enen / ende houten afgoden die noch jn”. 
noch wandelen: Ende en hebben da 
gen / noch van hare ve⸗ um 
h van hare dievernen. n 


EE 


en hebben haer niet 
niet en ſo 


M 10 
N N 


enhtydt unt Ooften ende 
oft der Gemene onder de 
eſien van den Demelafſ - 
met een groote ſtemme 
dt lee ft Jatt r Nun | 
8 Gheeft daer soan 


a han 


1 — 
deſelve baſupne / nach ſoud 1 

— e heerlickhendt / met een open 5 

roegt / waer op ſeven donder-ſlaghen vughen. 5 en wepe 

gycenen tijt meer en ſoude zijn nac dat de ſevende 8 epe 2 

nae het open boeerken aen den %portel/om Le LEEN, 0 c . —— 
rer in den vupck. 11 Daer na berktlaert hn aen den Lpoftel / dat 


| | enen anderen ſtercken Enghelaf an 
E In bekleedt was met een wolcke ende een bite 1 
poghe was baten [fijn] hooft: ende í ijn aengeſichte was 5 — 
Sonne: ende fijne voeten waren als pliaten ven — 8 Bi 
n hadde in fijne bant een boecrken dat geopent wasꝛei pf 3 
tede ſijnen rechteren Doet op de zee, ende den llincheren op 5 e 
de. Ende hu riep met een groote ſtemme gelijcker ren e 
bult:ende als hy F re cf ag tj 
| | Ende doe De ſe Hagen have ferme” 
De fpzolten ban de ickſe geſchꝛeven hebben: ende ick hoo 
emel / die bi 5 . 2 5 ger . 
en donder⸗Hlaghen gheſpꝛoken n / ende en ft da en 
m see de ed dien ick ſagh ſtaen op de 3 
p nae den Hemel / Ende hn ſwoer bn OU 
hent / die den Hemel geſchapen heeft 
tende t gene Daer in is / ende de zer en 
en tijdt meer en ſal zijn: Waal Nt: 


. 


“ 
| 
e 
Í Ì 


de eene ſtemme unt dent) 


UE 1 
A 


* N 

bie, 1 
Ant Ann U | 
4 an | 
2 


nen ſal / ſo 

ſijnen dien 

die ſtemme 

met mn / ende ſende / S 
fende) in de handt is 
Ende ick gin 
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ne 


— 


N 


op, rj. | 

of hem Geeft mn dat boecrken. Ende hn ſende tot mn / Ntemt dat Esens. 
ms e eet get op: ende het ſal uwẽ bunck bitter maken / maer in uwen 

wnd emont ſal het foet zijn als honinch. Ende ick nam dat boecrken 
unt de handt des Engels / ende ick at dat op: ende het was in mij⸗ 
„ nen mondt ſoet als honich / ende als ick het ghegeten hadde / wiert 
pꝛopheteren vooꝛ vele volcken / eñ natien / eñ talen / ende koningen. 
T 
un N riet- e 25 N rs 
vind Chritus geeft ne twee Getuwgen macht am te pzopterern arne maer piet be oes ch 
i, enden. 7 Het beeft komt unt den afgront / ende doodt de Ghetunghen. 9 waer over haer de volc⸗ 
1 W. keren verheughen. 11 maer uae den dagen ende eenen halben woꝛden ſy weder levendigh. 12 ende 
| worden op-ghenomen in den hemel, 13 Waer nae derdthevinghe volght / ende ſchade oder de ataste 
— 12 . 5 wang 3 — 3 45 atiicheijcken worden Godes endeChriſti. 16 Daer: 
e De loon mer gegeten, aen de hepüge. 19 ende de Tempel Doors m den hene wehr genden. d 


E de mn Wiert een riet. ſtock ghegeven / eene [meet roede ge⸗ M 
M 7 E 2 a Ezech. N 
11 Eijck: ende de Enghel ſtont / ende fende, Staet on, — 4 40 . HEN H 
1 0 den Tempel Sodts ende den altaer / ende de gene die Daer in aen⸗ . | ANNE 
abidden. Ende den vooꝛ hof die van bunten den Tempel is / laet Mn 
ef 1 unt / ende en meet dien niet / want hu is den hendenen ghegheven: n 
10 ende ſn ſullen de henlighe ſtadt vertreden b twee ende veertich apo; 
z maenden. Ende ick ſal mijne twee Getungen macht gheven; 
ende ſn ſullen pꝛopheteren dunſent twee hondert tſeſtich daghen / 
met ſacken bekleedt. Deſe zijn de twee olijf boomen / ende de rar 
twee kandelaren / die vooꝛ den Godt der aerde ſtaen. a 
Ende ſoo nemandt die wil beſchadigen / een vner fal unt haren 
wmondt unt gaen / ende ſal hare vnanden verllinden: ende foo ne⸗ 
mandt Daer wil beſchadigen / die moet alſoo gedoodt woꝛden. 
1 SDBeſe hebben macht den hemel te llunten / op dat geen reghen ant. 
en regene in de dagen harer pꝛopheteringe: ende ſn hebben macht | 
er de wateren / om die in bloedt te verkeeren / ende de aerde te rod, 
„ Aaen met allerlen plage / fo menichmael als in ſullen willen. a 
1 Ende als {pn Baer getungeniſſe ſullen ge. enndight hebben / ſal oan NM 
ber deeſtdat unt den afgrondt opkomt / haer krijgt aendoen / 2 


d Tik 14 


ein 
à 
Û 


S on 


— — — 
— va — en 
— — 
— — — — 
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r 
— 8 * — 
— — 2. — — — 
— 2 — — 
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* En 
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4 5 
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hi 


——— — 
— — — 2 2 
* 4 — — * 
« 
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—— pe 
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ende het ſalſe over winnen / ende ſalſe dooden. e e 
Ende hart doode lichamen [falen legghen) op de ſtraete der 80 
ve grote ſtadt / die geeſtelick genoemt wordt Sodoma ende Egnyp⸗- 
1 een onſe Deere ghekrunſt is. Endel de wenſchen AN 
ede olcken ende gellachten / ende talen / ende natien ſullen hare 


3 doode 
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1j De Spenbaringe nr aes 
be de l en de en ſullen 
lichamen ſien Dam daghen ende eenen halven en . 
hie he inten — hare doode lichamen in graven geleght 3 1 6 
Ende Die op de aerde woonen die ſullen verblijt zijn over pen head 
ende ſullen vꝛeuchde bedeijven/ ende ſullen i 8 EE ht 
ſchencken ſenden: om dat deſe twee Pꝛopheten de ghene 4 a mj 
gerde woonen / ghepijnicht hadden. Ende na die DIE dag ks Sk 
ende eenen halven / is eenen geeft des ledeng unt Godt in 1 5 0 n 
gaen: ende fp ſtonden op hare voeten / ende Daer is groote pd . 
ghevallen op de ghene die haer aenſchouwden. Ende ſn hooꝛ⸗ 


* 


ff 
den een groote ſtemme unt den hemel / die tot haer fende / KOMEN. 
. — op. Ende fm voeren op na den hemel inde wolcke: end 1 b 
Bare vnanden aenſchouwden ſe. Ende in die ſelve une gefchi B, 
een groote aerdbevinghe / ende het tiende · deel] der ſtadt is ge « Nii 
len / ende daer zijn in de aerdbevinge gedoot ſeven dunſent nam 1 
van menſchen: ende de overige zin ſter bevꝛeeſt gewoꝛden / e n € 
Win hebben den Godt des hemels heerlickhendt ghegheven. Nom n 
Mi . Het tweede wee is wegh ghegaen: ſiet / het derde wee ko b * 
ſchiedden groote ſtemmen in den hemel ſegghende DE 8 dem: 
rijcken der werelt zijnghewoꝛden onſes Heeren ende fijnes Chris en 
ſti / ende hn ſal als Coninck heerſchen in alle etuwichendt. tren ei 
Ende de vier en- twintich Ouderlinghen / die voor Godt ſi et | — 
op hare throonen/ vielen (neder) op hare aengheſichten; jn vr em 
KLAR baden Boot. Segghende / LON dancken u Deere Godt a N hi 
BARN pot . tigh / Die is / ende Die was / ende Die komen ſal / dat ghn uwen em 


e oninck hebt ghe⸗ 
ee. groote kracht hebt aenghenomen / ende als C bei en 
N besch: enne de volckeren waren tooꝛnich ghewoꝛden / 5 10 
uwen toome is ghekomen / ende de tijdt der dooden om me 2 

Wen te worden / ende om den loon te gheven uwen ei 1 * 

d . Pꝛopheten / ende den henlighen / ende den ghenen die 8 — dl 
W Ï preefen/ den klennen ende den grooten : ende om LE en ER 

| de ghene die de aerde verdoꝛven. Ende de tempel Godts in denen 


EE | | jes verbonts is ge⸗ 
„ hemel is geopent gewoꝛden / ende de Arke ſijnes %% 
A ſien in ſiinen Tempel: ende daer wierden hlickſemen / eng Kl 

men / ende donderſlaghen / ede aerdbevinge / ende grooten hagen 


ee é breed 
Het xij. Capittel. es if 

| „die in bavens-moodtige 3 ende van 

: t vertoont een Gheſichte van ech Pꝛouwe / die ink apt wordt opghe⸗ 

et 5 Naa A haer ſtant om het kinde te verſünden. 5 Maer het kindt wo ai * 


Ze 1 . 
cf 
0 ** 
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Cap. rij. Joannis. 
h, nomen boo? Gadts thꝛoon / N70 ebt in de woeſtz 
EFFECT 
Mg Loi 1 5 ee 12 fan 
od gede Bef meoerneiu 
ee | 0 bn a 7 ie an haet en 18 ende Joannes ſtaet op den oeber Van de zee. 
WEN, à groot teecken geſien in I: be 
veh Fick een Vꝛouwe bekleedt met de Eeen — . | 
te onder hare voeten / ende op haer hooft een kroone van twaelf ſter⸗ 
aß zren: Ende fn was ſwangher / ende riep barens noodt hebbende / 
e zende zijnde in pijne om te baren. Ende daer wierdt een ander 
inte t ecken geſien in den hemel; ende fiet / Daer was cen groote roode 
* ꝛaeck / hebbende ſeven hoofden, ende tien hooꝛnen / ende op ſijne 
Wen hoolden ſeven Comincklicke hoeden. Ende ſijnen freert track 
0 11 t Derde- [Beel] der ſterren des hemels / ende wierp die op de aer⸗ 
in de: Ende de Dꝛaeck ſtont Loo? de vꝛouwe die baren ſoude / op 
Ada hn haer kindt foude verllinden / wanneer fn het ſoude gebaert 10 
FPpebben. Ende ſu baerde eenen mannelicken ſone / « die alle de Pa 
n Vendenen ſoude hoeden met een nſeren roede: ende haer kint wiert 
„ ech gheruckt tot Godt ende fijnen thꝛoon. Ende de Douwe 0 
1 re in de woeſtijne / alwaer fp een plaetſe hadde [haer] van | 
en wetten / dat ſp ſe aldaer ſouden voedenꝰ dunſent twee + vocal 
M e ich dagen. Ende daer wiert krijgh in den hemel: 1 
„Achat ende fijne Engelen krijghden teghen den Dꝛaeck / ende 

de Dꝛaeck krijghdeloock ende fijne Engelen: Ende fn en heb⸗ | 
gin pen Germel. Welder — wig niet meer ghevonden «arai NIKE 
Ni Cd 8 | deck ! ie 1 IN UD 

lick] De onde ſlanghe / welcke gbenaemt — — e 10 
a has / die de gheheele werelt verlen %% 

der aerde:ende fijne Engelen zif 


* 


ne 
0 


a hooꝛde een groote ſtemme 
Fendt / ende de kracht /e 
cis 
Hloet des Lars / ende 
en hebben haer leven n e Bierom s 4 
ahn die daer ín woonet. Zarscor NIN 


ewoonen: want de Dup⸗ 
RE vel is 


* a 5 
7 . N 
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| | Tap. xi De Spenbaringe 


0 Dꝛarck f 


gelen eenes grooten 


Ki Apo. 2.6. Ne / in hare plaetſe / alwaer fn gevoedt 
105 de eenen Galen tijt / 


ete hulpe / ende de aerde 


viere / welcke de Dꝛaeck 


adde gewoꝛpen. 5 


mk 


sten tooꝛn / wetende dat hn een? 


ne 
e 
1 


ge nt 


4 11 
W. 


5 MA fab ‚n 


1 Den Apoſtel waat in een aheſiehte bertoont een Beeſt met ſeven hoofden ende tien hoozmer 
3 waer van het een hon 


f dt het Bee 
t ter doodt gewendet / wort gheneſen. 4 De geheele aerde aenbidt het: cf 
ende den Dꝛaeck / den tot van weg en veertigh maenden. 6 Het Beeſt laſtert Gadt / ende ſüne N 


1 15 


1 
Ml barn | 


lige: ende krijgik tegen deſelve. 8 ende overwint alle de gene / welcker namen niet en zijn geſc eue 


l ú 2 olger 1 
1111111... 
peu be ar pern belt man 2 weck ale ase onichibent. 16 Ende maeckt a 5 hege 5 

een cen merckteecken moet dꝛaghen / efte den naem des Beeſts / ofte ſyn getal / welck is fes hondert ſes 
B COEN ME A en. tſeſtigh. . | 5, 
ONDEREN Ade ick ſagh unt de zte een Beeſt opkomen hebbende ſevel 
PF hooſden / ende tien hooꝛnen / ende op fijne hoo 9 
Conincklicke hoeden / ende op fijne hoofden was een We J 

Sodts!]. laſteringhe. Ende het Beeſt dat ick (aad / vak * 

pardel ghelijck / ende ſijne voeten / als eens bep2s e * 

fien mondt als de mont eenes leeuws : ende de Diar gaf! 9 

ſijnen kracht / ende ſijnen thꝛoon / ende groote macht. a Ji 

Ende ick ſagh een van fijne hoofden als tot der doodt gewo 


— — — — — 
N —— — * a 
ged te . Le 
— — — — — Da mam — — 
— „a — —— — 


acre verwonderde haer achter het Beeſt. Ende fn ee 
deen Daaeck die het Beeſt macht gegeven haddr: ende (n gisch dn 
n het Beeſt/ſeggende / Wie is dit Berſt geliſck: wie kaun krije 


d 7 4 


det / ende fijne doodelicke wonde wiert geneſen: ende de gheher ! 


5 
* 
2 

1197 9 N 
* 


vin tr 
War 
| we 
6 15 
u ln 
ver 
t 
U 
5 


0 
N 
fi 
1 


dit 


10 
' 00 

hi 
N 


ren tegen het ſelbe ? Eñ hem wiert een mont gegeven / omgrot 


te dinghen ende [Godts }-laftevingen te ſpꝛeken ; ende hem u. 5 
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* 
Ni 


Cup. xiij. Joannis. Fol. 2 df 
wür zt gegeven om ſulcks] te doen / twee ende veertigh n 0 
* Ende het opende ſijnen mont tot laſteringe teghen Godt / om Apa UUNG 
il ed Naem te laſteren / ende ſijnen tabernakel / ende die in den he⸗ 4 Hi 
ae dee mocnen. Ende dt fele wiert [macht] gegeven om krijgh 5. AIM 
den Depligen aen te doen / ende om die te overwinnen: ende t (ele woz. zor 


fit pd macht gegeven over alle gellachte / tale / ende volcke. En EN 

he e alle die op De aerde woonen ſullen het ſelve aenbidden / welcker « ero, 0%“ 

an! et niet en zijn geſchzeven in het Boeck des levens / des Hams , 

— ve Ahellachtet is“ van de gront legginge der werelt. Indien e Ml 

— ppemant oogen heeft die haoze. Indien nemant in de ghevange⸗ zee %% 

auß niſſe lendet / die gaet lſelve in de ghevangeniſſe: s indien nemant: % 

zun met den (weerde al donden / die moet ſelbe met den {meerde gie. 2 ANNEN 

an doodt Worden. h Bier is de lijdtſaemhendt ende het gheldove der 5 

ink enligen. Ende ick ſagh een ander Beeſt unt de aerde op ko⸗ e Had 

Aan men / ende Get hadde twee hooꝛnen / des Lams [ hooꝛnen gelijck / | 16 

ende bet {prach als de Dꝛaeck. Ende het oeffent alle de macht 1406 

be van teerfie Beeſt !“ in tegen wooꝛdighent van het ſelve / ende het ao. ö | | | | 

Ar reckt dat de aerde ende die Daer in woonen het eerſte Beeſt aen | 1 0 

z bidden / Wiens doodtlicke wonde geneſen was. . ĳ 

oh Broote teeckenen / ſoo dat het oock vner unt den 

komen op de aerde / vooꝛ de menſchen. 

die op de aerde woonen / dooꝛ de teecken 190 
even zijn in de tegen wooꝛdichent van | 

ß gene die op de aerde woonen / dat ín 

ach ſweerts hadde / ende weder] leefde, e 


7 Ende t ſelve wiert [mach de des Beeſts 1 1 | 
| 


nn ——— — 
— 
— 


N 
11 
N 

1 


— ͤ — 


—.— — … — mede 4 
ed. pr 0 _ 


7 
Ln 


ſts oock (oude ſpꝛe- 
eeſts niet en ſouden e aa 


di: 
770 
I 
PE _ 

1 


na Ende het maeckt dat her 17 
Ji n alle / kle nde arme / ende vꝛne ende 
Bi; eve aen bare rechterhant / r a6 
of nt en mach koopen 160 0% 
1% heeft / a ofte den naem 3 186 


0 fi 5 Hier is de wijſhendt: ' Space 1060 
Beeſts: want het is een „ 
ſes hondert ſeg· ende ſe⸗ 


En. : — - — 
99 — 
— — — — warrige — — — 
— d — 4 
— — ent oen — — 12 — 
" — ” p — = 
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5 | 1 
ap. xiiij. ä | 2 
| Het xiiij. Capittel. | 4 
chte het Lam ſtaende op den bergh Sion met fijne 144000 geteet | 
d € * e eee gesang geſongen / dat memant en kan 3 Ne enn. 
ee en 3 Bela canan Enge botsen, add 
des Hemels / ende LEEKON die de cculnighe ſtraffe dien ght den gelen 
Babel vaoꝛſeght. 9 onde een derde / die f 5 q Mi 
a, — e —— 7 fijn . hebben. 12 De heylighe pr Steden gea 0 | 
vermaelnt / ende die in den Heere ſterven van hare ſaligheydt verſekert, 6 — — wee * use 
e , Dy 
ſijnen ſickel in den rijpen dagſt. y denen der gerde tefliifneiie 19 Weichen 
die vermaent wort de dzunf-tacken 1 
— lde e bes toozus Gants / die getreden woꝛdt / einde vloent tot aen de toomen der fw 
peerden dupſent fes hondert ſtadien verre. 


e ickſagh / ende ſiet / het Lam ſtondt op den bergh Sion / 1 
Apot. 7.4. — une hem hondert pier en verrtighdunſent, hebbende den 5 — 
naem fijns Vaders gheſchꝛeven aen hare voor Bore — 2 
HES ick hooꝛde een ſtemme unt Den hemel als een ſtemme ve er — * * m 
en, ende als een ſtemme van eenen grooten dander flagh: pent 
o.g. ick hoorde een ſtemme van cither ſpeelders ſpelende op hare mur, 
bega. chiters: EA ſn ſongen als cen nieuw geſangh voo, 55 — En 
ende voor de pier Dieren ende de Ouderlingen: ende Memare Sr en 
Ne. konde dat geſangh leeren / dan de hondert ier en werden an 
N. ſent / die van de aerde gekocht waren: Deſe zijn 't die met — . 
wen niet bevleckt en zijn: want (m ʒijn maeghden. Belt zijn t 5 
die het Lam volgen waer het oock henen gaet. Deſe zijn gekocht 


1 
4 N 
o:. 11.2 


BL e menſchen / [tot] eerstelingen Gode ende den Lamme. n 

„ N mont en is geen bedꝛoch gevonden : want ff * 

„. zijn 5 onberiſpelick vooꝛ den thꝛoon Sadts. Ende ie d 
7 en anderen Enghel vliegende in het midden des hemels / en e hn Bn, 
hade het eeuwich Euangelium / om te verkondighen ee 1 
die op de aerde woonen / ende allen natie ende geflachte erde tar, 
| Seggende met een gro e ſtemme / VDꝛeeſt Godt / ein 


1 Ik 1 N 


51.3 | d 18 

L boererne à eee een 

iss haer gevolgt ſeggende 3 gees ed 

| . Beeſt aenbi Die ſal dock dꝛincke 1 . 
aen fijn vooz. hooft“ oft ban Wit lala eee 

gs upt den wijn des tooꝛns Godts) die ongemenght inge 


22 2 * * * 


* 
ER 3 
* „ 
0 * 0 5 
” 23 Ka ** * * 5 kb 
7 1 a id p yr 
et n 1 ed 
* 2 4 


4 


7 
7 be” * * N 
e A 
50 * 12 * 77 


Early European Books, Copyright © 2011 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 
14 G 8 [1] 


Cap. xv. 


— 


LL 


endif j Joannes 4 
i mden dꝛinck⸗ beker ſijnes tooꝛng:en | Fol, 2 
Vin 0 2 zus: ende ale E Ini 4 Ke AEN 
. ej vner eñ ſulpher / vooꝛ de henlige Engelen rohe vege, 250 
in de De roock van bare pijninge gaet op e het Lam. e 250, 


— Schꝛijft / Saligh fijn de doode / die in den Deere fe 1 
wing ſten mogen van h. 
gende bare wercken volgen met haer Ende ick 8 nn 


ken geſeten 


t Witte wolckee / ende op de wolcke w Hi 
1 is * Ag d in 1 IRE. 
an he anne en hebbende op fijn hooft een gouden kom ef inf 8 
an . een ſcherpe ſickel. Ende een ander Enghel * Apor f. % 
ng — 2 met een hel quam unt 14 
n u maenen is ughekomen / e want de ume om er, 
worden. Ende die op de wolcke ſat / ſondt ſij 


7 
1 


wh aerde / ende de aerde wiert gemaent. e 

4% ee ent. Ende een and 
eik ane ſchel Die in den Demel is hebbende ooch fee eenen 1 
“waer dle macht habe ber her br. Snabel quam er nan denal- 
g koep tot den genen die den ſcherpen ſckelh 4 met een groot gez 0 | 
| 9 


— 
0 7 — 


— nin 
— 
— 


1 je 
11 1 


. 
| 
Kl 


4 74 
5 1 N 
3 14 N 
f ii 
| ÍN | n 

1 1 ri Í 
4 a N 
* . 1 1 
KOM BEE 
1 MTR 
1 

Es st 4 

7 hi 

. nes 

| E 


1 jn. pers. 
r aen de toomen der peerden / dunſent fes Venter fad bir. 
N 


* — 7 — — —— — — * 
— — —— — — — u — de ie 2 — 

hi — —j—— — — K — — — — —— — — — —— — — — 
* — — — * 4 4 — — _ — 

* amen — — — — 5 pe — — — 8 Bn — - N 
— ON — se — ze en 1 
— — rd * 2 * 
— — — — — — * 
„ 0 Eee 
9 — 


0 e e dee geſen die de laette plagen hebben. > bude 
oe fine voꝛdeelen pzijfen. . boozſien. 3 die ceren lof, ſanck fi 


2 
E 
— 
ve 
2 
nd 
8 
27 
pd 
en, 
8 
—— 


we lcke van een der vier dieren f pinnen feb 


P 
— — en — — 
— 
—— 7 Dn 
N 


eig 3 | 
0 . . 8 waer ap de teindel wozdt vervult met den vaal, der herluh 4 ö | | 
Milo + 5 ic ach ken ander Á 1 14600 1 1 
„ YS Got ende mond | 9 2 en 1 
E hemel, nam Ar erlick teecke M 
7 EE Inamelick ſeven Enghelen / hebbende «de (ener Leers Apo, 1 1 8 
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3 ul. 
19 vk 


De Openbacinge 2 
l plagen / want in deſe is de torte 3 2 1 — 
, ſagh r als cen glaſen bee wapen van ſijn beeldt / ende oan (ijn ann 
x ̃ ˙ gene a 
ande e f 5 De pienft-krwcbts Godts ende het geſangg 55 en 
Groot ende wonderlick zijn UWE wercken Bees ie 
1 | ah ende vpe jd 4 
ae g i e N oude um 3 
f f id 1 lb 147.1 oninck der hepligen. Wie en Ë R 
ess uwe E vend wird — uwen name niet] verheerlicken? want ghn 
Hi vꝛeeſen / He ren ſullen komen / ende vooꝛ: u 


. alt 5 olcke | 
zijt alleen henligh: want —— zijn openbaer geworden. Erde 


| ‘want uwe 002 | 2 Mee 
. na beſen fag ichene ſiet / de Tempeldes phase Gite den 
ME rupgenige in den Hemel wiert gheopent. ia Tempel bekleet 
un die de ſeven plagen hadden quam opt om de boꝛſt met 
. met rem ende blinckende lijnwact! ende s omg | 


2 
S 
et 
See 
— 
2 
2 
ed | 
— 
2 
zi 
a! 
2 
— 
2 
D 
4 
—* 
a. 
et 
— 
2 
Ti 
2 
2 
. 
— 
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m0 


— ape — — 5 ü Lie 


sn — A ag 
Dan — * 


— 


23. 


Na Erde een van de vier Die ane 
D enen genden pbiolen rel bes dat Godt De nek, Bee 
, eeuwichendt leeft. Ende de Temper Nur 


ijne zende niemant en 
heerlickhent Sodts ende unt fijne kracht: e * 
K honde — . ingaen tot dat de ſeven plaghen der ſeven 2 
Engelen ge. enndighgt waren. f 


| 
hd | 1 
EN } ca. d 1 


N | 1 * 6 
1 . ede 
109 


Mein if Nr 
4 ARE SEREEN Het xvj. Capittel. | en e 
1 Wee et xvj. Cap é gieten. 2 Dam 

| inen. hare hiolen wat te 3 naer 
| HNE) ORE TU 1 Den ſeven voorgemelde Enghelen wart beet ggg ge in de sce / A de derde m de rivieren: waer 


r wprgefkort op De enen iof cam efen, 8 De vierde ppiole wozt une 
e 28 e e 7 
fue ehen, Sone boort ende — he pe Carrie der ler 6 ee 17 Ken gen 
eee ee alie ingen Beten etagere: 48, 
aren gg” med, — — haghel valt on de menſchen / die Tempel | fegat AE: 50 
dt ick hoorde ten groott ſtemme unt den et de ſeven] phio⸗ 9 
Ede tot dt ſeven Engelen / Satt genen / 9 ger fre ginck he⸗⸗ ri 
ten des tonge Sades upt op de ALDE de: ende daer wiert ter 

e nen / ende goot fijne phiole unt op de derde: die het merck 
s guaedt ende boog gheſwter aende meneer genbaden. En 
„ Lecken des Beeſts hadden, ende „die hen n wierd 


—— | t N 4 0 0 
ede berwerde Engel goot fijne ppiole unt ide zer NDE fe kigch 
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Cap. vj. Joannis. 1＋ 
% “bloedt als eens dooden: ende alle levende ziele is gheſtoꝛven in de en, 1 
zee. Ende de Derde Enghel gaot fijne phiole unt in de rivieren, /, 
erde inde fotepnen der wateren: ende de wateren]Jwierden bloedt. l 
am 2 ick hooꝛde den Engel der wateren ſeggen / ghn z ijt recht- 

kbd op ag an ene Bie zijn ſal / dat ghy apo. DE 

15 | Dewiſle ſu £ het bloet der Henligen / en Der eee HIER 
% Pꝛopheten vergoten hebben / ſoo bebe Dt ef a ane 15 HEEN 

de | Ihn haer dock bloet te dꝛinc⸗ Ala HNE 
win AEN gegeven. Want ſu zijn 't weerdich. Ende ick hooꝛde tenen 
va anderen: van den altaer ſeggen / Ja / Heere ghn almachtige Godt / « ad f Hi 11 


r . — Wierden verhittet met groote hitte / ende laſterden den 4 161. 
% bedenken dur maeht heeft over deſe plagen: ende ſn en bekeer⸗ T 
eden haer niet om hem heerliekhent te geben. Ende de vijfdernn⸗ 


gel goot fijne phiole unt op den thꝛoon des B ín Ni 
185 keſts:ende fijn Rijc⸗ 
ke is verdunſtert gewoꝛden: ende ſu kaeuden hare ed 
7 pine, Ende fn laſterden den Godtg deghemels van wegen hare 
wer Krt Ik 1 55 N pt al weeren: ende fn en bekeerden haer 
„ Ren. Ende de ſeſte Enghel goot fijn phi 
ee eee 
5 oꝛden de wegh | 
Pu e — D. [komen — Enne Klek BAN IE DI 
4 | ꝛaecks / ende mond EIGER 
unt den mondt des valſchen 4 1 el 


1 


„ 

, 
is k 1 

4 ws 


olniet en ſie. Ende ſphebbenſe bergaper, inde ville chene sj AAA 
1 e. gadert in de plaetſe in 20 
7.8 Debreeufch ghenaemt wordt Armageddon. Enn be ener En 
te ſtemime unt den Tempel des Hem er quam een groo⸗ ro, 
el gers n N 8 . els / van den T O 2 0 5 
gende Het is gefchier; Ende daer geſthiedden germanen / ade der 
N . n i 3 


R k it donder⸗ 
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j De Spenbaringe | AK ot: 
— ende blixemen: ende daer gheſchiedde een groote ijf 
aerdt-beoimge / boedanige niet en is geſchiet van dat de menfchen 
| op de aerde gheweeſt zijn, [mamelick | een ſodanighe aertbevinge / 
48. ende] foo groot. Ender de groote ſtadt is in Den Deelen ghe⸗ rg a 
cſqſcheurt / ende de ſteden der Dendenen zijn gevallen: ende de groote var 
PBN oc. s., Babnlon ais ghedacht gewoꝛden LOD? Godt / om haer te gheven wie 
s. den Drinckbeker van den wijn des tooMs ſijner gramſchap. a 
Ubi Ende alle enlandt is ghevloden / ende de bergen en zijn niet ge⸗ꝛo 
vonden. Et eenen grooten: Hagel, lelck! als een tatent-[pont a f nde 
ſwaer / viel neder unt den hemel op de menſchen ende de e. É vel 
laſterden Godt van wegen de plaghe des hagels: want des {elfs a 


Het xvij. Capittel. 4 
i f ende taont hei de 1 d 
Et eſeven Enghelen bzengijt den Apoftel in een maeſtijne / € Nu. 
grt e an mln, e en roo Beeta (en bonen nebe Wg betse ann 
klaert oannieeft de beebonbentgent Dan ende bande ti fo bel Coningen zh die hare 
nick die volgen ſoude. 12 ende van de tien hoozmen / die | me 
aan men et Be an 35 e op f. 1K. 55 dec on e 
gel ver . eo . 
gen hare macht de Beeſte wederom ſullen ontnemen. 6 Eyndelick verklaert hu welcke befelpoere ß. 


gm n „ 


> : — 
— — gmg 
— 4 — — 
— — . 8 — — — 


3 


\ 
1 
1 


E Ide een unt de ſeven Enghelen / die de ſeven phiolen hadden, f 


uam ende ſpꝛack met mn / eñ fende tot mn / komt herwaerts? 
ick . ooꝛdeel der groote Hoere / die Daer fit op vele 
. wateren: Met welcke de Coningen der aerde gehoertert re . 
pen ende die de aerde bewoonen zijn dꝛoncken geworden van den 
win harer hoererie. Ende hu bracht mn wech in een 3 3 
0 | 1 in den gheeſt / ende ick ſach een vꝛouwe ſittende op d en 5 
. roodt beeſt / dat vol was van namen der [Godts ) laſteringhe“ 
ende hadde ſeven hoofden / ende tien hoornen. Ende De Vrouwe Bo 
. was beklert met purper ende ſcharlaken / ende vereiert met ZOU 10 
erde koſtelick gheſteente / ende perlen / ende hadde in gare ande el 
genen gouden dzinck beker vol van grouwelen / ende ane 1 * 
näcchendt harer hoererne. Ende op haer vooz-hooft g je 5 ki 
Mer naem geſchꝛeven / namelick]! Derboꝛgenthent de N E 1 
on de moeder der hoererien ende der grouwelen der ger ek e IN 
. ick ſagh dat de Wouwe dꝛoncken was van het bloedt D . * 
ba ven , ende van het bloedt der ghetunghen Jeſu. Ende! N 
wonderde mn als ickſe ſagh met groote derm eie fee 
Enghel fende tot mi / BOaeroum verwondert gyn us Ack ſa ghen⸗ 


< 
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— 


Cap. xvij. Joannis. 


ín ben de bevborgbenthepdt der Vꝛouwe / ende des Beeſts dat aer 
cen 80 8 f welck de feben hoofden beeft ende de tien bonzen 
3 Het Beeſt dat ahn geſien hebt / was eñ en is nietzer het ſal op. 
bead 3 unt den afgront / eñ ten verderve gaen: ende die op de aerde 
e kannen fallen verwondert zijn / (welekter namen niet en zijn gez er 
an nis in het boeck des levens van de grontlegginghe der me 25%0-:2 HIN 
ends 7 wins Da ard 7 niet en is / huewel het is Hier 8 2505 4, || 
* nat wölhendt heeft. De ſeven hoofden zijn ſev en 
„ eberghenop welcke de Brouwe fit. Ende sijn ln, beenen. 
2 urn de vijve zijn gevallen, ende de een is de ander en ig noch 
5 gb 8 1 5 5 8 zijn / moet hn een wer: 
n Ende het Beeſt dat was / ende niet en! 
— die oben bn: . eũ is unt de ſeven / 0 ved 1 0 
W 4 0 De tien Hoorne | . 70 4 %% 
va BE oningen, die het Eonincheijck mich eneen 1 ale, oac ANNE 
hp Sheene mena oneens. 
A ende ſullen hare kracht ende 10 
e eee (eon beam al 
aib. | n / (want het is een He Cu, NN 
es eren ende een Coninck der coninghen) 105 die e pe e 
el gheroepene / ende untuerkoꝛene ende gheloovighe Ende SN 
— 0 fende tot min / De wateren die ghn gheſien hebt / daer de Hoe⸗ m ef, 
er te ſit zun volcken ende ſcharen / ende natien / ende tonghen. Acne 
11 8 15 nde de tien hooꝛnen die ghn gheſien hebt op het Beeſt / die 
4 5 bef ti eri g dien ſullenſe woeft maken / ende naeckt: 
ein füllen baer pleeſch eten ende ſullenſe met s 670 
„Randen. 2 * WEE Oper ver⸗ v Abo 8 
i da fm fijne menge dberſt haer] in hare Gerten ghegheven 
er hrunghe Doen / ende dat (n tenerlen menninghe 6 
den ende dat ſu haer Coninckrijck het Beeſt gheven tot dat de | 
ate eert Sodes valenndicht fullen zijn. Ende de Vrouwe nt 1700 
zun gheſien hebt / is de groote ſtadt / die het Coninckri — KERN 
ber de Coninghen der aerde. wonickrück heeft oavo e 


1 
4 4 
N N 0 1 
5 Hi : 
* 1 t hd 14 Í N 
Inn 
ö . 
4 . . 1 N * 
0 LA 11 
1 N N * Í N 1 
1 
1 


ij 
10 


1 * 


f. 1 a 
W. 1 Een Engel komt af unt den Bemel. et xyiij. Capittel. 


n on om hare! Die op een nieuw den val i 
.. bemannen 
165 Aal ſo ſurlen nochtans have plagen feffens ober h nde hoe wel hn roemt datſe geen Weduwe zijn 


De aber haren val. «ix gelijck oock de kooplieden — ? De coninghen der aerden bedzijen 
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ene De, 
übe af 
en. el, * 
s gevonden. en 
Enghel afkomen unt 
macht / ende de aerde is verlicht 
1 bj viep krachtelick met N rd 
HR lien / ſu is ghevallen de 
A 1 erc.5 Lee donſtede der Dun ve⸗ ol 0 f 
voc. 4.8. groo en be⸗ 94 
| len / ende een De⸗ 
e waer. plaetſe van alle orrenn . 
e ijle unt den wijn des toorn 
af z dꝛoncken hebben / ende de Co en 
5 t hebben / ende de koop· unden der ACT 
ess. 20. reer | Ende ick ho 
|, 1 een. unt de kracht harer weelde. n 
LA Ae ende / Gaet unt van 
ce ei unt den hemel / ſegghende aw en hebt | 
HELE OR laghen niet en ontfanght. | han 
UN | . N gevolght tot den hemel toe / ende Sodt is ha⸗ . 
4 | 1 1 n. Vergeldet he N. 


| 
N 
| 

k 0 N | 


1 rer ongherechticheden? gedachtigh 
Ni 
M 
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1 ö 
7 
hi 
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1 1 
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4 
. 
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* 
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n i £n u lieden vergolden he 

ii gelijck als n u lieden v | 
4, bel / na hare wercken: in den Deine 
Ait 


3 
4 


| 0 dubbe 
18 ken heeft / ſchencket haer 

1 heerlickt heeft / ende weelde geh 
ee haer aen. Want ſu ſeght 
* t en ben gheen 

. rouwe fien. 

MN. dub men namelick doot 
n verbꝛant worden, w 
ea. m nde de Coninghen 
| ERA iN | ende 63 eelde gent hee, er 

vod. 18. bedzijven / wanneer n 

| . J eve pd unt vꝛeeſe van hare fr 
ten ume gekomen. Ende de koop · lieden der nr bart war 0 

nen, ende rouwe maken over baer! om dat nien ende ban 

meer en koopt: Ware van goudt ende van ſilver / ende v gell! 
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ap. xviij. Joannis. 7 
e ſtelick geſteente / ende van peerlen / ende van fijn lijnwaet / ex vau 

zu purper / ende van z ijde / eñ van ſcharlaken: ende allerlen wel riec⸗ 
an kend hout / ende allerlen pvooꝛen vaten / eñ allerlen vaten van het 


VL 


je: koſtelick ſte hout / ende van koper, eñ van pfer/ende van marmer⸗ 
hg ſteen: Ende canneel / ende reuck werck / ende welrickende ſalve / 
n ende wneroock / ende wijn / ende olne / eũ meel· bloeme / ende tarwe / 
ende laſt. beeſten / ende ſchapen: ende van peerden / ende van koets- e 

e wagenen / eñ van lichamen / ende de zielen der menſchen. Ender ieh? INEEN 
ie de vꝛucht der begeerlickhent uwer ziele is vanu wech gegaen: en n 

de al dat lecker / ende dat heerlick was is van u wegh gegaen / ende 
ghy en ſult dat ſelve niet meer binden. De Kooplieden deſer din⸗ 


gen die rijek geworden waren van haer / ſullen van verre ſtaen unt 


edo 1 
vat pꝛeeſe van hare pijninge / weenende / ende rouwe makende: En⸗ 


„ede ſegghende: Wee / wee / de groote Stadt / a die bekleet was met 
fijn lijnwaet / ende purper / ende ſcharlaken / ende berciert met gout 


1 
| 


ende [met] koſtelick gheſteenten ende met] peerlen: want in eene 

gunꝛe is foo grooten rijckdom verwoeſt. Ende alle ſtierlunden / 

ende alle het bolck op de ſchepen / ende boots geſellen ende alle die . 

ter zee handelen / ſtonden van verre: Ende riepen / ſiende; den a NEN 

, roock van haven bꝛant / (ende ſegghende / Wat ſtadt) was deſe voc HN i 

wr peroote ſtadt gelijck? Eſtſn wierpen / ſtof op hare hoofden / eñ rie⸗ Ne 
pen / weenende / ende rouwe bedꝛijvende ;ſegghende / Wee / wee / de 1 

un groote ſtadt / in deweleke alle die ſehepen in de zee hadden / van 

% hare koſtelickhendt rijck ghewoꝛden zijn / want ſu is in eene une ij 

wv mberwoeft ghewoꝛden. Bedꝛijft vꝛeughde over haer ghn hemel / Nr 

: *. ende ghn henlige Apoſtelen eñ ghn Pꝛopheten / want Godt heeft f 

uw oordeel aen haer geooꝛdeelt. Ende een ſterck 04 1% % 

geenen ſtern op als eenen grooten meu 1100 


raf de zee / ſeggende / Aldus fal de groo ver ff 0 1 
„ii mgewoepen woꝛden / eñ en ſal niet mee 9 1 
i ende der baſunnerg / en ſal niet mee 


Meer 22 
ehinen: 


ö dl, 


einde 16 
ende as 


1 
N 1 de 
KR BRE EEN | 
3 2 1 N N ö 
74 . 1 4 „ 7 N 1 1 
r * 1 Eh ö 
. Deen J 1 0 
— 16601 . 
en ij 15 5 0 
— en * ih. ’ AE AOR 
« Kd 7 . 
Es 4 
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Cap. rir. Joannis 

viel [neder] vooꝛ fijne boeten om hem te aenbidde | fn 
ab: 45 n / ende 

tot mn / Diet dat ghn dat niet en Doet] / ick ben u — 5 


knecht / ende uwer bꝛoederen / die het ghetungeniſſe Jeſu hebben. oe. 24% | 0 


Aenbidt Godt. Want het ghetungheniſſe Jeſu is de gheeſt der 


U preppetne. Ende ick ſagh den hemel gheopent: ende fiet / : cen, : vac HN 


uit peerdt / ende Die op t ſelve ſat / was 5 
sen | ghenaemt ghetrouw 
Waerachtich / ende hn ooꝛdeelt ende voert krijch in — | 


2 Ende ſijne oogẽ waren als een vlamme vners / eñ op fijn hooft Ao. 11 | ö ö | 10 


waren vele Conincklicke hoeden: ende hi hadde eenen naem ghe⸗ 


ſebꝛeven dien niemandt en wiſt dan hn ſelve. Ende hu was be⸗ 10 


Kkleedt met een kleedt / dat met bloedt everwet | 
name Woet genaemt / het Wooꝛt Sodts. 


| 
nden hemel volchden hem op witte 1 0 


„stepn fijn lijnwaet. Ende unt (if 
ſweerdt / op dat hn daer mede de 6 f 
Mae e an bid roede 
van den wijn des tooꝛns ende der aram 
— Bodts. Ende hu heeft op [fijn] k 
1 m geſchꝛeven / Coninck / der cont 
Ende ick ſagh eenen Engel / ſtaend 


aß met een groote ſtemme / ſeggende t N 
l 9 N ö gaende tot 2 ocal. 17 ane 

den des hemels vloghen / Nomt her „ 
An get avontmael des grooten Godts: Gech. 9, 


4 
| 


ö 
* 


„unde Coningen / ende het vleeſch der O Ke ij 16 


A kleeſch der ſtercke / ende het vleeſch d 
an daer op ſitten ende het vleeſch van al 
ende klenne ende groote. Ende ick 
a ing hen der aerde / ende hare hen. leg 
‚in „Boe en tegen hem die op het peert ſat 
Ende het Beeſt wiert gegrepen; 1 
Reopheet / die de teeckenen in d 


cope, aen hadde / Dao? welcke hn 140 14 Ik 


endes Beefts ” ontfangen h 
baden. Deſe twee zijn” levend | 
me met ſulpher verbzant. 1 
# 1 


* 
— 
Ai 
2 
El 
1 


1. 
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ue | a 
11 ende daer quam vner neder van Godt unt den hemel 
oende heeft 'ſe verllonden. Ende de dunvel die net Wale de 


x wierdt ghewoꝛpen / in den poel des vners ende ſolphers / al waer W 
5 


et Beeſt ende de valſche pꝛopheet is: ende ſn {ullen » gepijnight 7 0 | 


an woꝛden dagh ende nacht in alle eeuwichendt. Ende ick b Apa. 4. 10 
e | — ach ee⸗ e 
nen grooten witten thꝛoon / ende den ghenen die Daer op JL 8 85 


1 
4 


L 9 


us ende groot / ſtaende voor Godt: ende de boecken wier E= Ae 
a opent: ende een ander Boeck wiert gheopent « dat 3 15 ae 165 HEE 
gun ende de dooden Wierden geooꝛdeelt unt het gene in de boecken ge⸗ Noms. HNK 
e zſchꝛeven was / na hare wercken. Ende de zee gaf de doode die Toorts %% 
m haer waren ende (pa wierden gheooꝛdeelt een pegelick nae hare 4% % 


voc. 2, 233k 


Igwercken. Ende de doodt ende de helle mierden geworpen in den 


Men Fs 
poel des vners: dit is de tweede doot. Ende ſo | 

Mii 10 voot. pemant niet ghe⸗ 
i vonden en wierdt gheſchꝛeven in het boeck des levens / die wiert 
i ghewoꝛpen in den poel des vners. | 
a1 5 oamnes fiet tenen nieuwen! ing IN, Capite. 12 5 | 
lll 5 ieuwen he Ba as 
e es Chit Szupt, “ ihn goon een free nt dan hemel waer boer Gobt belebt hne ect 


e, a zyn / alle trauen van hare aaghen afwiſſchen / ende haer de erfeniſſe van allen ſal gehen. 8 
Wi 1 885 rj pꝛeeſachtige ende andere onboetveerdige ſondaren vl deel füllen herben in den 902 88 
g 4 ki Een van de Engelen der ſeven ꝓhiolen boert Joannem op eenen hooghen berg / ende toont 
/ 1 aer der de gheheele gheſtalte van het weuwe Jeruſdlem. 11 hare heerliekhtyt / 12 haren muer 
i twaelf poozten / nae de namen der kinderen Pfrâcis, 14 hare twaelf fondamenten / uae de namen 
‚Ber twaelf Apoſtelen. \ 16 hare lenghte ende bꝛeette. 18 have ſtaffe van Goudt. 19 hare twarif 
il 1 upt twaelf koſtelijcke ſteenen. 21 hare pooꝛten umt twaelf peerlen. 22 haren tempel) 
it Me 97 7 ende het Lam. 23 Godts heerlickhendt in plaerſe van Son ende Mane. 24 hare ins 
n woonwers alle ſalighe volckeren / ſelfs oack de ſalighe Conumghen. 25 hare paoꝛten altijd: open. 


vt 7 daer niemant die onvepnigvept dort eu komt Daer in, AREN Lid 
* rf 3 if k 15 U N 
91 U 
— 0 * „230 if 
. 3 * 17 ö 


4 1 
1 . 


wi 
1 
Er 


f * 
| 0 
nin 
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q Exod.3 2. KIRNM 


wiens gengeſichte de aerde ende de hemel wech vloot / ende geen Pl ANIME 


aplactfe en is vooꝛ die ghevonden. Ende ick ſach de doode klenn ade, HAN 


0 
N 


6 
0 


1 
1 


ki 
dh 


en ban pare oogen af-wilfehen ; end 176 0 


Cop. rr 


N 4 
DER 
1 


3.3.12. 
. 60.19. 
71 42 


N ge 
| 1 Je 
ö 4 * 11 Tath 

A 


4 | 15 
BEK 4 (EEM 
15 ht ‘ . 
N 0 0 4 
1 4 1 7 14 
f Ge 


3 Kk E 
| HR ERE 
r 
IN N dk 5e 
\ 
a 


BEER £ voc. 1.1. 


7123. 


14 14 
N 1 
N 1 
N 10 N 1 4 N 
1 NM 
, * 149 
Ik Hi 41 N 
1 ö 1 f 
Pd 1 \ 1 
3 _ 1 . N 
ö N \ 
| 1 N N. N 
* 1 
. 16 N 
1 MA 
Bt « 


14 2 
11 N 


5 


* 

14 11 
5 

! * 


nde 11.6. 

1 1. Co. 6. 10 
1 heſ. 5.5. 
Tol. 3.6 


74 
ä 1 


1 5 ro. 3.6. 
e HE Apo, .. Gemepnten. 


Aeſ. 11.10. 


auom. 152. 
1 Oc. 5 5 · 
2. Pet. 1.19 
Jeſ. 55.1. 
N dan. 7.37. 
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417 1 
DC. 2123. 


De Openbaringe 4 at | 
; eren des booms waren tot geneſin nde⸗ 
— 59 — — vervloeckinge en ſalder meer tegen! nemant! 
5 iin: eñ dt thꝛoon Sodts ende des Lams (aldaer in zijn / eñ ſiſne 
dienſtknechten ſullen 9 hoof Û 2 0 len | 
en / eñ ſijnen naem fal op gare LOD:- zijn. Ef aldaer 
— nacht ʒijn / ende fp en ſullen geen keerſe noch licht der 
Sonne van noode hebben want de Heere Godt verlichtſe: eñ ſu 
ingen heerſche in Eñ J. 
oep e 1 getrou ende waerachtigh: en detdeere de 
Sodt der Henlige Propheten heeft fijnen Enehel geſonden om 
ſijnen dienſtknechten te toonen / t ghene haeſt moet geſchieden. 
Siet / ick kome haeſtelick : s ſaligh is In die de wooꝛden der 
pꝛophetie deſes boecks bewaert. Ende ick Joannes bende gene 
die deſe dingen geſien ende gehoort hebbe. Ende doe ick ſe ge⸗ 
hooꝛt ende geſien hade viel ickſneder] omaen te broden boor de 
boeten des Engels / die mn deſe dingen toonde, En bn fende tot 
t ghet niet [en Doet want ick bẽ uwe mede dienſt⸗ 
ſes boecks beware 
elt de w 


hoereer⸗ 

dienaers / ende een ne⸗ 
gelick geſonden / om u lieden deſe diner a rng de 
eee Ick ben de wortel ende het gelacht Same 1 
blinckende moꝛgen - ſterre. Ende de Sheeſt verd 5 ld 
ghen / komt. Ende die het hooꝛt ſegghe / pre e 
heeft / kome: ende die wil / neme het water des levens dim Dam 


— — 


bl 
5 
8 1 
* del * 
** 


+ 
112 


— 
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alle ceuwichent. Eñ hnfepde tot 


Joannis. | 


. 5 0 
Agt aen een pegelick die de woo Á 
ooꝛt / indien nemant tot de m Der pforhe⸗ 


gehheven is. Die deſe dingen getunght / ſeght / Jae 
eve | Jae ic 
a ljck / Amen. Jae komt Heere Jeſu. De — 

an A eſu Chꝛiſti [zo] met u allen / Amen. 

W 

cn; Eynde der Openbaringe IoAN NIS ende ooch, des geheelen 
vi NIEUWEN TESTAMENTS. 
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